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PREFACE. 

In the follo\ving pages an attempt has been made to give 
a collnectecl account of one of the most fascinating of lan- 
guages. The Shina (Sins') country, though of considerable poli- 
tical importance, is not much visited by Europeans. Everx sum- 
mer a few go for a holiday into the lovely GiirEs valley, but 
not many venture further. There is an agency in Gilgit, the 
capital, where several Europeans live, and an Assistant Resi- 
dent is stationed alone in Ciliis watching over the lawless count r~ .  
of YSipistBn, which he must keep in order, but may not enter 
The summer quarters of the Gilgit agency are in Astor. 

Gilg'it is the real home of tile Sin8 language, and there it is 
spoken with the greatest. purity. Hence the grammar of 
Gilg'it~ Sin& has been given in considerable fulness, more than 
three quarters of the book being allotted to it. The remaining 
dialects of the language are more briefly treated. The con- 
tents may be sunlmarised as follo\irs :- 

Gilgiti : a full account of the pronunciation ; a mod- 
erately full account of the grammar: both accidence and 
syntax; appendixes on the low rising tone and on two 
sets of cerebral letters : a number of texts with notes; 
Shina-English and English-Shina vocabularies of over 2000 
\vords each 114th declensions and conjugations indicated. 

Kohistsni and GGrEsi : brief account of pronunciation, 
short grammar (accidence and syntax) ; KoUstBni vo- 
cabulary of about 1000 words and'a GBrEsi vocabulary of 
800 ; two or three texts. 

1)riisi : verv brief account of the accidence with 22 sen - 
tences and a'list of a fen. comnlon words. 

For the geographical areass covered bv these dialects see the 
Introduction. 

Attention mav here I)e clrn~vn to the special features of in- 
t erest#. 

PROS ~ ~ c ~ ~ ~ ~ o ~ . - C e r e b l ' i t l  sounds (i) as in many Indian 
langiiages, t ,  d, n, F and (in Dr~isi) 1 : (ii) cerebral as well as 
palatal c, ah, &I, z_h and 5. Other points worth noting are the 
low-rising tone in many words, the remarkable accentual sys- 
tem see specially under nouns and verbs) ; the faint f with its 
corresponding sonant v ; the absence of aspirated sonants 



... 
V l l l  PREFACE.  

( th is  feature is comnlon to near1,v all north India) : the ten- 
dency to  ulivoice final sonants All these are discussed i r ~  
detail under Pronunciation. With reference to the cerebrals 
the question arises I\ hether the words col~tairling cerebrals are 
all derived from Sanskrit or whether non- sanskritic \~orcls also 
contain these letters. I t  wil l  be found that  veru inany of 
then1 are non-sanskritic. 

G R A M A I A R . - T ~ ~  moat noteworthy poi~lts are the following. 
The declension of nouns and conjugatioi~ of verbs are closely 

connected with the incidence of the accent. 
Nouns have two forms for the agent case in all dialects 

except Gilgiti where there is only one. The case is used for the 
subject of transitive verbs, and when there are two forms one 
is for the past tenses, the other for all other tenses. This dis- 
tinction is carefully observed in GtirEsi and Drfisi, but some- 
what obscured in Koh'istani. 

Verbs.-In spite of the employment of tlie agent case or 
cases, verbs inflect for person and number, and in many tenses 
for gender. This is contrary to the usage of Urdu, Hindi. 
Pgnj&bi, Laihndi and Kii&rniri. The system of personal 
verbal suffixes which prevails in Kadmir i  and to some extent 
in Laihndi and PAnjabi. is foreign to Sin& The onlv excep- 
tions to this are in GiirEsi which has a very few such suffixes 
clearly talien from Kii&miri. 

Verbs of striking take a special objective form. 
There is a complete organic passive, but the iden of the 

passive is not well developed, and the passive conve~-s to the 
Sin%' mind the conception of an intransitive or middle rather 
than of a true passive. 

Causal verhs are much used. 
There are two forms of the verbal agent, one of which 

changes for person and number. 
The infinitive is a verbal noun and has great flexibility of 

uge. 
There are special forms for (i) the stative participle indicat- 

ing a state, with a passive signification in transitive verbs, 
little used in intransit,ive verbs. 

(ii) the concessive, let him, her or them be or do so and so. 
Very interesting is the existence of a verb meaning to he 

unable, diibo'iki. 
Pronouns.-Interrogative, relative and indefinite pronouils 

are  not distinguished. 



.-ldjectiues.-Some Adjectives agree in gender and number 
with their nouns, but, except in GurEsi and Driisi, thc). do not 
change for case. There are no special forms for the cornpara- 
tive and superlative. 

Enumeration goes by scores. 1 n GurEsi aild Driisi: l~o\r-e\.el., 
there is a word for thirty. 

Adjectives may generally be used adverbialljl : ad\.erl)s R I I ~  

prepositions are often int.erchangeable and ever1 nourls are 
frequently used as :xd jectives or adverbs. 

Direct Speech is employed to the exclusion of every fort11 ot 
indirect speech: even thoughts and reasons being @\.en i l l  

this form. Thus an idea like - .  you have been- plrnished for 
the independence on which you pride ;:ourselves" would Ile 
rendered '; you saying to yourselves ' \re are independerlt ' have 
reoeived pu.nishrnent." 

Quotations are indicated by the \vord thotki, do or sa>-, \I hicll 
is put a t  the end of the quotation. Other words for " sa) , Y 

may be used, but the? are placed before the quotation and 
they are not so common as thoiki. This n.ord tkoiki has a 
variety of uses which are \+lorthy of attentlion. 

Loan words taken from Urdu are common. Borrowing fro111 
Urdu is facilitated by the fact that  all Sins are Muhalnrnadans. 
The close dependence of the greater part of the 5in coilntry 
upon K&&mir and upon ~ r d i i - s ~ > r a k i n ~  officials who hare 
reached i t  through Kii&mir, gives an ilnpetus to thic; process. 
Qilg'iti and Kohistiini Sins cannot speak Ka&miri. Borro\\ ed 
words are not much altered, but differences in pronunciation 
may be observed. Some \rrords are given the low tone, g and 
kh are generally substituted for g and kh, and k for q ,  but 
the letters c; ch, &, j and & (if & ever occurs) are almost in- 
variably kept unchanged, i e. they are not ce1,ebralised. The 
word bGkhsit from bii&&i& is an exception. 

The people of the Gur6s and Ti151 valleys speak Kg&miri 
with perfect fluency. and the Sins of the Drgs plain speak 
E r i k  in addition. The influence bf Kgdrniri upon GurFsi and 
Dri i~i  is clearly observable in the vocabulary and in a fen 
suffixes. I have not noticed any PCrik influence. 

In  conclusion I would bespeak the indulgence of scl~olars on 
the ground of the extreme difficulty of recording what is 
practically a virgin speech. Very little has been writt'en on 
@in&. In the literature mentioned below brief accounts of the 
vocabulary and accidence, with, in one case, a few texts, will 
be found, but the pronullciation and syntax have not been 
touched. 



X PREFACE. 

The difficulty of getting grammatical facts from illiterate 
speakers \trill he known to all who have ever attempted the 
task. The language is entirely different from K&&miri and 
from the North Indian Aryan dialects such ns Urdu and 
Panjnbi. Pronlincintion presents difficulties no less serious. 
In  the case of a language in which nothing has been written 
onlv careful training for years will enable anyone to  attack 
nidr any hope of success the task of recording sounds. Sounds 
perfectly new have not onlv to  be recognized and different,iated, 
but to be written down cbrrectly in every word in which they 
occur. Further, in an unwritten language one has to decide 
what to record, whether rapid, medium or deliberate speech, 
for pronunciation in most languages varies greatly with the 
rate a t  which a person is speaking. 

The word 8hina is geilerally pronounced by Europeans Shi'na, 
but the people sap sing,' (cerebral sh and n) with the accent on 
the second syllable', ' The i is quite short, but is the narrow 
French i, not the short English i in " bit.'' 

I trust that  this grammar will encourage some of those 
Englishmen whose lot for 11 time is cast in Glilg'it, -4st6r or 
Cilas, to take up the study of Shina. It should prove a 
delightful pastime and result in valuable contributions to the 
science of language. 

T. GRAHAME BAILEY. 
April  28tT~, 1917. 

NOTE -K%&n~ir, K&&miri and other similar words a.re spelt 
in this grammar as thev are commonly pronounced. 

LITERATURE. (See foot of next page.) 
Eiddulph : Tribes of the Hindoo Koosh: a description of 

allnost inaccessible regions with an account of several languages 
including Gilgiti 8hina. 

Le ihe r :  Ilardistan: a description of the country and its 
custo~.ns. I t  coutains an account of the grammar (accidence 
only) and vocabulary of Shina with a number of sentences. 

Urierson: The Pisaca langua,ges of K0rt.h Western India : 
on the phonology of the Pi&&c languages including Shins. 

J. Wilson : On the Ciurezi Ilialect of Shina : India'n Anti- 
quary. April 1899, pp. 93-102. 

Linguistic Survey : Vol. VIII ,  Part 11, pp 150-232. This \\.its 
pohlisl~ed three gears after mv Grammar was finished 



I .  C'erebrc~ls and uspiratex.-.4 few scholars are still he- 
\\.ildered bv t,he fact tha t  most 15nglish w r i t e r ~  in describing 
Shina words have either ignored the two series of sounds 
t ,  d ,  r, 11, (forward and back) and all aspirates, or have recorded 
them incvmrristently. There is no cause for ast,onishment. 
Noile of these writers spent their childhood i l l  places where 
the sounds were used. On the contrary thev h(hard them for 
the first time only after having reached nlanhood. perhaps 
even middle life. In s ~ c  h circumstances accurate. recognition 
was not possible. 1 had the privilege of being born among 
them. The first lnng~iage I spoke uontained thetn all. 1 have 
been accilston~ed to them all rnrT life. Fillally, for many vears 
I have made n careful study df phonetics. It ~voald he inere 
affectation for rile to sav tha t  1 have anv doubt as  to their 
nature, for the!- are. if nbt d e  jaru. a t  least de jarto. my native 
sonnds. 

1 I .  Xole on " v " rtnd " w ".-These letters represent the  
same sound. Originally " w " was written throughout8, but 
before sending the  MS. to the press I changed " w " to  " r " on 
the  grourld that  English '' v ' '  is much nearer to the Shina 
sound than English " w ". Unfortunat,el\r in some words " m " 

111. KohYsl6~ti.-In the  pages of this \srork " Kohistani " 
always ineans the Kohistani dialect of Shina, not one of the 
Kohistani languages referred to  in the recent1)- published 
Vol. VIII,  Par t  11, of the 1,inguistic Surrey. 
IV. Low risi?zy tone.-The Kohistani, Guresi and Drasi 

dialects of Shina maj7, and probahly do. contain this tone, but 
ilntlil I came t'o study Gilgiti T did not realise the importance 
of marking it .  It  would h a r e  been possible to supply the 
omission at a later date  on the  analogy of Gilgiti. but  such a 
proceeding would have been unscientific. and T deemed i t  wiser 
to  leave the tone unmarked in these dialects, which. though 
a.ppearing in the  latter par t  of the book, were studied first. 

IT. Dialects oj ahinn.--Col. Lorimer ment.ions a P u n ~ i i l i  
dialect. 1 have hot  had an opportunity of meeting Shins from 
P<I nyR 1. T. G .  R. 

J tllle 9th, 1924. Literature. Col. Lorimer : Gilgiti Phon- 
etics, J.R.A.S., Jan .  and Apr., 1924. Forthcoming Notes on 
this article bv Grahame Bailey, J .R  .A.S , .Tl~ly (or Oct.), 1024 ; 
and in Bulletin of School ofSOrirntal Studies, Vol. 111, part 
117, 1925. 





INTRODUCTION. 

THE Sins language is spoken over a \vide extent oE country 
The eastern part of its southern boundary is the mountain range 
lying imniecliatel_v to the north of the vallev of the KB&mir, i.e. 
the range to the north of the Siud River. The boundary follou-s 
this chain of mountains eastwards to a b o ~ ~ t  long. 75-30. To the 
east of that  is the Drhs River. Fro111 a point a little to the west 
of Dras the eastern boundary follows a line nor th i re~t  to the 
Jndus, crossing the Indus a fen- miles above the juliction of 
the Indus and Gilgit Rivers and continuing as far as lat. 3 6 4 5  
or 36-20. Prom the north of GYlgit the northern boundary goes 
southwest to the mountain crests lying to the north o f ' ~ i l & s ,  
ancl then folloivs the line of the Indus  I'allev down past Sazin, 
Tai~gir,  JSlkGt and PSiliis to a point a little xnore than half way 
between ~ i l ~ i s ' a n d  Amb, which is a town to the west of Abbotta- 
bad. The western part of the southern boundary may be said 
to be the niountain chain to the south of the Indus from this 
point back to~vards Ciliis, keeping north of the KQ6n Valley. 
Proni the head of the KSigiin Valley a htraight line tcj Hsrgmuk 
will join the eastern part of this boundary which has already 
been described. 'L'he western boundary is the same as the 
western part of the northern-f rom Gilgit down the Indus. 

The Sing countrj- may thus be said to include the GiirEs 
and Ti151 Valleys on the south drained by the Ki&&ng&nga 
River, the valley of the Biirzil River to Burz'il, the districts of 
~ s t G r ,  Gilgit, Cilas and Kohistiin down the Indus to  the point 
mentioned above. Within these limits Sing is the only language 
spoken. but one must remember that the GurEs and TilFl people 
are bilingual and speak K5d~tniri  \\-ell. The \-alley of the Drab 
River donrn to long 75-30 near Kgrg'il lies outside the Sin6 
countrv proper. but in the vallej- are to be found many Sins- 
speaking families The rest of the inhabitsllts of the raller 
speak either I(Lshmiri (to the \vest)) or Piirik (to tthe east). ~ l ~ e  
people of the Drss plain speak all three languages. 

'I'he language is remarltablj. homogeneous over its whole 
Zrea and the speakers fro111 the lndus Valley will  readily under- 
sta11c1 those from Drss or the l<i&#ng#nga. \Ve may divide 
?inn into three dialects-Gilgiti. Artori and Hohistani. If we 
~leail-ed to  take note of more minutre variations, \re might sub- 
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divide dst6t-i into =lst6ri, GBrgsi and Drasi, a t d  Kollist~oi ioto 
Cilasi and Kohistani. In  the following pages the GiirPsi dialect 
is tak(!n from the TilEl and (YriirEs Valleys, that  of DrIis being 
separately dealt with. Kohistiini is taken partly from Cilas, 
but more from *J&lkbt, a large village six or eight nlarclles fu r -  
ther dowll the Indus. 

The Sins-speaking people of the Driis Valley belollg to tllr 
Brokpa caste. This name Krokpa. has been given to a dialect 
of Silp5 widely diaerent from any of the above, found in somr. 
villages on the east of Kiirgil-. So different is thir dialect that 
i t  is not intelligible to  speakers of Sing . . proper. 

The word Cilas is prono~lnced cilss by Urdu speakers. ~ 5 1 % ~  
by Panjabis, and chiliis by  CilBsis. Gilgitis call it cilas. 

Si$ belongs to the Diird group o f  languages which i~lcluder 
also Kii&miri, Gsrvi and ICIaiyt. For its philological and phone- 
tic re1at;ionships Sir George Griersorl's monograph on the 
Pi&iica languages of North- Western India and Vol. VIII: Part 11, 
Linguistic Survey oE India, should be consulted. There we learn 
that  the languages of the Diird group along with t,hose of the 
K&f?r o r  western group and Lhhoviir or Citrali constitute the 
tnodern Pi&B.ca languages. The f s c  t that  K&&miri belollas t o  
the Yi&%ca group has been called in question 

statement made by an iutelligent native of JglkGt ill 
T<ohistRn will be of some interesto He was acquainted with all 
the country between Ciliis and Xmb and spolce Pi ih to  well in 
addition to his native language. The Sins-speaking countrv 
which he knew he divided as follows: ~i ' lks ,  containing 30.000 
people (the actaal population is 9,000), the country under Raja 
Piikbtfin Ali with 10,100 people, and Kohistan ~vitll  80,000. 
If we may suppose that  the real figures are half of what he 
said we get a total of 55,000 Sing speakers, escludin,a about 
41,000 in Kgshmir or nearly 100,000 altogether. 

He used the name Kostdn (i.e. Kol l i s t~n)  to mean the  irlde- 
pendent Sins-speaking countrv, while the remainder. 1%. CilBs 
and tha t  uhder Raja ~&k_ht& Xli he called Su?Hki. He gave 
the following divisions of the Rsja's country-Tailgir, 4.000 : 
DarEl, 1,300 ; ShgtEal, 400 ; Sazin, 400 ; Siimgr, 200 ; H#rb%,?, 
2000 ; Total 10,100. 

Hia list of stages between Cilas and Xmb is of interest es-  
pecially as Europeans are not allowed to travel over most ot' 
the country. Each stage consists of two marches except mhere 
stated to be a march and a half. (1) Thiir, about 22 miles, encl 
oE English raj : (2) Hgrbiin or &%&a in Htirbgn : (3) Tarigir, 
14 : (4) Jsl k6t : (5) &higib<n : (6) Blv.ini : (7) KiinshPr. If  : (8 )  
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M i h a  : (!)) KI~dr&t', 1 4  : ( 1 0 )  Kiilkbt : ( 1  I )  %ibhGt. 1 4  : ( 1  2 )  
~ a b ~ r :  (13) R L ~ ~ c I ) ~ ,  1 ) :  (14) Burudiit, 1 4 :  (15) Sj~rlnyril, 
14 . ( lb )  Kbili : ( 1 7 )  Bh&tE : (18) Mharjn : (19) 13inkot. 14. ellti 
o i  Kohist~n and of f$i~?b country. The stages from Hinlcht t,oi 
Xmb are-(1; &&n : ( 2 )  Thiik6t : (3) SLdbl&#in : (4) Gunii gar', 
1 : (5) HL&iim QEI : (6)  ~ & r b & n  : half a stage further .$mh 
This makes the Sins country extend for 30 marches from C i l ~ s  
and gives 12 marches more down to Amb. 

NOTE. -7 is used after a word to show that the acce~lted 
syllable in that \vord is uttered with  the low rising tone. 





THE G ~ , G ~ T T  DIALECT. 

PRONUNCI ATION. 

The great difficulty of writing about speech sounds arisee 
out of the fact that  they varv from sentence to sentence. Kear- 
ly all the vowels and a feu. of the consonants of 8ins vary 
according to the rapiditv of their utterance. This ought not 
to cause surprise to anpbnc \\-hose native language is English. 
q u r  rowels and consonni~ts change in a manner which must be 
bewildering to foreigners. We have the dissyllable "forget" 
pronounced as often as not '. fget " ; " forehead " become9 
" f 6rici " : " thank you " freq uent.1~ strikes the ear as " kyou . 9 .  

Our pronunciation alters according to the solemnity or levity 
of the occasion In  phonetic books one mav sometimes find 
three methods of pronouncin~ any given passage Ofre would be 
suitable to a speech of esceptional solemnity and weight, spoken 
very slowly : another \vould be heard normally in the pulpit and 
generally in any speech not of a jocular nature. while the third 
\vould be emploved in rapid conversation. 

Further it mkst be remembered that even in one style of 
speaking. s a ~ 7  conversation, the pronunciation changes with 
the enipl~asiilaid upon a word. which again tnav depend upon 
its pobition ill the sentence and upon other circumstances. 
This applies also to Sin&. It is therefore not easy to sap exact- 
ly what is the pronunciation of any word, particularly as 
re,nards the vowels. Thus a vowel might quite correctly be 
\ v r 1 t t e n a , & , ~ : o r & , G , + : o r G , i , i : o r G , o , ~ : o r a , 5 : o r E , e , E .  
Consonant3 change much less, but we might have kh or kh , g 
or g. 

On the other hand many consonants ~vould never be inter- 
changed. Thus there is never any confusion between t and t ,  
or d and d, or r and r ,  or c and c, or & and s, or z_h and z ,  or 
j and cerebral j   he Sinit ear is not quite so. keen for cerebral 
n as  for other cerebrals. Yet we may sav that  n followed by 
a vowel is usually pretty consistently cerebral, but when final 
is, though ne\.er liquid, much less cerebral than in other posi- 
tions Sonants are not aspirated, except by mere accident, and 
surds which are not final are either clearly aspirated or not as- 
pirated a t  all. About final surds there iu not. quite the same 
consistency. The tendency. imperfectly carried out ,  is to  aspi- 
rate final surds. 

The incidence of the low tone is to  some extent a matter 



of position. Certain words have i t  clearly when pronounced 
alone. In  ra,pid speech i t  is sometimes omitted ; in: particular 
when two tones come close together one falls out. A t  the same 
time a word which does not contain the tone when pronounced 
aslone will never receive i t  in conversation. 

The three features of Sin5 pronunciation to which the 
greatest attention should be directed a're cerebral letters. the 
l o w  tone and accents. 

The cerebrzls may be divided into two classes: (i) the ordi- 
nary cerebrals t ,  d ,  F, n (and 1 in DrBsi) commonly found in 
north India ; (ii) the cerebral forms of the so-called palatals c .  
dh, 4 ,  Zh. 

(, 1) The cerebrals t :  d, r ,  n ,  (!).-When 1 was making arrange- 
ments for the study of Gilgiti Sin6 there was no point to 
which I looked for\vard with greater interest than the de- 
ciding of the debated question of these cerebrals. Their exis- 
tence had been called in question. The chief reason, as I under- 
stood it, was that Biddulph and Lsitner had not mentioned 
them. I felt that  before one could be influenced bv such a 
reason one would need to be assured that those scholars were 
(what they were not) born in India and that they had in earl; 
childhood imbibed the power of unhesitatingly distinguishing 
these sounds. One would not be impugning their scholarship 
if one doubted their ability to make these fine distinctions. .4nd 
a s  a matter of fact neither of them has anywhere described the 
character of the Sing f o ~ m s  of t, d ,  n,  1 and r, which they 
mould certainly havk done if they had recognised them. I had 
studied the dialects of YBgist&n, Cilas, GGrEs and Drgs; and 
knew that all of them contained these cerebrals, the Dras dia- 
lect possessing in addition the cerebral l. There remained 
only CilgTti. 

I will endeavour to  set forth briefly the nature of these 
letters in Sing. t ,  d,  and r are clearly distinguished from t, d .  
and r. r is the ordinary of north India : thus in bgri bLri, a 
big field; the r of b&ri is quite different from tlhe r of b ~ i i .  It is 
made by a single flap of the tongue from a position well back 
on the hard palate. t and d .  when not followed by the vowel 
e or i, and in the case of final t and d ,  when not preceded by e 
or i ,  are practically the same as  the Indian letters. They are 
produced a t  the same part of the hard palate as 7 ,  the actual 
contact being litt.le further back. When they are followed by the 
high front vowels i and e they are pronounced from a point on 
the  palate further forward than the position just described. 
The higher the vowel the further forward is the striking point of 
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the  tongut. against the palate. Hence the position for ti and di 
is further forward than for (?e and de. 13ut it i u  i ~ i ~ o r t a n t  
to  o b ~ e r v e  that  even when i follows, the point of utriking i i  
not so far fortyard as  for the English letters t and d ,  and it i~ 
still further removed from the position of rlental t and d. 
There is never the slightest tendency to  coilfrlse t and fl with t 
and d. When final t and ? are preceded by e or i they are 
uttered slightly furthkr back than ti ,  di,  t e  and de. but  not so 
far back as tu ,  du, to ,  do, t a ,  or da ,  all thkse bei& pronounced 
in the of ~ n d i a *  t a n d  d.  

n when followed by n, vowel iaries from the  orrlinarv north 
lndian r.-J to  one with a position a little further forward, but 
when i t  is final i t  is a good deal further forward. thorlgh not 
so  far forward as the comlnon English n .  

Thus, tiiltiipiin, flying fox : plur. taltiip&rii. 'I'here is il 

marked difference in the position of n in the6emt\vo words. 
In  the word kcp, ear, the  n is alveolar as in English, s n d  in 

all dialects of Sin& i t  is changed to a cerebral when a vowel 
followrs : hence plur. k p j .  

Attraction.-It is common for a letter to heattracted into 
the palate position of the letter preceding it. This is parti- 
cularlv common with the word thoikj. the  t of which is always 
a p t  td be made cerebral i f  a cerebral precedes and alveolar !f 
n precedes. 

tk% tho'iki, scratch, trzn thoikj. fire gun. arrow. 
I & s  tho'ikl, to  lick. 1% . t l ik 'g~.  . he joined. 

but  on the  other hand 
khG& thoikj, approve cf. mali& thoikj. rub. 

hEn thoiki, lift up. The n in hu'n is the English alveolar 
n.  and the t of thoikj, is attracted to the  English alveolar t 
position. 

If there is the slightest pause between the two words, e.g. if 
in saying I%s tho'ikj, lis thoikj hfin thoikj, the  speaker pauses at 
the  end of tbe  first word, the  t of thoikj will invariably revert 
to  i t s  normal dental position. 

The word sgnda. male buffalo, is interesting. In  Panjabi i t  
i~ sindha.  I n - t h e  sLnda, the  II is alveolar and therefore 
the  d '  is alveol s r  also. 

1 occurs only by  attraction before a cerebral, a s  irg&lt%k, on 
all' sides. 

NOTES. --(i) The throwing forward of a cerebral t or d before 
an e or i vowel is common in some Clentyal P%h&ri dialects. 

(ii) Attraction is common in English. Thus to  take 
only one type, American and Irish speakers for the most part 



pronounce r after a vowel with the tip of thc tongue aome\vhat 
far back. The result is that  they pronounci words like 
" heart," ' .  llard," "learn," " curl," with a cerebral final letter. 

(2)  The cerehr-als c. ch, s, I , ,  j. The letters cl1. sh, zh and j in 
English are genera'lly known as palatals. It is difficult to sav 
why t h e  are so named, for many other letters are equally pro- 
nounced against some portion of the palate and might equally 
be called palatal. Ilowever the name has been given, and we 
have here only to explain in what respect the corresponding 
letters in Sing differ from the English. Tn Sin& therc are two 
sets of letters which sound more or less like the English pala- 
tals. o m  set pronounced a little further forward than the English, 
and the other markedly further back We may sa'v, therefore, 
that  we have. including the English letters, three sets of these 
sd-called palatals : (n) the forward Sin6 set : (b) a little behind 
them the English set : ( c )  further back still the Sin& back not 

It is necessarl. to obs~rve  that in &?A there are bath aspir- 
ated and ~naspira~ted forms of c and c. In  English therc is 
only one letter. usuallv written ch, which is always slightly 
aspirated. In  Sin% there are four, c and c quite devoid of arpi- 
ration, and cll and ch strongly aspirated. 

These cerebral palatals are produced at the same part of the 
hard palate as the cerebral t ,  . . .  d ,  n,  1, F. It, should be noted 
further that  c and cerebral j are single soi~nds, and are not corn- 
pounded of t plus s, and d plus z.  Similarly c and j are single 
sounds. ~ h e - v  hake a stop on-glide with a slightly fricative 
off-glide, which is quite different from the combination of t or 
d with & or &. 

A list of the most important words containing these letters 
has been given in a separate appendix lvhich should he con- 
sulted along with the preliminary remarks. 

The Low Rising Tone.-In an appendix I have given (z 

large number of examples of the occurre~~ce of this tone. Here 
i t  is necessarv to indicate only its nature. For short we may 
call it a low tone but as it rises from the low position, i t  is 
more accurately called a low rising tone. The pitch of a 
syllable pronounced with this tone is about four semitoncs 
above the lowest note that a speaker can reach and it rises 
about two semitones, i.e. to a note about six semitones above 
the speaker's lowest note These indications of pitch are only 
approximate and in par t ic~~lar  the note to which the tone rises 
may vary considerably. 

It is interesting to compare it with the low rising tone in 
I'&nj&bi. I t  appears very like a modified version of the PLnjBbi 
tone. That begins about two semitones lower than the Sing 
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tone, a Fact \v l~ioh  lnakes tt great, different(: i r r  t tic acor~rt~ic effect. 
I t  is 5180 nlore emphatic. A foreigner corlld hardlv fail to ob-ervc 
somethirlg peculiar in the PdnjBh~ tone. hut he might t ~ c r ~ r  the 
Sin& . . tone niany times without being consciorls of anything un- 
usual. Tn Gadhwgli, a lrtnguage of the  Cerltral I'ahRri group, 
there is a guttural a which bear8 fiornr re~emblancs 'to these 
tones, but it differs from them bot1-1 in the following respects .- 

(i) the tongue must be flattened and the I-orners of the 
mouth kept far apart, which i ~ ;  unnecessary in Sin% 
and P&niiibi ; 

(i i)  thel-e, is distinct uonstrictioll of the throat muscle.; 
not found in Sin& and Y B n j g i ~ i  ; 

(iii) arises out of (i) : i t  is associated o n l ~ .  wlth the vowel 
a and not heard with any other vowcl. The Sina and 
Piinjgbi low tone call be uttered with any vowerwhich 
has the accent ; 

and from Sin& in (iv), for it is about two semitones lower 
than tllc first part of the Sing tone (and is there- 
fore about the same pitch as the 13&njiibi). 

I t  agrees with both of them in being pron~unced ~ n l y  with 
n accentled vowel. 

I t  is important to note that the Sin& tone, like the P&nj&bf: 
is significant. That is, words prondurlced precisely alike in 
other respects differ in meaning according a< thev have or have 
not the Io\-v tone. 

Thus we have pairs like the following :- 
bast! lung, bas, language. 
d a k t  mouthful, dak, post, letters 
d&flJr, doors, dsri,  boys. 
lGlt, visible, 1E1, blood. 

There a.re a, number of others. The imperative of the  first. 
conjugation differs from the conjunctive participle by the tone 
and by the length of the vowel. 

s'idE', strike (imperat.), s'IdE't, having struck. 
th8, do (imperat.), thEt! having done. 

The people themselves call syllables with t h e  tone " long " 
This is correct to  the extent that  a short syllable does not re- 
ceive the tone ; but half long syllables sometimes have it, and 
on the other hand many without the tone are long. 

The Accent.-The accent is stronglt marked it1 Sins and is of 
considerable importance in the declension of nouns and con 
j ugation of verbs. 

Thus in the case of noune- 
(i) when ths  accent falls on suffixes, singular or plural, the 



vo\vel of the previous syllable is frequentlg shortelled 
if not short already, but when the suffixes are not 
accented. the previous syllable is of ten lengthelled, 
especially if  it is half long ; 

(ii) nouns ending in accented -u or -i add the suffixes to the 
nominative, while those ending in unaccented - u :  -u, -i, 
-i, drop these letters before adding the suffixes. 

In the case of verbs tbe first alld second conjugations are 
distinguished mainly by the position of the accent. The rules 
are :- 

(i) verbs of the first conjugation have the accent of the i n ~ -  
perative, concessive, future and tenses formed from 
the futnre, on the syllable following the root, and as a 
result of this the syllable following the root is often 
longer than in verbs of the second ccjnjugation : 

(ii) verbs of the second conjugation have tho accent of the 
tenses mentioned in (i) on the root (on the last svl- 
lable of the root if the root has more than one syllable), 
consequently this syllable is lengthened when half-long. 

In some words the accent falls equally on two syllables. They 
have been marked in the Sins-English vocabulary : wGlay6t has 
all t hree syllables evenly pronounced. 

Before taking up the' remaining letters in detail one or two 
general features may be alluded to. 

Nasality.-Nasality is not nearly so marked a feature of Sip% 
as of the languages of the Pgnjab and Unit,ecl Provinces. Nasal 
vowels are not frequent, and when they occur nasalitv is faint. 
Any vowel may be nasalised. 

Double Lettern.-The doubling of letters is estraordinarily rare, 
indeed I do not remember a case in an ordinary native Sin& 
word. I t  may occur, but rarely, in borrowed words, e.g. Siinni. 
one of the two great divisions of hluhammadans. The absence 
of double letters is the more remarkable as they are so common 
in languages all over India. In  English they occur only when 
a suffix begins with the same letter as ends the word to which 
it is a suffix and when a word begins with the same letter as 
ended the previous word, but even in these cases the occurrence 
is only occasional: e.g. riot till then, soulless, wholely (many 
people pronounce only one 1 ), tailless, unnerved, etc. 

Devocalising of Finccl Letter,c..-Final 4. is only partly vocal- 
ised, being sometimes almost surd : final I is treated in a similar 
way, but is slightly more vocal than final 1. : cf. ZkrZr, promise ; 
bi 1, edge of precipice. 

The letters b, g ,  d,  when final are often surd or alinost surd, 



but this fact is not so constant as the devooali~ing of fir1a.1 r 
and 1. 
cE. r6g (r6k), illness ; plural r6gi ; phrig(pllak),fig; plural ph8gir, 

fiilnt, steel ; genit. ful%d&i, jgk, people : genit'. j&go ; 
giilap, rose ; genit, giilahd; ; 
tiilnut, bier ; plur. tiibClti ; p i .  sing t&hiiddi ; gen. pl~ir .  

tii biido. 
Final short i is always surd when followil~g a surd c.ollso~l:tnt 

and not infreq~ent~ly even after a voiced consonant : e.g. 
daki, back (noun), 6ti, lower lip. 
&ni, aini, naini, here, ali, there. 

Omission or interchange of slj,ort vowels.-Final short vowels 
are frequently omitted, and short vowels in all positions are 
liable to be i~lterchanqed. For further details see above in the 
second paragraph of the section on pronunciation. The oblique 
suffixes of nouns are often left out. 

Lenylhening or shortening 01  vowel^. -Half -long vowels are 
often lengthened or shortened according as they bear or do not 
bear the accent,. See also above under ~ c c e n t :  

Aspirulion.-The surd stops t ,  t ,  k, p, c, c are found both aspi- 
rated and unaspirated, but except when they are final, they 
are either clearlv aspirated or clearly unaspirated ; the half 
aspiration so cornmoil in lilnglish is not found. Aspiration may 
not be omitted a t  will. Sonant letters are never aspirated except 
by accident. Final surd stops receive ail adventitious a,spirat,ion 
which falls awav as soon aa a suffix is added, or when another 
word closely fdllows. This aspiration is somewhat irregular 
being sometimes omitted and sometlimes retained. In all other 
cases aspiration is either constantly present or const.antly absent. 
As will be seen lower down the English and Greek sound (as in 
" fortll," " thought ") is not heard in Sing. 

The following is a, list, with brieE description, of the letbers 
used. They are as far as possible those of the Royal Asiatic 
Society. 

VO W E  1,s. 
A : short u in ' ' fun," with lips Inore spread than in English : near- 

lv always short but so~lietimes half-long, as in gati, to- 
gether ; bsry, barj, puddle, small lake. 

a half-long : Italian a ,  English a in '. bath" : like French a it1 
" bas," " repas," " amas," but nearer the English sound. 

n, same as a, but long : English a in " balm" : like F're1.1ch a in 
" sable," '. tasse," but nearer the English sound. When 
i o c c ~ ~ r s  in the following syllable, this a is sometimes 



epel~tl~etical ly changed to  the n in P r e i ~ c t ~  ' cave," b 6  @ale," 
c 6   age," " image " : cf .  6 2 ~ .  he came, with Gt!, she c m e .  

+, a very short vowel like the a in " Whitaker." 
;hi, almost like a in " man"  : i t  may be short or  half-long. 
nu,  the  diphthong in Urdu gauga, almost a colnbination of i l l  

" hot. " and o in " (3' Neil1 " when not a diphthong 
Gi, practically English aw in '- ane," French o in "hGtel," rcti " 
Z ,  e ,  e ,  represent the short, half.long and long forms of two 

sounds one is e between Prench P and 8, practically the  
e of Urdu mera. m y :  i'anjabi le l ln .  lamb. The other. is 
French d ,which is a lower variety of the  other. 1 do not, 
think tha t  these twc~ e's are constant in  their use, hence 
I have not attempted to dif erentiate b e t w e n  them in trans- 
literation. 1 will be sufficient to  state here tha t  the second 
e (French 8) is found normally in the Eollo wing cases :- 

Verbal endings : past -eggs, -egii, etc. : 3rd futare, -Gi : 
inlperst - 6:  conjunctive participle -G?:  agent I1 -6'pGk. 
also unaccented Ey6k 

Noun endings : plur. - E  : genit. -6i 
The  2nd sing. fut  - e  id between thc two ordinary Sing e's 

9 very short 6. 
'i as  in English "hit" . . this may be found aiso half-long and 

long, but  must not, be confounded with the  nes t  i which 
is the  Italian or French i. Y is long in JitG, the intrari- 
sitive past i'iiis, etc., where the i is as in " hit  ,' but long , 
cf the  encouragement shouted out  in a cricket match " well 
hi-i-i-it " which is different from " heat." 

2, the  French or Italian i, may be short or half-long. 
i ,  the  same a s  i but  !ong. 
- i  is a final short i .  i t  seems to  be only half uttered. 
;, French o in ' -  folio". "alto " : final unaccented o is half way 

between - o  and -u. 
6 ,  the  same but long : French o in .. chose," ' .  grosse." 
0, a very short o between o and zc : e.g. cof, blow (noun); tom. 

tree. 
ii as in English " put"  (pronounced as in south England). This 

mav also be heard half-long and long, as i n  the middle s ~ l -  
lable of bcibiilu, tepid ; bakhgni elbow, whore theu  is not the 
ltalian u but English u as  in " put  " lengthened. ii is usually 
less rounded than English u in "put ." hu t  in a few cases ~t 
appears very narrow and somewhat rounded, as in ~z i%s_h,  
is or are not  ; Yhiiry6r-t: pleasure ; &-uryaro'ik j, to please : 
&ii&it, having dried. Final unaccented ii tends towards 
-0. 

11, as  Italian u, the normal English u of " brute," generally half- 
long, sometimes short. 



u' is the tiiLille but long. 
11 a very short 5 .  

CONSONANTS. 
b ,  11ot essentially different from Engl i~h  h ; \vllell final 1  end^ to 

be unvoiced, i .e.  tends towards p. 
c, like Italian c in '. cielo " : further forward than English ck ant1 

un;zspirated : i t  is the unvoiced forln of j .  
p ,  a cerebral variety of c : much further back than English ch : 

unaspirated. It has been described above. 
ch, the same aspirated. 
c, ch, c, ch, are uttered without protruding (rounding) the lips. 
d ,  denial d,  like Italian and French d. the tongue all round 

against the upper teeth : when final tends to become surd. 
d, cerebral as ih TTrdu. Hindi and Panjabi. Before i and e fur- 

ther forward than before tz, o,  21 : but even then fur-ther 
back than English d. I t  is the voiced formof t .  

f is made with faint contact of upper teeth with'any part of 
lower lip. The accustic effect is quite different from 
English, French or Italian f .  The voiced form is v. 

g is not essentially different from English g except wlien it 
resembles Panjabi gain (g) . In  some words. especially 
borrowed words, in which an original g occurs. t!~is g tends 
in rapid and careless speech towards a gailz-like murmur. 
like a faint Urdu or Panjabi gain, but ver-v far back. 
Thus viigi, independent has tliis sound trrhen uttered 
rapidly, but when said clearly it has a pure g 

h, like English It, : a. more or less accidental h occurs sometimes 
after a final accented vowel, as in b i (h) t ,  twentv ; shairi(h), 
wife's brother : i t  occurs also after a final' surd stop, 
as biic(h), chennr tree:  and in all 2nd plurals in which 
the t is final, as h&nEt(h), you are ; zamG&nGt(h), you are 
beating; h&rigGngt(h), you have taken away. In these 
cases the h drops off when another letter closely follows. 

'j is the voiced form of c, further forward than English j, very 
like Italian g in " giorno " : after a vowel i t  tends to be- 
come &. 

j (cerebral), a far back variety of j ,  much furt.her back than 
English 5 .  I t  11as been described above. ,Ifter a vowel 
i t  tends to become z I ts  unvoiced fort11 is c. j, and 
cerebral j are made without protruding the lips. 

k like English I c ,  except that  in a number of cases i t  is pro- 
nounced a little further back and that  i t  is unaspirated. 
In English the k in " king " is distinctly further forward 
than the c in " carve " or " cauliflower." i', is forward for 
a front vowel and back for a back vowel. In  certain Sing 



words the Ic accompanying a front vowel is uttered further 
Imck than c in English " calf," yet! it does not become 
Urdu q .  Arnong these are all examples of Agent I in 
-klk, -k6k, as 
sidbikik, sid6ilrEk, striker bcab'ik'ik, goer 
also thik,'drop (of water, etc.) , tliikEk Ekriir, promise. 

The words liik, liikgk: small piece, where there is a back 
vowel, ZL, have the k far back, further than the normal Sing . . k. 
kh, same as k, but aspirated. 
&, a faint form of Urdu @I, not unlike gh in " lough " or ch 

in ' '  loch:" but further back : this &h is very rare except 
in borrowed words containing an original &h and even then 
in deliberate speech i t  tends to become kh. In  rapid 
speech i t  is a faint Urdu a. 

1 is alveolar as in English except when final. When final, 
especially if in am accented syllable: i t  is either " liquid " 
(like 2 in a silnilar position in Irish-English or Arabic) 
or dental. By ' (  liquid" is meant an advanced I against 
the front upper teeth. Final I tends to become slightly 
surd. Cerebral 1 is not found in any dialect of Sing 
except that  spoken in Drgs where i t  is found in the datike 
ending -1E. Of course, an I immediately followed by a 
cerebral letter will be attracted into a cerebral position. 

m is practically as in English. 
n, generally like English alveolar n,  but in the 3rd sing. fern. 

pres. indic. and pres. perfect i t  is far forward and is almost 
6 b fi like the Italian gn in ogni," or French gn in " Rre- 

tagne," Spa,riish fi, Portuguese nh, except that  i t  is further 
forward than these and does not materially differ from a 
derlta,l fi ; 

cf. zame'ifi, she is striking zame'gifi, she has struck. 
ii is like English ng in " sing," sometimes very short as  in 

h q n ,  alert. Sometimes it is so far forward that  its 
acoustic effect is not unlike that of fi, 
e.g. piisini&o11kj, to swell, k6ni: kojrii, combs. 

ronj, rojnj, colours, 
r is always a single tap " trill" as in IJrdu, Panjabi, Italian, 

etc. When final i t  tends to become partially devocalised. 
r: cerebral r ,  made by a single flap of the tongue rather far 

back on the hard palate. I t  is common in Urdu, Panjabi 
and nlost other Aryan languages in India. 

s, as in English " said." 
&I, as in English, but further forward, hence i t  has a greater 

hiss. I t  is pronounced without protruding (rounding) the  
lips. 
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s i~ cerebral sh, the unvoiced form of F ,  pronounced much 
further back than English sh. It has been tiescribed 
above. 

t is Italian or French 1 ,  dmtal .  with tongue all the way 
round against the upper teeth : voiced form d. 

t cerebral, as in Urdu and Panjabi: unvoiced form of d,  t ip  
of tongue striking far back on hard palate. t followed by 
vowels e ,  i, is further forward than when follbwed by a, o, 
u, but  even then is further back than English or German t. 

th,  t h ,  same as  t ,  t ,  but  aspirated. NOTE.-th is never pro- 
nounced as  in ' ~ n ~ l i s h  ' think.' 

v is the voiced form of f ,  a faint,er variety of what we are 
accustomed to in Urdu and Panjabi. I t  is always rather 
faint, but  especially so after 14 : fhus -uvai. -uvi, are not 
very different from -mi, -ui. 

y as in English, but  fainter : often we might write e instead 
of y, as diilgoiki for dalyoiki ,  Ek for ye', etc. y is always 
faint, but after  certain letters fainter than after others. 
We may distinguish degrees of faintness. 

(i) after s,  z,  c and cerebral j, i t  is omitted altogether. 
(ii) after r, &, &, c, j very faint : (iii) after s, a, r ,  and 

the cerebrals t ,  d, n less faint : ( iv)  after p, b,  t, d ,  
k, g, n plain. 

z much the same as English z .  
like English z in " azure," but  further forward. 

z ,  cerebral zh ,  voiced form of s ,  much further back than 
English &. It has been described above. 

T Z E  NOUN. 
The general scheme of endings in the declension of nouns 

is as follows :- 
Singular. Plural. 

Nom. 1st Ac. Voc. - -i, -6 
Gen. -%i, -5i - o 
Dat. -at, -6t - ~ t ,  -of 
Prep. -?. -i! -0 

Lor:. (in) -E  r - ~ r ,  -or 
,, (upon) -6& -dl, - o h  

2nd Ac. -6 - o 
Agent -9,  -s6, -s% (added to -s (added to  

nom. sihg.) nom. pl.) 
With reference to  those endings i t  should be  observed :- 

( i )  I n  the genit. sing. -&i and -Gi mag be considered the 
same. The real sound is -ei in which the  e is t he  
French 8, but  owing to rapidity of conversation or 



i~lfluel~ce of neigh bouriiig letters or idiosvncrnsies 
oE a speaker we often hear -ai 

(ii) Similarly dative -13t and -6t and prepositional -9, -6 
may be treated as  the same 

(iii) We should riotice however, that  the 2nd nccus. used 
with verbs of striking, has a distinctly clearer and 
longer -e sound than the others. 

(iv) The locatives in r and z_h always have the same 
vowel. This z_h may be contracted from ii&G':  upon, 
but when &&6' is wed as a prepos. the noun 
u~ual ly  takes the ending -& in addition, as got&& 
ti&G', upon the house. 

(v) The prepositional case is the case generally used with 
prepositions. 

(vi) Noulls whose noni. sing. u ends in -a often contra.ct the 
endings -agt, -aEt, -aGr -a&& to - B t ,  -%r, -:t&. In 
conversation this is nniversal. The prepositional 
may be eithel- -aG or -a. 

(vii) The agent sing. ends in -se, -s% if the noin. sing. 
ends in a c o n ~ o n ; ~ n t  or -i preceded by a vowel. other- 
wise in -s. It is always fornied from the noin. sing. 
and the agent plur. from the nom. plur. Therefore 
tlie references in the following paragraphs to 
" suffixes " must be understood to refer to suffixes 
other than those of the agent. 

The in~portant question in the declension of all noulls is 
whether the case suffixes are added to the nom. sing. or subati- 
tuted for the ending of the nom. sing. The rule is that  nouns 
ending in a consonant, accented -it or accented -u' always add 
the suffixes to the nom. sing. I n  the case of -i, l~naccented 
-u and generally of -0, -e and unaccented -i the final vowel of 
the nom. sing. is dropped before the suffixes. Nouns ending 
in -a generally add the genit. sing suffix, contract for tlie other 
s ing~~la r  suffixes and drop the vowel of the norn. piur. before 
the plur. suffixes. Nouns in -a are, however, t1he least regular 
of Sine nouns. This may be expressed in tabular form. 

Add suffix to nom. Drop final vowel before Conl,.nct 
sing. sufix. 

nouns ending in con- noun3 ending in unac Tllose ending in 
son. cented -u,  -u -a (except gen. 

nouns ending in nouns ending in -i sing ) 
accented -i 

nouns ending in nouns ending in un- 
accented -u accented -i (nsuall y ) 
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Add sufia: to nom. Drop final I J O Z V P Z  hefore 
, * i l ~ y  ~ u f i x .  

nouns ending in -a nouns ending i l l  -a 
(only genit. sing.) (plural) 

nouns ending in -o 
(usually) 

nouns ending in -c 
The very few nouns ending in accented -e might eqi~ally 

well be said to contract. The oblique sing. (except the agent) 
is almost always on the same model a s  the plural, the  6nffixes 
being different. 

Accent.-Special attention should be paid t c  the  accent 
which in sonle words is on the suffix: in others on the last syl- 
lable of the  root. When i t  falls on the sllffix t,her-e is a tendency 
to shorten the  vowel of the previous syllable unless i t  is short 
already ; on the  other hand: if the suffix is not  accented, the 
previous syllable is often lengt.hencd. especially if i t  is ha,lf 
1 ong . 

Low ?'one.-The presence of the  low tone has no effect on 
declension, i t  occurs only in the nom. sing. and plur. and the 
gen. sing, and plur. In any case its presence is only excep- 
tional, and i t  is found even less often in the  genit. sing. than 
in the nom. while in the genit. plnr. i t  is almost unknown. 

v and y are often inserted euphonically t.0 prevent two 
vowels coming together. 

( 1 )  ATouns Ending i n  a Con.conrcnt -Masc. and fern. the same 
except in the nom. plur. where the masc. ends in -i and the 
fern. in -e. 

(i) accent on suffix. 
Singular. 

1st Ac. Voc. 
Gen. 
Dat .  
Prep. 
Loc. (in) 

9 (upon) 
2nd Ac. 
Agent 

chgr, m., waterfall 
chBr -&'i 

-Gtf, -stf 
-GI, -9' 
-6 r' 
- E d f  
-6' 

ch8rse 
Norn. 1st  Ac. Voc. kgtl., f ,  promise kLt -e' 

Gen. kiit'i'i -of 
Agent kiit s6 -6s' 

otherwise like chi;, waterfall 

(ii) accent on root. 



Singular. Plural. 
Nom. 1st Ac. Voc. char, in., ~nounta in  

Gen. chsr' - & I  

Dat. -+t ,  -6t 
Prep. -$, -6 
Loc. (in) -Er 

,, (upon) -E& 
2nd Ac. -6 
Agent c h arsE 

Nom. 1st Ac. Voc. bam, f., mare 
Gen. bsm' -ai  
Agent barns6 -6s 

otherwise like char, mountain 
Abstract nouns frequently end in -yiirt  (pronounced some- 

times -var t ,  -iBrt, and -hd) or -iir=/- (as in giilizart, sickness). 
These are  all fern. To them must be added sgnyiirt, m.,  
goldsmith ; sap,.ty&r-f., m., family. The declension is as 
follows : - 

Nom. 1st  Ac. Voc. aba t  -yari., f . :  slowness -yarE' 
Gen. -yare 'i -yarol 
Agent -v&rse - yarEs' 

The other suffixes are as  in ch&r, waterfall. 

Exceptions: There are some nouns which though masc. 
take the  fein, nom. plur. and vice vers5, others which change 
in some peculiar manner before the suffixes, and fina,lly some 
with double forms, or other irregularities. 

iilkbgn-! f., intention : norn. pl. -i 
daul -bk, m.,  hell : nom. pl. oki' and -0k6'. 
romt ,  m., t r ibe:  gen. romL'i, plural, nom., rom-f-, geu. 

romo'. 
e&-, f . ,  ewe : regular, gen. -%'i : pl. nom. -E', gen. -0' : 

Agent ez_hsg, pl. Gz_ho's: also irreg. pl. Ez_hi'l -6, gen -0 

Agent -6s. 
kiit, f . ,  wall : gen. ku'rai, Ag. kilts6 : pl. ku '~6 ,  gen. kiiyo', 
A ~ .  ku'r8s. 

kUt, f.,  thunder : same decl. as kilt, wall, except t h a t  
accent is on first syllable throughout. 

mor, m., word : gen. m6r8i : pl. mo'r-i or - y ~  : gen. -0 or 
-yo. 

&;dart, m., boy : gen. s_hudariili : pl. &udL'r-j or -ye, 
gen. -yo : (note change of accent). I n  connection with 
shuddrb which is a combination of &iio, boy and dZr 
boy, one should note the declension of d t i ,  boys and 
tEGr. door. 
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driri,  boy^, has no sing. in use : the sing. dgr, iu not uued 
except in ~ u r l a r t ,  a~ above. The uing. of darj is either 
shiio or &ad6rt. 

tlfirj, boys, mnkes gen. pl. dii'ryo ccjntrast d i ro  in next 
word. 

dllr, m., door, has gen. dii'rgi : pl dar& gen. diiro. 
(diirit with low tone, doors, houses ; diiri, ordinary tone, 

boys.) 
d ~ n ,  m., tooth : gen. do'nyiii, pl. dG'ny~, gen. yo. 

For further exceptions see below under plurals in -&rej surds 
changing to sonants (Riote I) and change of accents 

( 2 )  Nouns ending in -u (including unaccented -0 )  

In Sins nouns there is no irregularity in the suffixes them- 
selves, i t  is necessary merely to note what change if any, is 
made in the body of the word before the addition of t.he suffixes. 
Hence i t  will suffice if one or two cases are given. 

(i) unaccented -.ii, -F, -0, practically all maac. The sound 
of the final unaccented letter is between 2 and o ,  some- 
times more like ti, sometimes Inore like o. They ma.\. 
be treated as the same. Suffix not accented. 

Nom. 1st Ac. Voc. mii'l -F, m., father -Q 
Gen. -&i - o 
Agent -6s -5 s 

A few are dightly irregular :- 
phs -wii, m. ,  part of shoulder : gen -iii : 131. phya , gen. 

phyiiwo. 
sgii, f., bridge : gen. sE'v8i : pl. s6'v6, gen. sEfvo. 
kgvti, m., bracelet : regular. also nom pl. k6. 
nil -a'ii, m., forehead : gen. -iifi : pl. -8' or -5'6, gen. -S'o. 
br3 -ti, m., rice : gen. -wiii. 
kr'i -u, f., shout : gen. -v&i : pl. -vE, gen. -vo. 

The adjective 18wii has masc. pl. 18 : £em. sing. la'i, pl. la'g6. 
It does not inflect for case. 

Along with these we may put :- 
hgnz?, m., goose : pl. h%nzE. 
phiilts?, m., poplar : pl. phbltsE. 

The following belong by declension to ( i i )  :- 
k&ii, m., olive : gen. kavil'i: pl. kavi', gen. kavo'. 
bara'ii, m., husband : gen. baravii'i : pl. barav -6', gen. -0'. 
sira'u, f., razor : gen. sir&vafi : pl. sir&v -E', gen. -0'. 

( i i )  accented -u with accent; thrown on to suffix, 
generally inserting euphonic nr :- 
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Nom. 1st Ac. Voc. z i~ i t  -a1, m., farm servant -uvi' 
Gen. -uv&'i - u VO' 

Agent -ufs - uvi's 
Similarly are declined gtildariit, m.,  plum : dtilti', m., string : 

ch8rbuf, m. ,  police officer: Hindti', rn., ~ i n d u :  caku', m.,  
penknife : isksmbti', nl., lamp vessel : iidii'-/-, m.. dust  : and 
others.  em. nouns are declined in the  same way except t h a t  
the  nom. pl. ends in -8. Fen~inines are :- 
tiiriit, f., snlall dish : gen. ttiriiv-Sfi: pl. - ~ ' t ,  gens -0'. 
su t ,  f., needle : suv-ii'i : pl. -cf -0'. 

j6, f . ,  salutation : ju-ii'i : p1. -ef -0' : cf. jtit; louse, belo\". 
Slightly irregular or peculiar are :- 

&6, m., dog : dti\v-5A'i : pl. -if -0'. 
Bh&4-6, f . ,  itch : -ua ' i .  
phtirg-ii(h).f., feather plur. -uvi', etc.,  regular : also noni. pl. 

phtirgfilh)?. 
k h ~ ,  m.,  cave : lrhov-ii'i : pl. -i -0'. 

iignrd-e'u. m., glow\~rorm : -Gvcz'i : pl. -6vi' -E vo'. 
pran-61-, m.. moth, soul : pl. -uvi, etc , regular : also nonl. pl. 

pra"Rt. 
dan- i f - ,  In., pomegranate: -i-lv&'i : pl. - i t  -uvo'. 
tshtituf: r r ~ ,  dwarf : tshiit-u va'i : pl. -ufi -uvo' belongs to both 

( i i j  and (iii) 
(iii) accented -u ,  suffix not accented. 

mi3r~n-ti', m., iron file : -u'&i : pl -u'i -u'o. 
nl., salt : -u'iii ; 

so a l s ~  feni. 
j*, f., louse : jii'-iii : pl - E  -0 : cf. with jii, salutation, above. 

Irregular : ciirii', m., point, summit. regular : also nom 
c ' i  tshti!,h, see above under (ii). 

(3)  Nouns ending i n  -i 
(i) ending in accented -i', both mssc. and fern , the masc. de  

noting persons : suffixes added after -i : nom. pl. the same 
for both masc and fem. (-ye). Accent a l w a y ~  on root,. 

Nom. 1st Ac. Voc. %chif-, f.,  eye 9 
Gen. -v6i -YO 

D& t.  - y ~ t ,  -yet 
Agent -S  - vGs 

Maso. the same : ('iliisi', 111 ., native of (Yilas : plur.'~ilasi'yG. 
Except io?~~ : dadi', f.. grandmot her : di! h), f ., daughter : phapi' ; 

f . ,  a u n t :  see below under nouns with plur. in -B~Q.  

(ii) Nouns in unaccented -j, -i, including -Cli, -6i, -iili?- i5'i and 
somet.imes -a'i, practically all fem. The final -i is 
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changed into y before the suffixes. Those in - i~ i ,  -Ilfi, & i ,  
-6'i generally take -s6 in Agent sing. 

Nonl. l u t  Ac. Voc. .g%p-i, f . ,  bridle .YQ 
Gen. -y&i -Yo 
Dat. -Y% - vot 
Agent -is . ygs 

also &gG-i, f., finger : Agent -i& : plur. -y6. 
Bch6-i, f ., walnut : pl. -ye. 
somgf-i, f . ,  friendship : pl. -y6 
&g&-i, f . ,  sky : pl. -3%. 

Sometimes nouns in -Bi lengthen the a :- 
parn-&i, f., a saw : pl. -gy6. 
rup-6,i. f., rupee : p1. -By!. 
sin-&i, f . ,  wild rose : pl. -&g6. 

Exceptions : ( a )  a few nouns in -ai accent the i before the suf - 
fixes :- 

Eshi, m., Christian : Esai-y6i : pl. -y6 -yo. 
mudbit,  m., plaintiff : m ~ d a i - ~ g i  : pl. -y& -yo. 
daval-i, f., claim : -iy&i : pl. -iyE -;yo. 
rn8ks'-i, f.. maize : -m&ka-ify6i : pl. -ij7B -iyo. 

These are all foreign words. 
( b )  c&i, f ., girl : cEfy&i : pl. calge ciilyo : plur. has cii' through- 

out.  
lnii15Efi, f. .  woman : miilsf-yei : pl. 8 -yo. 

( 4 )  Nouns ending in  accen?.ed b'.-None end in ~naccen t~ed  -6 
those ending in unaccented-9 or -o will be found under -u. 

(i) -0 dropped before sufixes : nom. pl. is -6' long. 
Norn. 1st Ac. Voc. cal-bT, m., lighted torch -El? 

Gen. - 6' 
Agent -6's -is's. 

So also gon6, m., seed ; hil&lybl, m., bridegroom; d&nol, m., 
native storehbusc ; pisb', m. small pear. All these without low 
tone. 

inasb? , m., voice : masB'i : pl. masE1f maso'. 
paskt , m., turban p s s ~ ' i  : pl. pai6't pagb'. 
phoc-6y , m., tail : -B1i : pl. -Ef t '  -bf. 
khiirb, m., foundation : pl. khur&' (short &'). 
Riir6, name of village : Riirbi. 

Irregular : Botb', m.,  native of C"ilgs : Bot6gi : pl .BotG1 Botb'. 
&ar-6, m., autumn : -6'i and -68i.. 
th81-yb, In., large bag : -yE'i : pl. -ye1 -y6wo. 
z_hamc-6', m., son-in-law : pl. -B1i : -5'rq -5'ro. 

2 



( i i )  suffixes added to nom. Nom. pl. in -68 ( - 6 ~ 8 ) .  
Nom. 1st Ac. Voc. &ot -6' -6G 

Gen . -6% i -60 
Agent - 6s -66s 

So also pait-6': mt, gaiter : -6Bi : pl. -66 -60. 
jLr6', m., orphan inserts v in plur. jLrbtvE. 

Irregular: zb, m., hybrid yak (crossed with cow) ; z6vBi zclvj 
26-vo or -yo. 

thiirg-4, m., bit for bridle : -6Li : pl. -6 or -6i -6vo. 
gS, f . ,  cow : g68i, etc., plur. gS g60, also gav8' gavG. 
%ch6, m., walnut : gch6-y6i : pl -y6 -yo. 

( 5 )  Nouns ending in -aa-.4 large number of these are more 
or less irregular. The regular declension, to  which about three- 
fifths of the total belong, is as follows :- 

Nom. 1st Ac. Voc. 
Gen . 
Dat. 
Prep. 
Loc. (in) 
,, (upon) 

2nd Ac. 
Agent 

c&nd -a, pocket 
-a'i 
-st ,-A@ 
-A,$ 
-a1r,-AEr 
-a1&, 
-a6 

Of the nouns belonging to the regular declension about two- 
fifths are fern. and three-fifths masc. The accent is on the a 
throughout and on o in the plur. oblique. In the nom. sing. 
i t  is often very ~veak. 

Irregular : The irregular nouns do not readily lend them- 
selves to division into classes. Many are irregular in only one 
point. 
The following division seems simplest :- 

( a )  Irregulur only i n  nom. pl .  :- 
faisal-a', m.. decision : nom. pl. +'it. 
ban-a', m . ,  boundary : pl. -6'i-l.. 

( b )  Irregular in plural oblique :- 
&ar-A,, m., wild goat : pl. -5'i : -avo. 
t n ,  m., village headman : regular : also pl. oblique 

trgnfav6, etc. 
&i-A,, m., Shiab Muhammadan : pl. -g'i -5,vo. 
k'irAya, m., fare, ren t ;  pl. kiray-B'i -&yo. 
lthgnsama, m., European's cook: regular, also 131. obl. 

kh&nsamavo. 
faid-8, m., profit : pl. -&'i - ~ ' v o  
d%smozaj m., glove : pl. dgsmoz-5'i -gvo'. 
sha'm-a, m., lighted lamp : p1.- 5i -avo (accent on first). 
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( c )  Irl-egular in plural :--- 
mSlii', m.: Surini p r i e ~ t  : pl. maul&'-,vi -vo. 
khllta', m., fault, sin: pl. khiit-&'i or -&'ye -atyo or -8'vo. 
g,&ria', m.: acquaintance, friend : pl. adin-ai -iirvo. 
istifii', reuignation : pl. Tatif-g'yi -5'yo or -0'. 

gaugii', f., noise : pl. gaug-ii'i -8'vo. 
~gzn', f ., punishment : pl. saz%'-y6 -8'vo. 
bgthii, m.,  avalanche of stones : pl. b&thii'-yi -vo. 
waiqii?, f . ,  ford, stream : pl. waig-Sv8' -ay6. 
ga, m., mountain watercourse : pl. giiy6' g&yG or g&vb. 

(d )  Adding suffixes as if for words ending in a consonant, 
sometimes otherwise slightly irregular. 

phal-ii j-, m., apple : -&'i : pl. -B'? -5. 
bfila': f . ,  polo : gen. biili%'&i, but dat. htilG't. 
K.hiidsr, m., God : Khiid-8'ai : pl. -&'i -5'0. 
p d a .  m., pillsu (kind of food) : gen. piilg'iii. 

grg, m., eclipse : gr8Gi : pl, grg, gr8vo. 
sii, f . ,  breath : gen. s8&i, 
The same but with irregular plural 
ra, m., king, ra ja :  pl. riiji't or r i i h i t  riijyb or r&&6. 
1nfi&8': m., man : pl. mii&-G' -5'yo. 

( e )  Inserting y: often otherwise slightly irlregular. 
dan8', m., wise man : dan%'-yiii : pl. -yi, -yo. 
blrgiif, f., battle, war : birga-p8'i : pl. -178' , -y6 : also nonl. 

PI .  birga'i-f. 
grLj-, m. crocodile : grt-yeti pl. -yi-f. -yof:  also nom. pl. 

grQ.  
kg, m., crow: sing., kt-Ei, -yEt, . -vB, . -yEr, Ag. k t s  : plur. kt 

or k g y ~ ,  kZyo or ktvo. 
( f  ) Change of accent. 

ii,'na, f ., anna (coin) : anB'i : pl. ii'ndji, ano'. 
For sa, sister and mii mother, sce under plura.1~ in -fi,rq : 

for d%l&, canal, and tgsma, shoe-lace, see under de- 
clension in & 

(6) IVouns ending in E, -e or -5', very rare. 
khakyE', m., eagle : khakhy -B'i : pl. -G', - 0'. 
ii'z_hE, f . ,  mother : only sing., gen. fi,'&-&i. da,t. -5t ; prep 
-5 : 2 ac. -e : Agent -is ; for plur. rngvs'rg, the plur. of mii, 

is used. See under -.&re ; 
for hanb,j-: f.. egg, and khaltE'j-, f . ,  lie, see n!,uns de- 
clining in -&. 

(76 Nouns making plur. in -%re. A number of nouns indica- 
ting blood relationships or relationships bv marriage make 
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their plural in -6rg. Most, bu t  not  all, are  fern. They all go 
contrary to  the  rule t ha t  the sing. oblique folio\\-s the same 
nletllod as  the  plural. 

t-ladi'j-, f . ,  grandmother (on bot'h sides) : gen. da'diygi : 
plur dadygr-9 -0 ; Ag.-6s. 

phapi t ,  f., maternal uncle's wife : gen. phnp-iv6i : plur. 
-yi i ' r~,  -yiiro: Ag. y5i'rGs. 

shair-it ,  m , wife's brother : gen. -i'ygi : p1 shairyiir-9 -0: Ag. 
-6s. 

&&mc-6, m., son-in-law, sister's husband : gen. -Eli : pl. 
zhiimcgr-9, -0, Ag. -6s. 

son-i, f . ,  ra,ja's wife : gen. -yGi : pl. sonva'r-9, -0, Ag. 4 s :  
pl. also regular sbn.-y9-yo, -@s. 

,oren, gGn, f . ,  wife : pl. gren5i'r-9, gen8'r-9, -0, -4g. -6s. In 
the  sing. the form gcn is uncommon. 

di(h),  f . ,  daughter : pl. di&5i'r 9, -0, Ag. 4 s .  
ma, f . ,  mother : pl. miiyii'r-9 -0, Ag. -6s 
sa, f . ,  sister : pl. eayii'r-9, -0,  Ag. -Gs. 
&%s, f . ,  mother-in-law : gen. dlasiii : pl. &jisa'r-9, -0, Ag. -6s. 

I t  will be worth while to  give the  sing. of the last three in full. 
Nom. 1s t  4c .  Voc. di(h),  daughter ms ,  mother sa, sister 

Gen. di& -ai m&y-G'i sa-&i 
Dat.  - B t  -gl't say-6t 
Prep. . G  -8' - 6 
Loc. (in) -6r -6'r -6r 
,, (11pon) -G!& -E& 

2nd Ac. - e -e' - Ci 
Agent - se mas sgs 

'10 this declension may be added za, brother, and m a m % l ~ ,  
parents. zii, m , brot'her : gen. ~ & v & i ,  Ag. zgs : pl. zar-v,  
-0, Ag. -iis. 

This is interesting because of the  form of the pllxr. 
-. which resembles a sing. 

mamgl-9, m., plur., parents : gen. -0. 

(8) Nouns inserting & ( j )  before suffises : all feminine. 
& (j) is inserted in the  whole oblique sing. except, of 

course the agent, and in the whole plural. 
/ r hanet ,  f .  egg : hgnazh-6'i . _- : pl. -e : -0. 

k h k l t ~ ' ~ ,  f., lie, falsehood : kh&ltGz_h-G'i : pl. -6', -6. 
dZl&, f., large watercourse (man-made), small canal : d?ilaz_h- 

-6'i : pl. -e', .6. 
tziism8, f . ,  shoe-lace made of cloth or string : tiism%&-P'i 

1 - -6. Also regula,r tiism-8; %'i,-5'i -0'. 

di(h),  f. ,  daughter, declined above, also inserts &. 



NOTE I.-Change of surds to sona~ltu before suifiseu (other 
than 4). Some words ending in s, s or &. change the final 
letter to the corresponding sonant,. eurther,  when the lettern 
b, d,  g ,  occur before vocalic sufixes, it is not uncommon to find 
in the norn. sing tho corresponding surd or a t  least a surd 
form of the sonant, i.e. a surd b,  d ,  g.  The following illustrate 
this :- 

biir'is, nl., year : ba1e.i~-af i : pl -i  -0'. 
" / b&y6&, f . ,  hawk:  bayd&- and b a y e d  -a'i:  pl. -o , -of 

(both & and &). 
biilGsh, f., kind of bird : bulE&- and biilb&-%i : pl. -& -o  

(both and zh). 
bast ,  f., stage, ha l t :  baz-a'i : pl. -i' ,  -0'. 
sgis, m., groom , sai-z&i : pl. -zi, - zo. 
mos, m., meat : gen. mozai. 
jasii's, m., spy : jasfi'z- a,nd -jasG's- a i  : pl. -i7 -0 : (s and z 

throughout). 
mas or m&z, m., month : m&'-ai : pl. - j, -0. 
g&lis, adj., sick, ill, makes the  abstract noun gdliziirt, f. 

Tlie ending s is very common and allnost always remains 
unchanged : s and s_h are not uncommon and do not  
charege : z too is moderately common, but and z are hardly 
ever hard finally. 

jip, f., tongue : jib-ai : pl. - E ,  o 
giiliip? rose : gen giiliibiii. 
tiiliib (surd b) , f . ,  pay, salary : tiiliib -&i : pl. -e -0. 

nssip, f . ,  fortune, fate : gen. niisibai. 
y&p, in. \vatercourse (very siuall, for irrigation): gen. 

y& b&i. 
fiilst, steel : gen, fiilsdiii. 
nit, f . ,  obstinacy : gen. z'idai. 
tsbfit, m.: bier : tsbii -d&i : pl. -ti  -do. 
phgg (surd g )  , m., fig : phiig -a'i : pl. -i -6. 
jgk. m. pl., people: gea. jgg6, -4g. jaks6. 
r6g (surd g), la., illness : r6g -ai : pl. -i -0. 

I n  garfp, poor ma,n, the p is generally retained in inflection, 
but t,he abstract noun is garibi, poverty. 

In additiorl to  sab and sa,h'ib, European, which have b 
throughout, we have another forin sap, gen. siip&i, which keeps 
p in inflection. 

t ,  t, and k are very common endings: b ,  ?I and d are UJI-  

common while sonant d and g are practically unknown. t al- 
ways remains surd befdre suffixes and t and k generally d o  so. 

NOTE TI.-The oblique sing. is usuallv formed in  the same 
manner as the nom. plur. and oblique plur ., but  exceptionally 



i t  follows the norn, sing. as aghinst the plur. This is true of 
nouns with plur. in - i i r~ ,  of a number of the irregular nouns in 
-a (see above) and of a few others, e.g. 

galii'ct, f. ,  centipede : gen. gglii'c6i : pl. galac-6' -6. 
&iid&rL m., boy : gen. &iidiirS1i : pl. &tidart-j or - y ~ ,  

gen. -yo. 
c6i, f . ,  girl : gen. c6'yEi : pl. c&'yE cii'yo. 
mor, m., word, matter : gen. rn6r5i : pl. m6r - j  or - y ~ ,  gen. 

-0 or -yo. 

THE PRONOUN. 

Singular. Plural. 
Firat Person. 

Yom. 1st Ac, ma, mah b6 
Gen. m &i The 11om. and ,%si5i 
Dat. m St agent plur. of the %sot, as@ 
Prep. ma, ma6 1st pers. pron. are aso 
Loc. (in) (mgr) from the same (asor) 
,, (upon) rng& root aq Ka&miri %SO& 

2nd Ac. m&g 1st sing., cf. be, as66 
Agent m2is bgs, with Kash. bEs 

boh. Otherwise 
Second Person. t'he nron. is of 

Noln, 1st Ac.Voc. tu,  tuh the usual Aryan tsho (not t&o) 
Gen. thgi type. All the tshgi 
Dat.  ttit ordinary Pro- tshot, tshpt 
Prep. tti nouns of the 3rd tsho 
Loc. (in) (tiir) perS. have a (tshor) 

(upon) t.iiz_h in the sing. tshozh, tshozh n- 

2 i d A c .  tuA t s h 6 d  
Agent ttis tshos 

Third Person, Demonstrative. 
Nom. 1st Ac. iinii: aniih, this : fem. %nP, 

5ne h 
Gen. SnisAi 
Dat. %nis -Et, -%t 

U Prep. i s ,  1 

Loc. (in) Sni~i5r 
,, (upon)iinY~Az_h, -i& 

2nd Ac. h i s 6  
Agent, 5nGs : fern. Zn6s 

There is another form of this pronoun : masc. n2, niih : fern. 
c nZh: which is exactly the same as the above with the a 
omitted. 



THE N O U N .  

Nom. 1st Ac. o, oh : fern. 0,  eh : that Ei  
Gen. Gs&i &ini3i 
Dat. Gset; B s ~ t  & h o t ,  &in$ 
Prep. E&, Esi Y ino' 
Loc. (in) GsGr &inor 

(upor') Es6& &ino&, iiinbz_h 
2h'd Ac. ESG Yino -. 
Agent os : fern. ee e1s 

The initial e and the e of the Gen. are French 6. The f i r ~ t  
letter of the plur. ohl. may be written e (French 6 or even 
lower). 

Nom. 1st Ac. ro : fetn. re, ri : this, that ,  
he  he, i t  

Gen. rGs&i 
Dat. r6sGt , r6mt 
Prep. rG s6 
Loc. (in) r6sGr 
,, (upon) 

2nd Ac. rGse 
Agent ros : fern. res 

rini31 
rinot, rinct 
rino 
rinor 
rho&, ring& 
rino 
ris 

l~zterrogative used also, especially in negative clauses, as 
Indefinite. 

Nom. 1st Ac. k6, fem.kE : kaii, kGi 
who 7, someone, 
anyone 

Gen. kGsai kainGi, kEn6i 
Dat. kGs6t, kGsgt kain -ot, kGn-ot (or -9t) 
Prep. kEs6, kEsi kaino, kGno 
Loc. (in) kEs6r kainor, kGnor 
,, (upon) kEs6zk~ kain -ozh: kGn -o& (or -Q&) 

2nd Ac. kGse kaino, kGno 
Agent kos : £em. kaiis kaiis,. kGis 

In  the plur. the vowel of the first svllable throughout is a 
very low e ,  lower than French 2. It is between French d and 
English a in '' man." In  the Gen. sing. kbsgi is also found, 
but kGs&i is commoner. The sing. is sometimes used for the 
plur. 

NOTES.- 1:. Feminine forms are found only in the nom. and 
agent sing. of third personal and Interrogative pronouns. 

11. The Gen. plur. of pronouns has the termin&tion 
of n (fen. sing. ( Pi, -iii instead of -0). [n this pronouns differ 
from nouns. 

111. All the above third personal and interrogative 
pronouns may be used as attributive adjectives, but in t h a t  



case oblique for~ns are not used, for adjj. son~ctimeu agree in 
rlnmber and gender, but never in case. Thus :- 
k~ mii&g'&i, of what man : ro shiidara'i? of that  boy : ant' 

cgyit, to this girl. 
Other Pronouns : jek, what ? something, allything : ill - 

declinable. 
kacak, how much or many '1 indecl. 

Hindi kitnci. 
aciik, so much or many : indecl. Hindi 

itn3. 
aygk, so much or many : indecl. Hindi 

titn3. 
miitii, other, anotiher, etc., declined like nouns in unaccented 

-u. Fern. sing. muti, fern. plur. mutgg. 
All these may be used as  adjectives. Especially noteworthy 

are the phrases :- 
mutii k6, someone else (pron. or adj.). 
miitii j6k, something else (pron. or adj .). 

gki', self, selves (as in my-, him-, her-, -it, -self, our-, your-, 
themselves) is always declined in -o whether sing. or plur. 
'The Gen. has a separate form. 

Nom. Zki [Genit. torn12 (Hindi apnii)]. 
Dat.  5kG't Loc. ako'r, ZkG'& Prep. iiko', ako'. 

THE ADJECTIVE. 
( I )  Pronominal Adjectives. Several have been mentioned 

under Pronouns. 
ad6': fern. adi' : plur. ZdE', of this kind. Hindi aisg. 
Zyb' , fem. ayi' : plur. aye' : of that  kind. Hindi vaisci . 
khvo, fern. k h y ~  : plur. khyE? of what kind ? Hind1 

iaisii. 
tom%, fem. tomi, plur. tomz, fem. tomyz, own. Hindi 

%pn& : often short,ened to  tom throughout. This is 
the gen. of aki. 

(2) Ordinary adjectives. These are seldom declined unless 
they end in -ti unaccented. Whcn they end in unaccented -u 
t'hey are declined thus :- 

Masc. Sing. mistti plur. mistG . . 
Fem. Sing. misti . . plur. rnistvg. . . ., 

As regards the y in the fem. plur. it should be noted that in 
all circumstances the Istter y in Sing is weak, but after cerebral 
and so-called palatal letters i t  is still weaker. See " y " under 
Pronunciation above. 



NUMERALS.  

Adjectives ill -eu 
masc. sing. &G<i, white plur. &ewb 
fem. sing. &Gi sheye 

-awu 
masc. sing. 1 8 ~ 6 ,  very, much plur. l a  
fern. sing. 1ai lay6 

-UU 

rnasc. sing. mZu, dead 
- 

111 iie 
fern. sing. mtii 1nQ yt: 

-iu 
masc. sing. mingliu rn'itltiliye 
fem. sing. mine11 minGli'yi5. 

'The final short ii in the above examples mav be pronounced c.,f 
Nota also lustik -6' fern. -it, of the morning. 

p$r&k -6 t ,  fern. -it, of last year. 
There is a vowel change in the  following :- 

b6ro: btirii, big : fern. b%ri : pl. bayi5, fern. barye 
jgrii, old : fem. jEri : pl. jere, jGryi5 
and in the ordinal numbers : they end in - nlti'no, f .  m6ni. 
pl. -rnbni: f . ,  -m6nyG where i t  will be noticed the o 
changes. 

NUhIERALS. 
Cardinal Numbers. 

1 Ek 6 s a  l l % k % i  16 sbi 21 big,?, i5k 
2 du 7 k t  ' 12 bar ' 17 sZt&'i 30 bi g;? dai  
3 ce (Q) 8 & 13 coi 18 &stai I 31 b i g a g k ~ i  
4 car , 9 nan 14 condai'i ' 19 kuni'(h) 36 bi g9 gm 
-5 poi 1 10 dal 15 panza'i 20 b i (h) t  40 drbyo 

43 dibyo gp ce 70 cEbyo gp dal ; 09 carbyo ga kuni(h)t  
50 dibgo gg dai  / 77 pEbyogp s&tBi i 100 &iil 
54 dibyo gg condBi 1 80 carbyo i L,000 hgziir 
60 @by0 i 88 carbyo g? 8s i 100,000 l&k [COT. 
65 q6byo g? pol 1 90 carbyo gp dai. / 753 sait &a1 dibyo ga, 

These numerals are declined when used by t'hemsel\res a,s 
nouns, not  when used attributively. Ek is like a sing. noun, 
the  others like plurals. The Genitives which will be sufficient 
to  show the  declension, are a,s follonrs :- 
1 gkgi (GkGt, etc.)  
2 duinyo (dat.  dujnyot) 

8 8sino , 15 panzaiino 
9 k w h 0  ' 16 soi'no 

3 qejnyo 1 iy $::yo I 17 .ktai"no 
4 carino , 18 %staitno 
5 po'i'no 
6 sal'no 
7 ;%tino 

12 bai'no , 19 kGni'o 
13 coino 20 bio 
14 condiiino 9 c6bio. 



The numerals 11-18 have a second form for the oblique after  
the Gen. and  excepting the Agent. which, as  always, f o l l ~ ~ ~ ~  
the  nominative. 
iikG, 11 : dat.  gkai'not, iikii'yot : prep, akai'no, iikg'yo. 
sai, 16 : soi'not, s6vot' : prep ?oi'no, sbyo. 

Ordinals. 
1st.  pumii'k -0 : £em. -i : plur. -8 : fern. -YE. 
2nd dum6'no : fern diimbni : plur. dumcin -E, fern. -y6. 
3rd cEln6'rio : fern. c8mbni : pl. c6mon -6, fern. -YE. 
18th Hstaim6'no : fem. iistrtimbni : pl. &ta'im6n -8, fern. -YE. 
100th &~lnlb 'ho : fern. &&lm6bi : p1. &Ylmbri -8, fem. -pA 
and so on adding -mGfno to  the  cardinal. Note t ha t  the  
svllable rno' in -m6rio changes to rn6 in the  plur. and 
fem. sing. 

Other numerical expressions. 
both, ba% : Gen. bEinyo : dat ,  bAinyot, etc. 
all three, ce biita (or biitp) 
all ten, dai  biita (biitg), a n d  so on 
exactly thirteen, cb'i iiki, etc. This phrase may sometimes 

come to mean " all the  thirteen " or " only thirteen." 
half, t rgn,  cak 

14 Ek gs  triin 
24 du gg triiil 

1 l g  %kBi g+ triin 
quarter ,  p%u 

Time, times as in once (one time), twice, ten times, etc , is 
rendered by three words dgm,  cot and giin'ia: which in this 
connection are not declined. 

ce diim, three times dai giinYa, ten times. 
poi cot , five times 
double, dugiinii twentyfold, bigiinii 
quintuple, po'i giinu hundredfold, &iilgiinfi. 

THE VERB. 
n'e may divide bhe Sing' verb into two conjugations. The 

verbs of the first are all transitive and all regular. This con- 
jugation includes every causal verb whose root ends in -ar, i.e. 
every causal verb formed according to the  ordinary rule of 
adding -ar to  the  root of the  verb whose causal i t  is. The 
second conjugation includes all the intrans. verbs and a con- 
sidorable number of transitive. A few which we should call 
trans. are intrans. in the opinion of the Sins and are construed 
with a. nomin. subject. These all have a past tense formed 
after the intrans. model. 



THE VERB. 27 

LVe inust consider separately the past and future sets of 
tenses, for verbs may have their future tenses similar and their 
paet tenses diesimilar, or they may form their paat alike and 
tht  ir future tenses differently. 

I t  will put the position clearly if we give the differences be- 
tween the two conjugations in tabular form. For the sake of 
brevity irreguli~r verbs muut be ignored here. The term 
'; Future Tenses " is employed to mearb the Future and tenses 
formed from it.  

First Conjugation Second Con jugation. 
1. All verbs tra,nsitive. 
2. Past in -efgas, -E1gas. 

3. Conjunctive partic. in -Eft. 
4. Imperat. sing. in -G', pl. in 

G f .  [-Gf t . 
5. Accent of Concaesive on 
6. Accent of future tenses on 

syllable following root. 
7 .  As result of (4), (5), (6), ac- 

cented vowels in suffixes 
often longer than in 2nd 
con j . 

1. A majority intransitive. 
2. Trans. verbs past in i'qiis : 

intrans in -ilus, - i f d ~ s .  -tiis, 
-diis, etc. 

3. Conj. partic. in -if?. 
4. lmperat,. sing. in root:  

plur. in unaccented - c r .  
5. Accent of concessive ( -o t )  on 

root. 
6. Accent of future tenses on 

root. 
7. As result of ( 4 ) ,  ( 5 ) .  (6) .  

vowel of root lengthened 
when half-long. 

In the remainder of the verb the accent is for both conjuga - 
t ions 

(i) Past tenses : on the sylla.ble before the fical -8s or -us 
of the simple past, remaining on the same syllablc~ 
for the pres. perf .: plupl. and future perf., e.g. !idifgas: 
sidi'ganiis, sidi'gasiis, sidi'ganus d&s (strike). 
h&hfg&s, hiritganhs. h%rifgas~s,  hdrifganhe dg? (take 

away). 
bu'liis, bii'lihiis, bu'lusiis, bii'liiniis das (become, be 

able). 
(ii) Infin. and participles : on the syllable following the 

root. 
NoTE.--T~~ verbs of the '' o " class, though otherwise belong- 

ing to the 2nd conj., accent the svllable after the root in t h e  
future tenses, imperat. and concessive. raybik., say, belongs 
in the future tenses to the 2nd conj. but in the past to the  
fitst. Details are given below. 

From what has been said i t  will be observed that  :- 
(i) as regards imperat., concessive and future tenses verbs 

are divided according to their accent into two conjuga- 



lions (with n few exceptions) and these co~~jugat io l~s  
are markcd by otller differences ; 

(ii) as regards past tenses all verbs makillg the past ill 

-e'giis, E'gas or -ilgas are transitive, and conversely all 
transtive verbs make their past in -elgas (G'ggs) or 
-i'giis, those in -e'giis (E'giis) belonging to the first 
conjugation, and those in -i'g&s LO the second. 

Exceptions : bigas, past of boiki, become, be able. 
rE'g&s (re'gas), said, takes the 2nd conj. accent in future 

and concessiv~~. 
A few apparent exceptions are verbs which \ve consider 

tlnans., but Sivs regard as intrans. A list is given below. 

(1) The partsof  the verb may be divided as follows :- 
(i) infinitive invariable in -6iki : and Agenl; T always in 

-6lkik or -6ikG k. 
(ii) Imperative discussed above (see differences between 

the two conjugations) : and Concessive ending in -ot, 
accent varying with the conjugation. 

(iii) Participles, five in number, four active and one stative 
(whicn in transitive verbs becomes passive). 

( a )  Past time (conjunctive part.) : having done or been : 
1st. conj. in -Gt, 2nd in -it:  exceptionally otlherwise. 

(b )  Past time (stative), in state of ha.ving been done or 
having been : in -irtii. 

(c) Contemporary time, while doing or being : in -G'z_hs. 
(4) Contemporary time, a t  the time of doing or being: 

in -6b61, -6bIl. 
(e) Xuture time, up to  the time of doing : in -6sin. 

(2) Future, tenses six in all :- 
lf'uture : I shall do, etc. Sicg. -9m -e - G i  : plur. -on - G % t  or 

-6t -en. 
Yres. Indic : formed from fubure by adding (for the rnasc.) 

Sing. -iis -no -n or -nu: plur. -6s -nGt (dropping t) -Gn. 
for fem. -is -nye -n or -ni : plur. same as rnasc. plnr. 

I?)zperfect : formed from future by adding for masc. 
Sing. -iisus -Zso -s or -si3 : plur -Gs& -sGt (dropping 

t) -Gs. 
fern. -isis -she or -se -& or - s h j  : plur. same as masc. 

plur. 
Agent XI : formed from the future by adding -9k or 6k 

with a connecting y between vowels, and in the 2nd plur. 
changing final t of the futnre to n. This agent form 
varying for both number and person is very remarkable. 
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Past Co?zditiona2 : formed by adding -gik ( ~ o m e t i m e ~  - ~ l k j )  
to the future. 

1)ubilative Future: 1 uhall have done (no doubt), formed 
by adding -d@ to future. 

(3 )  Past Tenses, four in number :- 
(2)  Past : 1 did. etc. : trans. in -Pgas, -Z'gd~, -i'gas : in- 

trans. in -us with different letters before -6s. The 
endings are :- 

Trans. Sing. Intrans. Sing. Plur. 
-a6 -11 s -Gs 
-a -0 -E t  
-ii -u - e 

Fern. sing. endings -is -ye -i : plur. same as masc. 
(ti) Pres. Perf. : I have done, been, etc., formed from the 

past by adding (the fa,int y of the plur. being 
omitted). 
Sing. -nus (and dropping s) Plur. - ni3s (and dropping s )  

-no -net ( :, 9 7 t,) 
-n, -nu -n 

Fern. -nis (dropping s) plur. same as masc. plur. 
-nye (changing fina,l 

-ye to i) 
-ii, -nj 

(iii) Fluperlect : I had done, etc., formed from past by 
adding (the faint y of plur. being omitted). 
Sing. -us plur. -i;s 

-so -sGt (and dropping t )  
-S, -sti -s, -sZ. 

fern. -is 
-idle' 

plur. same as masc. plur 

-&I, -& 
(iv) Future Perfect : T shall hare done, formed from Past by 

adding d%s throughout. 
Pnssiae.-The passive is formed by adding -i& to the root 

of the active and conjugating like a verb of t,he 2nd 
con j. 
sidb'iki, strike sidihb'iki, be struck. 

Crcz~sa1.-The causal is formed regularly by adding -ar to 
the root and conjugating like a verb of t,he 1st conj. 
Many causals are, however, not recognisable as  such by 
their forms They are all of course trans. and generallv 
belong to the 1st conj. A list of the most important is 
given further on. 
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VER H SIT BSTA N TIVE. 
Present Tense. 

ma hh'ntia, T am be h&'nEs 
tu  hii'no tsho h&'118t 
ro h&'nG ri hZi'nE, h$n+ 

Fern. ma ha'nis plur. same as 
t u  hg'nye masc. plur. 
r i  l~ii'ni 

Past Tense ma d'n2s. 1 was : conjugated like present tense. 
I b  is derived from an infin gs6iki, to  be, which one verv rarely 
hears. The remaining parts of the verb are suppliid from 
bbiki. c., to  become. *Another form of the past is Pisi'lhs, con- 
jugated in the same Way. 

ma. $%us or iisfliis, I was be ii'sEs or gsi'lEs, we were. 
Fern. ma ii'sis, &si1lis. 

I n  the 3rd plur. %sfis and hi lfis have not the ending - 5 ,  
found with h2itni5s. ri g'se jls'ilE, they were.. Ss'iliis is common 
in Cilii~i and GurEsi, but in  G'ilgit %'sfis is much commoner. 

Nega.tive Verb Substantive : nii&, am, is or are not : indeclin- 
able for person and number. The fi in nfi& is verv narrow. 

Disf,inctions of gender. There are separate forms for the 
feminine in pres. ind., imperf., dubitative future and in all tho 
past tenses ; these forms are found only in the sing. I n  all 
cases the plural is the same for both genders. The stative 
partic. is an adj. and is inflected for number and gender. 

masc sill%. -i'tG : plur. -i't6 : €em. sing. -ifti, plur. -i'tyG. 

First Con jugation. 
All verbs transitive, accent throuqhout on the syllable follow- 

ing the root (88' of the various 2nd plurals counts as one syl- 
lable and takes the accent on a).  

\We have seen that  the verb may be divided into three parts :- 
( i )  the Infinitive, Imperative and various participles 

derived from the root ; 
(ii) the Future also from the root, but with several tenses 

dependent on it ; 
(iii) the Past also from the root, with two tenses dependent 

on it.  
zamb'iki, beat. 

Infinitive zambikkj declined as noun : gen. -gei, dat. -yEt, e tc. 
Imperat. : only 2nd person : tus zam#' ; tshos zarn6g'. 
Concessive : only 3rd person ros, rea, ris zarn6t or .t+ let 

him; her, them beat. 
Participles, etc. 

Agent I, zamb'ik-lk, -Bk, bnater. 
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Past Time : (i) Clonjunctive zamG't, having beaten. 
(ii) Stative zttm'l't-u, pl. -6 : fem. - i ,  pl. -yB : i l l  

the  state of having been beaten : also declined as noun : gen . 
zami't-6i, dat .  -6t, etc. : zarnst.'Gi khEn, at the  time of his 
having been beaten 

Contemporary Time : (i) zarnG'&+, while beating. 
(ii) zamb'b-Il, -61, at the f ime of beat- 

ing : ros zambbil, at the time that  he beat, beats or  will beat 
Future Time : zamSsin, up to  the time of beating : declined 

when necessarv as  noun, e.g. dat .  zam6'sin6t, up  to the titlie of 
beating : miis zamG'siri, up  to  the time of my beating. 

Future and derived Tenses. 
Future,  1 shall beat. 

m11s zam -amt bi5s zam -6'n 
tiis -E' tshos -&%It 
ros -ii'i, -6'i ris - E ' n  

The fem. is the  same with res, she, for ros, he. 
Present Indicative, I am beating. 

miis zaln -Grmiis bes zarn -G'nGs 
tiis - E'no tshos -6ii'nP t 
ros -E'n, -E1nu ris -iSfni5n 

Fem. mas zam -G'mis plur. same 
tiis -EnyG as masc. 

u/.- res -e in, -Etini 
Imperfect, I was beating. 

miis zam -6'miisiis bGs zam -G'ni5sEs 
tiis -6'so tshos -6ii'sEt 
ros -iS's, -Efsii ris -E1nEs 

Pem. miis zam -6'misis plur. same 
tiis -E'&e, -Else as  masc. 
res -Et&, -E'L&~ 

Agent 11 (ma or) mzs zam -i;llm+k (be or) bEs zam -6'1166 
( tu  or) tiis 7 (tsho or)  tshes -:,?$~'ne li 
(ro or) ros - 6 ' i ~ k  (ri or) ris -G'nE k 

Fern. same with re, res for ro, ros. This form requires ;I 

verb substantive to complete the sense. (See also R.rltax). 

(ma or) m&s zan~G,'m+k hg'niis, 1 am an ea.ter. 
( t u  or) tiis zamE'yGk hii'ni, thou (fern.) a r t  an  eater. 
( re  or) res zarn6'yEk hiilni, she is an  eater. 
(be  or) bi3s zamb'nek Pisi'le, we were eaters. 
(tsho or)  tshos zarny%'nGk &set, you were eaters. 



Past Conditional, I should bent or have beaten. 
m&s zam-6'ms'ik b6s zam-b'nsik 
tus  -C's'i k tshos -5fi'tsik 
ros -6'is'ik ris -E'ns'ik 

The ending -sik is sometimes -s?ki. Pem. the same with, 
res for ros. 

Dubitative Future, I shall (doubtless) be beating. The. 
f rlture with das added. 

m8s zam-+m' d%s b5s zam-G'n dgs 
tiis -E' das tshos -68't dgs 
ros -6'i or  -%'i dgs ris -En d%s 

Feminine the  same (res for ros) . 

Tenses connected with the  Past .  

Past  Tense, I beat.  
m&s za(m6g-&s (G'g&s, etc .) b6s zamhg-p6s (E'gyGs, 

etc.) 
tiis -a, tshos -y6t 

" 
ros - u ris - v5 

Fern. m&s zam6g-is (G'g'is, etc) Plur. same as 
tiis - ye masc. plur. 
res - i 

Present Perfect, I have beaten. 
m%s zamkg-antis b6s zam6g6-nEs 
tiis -an0 tshos -n6 t 
ros -tin, -iinii ris - n 

Fem. mas zam6g-inis Plur. same as  
tiis " 

-10 ye masc. plur. 
res -iii, -inj 

Pluperfect, I had beaten. 
miis zamkg-asiis b6s zambg6-sEs 
tiis - aso tshos -s6t 
ros -us, -iisu ris -s, -sE 

Fern. mas zamkg-isis Plur. same as  
t us -i&G maw.  plur. 
res -i&, -i&j 

Future Perfect (Dubita.tive), he will doubtless have beaten ; 
t'he same as the Pres. Perf. with dgs added. 

miis zam&g-antis das bEs zam6gG-n6s d a ~  
tiis -an0 das tshos -net  d5s 
ros -iin or -Qnii diig ris -n diis 

Fern. m5s aarnkg'in'is das: etc., regular. 



111 all ~)nrt~s of the verb e ~ c e p t  tlie pant tenura the paesivr ia 
for~nrd by inserting - i d  after the root of the  active voice 
The verb so formed belongs to the 2nd conjugation. The 
passive past tense, mnde by adding -1'dde or -ilGe to the root, 
is, along with its derived tenaes, conjugated like the past of 
intrans. verbs. Or me may say in other worde tha t  the  wlrole 
passive is conjugated like intrans.  verb^, which all belong to  
the 2nd oonj. A s  the past is given in full under the inbrans. 
verbs of the 2nd conj., and the remaining part6 under the 
trans. verbs of that  conjug., i t  is not  necessary to give the  
tenses in detail here. Tt will he noticed t h a t  the conjugation 
of the passive is different from the active given above. I b  
should be studied in conr~ection \t.ith the 2nd conj with which 
it is identical. The i of id is in accordance with the  rule of 
that  conjug. lengthened to -i when it  bears the accent Many 
of t h ~  follou inq forms are never actually heard 

zami&6lkj, to be beaten or struck. 
I mperat. ( t u  ;zami& tsho zamif&a). 
(.2oncessi ve  ro, re, ri za,mi&ot or -tn, let him, her, 

them be beaten. 
Pa.r t.iciplea zamizb6i-kik, -k6k. one tvho is beaten. 
(Ton j ~ lnc t i re  z amih i ' t ,  having been beater!. 
St.at;ve nil selbitrate form : zamitii, beaten, is passive. 
Col ~t,enlporn.r~- (zatnizha'z_hrt, while being beaten). 

; 1 zalni&b-bil bP1. at  the t,inle of being 
beaten. [ beaten. 

Future zn,mi&6siil u p  to the  t'ime oE being 

'I'c~ises connected with the Future. 
E'u ture nia za1nif&~rii. L sllall be beaten. 
Pres. Ind lila zamifzh+miis, I am being beaten. 

Feln. ma zami'&Em'is. 
Imperfect ma zarni'&ama8siis (also zallli'& -emas<i"ls 

and -iimasus), I was being beaten. 
Fern. ma zarni'&qriIsis. 

Agent I1 (ma zami'zhpmak Ilitt~us. 1 a111 a, be-er 
heat;eil). 

Past Cont3. m a  zatn1'7.llqmsik, I sliould be beaten or 
should have been beaten. 

h1hitat.i re  V~iture n1.7 zalni '&+~n d5s. I shall (doubtless) 
be being beaten. 

Pas t  

0 *> 

Past Tenses. 
111a z a ~ ~ ~ i ' d i ~ s  : 17e111. I I I A  z ; ~ ~ n i ' t t i s ,  1 was 

IK!ate11. 



Pres. 1'el.f. I ~ ; I  zalni'diinds : h'c'eln. liln zatni'di~lis, I 
have b~e11 beaten. 

Plupf. 1171k zami'dusiis : Pem. ma zan~i'cl?sls, T had 
been beaten 

F u t .  Perf (tllil,itative) ma zami'ciGnus d&s : Fern. IUR 

zarni'ciinis d ~ ,  1 shall don btless have 
heen beaten. 

The Causal, nleanillg to cause to be beaten, is formed bj. insert - 
ing the letters -nr. after the root. It is conjugated in every 
respect like the 1st Conj. given above. There is no passive 
form in - i & ,  but the stative partic. in -i'tii is common. 

zamar6'iki, to cause to be beaten. 
Imperat.  zamari3' zarnar6g1, have hit11 heaten (or 

her. them. me, us, etc.).  
P011ce:~si ve zamar6-t, -tg, let them (etc.) ,  have him 

(etc.), beaten. The same form forall 
pronouns. 

Agent ! zamar6i-kik, -kGk, one w h o  causes to he 
beaten. 

Conjunctive zamare't, having caused to  be beaten. 
ht'atjve Passive zamari'tii, one who was caused to be 

beaten, i.e. was beaten someone's 
orders. 

Contemporary zarnar6'zh?, while causing to be bca ten. 
. . zamar6'-bil, -b61. a t  the time of causinp 

t o  be beaten. 
Future zamar6'sin, up to the time of causing to 

be beaten. 
Wuture m&s zainarzjm', 1 shall have him, etc., beaten. 
E'res. Ind.  miis zamarg'miis, I a m  having him, ebc., beaten. 
Irnperf. miis zamarg'miisiis, I was having him, etc.: 

beaten. 
Agent I1 zarnarg'm+k, I a causer to be beaten. 
Ibast Cond. miis zamarCifrnsik, I shoald cause or shorilcl 11:~vt. 

caused to  be beaten. 
Dubitative F u t ,  mas zamarG'm dgs, T shall tluubtless be 

causing to  be beaten. 
I'ast mss zamare'giis, I caused to be beaten (also 

-Z'giis). 
l'res. Perf. ~ u d s  zamare'ganiis, I h a w  caused to be beaben. 
I'lupf . miis zamare'gasiis, T had caused to be beaten. 



E'~~ture Perf. 1n6s zatn;trefyaniis ( l i . i ,  1 wII-LII  r l o ~ ~ t , t l e n h  l ~ a v r  
causetl to he beaten. 

Second Conjuyation. 
The 2nd conj inay be divided into two main divisions, 

( i)  transitive verbs, which have a ~ e t  of past tense. very like 
those of the 1st conj., the  only difference being tha t  -if taker the 
place oE -6, so tha t  we h kve i1g8;s, - ~ ' g a n i i ~ ,  -~'gasiis, etc and 
(ii) intrans. verbs, the past of which ends in -16s. -d l is .  - tus,  
-bGs, -kGs, -siis. With the  exception of the past and its deriva- 
tives. the different parts are formed in the same \ \ l ~ \ T  for I~o th  
trans and intrans. verbs of the 2nd conj. C l a ~ s  (ii) lnay be 
divided into several subdivisions I t  includes a few verl~s 
which we should call trans. but which Sins treat as intrans. 
They. like all intrans. verbs. have their subject in the nom 
case, whereas trans. vcrbs have theirs in the  Agent caw. Clas.; 
(i) of this conj. is composed of regular verbs but  in c l au~  ( i i )  
not a f e w  are irregular. 

Accent.-In the 1st conj., a s  we have .reell. the accent is 
on the syllable following the root, in the 2nd conj. i t  varies. 
Not i;akirlg account of irregularities, \ye may c;tate the rule 
khus :- - 

( i )  in the imperat., future (with tenses dorived from i t ) .  
and concessive the accent is on the root (on the final 
svllable of the root when the root consiqts oE more 
than one syllable). 

( i i )  in other parts the acc > n t  is rlesrly 3 s  i t  is i l l  the 1st 
conj , thus the infin. -o'iki, Agent 1 -o'ikik or -01ik6k, 
and the partic. -b'&+ have it  on o, while-obIl or -obi31 
and -min are accented almost evenlv on the root and 
on -0. I n  past tenses. trans. verbs aocent the syllable 
preceding the endings -g%s, -ganiis. -gasiis, etc., and 
intrans. verbs the syllable preceding the endings -h, 
-iiniis -usus: et'c. 

The main differences in conjugation have been given i n  t,he 
I~eginn ing of the section on verbs. 

haro'ik!, to take away. 
Infin. harbikj, declined as noun : gen. -yPi. dat,. -yi.t? etc., 
Imporat. tus har tshos hii'ra 
Concessive ros, res, ris haro-t or -t+, let him, her, t h  

take away  : only in 3rd person. 

Participles, etc. 
Agent I haro'i-kik or -kt;;k, taker away. 
Past Time : (i) Conjunctrive hdrit ,  having taken away. 



{ i i )  Stative : hnri'tti, in the state of having beerr 
bake11 away;  as  a n  adj.  declined thus :  harit-ii, pl. -6 : fern. 
aing. - i ,  pl. -ye. 

I t  111a~7 bc declined ns a noun: Gen. Mri't-6i, dat.  -$, etc.. 
hiirit6i khEn, the time of his having been taken away. 
Contemporary Time : (i) htirG1&>, while taken away. 

i r o b - ,  1 a t  the time of taking 
awav : res hYrobTl, a t  thr  tirn? tha t  she took away, t ikes 01% 

will'take away. 
Future Tlme : hbrosin, 111) to the- time of taking awn\. : r n a ~  

hi i r~sih ,  u p  to  the time of my taking away : may be declined 
a8 noun, as  clat. h?iroa?ilet, up to the time of taking a\i7ay. 

Future and derived tenses. 

Future mas hfi'r-gm 
tiis - 6 
~ O S  -Ei, -a,i 

Fern. same with res for ros. 
Pres. Indic . mgs ha'r-6mus 

tiis -6no 
ros -6nii, -6n 

Fe,n. mas ha'r-6mis 
tiis -6nye 
res -6iti, -6ini 

Irnperfec t ru5s h&'r-6miisus 
ttis -6so 
ros -&ti, -6s 

Fern. mas hii'r-6m'isis 
 US -e&e, -6se 
res -6&, -E&j 
( ~ n a  or.) m i 3  ha'r-+mgk 

( tuor )  t t i s  -&y6k, 6yGk 

(ro or) ros -&yGk, -6yek 

bEs ha'r-on 
tshos -6 t  
ris -6n 

bes h#'r-ones 
tshos -EnGt 
ris -6 n6 n 
plur. same as  

masc. plur. 

b6s h&'r-on6ses 
tshos -6set 
ris -6nGs 
plur. same as 

rnasc. plur. 

(be  or) bEs hg'r 
-one k 

(tsho or) tshos 
-6n6 k . 

(ri or) ris -6nEk 

Eeelfiples of Agent 11 :- 
(ma or) mas htifrg,rn,?k h&nis, I (fern.) atn a taker awav. 
(ro or) ros h%'r&.yEk htinu, he is a taker away. 
(ri  or) ris h!i'rEnE k h$n?, they are takers away. 

See also the exatnples given in the 1st conj. 
Past Conditional, I should take away or should have taken 

away. mZs hii'r-&msik b6s hii'r-onsik 
tiis -6sik tshos -6tsik 
ros -eiuIk ris -i?ns'ik 



Fen1 same as tlrasc. with r.es f o r  ros. For. s ~ k  wt: rnav 
have -s'ikj throughout. 

Dubitafive Future, he will doiihtless be taking H M ' R ~ .  

Same a s  fut.  u~i th  d;is ad(led. 
mas  h#r-+m d#s bks I IA ' I ' o I~  ( 1 % ~  
tiis -6 d&s tshos -6t  dKs 
r os -gi, -iii (16,s ris -en ~ A F  

Fen). the  sa.me ni th  res for ros. 

Past Tense*. 

Past! ~ I I ~ H  h%ri'-g8.r 
tu s - $3 
ros -gu 

Fern . m%s h&rif-gis 
tu e -gyp 
res -g i 

Pres. Perf. m & ~  h#ri'-ganuh 
tiis -,aano 
ros -gun, -gut~u 

Fern. l~lks  h&ri'-ginis 
tii s -ginve 
res -gifi. -gilli 

Plu pf . mas h2iri'-gasus 
tiis -gas0 
ros -gus. -giisu 

bEs htir.1'-gyes 
tshos - g y P t  
ri8 -gyp 
Plur. aanle as 

n1a.s~. plur. 

bes hari'-gi4nGs 
tsho.: -genet 
ris -pGn 
Plur. sanle as 

maw. plur. 

bes hA1.i'-gesPs 
tshos -gi?sGt 
[*is -g~,s, -gPsG 

Fern lniis hkrj'-gisIs Plur. same as 
tiis - ishE g. - lnasc plur. 
res -gish, -gishi 

Dubitative Fut Perf., I shall doubtless have taken away. 
miis hgri'ganiis d&s, fern. miis hiirilginis d&s: etc.. and so 

on: the Pres. Perf. with dLs added. 

Verbs which have in t.he root a half-long vowe! lengthen it 
whenever i t  has t h c  accent'. Thus chanbibi. send, t ~ ~ a k e e  
chiin : ginbyki, take. makes gin 

~OTES.- ( i )  Verbs of the 1st couj. whose roots end in  -y or 
-v omit the  -6 in the 2nd plor. mding  - e ~ t ' .  

bgyiit, you will cultivate (baybik!) : \~uv6t ,  you will win 
(yuv6i hi). 

( i i )  The s_l! io the 2ad and 3rd sing. fern, of the plupf . 
of both conjugations is more often than not changed to s i f  the 
root ends in - ~ h ,  a,s pa.&ifgis, less often pa&i'gi&, she had 
aeen. 



The " i " class. 
Crr L ~ I I I  verbv have i before the  endings of the imperzt., con- 

cessive and future with its derived tenses. The imperat sing. 
end* in - i f .  These verbs are :- 

(i) Verbs which insert the i, as  khanblkj. scratch : tisb'iki, 
fill  : chtibbiki, palace . mir6ikj,'die. 

(ii) Verbs which change y to  i ,  as  unvoikj, rear (;I child. 
animal) : ktily6ik1, count, abuse. 

(iii) Verbs whose root ends in i, as pi6'ik j drink : eibik j,  sew : 
wibikj, insert, pu t  in (Hindi diiln8). These are really 
regular except for slight changes in Agent 11. but  they 
resemblc the others so exactly tha t  i t  is better t o  
include t h e ~ n  in the class. 

A l l  these verbs are trans. except n~ircijki. die. I t s  past is 
UIG-iis. 

chiibolki, place. 
Ilnperat chubi  chri bin 
Concessi\~t- chiibiat, c h ~ ~ l n y ~ t g  (note shortening of i to yv 

in the longer form 
Future iniis chubif - am InBs chubi'-011 

tus - e tshos - B t  
ro s -ei ris -6fi 

Agent 1 I ch i ib iy~-m~, l i  chubiy-onBk 
- k -8nBk 
- k -enEli 

The r e~na i~ l ing  derived tenses lleed not be given. they follo\r 
the future. khan6ikj in the  future khani'gm has a slight accent 
on the  first syllable, the  other verbs plainly accent the  i. tin- 
yoikj, ktilybiki and dulv67kj (create) retain the y in the past 
tenses iinyi'giis, k%lyifg%s. 

The conjunctive partic. ends in -it, as  chubit ,  khanit ,  v i t .  
pit ,  ha.ving placed, scratched, etc.. being thus distinguished 
from the imperat. sing. which has -i' (without low tone), chtibi. 
khani, vi, pi, etc. 

The " a r "  class. 
A few verbs of the trans.  second conj. insert -a?- in the im-  

perat. and future with its derived tenses. 
disrbik!, scatter : imperat. d'isr~irt. didrii'ra. 

Future diara'rgm Pres. Tndic. disra'r6mus. 
Imperf . disra'rBmusus Agent disra ' rgm~k. 
Past Cond. disra'remsik Ihb i ta t ive  Fut .  disra'rkm d h .  
Conj. Partic. Ecth disri I- and disrarit. 
Past.  disri'gtis. 



k i k  write : Eut. likha'r+m, etc., like disrhikj, buL con! 
part. o n 1  likllit. likharit is heard in A s t ~ r .  Past 
l ikhi'glis. likhbiki has aluo, though l e ~ s  rommonly, the 
regular forms. 

udla tibiki, to knot, tarrgle : future tenaes gllatyii'rpm, etc. .  
D .  

with y inucrted Past giilati'gds. 
~nishiki, mix, associate with oneoelf : future tenses misii'mm 

etc. Past miailg&s. 
dulvh'ikj, create, future dul yii'ram. etc Past du1y1'gas. 

It is interesting to compare these parts of likho'iki, write, 
and the coi-responding parts of likharo'iki, cauee to be written. 

likhhikj, \\,rite l?kharOikj, cause t o  be 
written. 

Imperat. sing. likhiirt likhar8' : Bee con j. ],art. 
,, plur. Iikhg'ra IikharGii' 

Conj. Part .  likhit (C4ilgit) 1iktlarG1t : see imperat. 
likharit (Astor). sing. 

Future likh&'r%m likharg m' . 
Pree. Ind. 1ikha'rEmiis likhar6'miiu. 
Imperf. Iikha'rGmiisiis likharG1rniisiis. 
Age11 t I1 l'ikha'ram+k likhare'mek. 
Past Cond. Iikha'rCimsik 1ikharPfrnsik. 

11. Intransitive Verbs. 
These differ fro111 the intrnns. verbs of this couj. only in t tit. 

past tenses. Their subject is alwavs in the uijnl. case. The 
past ends in - i l k ,  -i'dus or -idus, -;tdus, -t,us, -tus, -dus and 
k ) .  Some verbs are used only in the  3rd per..;on sing. and 
naturally have their past in -ilii: -ku: etc., instead of the 1st 
pers. ending -iliis, etc. These endings are added to  tthe root 
if i t  does not  end in a, s_h or c, but  if it. ends in these lett,ers, 
i t  almost invariably drops them beEore the  endings. 

The conjugation of the  Intrans. past is nearly the same :IS 
bhat of the trans. past.  The intra,ns. verbs have :--. 

(i) the nom. form of the  subject instead of t'he agent,. 
(ii) 2nd sing. past in -0 inst,ead of -a. 
(iii) the  past ending in -us (whereas the  trans. ends ill 

-as) and the vowel ii preserved ill the pres. perf. and 
plupf. instead of a.  

Pa.s t ma viitus, I came be vat& 
t u  viito tsho viitgt 
ro vatu ri v&tG 

plur. same as 
plur. nlasc. 



Fen) 1 1 1 i I  vat i-nis plur. sitrlle as 
plur. masc. 

Ylupf. n ~ a  ratti  -siis be viitG-sGs 
t u -SO tsho -sGt 
r o -s, -su ri -8, SF 

Fen]. ma vat-isis plur. same as 
t u -i&E plur. masc. 
~e -i& , -i&i 

Future Perk. 1)u hi tative nla viitiintis c.liis; 1 shall doubtless 
have come. Fern. ll~a vatinis d&s. 

The past tenses of other intrans. verbs follo\r. this with 
remarkable regularity. 

Examples of other past tenses :- 
muc6ikj : miitiis, mi i th i is ,  mutiiaiis, escape. 
chiiao'ik., be separated : chiidiis, chiidtintis, ch t iduc~ l~ .  
b&y6ikj, sit : bEftiis, bEft<iiniis, bEftusiis. 
jarizJ~6iki: grow old : jamiitliis: jari'liiniis, jarit1iisGs. 
jamiz_h6Ykj, open mouth, yawn:  jami'diis, jami'dun<lls, 

jami'dusus. 
bili&b?ki, melt, : tll:tdti, b'ilRfdii nu, b i ln ' t l~s i~ .  
piic6ibii, ripen : piiku, pa'kunii, pakusu. 

Irrequlav 17erbs : I n  considering irregfilnrrties in verbs we 
19ust separate t'lle future tenses iron1 the past. for verbs ir- 
regular in the former are often regular in the latter and vice 
versk. 

I. lrtegular or Peculiar l'utures. 
( ( 1 )  The i class. This class is almost \\.holly composed of 

transitive verbs and has therefore beell discussed 
above. 

( h )  Tlre cry class : tra,nsitive verbs : see above. 

The " a " class. 
ray6ikj, say, tell (trans. : with past rG'gZs) : vay6?lcj. cvn~e 

h&yoil<j, laugh : Ykhaybikj, emerge : nikhayeikj, emerge 
phiiy6'ki, burst (intrans., sec below): b i lay6ikj .  ache (see 
below). They onlit the y and contract : in 1st plur. suh-  
stitute uT for y. 

ra yo'ikj, say, tell. 
Impera t. 
Conj. F'nrtic. 



T H Y  Vk;Hl< 

S t a t ~ v e  rfii'tu 
Future rfi m rll'w611 

r fi rfi t 
rai riirl 

t'res 1 ndic.. r&'11lu h r&'wo~~Pfi 
rfi'no rii'ng t 
rAn ra'nP n 

Fern. ra'mls plur siit~le a+ 
rB 'nj7E masc. plur. 
rgfi, rau! 

Ilnperf. rfi'musus talwones@s 
rii'so 1% ' F G  t 
r&s. r ~ ' s u  rii'nts 

 fen^. ra'nlisis plur. same a4 
rii1&G masc. plur 
rash, rR1&i 

Agent I1 rg'rng k rii' von6 k 
2 & 3 r8'yek r8'ne k 

Past. Cond. and Dubitative Future add -sik and d&s respect- 
ivelv to the  future. 
h2iv6lki has conj. partic. hbi t  : 2nd. plur i m p s a t  hn%. hil'ya 

'The difference betoween phtiybiki, burst, t r i~ns  and phavbik~ . 
burst. intrans. should be observed. The intran\.  is likp 
rg~76lkl above. The trans. is regular like zamcjiki. Conj. I. 

phaybikj, burst (trans). phiivbikj, burst (intran* j 
Inlperat. phaye' p h a ~ 6 '  pha pha 
Conj. Partic. ph&yEt plih i t  
Future phgygm' pha ni 
Pres. Indic. phiiye'rniis pha'miih 
Imperf, phiipP'miisus phii'musus and so on 

khoikj, eat, is conjugated similarly to " a " class verbs. 1111 t 
with little differences throughout. It is trans. 

Im perat kha k hii 
Concessive khot, khbtg 
participles : Agent I khbik-ik or -ek : Ponj. kh6-i- : Sta t i re  

khitu. 

Contemporary khoz_ha, khbbil : Future khosiil. 
Future kh+m khan 

kha k h ~  t 
khiie k h%n 

Pres. Indic. khamu* It hb'nPs 
k ha'no khii'n6 t 
khii-n -nu khfi1ni5n 



Fe~rr. kha,nlis ~ I u L * .  salrle as 
khanye masc. plur. 
khiin, kh5lli 

The Pres Lndic. and Iluperf. are the sarlle as in r&yuik i  
except the 1st plura. which are khan& and khanfsgs, anh t h i  
1st ~ i n g .  \vllich has Ei for a'. 

Imperfect khamusiis khblnEsGs 
khs'so kh5ifsG t 
khss, kh5ifsu kh&'nEs 

Fern. khamisis plur. same as 
kha&e masc. plur. 
Itha&, kha&j 

Pa,st. Tenses khEfgg-s -niis, -sus or less co~~ lmon ly  It 117'- 

g&s, -antis, - a s h .  
A number of verhs ending in ayoilkj do not  belong to t,he 

contracting " a " class, but  follow the regular conjugations. 
Such are :- 

Conj. I (trans.) bgyoikj, cultivate : dgvbiki, burn (trans.):  
niiy6?kj, lose : prayhikj, mend. 

Conj. 11, laybikj. obtain ( trans):  b&y6ikj, sit : ilfay6ikj: 
arrive : yayliikj, walk, go : ucha!l6ikj, cause to arrive , 
&ilaybTkj, ache. 

Those belonging to Conj. I are regular : imperat. b&yEf : flit. 
bLya'm, et,c. Those in Conj. I1 are nearly regular. 

Imperat. uchii'i uchnlva, cause to  arrive biii, bGi(&), sit 
Conj. Par t .  iichavi'f bgiT, bgit(6) 
Future uch8'yy m b2iygrn 

yayoiki and layoikj have low tone in imperat. sing. y a i i ,  lai t :  
the conj. part.  is yAi? or yayi'f and lii'it or layi 7. 

&ilavoikj belongs to t,lle " a " class as well as  to the  regl. 
conj. It is used only in the 3rcl sing. : we have therefore 
Conj. Part, &ileij- 
Future &il&'vEi and &illgli 
Pres. .Ind. &il%'$~n, &I i l ~ ' n  
Imperf . &il&'ves, G'ilii's 
Agent 11 ~llils 'ye k 

The jmperat'. is not used, but  would be, if required, &llai 
d~ i laya .  

The ending of the imperat. sing. in -i instead of y may be 
considered quite regular. It ends naturally in the  last letter 
of the root-in t'his case y. As a final consonantal y is imposs- 
ible for most people, i t  is pronounc!ed -i. Similarly sGy6'ikj, 
kno\v; has imperat. sG'i stifpa. 



The " o " claw. 
A f e w  verbs wit11 uloi~osyllal)ic roots, and tt feu w i t h  root6 

o o n s i ~ t ~ i ~ ~ g  of a single letter, are accented like verbs of the 1ut 
conjugation, but differ from them in (i) the imperat.. and { i i )  
the 1st sing. and 2nd plur. of tlhe fnture tenses. 
bi&6ilii, fear : misbiki, be mixed, be associated with  .rorneor~e : 

uthybiki, rise . son16iki. get tired : ~ c b i k j ,  run air-ay . 
boiki, become, be able : diibbiki, he unable : soiki,  lee,, : roiki. 

weep : joiki, be horn : poiki, fall, 1)ecome exhausted. 
bizIj6iki, fear 

Imperat. bi&o' 1)izJa' 
Conj. Par t .  hi&G'i j 
Future hi&gmf 1,i& -on' 

- e' -% t' 
-6'i -en' 

h e a .  Ind. bi&-g'mus hi& -ofn8s 
- E'no - R'n&t 
-E'n, -E'nu -6'nEn 

Pe 111. bizhg'rnis, etc. 
Ilnperf . bi&glmiisGs 2nd plur. hi&S1sGt 

Fern. bizhg'misis, etc. 
.Agent I bi&g'rngk 2nd plur. t)i&&'nF.k 

Past Cond., Dubit. P u t  add -sik a ~ l d  d%s respectively to the 
Future. 
sombiki, get tired : the lmperat .  alld Future tenres are remark- 

able for being conjugated in three different ways, riz 
according to  the 1st  Conj., the regular 2nd Conj.. and the 
6 L  ? I  o class. 
Imperat. Conj. I son-6' 

Conj. I1 (reg.) sorn 
" o " class somb' 

som-am' 211ti 1~lur. sornea't 
sG'rn-&ln sG1luPt 
!om-g'm somfi.'t 

Pres. Ind.  1st Conj. som-e'nlus, 2nd. pl. -Pii'nkt : 
2nd (reg.) yomGrnus sbmenP t, 
" o " Conj. son~g'mue somii'nt. t 

I m ~ e r f .  som -G'miisiis 2nd 111. -Pii'sP t .  
s6mGlnusiis somGsGt 
S O ~ Q ' ~ ~ ~ S U S  gom~'s6t 

'The verbs which have iuerely one letter before the root 
(with which must be classed di~bbiki  on account of it,s resem- 
blance to boiki) are like bi&bikj, but  the following p o i ~ ~ t ~ s  are 
to be noted :- 



( t )  ctubhikj. be ul~able,  has no imperat . , i i )  conj. part .  ends in - b i t  ( 6 )  except for boikj alld diiboikj, 
which h a r e  be t ,  having bwomr.  and diibilit hilving 
been u~la.ble. 

( i i i )  the 3rd sing. Agent I1 ends in - a f y P k .  aln~ost - 6 ' v ~ k  
(first e being 8). 

( i v )  joilij has future j ~ ~ n  as \\.ell as j ~ w .  

Slight differences in e occur. 011 the whole the e ill these 1s 

l o ~ e r ,  i.e. more like French i: t,han in the first set of the " o "  
class given above-bi&6ikj, etc. 
biizJhbikj, go has irnperat sing. bo, like boikj, but plur. bu'&a. 

I ts  conj part. is gEt. The 0th- participles and the future 
tenses are regular as  froni biizhoikj, Conj. 11. 

There are a fe\v trans verbs witrh single letter routs They 
belong to ('onj. 1 

thoikj, d o :  imperat the thPfi : conj. part.  t,hEt: fut. them : 
past thE'giis, thiggs. 

doikj. give . d6 d dEt den) dEg%s dig&$ 
wikj ,  at tach ; loikj, reap : quite regular like C'onj. I : soikl 

has fut .  sPm (like thoilci and doikj) as  well as  ?+III. 

11. Irregular Pasts. 

?'he conjugatioii of past tenses follows with absclutt. 1-egu- 
larity from the 1st sing. of the simple past.  It is therefore 
sufficient to  know only one form to  be able to c0njugat.e a11 
the past tenses. For the sake of completei~ess the verbs will 
be gi\ren in the  infin., 1st sing.. future and 1st sing. past. 
Before proceeding to  the list of pasts we n ~ a y  mention one 
n- holly irregular past. 

bii&oiki, go : fut . .  bu&?m : past, g%s. 
Past ma g n ~  be gyEs 

tu  ga tsho gy6t 
ro gou t i  gyE 

Fern. ina gEs plur. same as 
t u  gEP masc. plur 
R gel 

Pres. Perf . ma giiniis be gi51iBs 
tu @no t'sho genet 
ro gon, gfiuii ri gEn 

Fern. ma. gEnis plur, same as 
tu  gEnye masc. plur. 
re gein? gejni 
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f'l upf . Ina g68uh: be gEsh 
tu gas0 tuho gGsCt 
ru gbs, gbsii ri gt5s:gGne 

Per~l. ma gE'sis plur. same ;IS 

tu gef&e r n a ~ ~ ' .  plur. 
re gEfi&, gE'i&l 

tboiki, become, be able, has four forms for the p 4 t :  bifg8s 
(which look8 like a trans. past) : hulus and b6us used in 
the masc. sing , and bilus used in the feu,. sing. and all 
the plur.. also exceptionally in the masc sing. T h e ~ e  
remarks apply to all the tenses contlected with the past. 
Past ma h<~'lus (rarely biflus) be bil-6s 

t u -0 ,, -o tsho -Bt 
ro -fi ,, - 11 ri -P 

Fell .  ma hi'l -is plur. same as 
t u - ve masc. plur. 
re -i  

Pres. Perf. ma biiliinus, rarely bilunus be bi'lines 
Fem. ma bifliuis 

Plupf. ma biiflusGs, rarelp bi'lusris be bi'l'ia6s 
Fem. ma hflisis 

bigas has 3rd sing. bigu or bugu. 
t~ayhikj, come, in addition to viitus, has :t past belonging to 

another root not otherwise found in Gilgiti -%'liis, came : 
ii'luniis, have come : g'lusiis, had come. 

gshiki, which one never hears in the infin. has past asua and 
&sT'liis. the latter uncolnnlon in this dialect. 

Second Con jugation (contd . )  
List of principal verbs with irregular pasts-infin., 1st sing 

fut and past. 

(i) List of Verbs .:vhicll to our ideas are trans., but are 
regarded by 8ins as  intrans. and construed with nominative 
subject. 

bi&briki, fear b i z h ~ m  bi&iflus 
c~tnu&blkj, forget a rn i i sh~~m amii'tus 
paru&6ikj, hear. under- p&riif&am paru'dub 

stand 
sicbib j, learn sifca m sici'lus 
tarizl~6'iki. cross ( r e  tarl&%~ll tari'liis 

etc.) 
tar67ki. cross (rivet-. etc.) tA'ra~u tar-i'liis, -idus 



tshiitoikj, annov (object tshii'tam tshu t i l u ~  
takes sfiti, with) 

( i i )  Verbs wilh past in -22s. The standard form of this end. 
ing is -ilhs where the i is phonetically the  same vowel as -i 
but  is long. I believe such an  i would always be correct. bui 
in tile following list T have ivritten the i as in each case 
I heard itj. 

(a )  verbs i n  - i ~ h ,  including sotnt? passives : i& droppecj 
before past suffix. 

jaridbiki ,  &w old 
buri&bilzi, sink (in trans.) 
nil;&rjikj, sprout 
phai-/.hOiki. burst (in- 

trans ) 
m'isii&6Yk j, be mixed 
phiri&bikj, turn 
phuti&6iki; he broken 
pusiiiii&b?izi, swell 
va!lali&!iiki, I)e th i rs t r  

~list%i&oiki, trickle (see 
nistiz_h6iki, below) 

m'isi-lus, - t i t i s  
ph.~ri'ltis 
phuti'lus 
ptisinilu 
vayal-?'Itis, 

-ildus 
nistavi'ln 

Exception : iz& not dropped before past suffix. 
car ihbikj ,  graze cari'&Gi cari&i116 
( h )  others 
(gsbikj, be) 
av&z&blkj, be right, pro- 

per 
bafihhikj. chatter,  etc.  
hayo'ikj, laugh 
khs&6ikj, itch 
phaybikl, burst 
phirbikj, turn  
aombikj, get tired 

unybikj, be hungry 
lithy6'ikj; rise 

bn'iham 
hii m 
kha 'hei  
phiim 
p hi'rg m 
~orngm', 

somgm', 
s6'mgm 

u' n ysm 
u'thysm 

also bizl~hikj, sicbikj, t a r idb ik j ,  tarbikj, tshiitbiki, given in ( i )  
above. 

ava&6ikj, ba&6lkj, khnl;hh'iki, b idb ik i ,  add the  ending to 
the root. 

(iii)  Verbs with past in -i'diis (-e'diis). 



((4) verbs iri -i&blkS, including uomcA p t ~ * e i \ ~ ~ r j .  
b'irizhbikj, hc spilt hiri'&tii I)idtdu 
biiri&bikj, sink (intrans ) burl'&? rn hur~ ' -~Ius ,  - I l l<  

g&lati&6iki. hecome k n o t  gdiati'&~i eilat~'clu 
teh 

jgmi&biki, yayn  jti~nl'zh+m jarni'dllh 
m'isi&6iki, be mixed rn i s l '&~n~  111liei'-dub, 111c 

pa&iz_h6iki, be viaihle, l ~ r  pa&i'&am p;xr_lli'dil * 
.;eel1 

rati&6iki, he hinder.ed rat i'& a III  ~':lti'durs 
sidi;r,hhiki. struck sidif z_hnm sidi'du 
zamizhhikj. I)(. struck zarni'&anl zarrii'duh 
a i l i  I thirst \ a a i '  1-ayal-i'clus. 

-y11fjs 

in -E'di3 
bZyizJj61 kj, be cultivated biigi'hGi I)& yE'du 
tapi&bik j, warm oneself tapifz_harn tapEfdu 
(b) others. 
car6ik j, graze 

also tarbyki, see under (i) . 
(iv) past in -a'dus, -$diis 

bili&6i kl, me1 t b‘ili'zh6i hTla'dii 
nie&6ikj, be pressed, be niG'&m. nifi'dus 

oppressed 
nist,i&61ki7 trickle [see ni.;tif&P i n'istridrl 

n?stSi&6iki, above un- 
der (ii) ( a ) ] ,  

( v )  past i11 -diis. 
ava&6'ikj, be right, pro- 

per 
b&&6iiki, congeal 
daz&ikj, burn 
chii&6ikj (chTj6iki) be 

separated 
radb'iki,  be cooked 
*ilay6'iki7 ache 
&ii&biki, become old 

(clothes, moon) 
&n&6ibj, swell 

aviidu. 
a,vR&'i'lii 

1Adu 
dadu 

chudiis(c. hidus) 

radu 
sl1ll2 - 'd ti 
dludii 

It will be noticed tha t  all the  above, with the possible excep- 
tion of chii&6ikj, are verbs used orllv in the 3rd sing.: cliu&6iki 
itself is nearly always used in the 3'rd singular. 
also p&ru&6iki, understand : see under ( i ) .  



0.2:) past in -tus. 
cliab'ikj. fall 
ikhavbyki, cmcrge 
n i khayb'ikj. enierge 
mnc0'ikj. curdle 
nlhcbYkj, escape 
sacb'iki, be a ttachccl 
iichac6'iki, a r 1 . i ~ ~  
soiki, sleep 
va~rhTki, cotne 

vavblki, go walk 
ifa)b'ikj, arrive 

dl' dl p 111 
ili hR'm 
11ikhFim 
mii'cgi 
mi i ' c~m 
si i 'c~nl  
uchii'catn 
SQ 111 

vii nl 

di'tus ( i  long) 
ikhiitiis 
nikhktfis 
mii'tii 
miiftiis 
slitiis 
iohn ' tas  
siiti1s 
vil'tiis : also 

sliis 
ya'tiis 
'iffi'ttis 

(v i i )  past  in -ti3s. 
btiybikj, s i t  bg'ysnl b5tiis 
nashbikj, be lost n g ' s h ~ m  niitiis 
tii&6'ikj, be filled (espe- tii'&Ei ta't ii 

ciallv stomach) 
li&b'iki hide oneself li'sh+m lift,iis 
arnusho'ikj, forget, see 

under (i). 
v i i i )  past in -Eiliis. 

(vap6ikj, come vbm) Slus 
diibb'ikj, be unable d i i b ~ m '  diibiiliis 
coikj, bear child cam c a l k  (fern.) 
joikj, he born h m ,  j ~ m  jsliis 

lix) past  in -6ltis (6 almost like a w  in " awe "). 
pbiki, fall PQm p6liis 
ro'ikj, weep r ~ i n  rolii s 

( . I : )  past  in -ku.  
p%cbikjt, ripen pii'ce i paku 
shuylbikj, - dry s_h ii'&i3 i &ii'kii 

(xi) past in -siis 
(%s6Yki, be) 

( x i i )  past in -us 
~nirh'iki, die m iri'c rn rnsiis 

Causal Verb-s. 
The ordinary regular method of forming a causal verb is t o  

:\dd -frr t o  the  root of the  verb which is t o  be rendered causal 
:inti then to  conjugate like a, regular verb of the  1st Con]. 
T h e  r e~u l t i ng  verh often gets a tneaning slightly different 
fro111 a mere C R U S R I .  Examples :- 
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sidhiki, I)eitt uidarhikj, cuune to tje I~ent~en 
p&ruzb.hbikj, u n d e r ~ t ~ t ~ n d ,  p&rii&ari,iki, explain 

hear 
clolki, give 
soiki, sleep 
Yfa\rci'iki, arrive 

dsr6iki , cause to he given 
sarhi'ki, put  to deep 
iEay~ir6'iki: cause to arrive 

SO1ne are a litlt,le irreyulftl. in formatioll :- 
khoikj, eat  khiivarbikj, give to eat 
vayhikj, go, wtilk varbrkj. cause to go or walk 
ijthj7bYki. rise iitJharbIki, rouse 

See l,e]o\v pa,irs of trans. i ~ l l ( l  intrans. verbs 

I~ttrc~nsit.ive, Passive or Middle.  
'rile regular method of forming these is to add -id to the 

root, of the verb which is to he rendered passive or intrans. 
This is never added to  a verb already nmde c t t ~ s i ~ l  by the 
:iddi tion of 

g&la.tbiki, t'o knot or g&lat i&6iki, become tangled, 
tangle, knotted 

sidbi ki , beat sidihbikj .  l)e 1)eaten 
ldphiki. to  burn. light lbpi&iiiki; he lit, burn (in- 

( t rms . )  tra.nsl 
Rut we lilav not sag sidasriz_h6'ikj, to be caused to be bezi'ten 

or thari&tiYki, t,o be caused to  be done. 

There nre man.v verbs \vhicli to the Sin5i' nliild present the 
same idea as  the casual verbs in -err, and yet have the form of 
ordinary verbs. Such verbs often have intrans. forms as well, 
which in appearance s~)~net imes  resenible ordinary verbs and 
,~omet in~es  have roots ending in -i&. There is some uncer- 
tainty about t.he form o f  these intrans. verbs for we frequently 
find both fornls side hv side and with the sitme meaning : e.g. 

ph'ir.6Yki, ph'iriab'iki, turn, return (int,rans.) 
tnr6ik!. t,ari&6'ik.: cross, wi tall :I separate differentsly con- 

jugn.ted verb t'arhiki, cause t,o cross. 
'rlie follo\riiig list of the principal pairs of trans. and 

intrans. verbs nlay be useful :- 
had~bik i ,  play itlstru- hrt&arnr \~a&eg&s 

melit,, toll lw l l ,  etc. 
ba&bik,i, be played, tol- l15'&cjm l)a&itIti s 

led, etc. ; slso chatter. 
etc.  

caari)iki, graze (trans.) caram' car6gSs 



carbikj uraze (intrans.) 
D. cariz_hoiki, graze (in- 

trans.) 
dAv6ilr.? burn (trans. j 
d abb ik j ,  burl1 (intrans.) 
marbikj, kill 
nlirbikj, die 

daygm' 
d%&Ei 
margin' 
mirigm 

d:iy&g& 
dadu 
lnarPgii 
m6ii s. 

li&6Ykj, hide oneself 
li&arb'ikj, hide a person 

li't ii s 
li&are'giis 

niiiz_h6ilii, save 
miic6ikj, escape, be saved 
ntiy6Yki, lose 
na&6Ykj, be lost, get lost 
nikhtil6iki, take out' 
nikhay6'ikj: cornrl out ,  

emerge 
n'ily6Ykj, hide (thing) 
nili&o'ikj, sprout ( ?  intr. 

of nilyoikj) 
paz_h6ikit, cook 
p&c6Yki,t, r i p e 11, b e 

cooked 

pa&i'gb> 
paku 

phtiy6Yki, tear, burst 
(trams.) 

phiiyoikj, tear, I~urs t  (in- 
trans.) 

phai'z_h6ikj, tear, burst 
(intrans.) 

phai' 1fi.k 

pher- or phir-6Ylij, turn, 
send back 

phir-pher-6Ykj, return, go 
back 

ph'i'r pher-gm phir pher 
-i'ltis 

phiri'liis ph'iri&6ikj, return, go 
back 

riin6iki, cook 
ra&biki, be cooked 
&il6iki, appease (?  ca~lsal 

of next). 
sl~Uay6Iki, ache 
&uv6ikj, dry (trans.) 
&u&oYki, dry (intrans.) 
soiki, a t  tlach 
Sacbiki, be a,ttached 



tarti'iki, t i ~ k e  across tar% m' ~ L L I ~ ~ N S  

tarGYkkj , cross tiitram tar--1'1ur -1'dus 
tar ihbikl ,  cross t a d & %  111 tar-i'1u.s. -1'dlis 

uchavb'ikj, conduct , sc~~ld  uchii'y+rn uc,hityi'gtis 
' take 

iichacbyki, arrive uchii'cnm uchii'tus 
We may have ill this manner triplets of verlw, o ~ l c -  I)thirlg 

intrans., passive or middle, another all ordinary t r a ~ ~ s .  atltl tht* 
third a causal of this trans., thus :- 

m'isi&b'ikj, he mixed, as- tnisi'&n m mlrii'du 
sociate oneself 

m'isb'ikj, mix, associnte misfi'ra 111 misi'ga+ 
some with oneself 

nlisarb"lkj, cause to he nl'isara 111' tnisa + 
mixed, cause to  be RS- 

sociated 

It will be observed about the list of pairss give11 ;il,o\.e that  
in only three case..: does the trans. vclrl) t)elol~g to the 211tl 
Conj., viz. pa&6'ikjh cook (bread, e tc.) , rallh'iki. cooli (meat, 
etc.), and uchayh'iki, conduct, send. This shows that trans. 
verbs with intrans. (not merely passive) forms usua11\- I)elorlg 
to the 1 s t  Conj. 

Denominative \'erbs : Verbs derived fro111 nouns  or at l je~t~ives 
generally belong to the I st Conj., thus the follo\\.i~lg; all Ibelong - 
to  i t  :- 

&iiry&rt: f . ,  pleasure : hiirywr6iki. to  please. 
dilu, m.;  peel, bark : dYly6iki. to  peel, renio\-e I~ark. 

U . I "  r!)n, m., colour, dye : ranoiki, t o  d\7e. 
srlrngr, equal : s&1iar6iki, to  divide (lit. into equal parts).  

Alphabetical List of the Principal Verbs of the Firbt 
Conjugation : all Trausitive. 

arb'ikj, bring 
attiiki, bring 
bknar6'iki, clothe 
bayarb'iki: seat, 

set up 
bavbiki, cultivate 
b'ify6ikj, me1 t 
biir6lki. s i i~k  
c~ka r6 ik i .  show 
crlk6iki, look a t  
carb'ikj, graze 
chtir6'iki. place 

layh'ikj, ol~t,aill (2nd 
C011j. 1 )  

likhar6'iki.: ha re  
\rrit,ten 

lo'iki, reap 
lubiki, snatcli ;IIV;IJ- 

liip6'iki: burn, light 
rnald'ikj, agree: 
inar6'ikj, kill 
mkaro'ik,i, cause to 

i)c? mixed 
miicarh'iki, curdle 

rail6Yki. (lye 
rat 11Giki. hinder 
raibiki.  say 
sama.riil~i,  divide 
sar6iki. p u t  t o  

sleep 
&il6'il;i: ilppease 
~ u r j  i ~ r O i k i ,  

please 
sid6iIa. I)eatl, 

strike 
soiki: ;I t tach 



cinciiki, l o r e  
darciiki, cause to 

he given 
dnatciiki, kllo\iv 
davbiki, l~url l  

ki~ldle 
dily6iki. peel 
dhikj, give 
d u d b i k i ,  n~ash  
uanbiki. t)ind n 
hklvliiki, take 1)g 

cleceit 
ifa yaroiki, con- 

duct,  send 
jalciiki, row 
khayarhikj, feed 
k h ~ i h i k i ,  burg, 

cc Fncenl 
lrho'iki. eat 
l<hojbiki, it s k 

questioi~ 
lay57 ki . lick 

mu&6iki, save 
11iiy6lki lost. 
nikhglhiki, take out  
~~ilyciiki.  conceal 
~libiki.  press op- 

press 
odor6liBi: look for 
okoybikj, dig 
l~albiki, a t t a c 11 . 

hand sonlethillg 
paly6iki. rub 
parbiki, cause to  

alight or fall. 
p r u ~ r i i  . . ex- 

])lair1 
padarrjiki.  sho\v 
phiy6'iki, t e a r ,  

burst 
phe-, phi-r6ikj, turn  
phiitbikj, break 
pray6i k j , mend 
purbiki, fill 
riimhiki, keep birds 

s'icar6iki, teach 
t arOiki, take 

across 
thaxhiki, cause t,,, 

be done 
thoiki, do, say 
thuryciiki, open 
tolbiki. \\-eigll, 

measure 
uchgcarciiki, con. 

duct , send 
u tharb'iki, rouse 
val6ikj, bring 
yvar6ik j, make 

walk or go 
yiiparb'iki, recon- 

cile (cau.al of 
next) 

vup6ikj. join 
vurhikj,  wil l  

zam6iki, strike, 
heat 

Principal Transitive Verbs of Seco~lcl Conjugation j t he 
principal intrans. one have alreadv . L been given). 

l.)iinOiki, pu t  on (clothes. man6iki, r n l ~  with hands or 
etc.) feet, 

l,Pcbliiki, ask for, clema,~lcI pabbik i ,  see 
chanbiki, send pa&hlikij-: coolr (bread, ete.) 
biriiiki, spill pezb'iki, grind 
diimc yarciilri, exchange riichbiki. preserve. keep 
ginh'ikj: take rgnhikj, cook (meat ,  etc.) 
hci.rhYkj, t i ~ k e  a\\-a!- sh i~ l ik i ,  kno w 
katii'lii! spin tin~b'iki. endure 
la~1~16ilci~ ~ e i x e  tichayhiki, coiiducb, send 

ravo'iki r%!n rE'g,is, rt;g%s, or rEfig%s. say. and lapb'ikj: laya111 
1P'igiis: obtain: ma\. be considered as either 1 ~ ; t  or 2nd conj. 
The f u t , u ~ ~  tense; l~elong to  the  ?nd,  while the  past is 
mortb like the 1st.  Witli the latter verb orle should cow- 
pave lo'iki li+m lE'g%s, reap, 1st Conj. 

lihoiki, eat, dniki, give and thoikj, do, say, have past either 
khE'g5s (kheg5s) de'giis (de'gss) and thEfgas (thPgAs) or 
lihi'ga's, dig&. and thi'ghs. 

Sect a.1~0 " i " claq: and -11). class nncler 211d (lollj. al,ovc.. 



THE ADVEktR. 
blast adjectives slay alno l ~ a  used as advt*rl)s. \VII ( . I~  ho I I S ( ~  

tiley agree with the nul)ject i l l  gth~ldc~. a ~ l d  n r ~ l n l ~ c ~ ~ .  Thi* free 
wse of adjectivrs diminishes the  1luln1)t~r of plrrcB adverl),. A 
nnrnber of prepositioils are both prepositions allcl a d \  i'rlbh. 

The moyt importa~l t  aciver1)s are yi~ren in t11(~ f o l l o ~  ing  list^. 

& L I ~ ,  to-day 
aj'SkPr, ill fhe  lllei~n time 

This is ayiik: so ma.n\-, 
and - r ,  in 

d&u,  this year 
Idla, yesterday 
halgkgl, in the a£ tern0011 
barb,  m., year : anii 

birbi5-r or -zh: this 
year : v8i b&r&&r, next 
year : phgti'nu biirizPr, 
in t,he follo~k-ing year 

cal, early, soon 
c&l bii&i, early in the 

inorning 
chak, m., dav : h&r chkk, 

every day, alwavs: gar-j- 
chdk, the  presiolls day : 
az_hefi chiik, next day 

diim : Ek dam, a,t once 
dam, m. ,  time : cc d&m, 

thrice : lniitu dtim, a11- 
other time : a & I 11b 
dciln, next time. 

clriil, on the day a.fter 
tomorrow 

corTi1, on fourth day (for- 
ward) [ t imes 

c ~ t ,  f , time : ca'r cgt, . . four 

diizh', at 111idday 
dGr/,gc), cA\TcA~*y day, all\ ay3 
P V F ' I U .  ~ n . ,  ~c.;II- : a n u  evC'le-r 

01, -&, this j e ; ~ ~ . :  vZii 
evG'1i.-r. 01- -& in the com- 
ing rear : phlttinu PvFlE-r 
or -A,  in the follo\vi~lg !,ear. 

- 

h&mk&a, always 
Yci', on the  day b~fol-e yester- 

day 
kB1, m.,  year : ~Iliiri~kfil, ne s t  

year : plSfri Gl, > f l n ~ .  after 
next  

k%rGf, when ? (or \!.hen ): 1~1-6' 
na, nevel : kare' ga. when- 
ever : ltar6 ga na, ab,olute- 
I? never 

kotdi?, a little while ago 
l i~ s t i kd ,  lustaiki morning 
l&tiki . . tuli, 'very eai lp I the  

morning 
pgr, last year 
parfir, year before last 
rRtyo, ratyet,  by night, at 

night 
tGn, now : tell aki. a t  this very 

nlonlen t 
stiryo, by day 
phh,t'fi, phiitfit, after\vard- 

111 connectiou wit11 adverbs of time the days of the week 
map he given. 

Days of the Week. 
adit-. gen. -$i, in., Sundav 11YrY'sfht-, -&i, m., Thursday 
t*andulr-adi,  m., ~ o n d a i  &ukur-, -ai, m., Friday 
ailgfilr-l>, - a i ,  m., Tpesday &im&&r-,-&i, m.,  Saturday 
I~b'd-u -&I, m., Wednesday 



iliy;>vari, in t,hat direction 
aigqvaryo, f r o ~ u  t,ha.t 

direction 
8.li: t , h e ~ ~ e  
alygt . . (dat .  of 8.li) t ~ l ~ i t l ~ e l ~ ,  

there 
81.0, thence 
Sni, ajni, here 
iinyet, aiil>Et (dat.  of lore- 

going) hither. here 
,q11xo, hence 
all? vari, in this d irectio~l 
anq,var.vo, from this direc- 

tion 
aril: inside 
5,ru't (clat. of aru)  inn ; ~ r d s  
dm&', up,  above 
;i,&G't (dat.  of i i & B ' )  u p -  

\vards 
dtirii, outside 
dhi i ' t  (dat .  of d a r ~ ) ,  out,-  

~ v a i d s  
c-lgsihomf., dKchi1,oin-i-, to  

the right 
cliir, fax 
jsn, where ? 
jate, whither 
kaci, neat  
kaiavari. ill what direc- 

tion ? 
lsaia,varpo, froin what 

direction ? 
k1lnl)omf-, to the left 

OF PLAC'IS. 
lchiil, f . ,  direct io~l  : ailr k]lili, 

ill this direction : ai khih 
ill tha t  directioll : n&i'~li 
IthYn, 11l3ivarrIs : khirini k,, 
dowll\\ ards : ye k., in tllat 
dilbection, etc.  

I<61li, koini. mhere ? (or 
\vhe~-e): k.  lla ~ l o u h e r e .  k .  
pa na ,  afbsolutely nonrhere : 
1 ~ .  ga, wherever 

kh'iri, d o w ~ l  
lihirit (dat .  of lih'iri) down- 

wards 
kGntE, whither ? 
lcbnyo, whence ? 
ma&&', in the  n~iddl(i  
m%&Rt (dat .  of n~%&ii'), tc] 

the  ii~iddle or  centre 
mticho', muso'; forward, i n  

front 
1ntich6t, rnus6t (da t  of last 

I\ O T C ~ ) ,  for;,-ard 
~laiili .  here 
na rari ,  in this direction 
navaryo, from this direction 
par. acroqs, on otl-er side 
phgtii, hack, behind 
phiitfit, backn~ards 
ravari, in t h a t  dii*ection 
ravaryo, froin t ha t  direction 
(tc5~af. tlirection). mtii tarfa jo, 

011 m r  I~ehalf,  from me 
ViLl?iL\. l ) i ~ ~ l <  

01-HE:R ADVERBS.  
Scfik, t h w  gucu (ndj .), \i.ithont special 
RdE', thus, i 11 t,llis nla.~lller reason 
an-&, yes 116, then, in tha t  case 
$ye', thus, ill t h a t  mauner k E ,  w h ~ .  ? 
bcidii (ad5 ) very, much lchiis, a.ltogetliel. (generally 
chiit (n., a,dj.), slowly \\.it,ll 11ega.tive) 
dhrum still, yet  [listen " k h ~ E ,  how 
diiri-f, jnst; a s  ~ I I  ' L  jllst I& (adj .) ,  very, mlxh  
fSk%t, only iliiv8, no 
ga, even, also 16kl! (adj.) ,  rapidly 



IIG, 110t(t5) tudldr, vc.r.jr rnucl~ 
IIE,  again VELP&S, IJHC k.  apai I I 

slrf, only zEli, manner ; k5 z . ,  how ? ene 
thi'ga to. as i l l  kG t.t,., m i  z.,  thus : a;dE' z., tnu6 : )Zk 

t.t., ai t t . ,  jttk hdlli t.t., for z., how ? Bi z., it) that  way : 
this, that: what,, which also what kind of, this or 
reason that ,  i.e. sirice, 11e- that  kind of. 
cause (adverbial con jullctioll) 

NOTES.-(1) The conj. partic. of thoiki, do. a ~ r d  I~oIki, l ~ e -  
come: inay I)c uqed with adj. to give all ad\-erl)i;~l sense -- 

mistu-k t11Ef priiye', good l ~ a v i ~ l g - n ~ a ( l ~  rllend, mend i t  
;;ell. 

chii t I l E - 1  l'ikhiir-f, slow Ila r i l~g-  \)ecol~le write. i s  t a i  te blo\vlj-. 
jGk h6t  hu'zhsnl, u-hat having-l)ccolnr~  hall-I-go, hotv 

>hall 1 go, how can I co. 
nvF the-iy ill th2t maaner. 
;i& thE-i. ill thix rnallne!.. 

(2)  Adverbs rnca~liilg here, there: sl_b~llet#i~ilc-* liave 
a ten~poral sigllificatioll : glyo phatu. after that. 

Most preposi tiom govern tlie prep. castb. 'l'hose governing 
any other case are indicated. 

aru'. inside of (locative. 
s o n ~ e t ~ i ~ n e ~  genit.) 

a&Pr, upon (generally -dl 

a h e ' ,  see -& ia this 
list) 

h d a i ,  in place of, illstead 
of (genit .) 

ba,rfi bRr (adj.), equal t.o 
calfi =f. in front of. opposite 

to 
dnpar. neal-. alor~g side of 
claril, outside of (genit.) 
dis11E.r (loc. of di&, place) 

\\,it11 genit. instead of. 
in place of. 

gat:&. after 
gi, n-i tll (inst'rulllell tal) 

5enel.allg used siniply 
ivith 110111. case 

baker (loc. oi hgk) cnn- 
cernirlg (gellit.) 

ltacl. I wside 
liar!, k a r p .  fur the sake of. 
khiri. under (alho genit .) 
k d y o  (geui t.. prep.) 

under, along (a ril-er 
bank) 

mA&a', l ~ e t \ \  eel1 
jo, fron1 : same ah d o  
nala, along with 
ora (used I \ .  lo. as Org)  

except 
 fir, beyond. 011 other side of 
parulu '(adj.) equal to, lei-el 

with, similar to 
plmtu, behind 
-0. from. used \\.it11 certaiu 

adverbs. ah a 1 ~ 0 :  from 
there. thence 

-r, in sing. nt loc (perhaps 
contracted fro111 1 in- 
side) 
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satuiir, equal to  -&, up011 ( s i g ~ ~  of I o c ' . )  oftell 
ssti: alo~lg \I ith- ( I .  ab- used 1viL11 ii&e', g~f i .d ,  

stract nonns) n-ifh of in- a&@'. upon the liollstb. ~t 
strument.. may he contracted frolll 

t hail, up to d&6. 
yar, in front of d o ,  or jo, fro111 

agar: if lEkj11, but  
iikhena', a1 though maggr, hu t  
amma, but vali.kin, bu t  
ga, g+: and,  also - YS, or 
ki, that  (of ~iarrat ion,  not j7iini, as  if (not " tllat is " i l s  

of purpose) ill Urdu) 
See also thi'ga to ullder .4dverl)s third list. 

INTERJECTIONSn 
~ i ,  0 (vocative) k hCib~rdii7, take care 
5la (masc. sing. and plur.), I<hudiigGk+n, b,~; God 

ali (fern, sing. and lcuran6kgu, bv the Qur'all 
plur.), 0 (vocative) mistti, good. kery n-ell 

biis, e~lougll ! p i r e k ~ n ,  by the sailit (an oath) 
hai gfstis, alas ! d o ,  good. very \ire11 
iman6k+n, by nlp faith 

(an oath) 
KOTE 011 solne fornls given by Biddulph. 

111 '' Tribes of the Hindoo Koosh " Riddulph has a11 outline 
grammar of Sins in the course of which he adduces solne fornls 
which seem to  me incorrect. I therefore venture to  suggest 
emendations. 

, , 

The verbal root endiug -ar is saicl to be .- causal or ~~ass ive ,"  
and in particular for the  passive of the  infiilitive (shidal-o~*ki) 
with its derivatives, the gerund, supines. etc., also for tlie 
plupf., past, pres. perf., future, imperative. -ar forms are given 
with a passive meaning, although for the passive pres. ind. 
alicl imperf. the fo r~ns  shidijumus and shidijumasl~s are given. 
1 think the -ar forms are always causal and never passive. 

The word aje is saicl to mean " perhaps " and is used to 
make a number of tlul~itative tenses. as shidoylii aje. possil>ly 
to strike, etc. 1 do not, know ariv such word. The \vorcl I 
know in such a connection is dds which is used to form du1)i- 
tative tenses. I t  is just p o s ~ i b i ~  tha t  in some place. ~vonl  
like aje in used. The tenses with das have not quite the 
meaning given hy Blddulph for the nje  kenses. Th? preposi- 





The c.;\scb is used to indicate length of time :- 
aciilc baris (or @\-FIB) lniis s a d ~ r i  thFgas : so many year* I 

service did. 
Gk miizPk bCtksPs : we hacl stayed (lit. sa t )  for orie month, 

I t  is object after most verbs : ros ro padligu, he saw him. 

The Genitive -The genitive is used Inore widely than in 
Englisli. The f o l l o ~  ing examp!es n ill sho\v this. 

clEzai &k niugur ce ser gi? : every day a goat and three 
ser of ghi ( l i t ,  of a day) 

+k bar'izai (or gvelai) kaca'li Imp den0 : how much tax do 
you give in a year ? 

dc rupago masala. rupa';-~i h a k g r .  two rupees worth of 
condiments, one of sugar. 

khair khair+tei khojGg~ : lie askec-1 after his health. 
thai misti . . khab6r : good new.: of y o ~ l .  
khtinhi davni thE'gii : brought an action for (attempted) 

murcler. 
IllilS thiii s , i d ~ r i  thP111 : I will clo your service, 1 will work 

for you. 
lnbi &alt f i l j  : 1 got fever : lit. my fever came. 
1,oYkyi.i sKb:ib gi : 011 account of being : lit. with the cause 

of being.. 
cilim r11h tliEilPn : they make a huqqa of brass. (This 

recjernl>les the English idiom). 

ln the Gilg'it dialect the genitive. whether of nouns or of 
pronouns. is not an adjective. 

Drctive.-The dative is used to express 
(i) to of direction, af ter  verbs of going, coming, taliing. 

sending. etc. 
I<&&ir@t, to  Krtsl~mir f&l&ni di&Gt, to h&tEt vatu, 

n certain place came to 
konte, j a t k ,  whither arut ,  inside, hand. 

in\\ ards 
raet nmi ji i  uchqcari.', ~ n a k ~  niy salutation reach the 

raja. 
(ii) direction (mental) : vaigt liai diti, to-water desire fell, 

he desired water. 
thai niuliikat thoikyet nla khu%h hgnus, I a m  pleased 

to  meet poll : ( th? meeting making-to I pleased 
am). 

tfisilPt rnl)Gt thoiki. ~ l l i ~ k e  a report to the Tahsil. 

Jbmetillre* the dn t i re  ending is omitted :- 
Khhir-i- va, collie t o  Nas\lmir C'ilss 110, go to  Cilas 
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Oc(-ahio~lall,v the hellse IS ' ' ah far  a.s " r ti thcr. t har~ :-imply 
" t , ~  " :- 

K,zshl~-kt, a s  far  as K a h n ~ i r .  C'ilaskt, ns f a r  al.; C:ilas 
RlyPt, up to there. 

( i i i )  tiale : Iustakyet, in the nlorning : c.;trn~oriu dF.~ist, on 
the fourth dai?. 

pl~dtfit, afterwards, for the future : ash I)ob;ii14t. up 
to  to-da-j-. 

( i v )  l]urpo;4(> : I~ul6t ~ ~ i k l ~ a t e .  they went out for po!o. 
ton1 krBlnet : hr has gone on his o ~ n  1)usineks. 
; ~ k 6 t ,  for 11i'ln~elf. rourself. etc. 
il.sJll)i.t, for the hoisc. 

For the u.;e of the dative af ter  certain verbs see under Verb 
below. 

Pre/)oailio?zal.-This case does not call for much coalmetlt. 
It is used after nlost prepositions, the genitive or locative 
being exceptional. In  rapid speech the endings of the prep. 
case are often omitfed, especially in the eing. 

Locutive.-Under t h ~ s  heading we ma17 put the t\iTo endings 
denoting in " and upon," for  they bave no  separate exist- 
ence. They are not prepositions, though they may be con- 
txacted from arG: in. and :i&e'. upon. 

The loc. suffls -r .  in. is found in both sing and plur. and 
means :- 

(i) literally " in" of place : ai  di&er, in tha t  place. 
(ii) less literally, more me t i~ l~hor i cn l l~~ .  mentally, etc. 

&a.nalgor. in chains hb&Pr, in his senses 
arm8nPr, in intention or wish (my, \lour senses, 
ani h&laCPr, in this condition etc.) 
misti . . Bomor. in good works hitr.  in heart (my. 

1 i .  your heart, 
etc ) 

(iii) in expressio~ls of time 
kdcfik u~nr*, a t  \\'hat age 1 1 ~ 6  l)ar@er, ill what 
:xyBl<Pr, in the meail time year ? 

( i v )  language 
Y~JIRI., in the language urduer. in Vrdu 
not6 bagEr, in the CilrTsi language 

; L') instead of ' 011 " 

pwF;r, on the road pRr paizsr hanaga', 
agiij76r barone tharea', pu t  shoes on his 
put rings on his finger feet 

( r i )  instead of I Ac. luorer maoliiki, agree to sollle one's 
word, obey him. 



Thc~ loc sutlis -&, on,  both sing. and ylur. 
( i )  literal : ~nBci.&. upo~l  the table : generallj n.itll :i&cJ, 

as, lnBct%I~ h , P ' ?  upon the tal~le. 
( i i )  illore metaphorical 

re~E& jur+m ri5ilii or tho'ilci, i~npose n tille on Ilin~. 
nilu mAnuzE& itzt)&rEk nush, I have no faith in th1- 111i113. 

111,i& Irhhzli' haui. 1 hiire itch 
chile& Il'ili, she is on clothes. (The referelice is to mens- 
trua tion .) 

( i i i )  for " a t  " or ' a  in" 
s&vE&. a t  the bridge IlGtBd, a t  or in tile 

village 
(i t ) )  wit11 1st and 211d per;.;. pronouns for -r 

m5&, in me asoh, in us 
tu&, in thee tshozJ, in you 

(v) to express time 
tinu h$r'iz~&, in this year n.Ri G\-ElGd, in the 

conling >-ear 
Seco?ad A cctiscrtiue.-This cnqe is used after verbs of striliing 

or. wivillg a blow of any descriptic.11-with fist, foot. >tick, P 
k~life, etc. See under Verbs. I t  greatly resembles the pre- 
positional. The two cases are the same in the plur. of nouns 
and of 3rd per*. pronouns, but ]lot of 1st and 2nd per-. 
pronouncl. In the sing. the 2nd ac. ending i* oktell more 
er7lphrttic and distinct thail the other a l ~ d  it, is safer to make a 
distinction between them. 

The 1st ac, is never used after verbs of striliing The 
invariable case is 2nd ac. whether after a .;iniple i-?rh to 
strike or after a verb compounded of a no1111 and a verl), such 
as " give a knife," i.e. stah The conl~nonest case after other 
trans. verbs is the 1st ac. The verb to kil! takes a 1st ac., 
notl, like verbs of striking, a 2nd ac. 

*4geat Case.-This case is used with every part of the active 
voice of trans. verbs. The lisage thus differs from Crtlu and 
Hindi in which the agent is used only n.itll the past tenhcs of 
trans.  verbs, and from Panjabi in which it is used wit11 the 
infin. of all verbs and the past tenses of trans. verbs. 1 1 1  Si1~5i 
it i q  used even with the stative participle, which in tranb. 
verbs is really passive For further details see ulldei- verlw 
below. 

In Gilg'iti Sin8 there is only one agent case. I n  C'ilGsi and 
YRgi.tiini there. are two, one for past tenses and the other for 
other tenses, t'hough thev are sometimes confused. 1 n (:nrPsi 
tlbere are two. which aregenerally kept quite distinct 





When tile agent is verbal, as  doer, walker, sender, \\;orker 
the regulal, rerb:~.l corlutruction is employed as espln.ined below 

THE PR.ONOUN. 
Indefinite and rela,tive pronl~uos. There are no regl~lar pro. 

nouns of these types, h u t  the  interrogative pron. is c o r n ~ n o l ~ l ~  
used in their place. 111 the case of the indef. pron. this oc.cu& 
usually in negative and s~ibordir~ate  clauses. 

Examples :- 
Interrog. a,s indef. kb, who ? 

kb niish, there was no one : there were no people. 
miitii kb, someone, else. 
kos gnu k ~ m  thigii to,  if anyone does this work. 
jek, what j8ga nu&, nothing a t  all 
miitti jEk, something else har jEk, everything 
jEk 5haitani thigg to,  if they do  any devilry 

I n  terrog. as  relative 
kos thiii biitj daulat  niiybgiin : (the man) who lost all thv 

wealth. 
mKi jEk daulat  hanigk : whatever wealth there may be of 

mine. 
kacgk, how much or many ? 
kgcgk hgni to, whatever amount there may. 

k%c&k may also mean very many, thus,  
kgcak rupaB jurmana thE'gu : he imposed a fine of how 

nlanv rupees, i .e .  T do not know how many, a great many 
There is still another way of expressing the  relative, viz. bv 

means of the demonst. pron. 
6 mG&a viitiis 6 : that. man ha,d come tha t  : i.e. the nian 

who had come. 
much6' vatu 6 mii&ii : before came tha.t man : i.e. the 

illan rvho came before. 
ztikhmi bitu 6 &iidargt : wounded been tha t  boy-to : i.e. 

to  the boy who was wounded. 
rAchitii 6 &6 : kept tha t  dog, i e .  the dog which was kept 

(as  a pet).  
iiygk, so much or many, is used in the locative. ,i\l?ikGr, 

meaning " in the  mean time." This is almost exa,ctiy the 
Hindi i tne tnE. 

gki, self, selves, in all persons and both genders and 
numbers, is always declined as  a plural : dat .  dkbb, prep. 
Lkb', Sko', etc. It is used in all cases except the  genit. i t  is 
interesting to compare i t  with the  Urdu usage. 

ma liki bi iaarn  ; Urdu, mai khild j i iGgii : 1 sllall yo myxelf. 



1 . o ~  tomu pat&i'gu : 1Jrtlu. usllth nl)rid blifii dTkhfi : he.c;i\s. 
his brother. 

We may con~idor tomu u s  the genit. of Aki. 
Bkiit : Urdu, &pne vfiste : for my  -, him-, I~rr. -it  elf, our-. 

your, -them-selve~. 
dko ma&& : Urdu, lipne me, Apds rnt : among t l l e m ~ ~ l r e s ;  

our~elves,  you r~e l  ves. 
First and 2nd pers. pronouns may be used it1 the genit. 

ns t  ead of tomu. 
thdi hat  pK18' or ton1 hdt pale', stretch out !-our h a n d .  

5ki also has an emphatic sense 
E di&Er aki, in this \-ery place. 
ten gki, absolutely now: a t  this \.c-r.y n~ol~ient , .  
ce 5ki: exactly three : also sometime,& all the threv. 

THE ADJECTIVE. 
Adjectives in -ii are declined and agree with their llou~ls in 

gender and number but not in case. Others nrp not declined 
escept when used and treated as  nouns. 

5nii &&piii, of this horse. 
5ni barniii, of this mare. 
ro mistu rnus;h%Ki got, the house of that  good nlan. 
z&k_hmi bitii mh&ihBt'de, give i t  to t,he \r-onnrled m a n  
6 cGn8 gotbr, in that  small house. 

As has been stated before the genitive in Gilgiti is not an 
adjective. 

Snisiii biimiii or ashpai, of his mare or lorpe. 
kaii (kei) mist'b . . mantizo sa. what goocl men's sister :l 

Comparison -There are no forms for the  conlpara,t,ii-e a nd 
superlative. These are expressed b!- means of the  preposi- 
tion jo, &o, from, than. 

ciinu, small : m a  jo cunu: smaller tllarl I .  
biitb jo oiinti, smaller than all, smallest,. 

Not a few words may be used a,s both ~louns: and adjectives as 
gti&, quarrel, and adj. quarrelling. 
kali, fight, and adj.  fighting. 

Nearly all adj. may be used as  adverbs. 111 t.hi.: case the!- 
follow t h e  subject of the verb. and not infreyuenllg the object 
also, whereas when the- are attributive they precede the 
subject. See under adverbs. 

6 &iidSrsb k ~ m  m%ty . . thPi, t h a t  boy \\-crrbs \\ell. 
Some adj. are practically prepositions. 

maE pariiliik hiinii: i t  is like or eqnal to me. 
Gino s&mRr hzni: she is equal to them. 



,Vu,n~,mnl L4djectiv~.-Cardinal numbers do trot change \\rhen 
used in agreement with nouns; when, however thev stand bv 
themselves. as nouns, thev are declined. Their d ~ ~ l e n r i ~ ~  j, 
aiven in the rtccideuce. When n number is co~npo~intled of 
3 

t , ~ v o  or three words only the last, is inflected. 
131 ea . sbi, . tllirty-six : genit. bi g+ soifno. 

Ordinals after the first, pumtifko, are  formed b ~ .  addirrg 
-1116rio to the cardinal: fern. -moiii : plur. -mane, fern. -mobyG, 
the vowel of the  nonl. sing. being chanqed throughout. 
Numerals composed of t\vo or more words add .nlono otr1~- $0 

the last. 
cgbyo, three score, sixty : c&b\7omiitio, sixtieth. 
dibyo g+ ce, fort8?-three: dibyo g3 qembrio forty-third. 

THE YERB. 
Voice.-The idea, of voice is somewhat different from that, 

cnrrent in Euglis!~, but we may sav hhat there are two voices, 
one t,ransitire or causal! a n d  the  other. intransitive, middle or 
passive. There may a.lso be a double causal, a causal of a 
trans. verb. It is difficult to  s ta te  hnrv far the  conception of s 
true passive is found in t,he language. There are verbs which 
at first sight \ve should regard as  pure passives, bub when \ye 
turn to other north Indian languages we find tha t  the  same 
idea is expressed by .a11 intrans. verb. Again we have ba&6iki. 
to plal. an  instrument? along side of bas_hb'iki. to  be playecl. 
n-here 'obviously the second word is intrans. not  passive Cf. 
Hindi bWj~nii and biijnz,. Silnilarly we have pa&6Ykiy, cook, 
and pacoiki-f, be cooked, ripen. We notice too tha t  sometimes 
intrans. verbs have two forms, one the ordinary infrana and 
one which is passive in form (if there is such a thing as  a true 
passive) : thus . 

p!"irb'iki, ph'iri~Oilti , ,  return. go back. 
tarO'iki, t'ari&Oiki, go across. 
ph%y6'iki, pha'ihhiki,  Imrst. tear: i .e.  to be 1)urst or t,orn. 

This interchanging of forms suggests tha t  in the  sin% mirld 
the two ideas arc closely allied. Even in the case of words 
like siclizh6'iki. . - 7a8mi&ci?ki. which apparently mean t,o be 
!)eaten (from sjdb'iki! zalnb'iki) one has to  ask oneself whether 
the true concept oi a passive is preserit to the  mind, or 
whether the idea is not rather to " g e t  beaten." Cf. the 
Hindi. Urdu and Panjabi b '  eat  a \)eating," i .e.  get beaten. I 
t'hinlc the idea in the two verbs just mentioned is the latter. 
The English form of expre.5sion ' '  I was beaten bv him " would 
not he possible in S i ~ b .  Similarly in Panjabi ak should hear 
" ~ n a i  ollde k016 1n5r khadhi," I a te  a beat,ing from him. 



We tllerefore have really the t 1\10 uo~lceptioau of tral~u. and 
intrans., the  formc~r being t.he caueal of the latter,  while often 
the trans. verb itself has a causal, three verbs in all. A liat of 
the colntno~levt pairs has been given in the Accidence. A 
number of verbs which we regard as trans. are treated by the 
Sins as  intrans. The most important have been conjugated 
above in the  Accidence. When there are three verbs related 
to one another aA intrans., trans. and causal, the  first two are 
not distinguishable from each other in form junlem the in- 
trans. happens to have a root ending in -id) except that  the 
first will have past tenses of the intrans. type, hut  the third 
adds -trr t,o the root, so that  the  root always ends in -ar. T ~ i c  
rule therefore i.; :- 

.An intrans. verb has for causal either (i) a verb whose root is 
11ot~ dist~nguishable in form as trans., in which case there will 
nl\i.avs be a second causal formed from this by adding -ar to  
the root, or (ii) a oausal formed from the intrans. by adding 
-a?., in which case there will be no second causal. 

A trans. verb forms its causal by adding -ar to  the root. 
l'he signification of causals. 

(i) The literal meaning. The causal of an  intram. verb 
means t o  cause the previous subject t o  be or do 
something, while the causal of a trans. means to  
cause t11e previous objectl to be done. Thus 

IInt,rans. mticlj'ikj? escape causal rnuzl~biki? ca.use t o  
escape 

ca,rb'ikj: graze causal carojkj, cause to  
graze 

Trans. Itho'ikl, eat  khayarb'iki. cause (food) 
to  be eaten 

sidbilij, strike sldarbik., cause to be 
struck 

It will he noticed tha t  khayarbiki and s'idarbikj do not mean 
to cause a person to  eat  or strike. 

(ii) The causal often takes on a new sense which makes i t  
practically a new verb. 

nikhalbiki, causal of nikhayb'iki. emerge, means not t o  
cause to  emerge, but  siliply & ' t a k e  out." 

mu&6iki, causal of rnuc6Yki. escape, means not " cause 
to escape " but  " save.'' 

banarbikj; causal of banbiki, pu t  clothes on to  oneself, 
means not  " cause someone to clot-he himself" or 
" cause clothes to be pu t  on." but  merely " to 
clothe." 



NOTES I -The idea of trans. and intrans. is often rendered b,, 
nieans of thoyki, make, and bo'iki, become, along with a;l 
adjective. 

Thus from sek ,  full. we have 
s ~ k ,  boikj, become full !gk thoiki, to  fill 

11.-Causals in - a ~  have no direct passive or middle in 
-izh, - hence from s'idarbyki, cause t o  be struck, we cannot form a 
passive ?idari&&'iki. This is different from Hindi, Urdu and 
Panjabi in which any causal verb may have a passive like an" 
other trans. verb. In  Sin6 . . a trans. verb which is not a causal 

-ar,  may have a passive in - i d ?  as  e.g. sidi&6iki, to be 
from s'idb'iki, provided tha t  there is not  another 

in t rans  alreadg ; i f  there is another already of another form. 
t.he -izh - form is only occasionally found as  an  extra verb. 

The case of subjects and objects of verbs. 
(d) Subject. The subject of all intrans. verbs, including 

those regarded by us  as  trans. and by Sins as intrans.\ 
is in the  nom case. See under N'oun, Agent Case. 
The subject of every trans. verb is in the  agent case 
This is carried so far t ha t  ever] participles often ha,ve 
ail agent case before them. Further, a subjeot of an 
intrans. verb i q  often attracted into the  agent case if 
a partic. or infin. of a trans. verb precedes. 

flxamples: tiis lam, seize thou tshos lama, seize ye 
miis dgy?m', I will burn m%s dtiyE'ggs, I burn 

Participles. 
6s ni3 khbsin, until he eatD? (lit. he not eating-till). 
~ n % i  m ~ l i i s  rai'tii-k dE, my father-by having-been said give, 

i.e. give me the  thing ordered bv mv father. 
res8i ?$is bgchitii-k dG, his brother-by having-been-asked 

give, i.e. give the  thing asked for bv his brother. 
(For -k in these two sentences see end of Syntax- "-k 

Suffix. ") 
gniis ths i  gum khayaritGi guQi h5nG a ?, him-by thy  corn 

having-been-caused-to-be-eaten of witnesses are-there ? , 
i.e. are there witnesses of his having given your corn t o  
be eaten ? 

I n  the  case of Agent I1 there is sometimes hesitation. 
Normally we have such phrases as  :- 

niiis dGmak hgniis, I am n giver, i.e. 1 will give i t  pre- 
sently. 

But  a difference of meaning may arise, 0.g. '' he is a giver " 
may mean either '' he will give " or " there is a giver." 



'J'HE VERB. 

ros dGyi5k hdnu, he  is a giver, he will give it.  
6ks6 tleygk hanu, one will give it 
i5k or 6ks6 lrh8v6k hgnii, there is one eater. 
cEs khiingk h h E ,  there are three eatere. 

If the  numeral is put  after the agent it is iri the  nominativp 
khiini5k ce hiini5. there are three eaters. 
dEyi5k Gk hilnii, there is one giver. 
'En ordinary usage the agent caue i6 ~mirch commoner. 

Attraction 
b6s khi3-i- khii& bon, we having-eaten shall be happy! 1r.e 

shall eat and he happy. 
hariil6s hiin thoilii duben, the porters \&fill  Ile unable to  lift. 

(ii) Object: 0bject.s are governed by verbs in variouu 
cases ; sometimes a prel)osition is ~leceebary . A 
number of verbs govern two cases, one direct and 
one indirect, as " say a thing (1st ac.j to a person 
(dat.). 

(a) 1st Ac. which is the same in form as  thc  nom. The 
great majority of verbs goverll this case and when 
one is in doubt. one should e~nploy it .  The follo\v- 
ing call for special attention :- 

piirbiki, iistiiki, sgk thoikj, sll  meaning " fill ": object 
vessel filled or substance with which filled : but  if  
both mentioned the construction is 
siiravEr viii iisbikj (etc.), fill water in the  pot. 

talsk doiki. divorce : where one would expect dat .  
banhiki, put on clothes : 1 ac. of ' b  clothes." 
marbYkki, kill : not 2 ac. ab with verbs of striking. 
sgrnarbikj, divide : 1 ac. of " land," " n~oney," etc. 
vtivbikj, win : 1 ac. of prize won. 
kaly6ikj: consider, count : but  dative when it means 

' ' abuse a person. P 9 

(b) Dative :- 
h6 thoiki, call 
va thoikj, call 
minat thoikj, beseech 
minst  zgri thoiki, be- 

seech 
kon doikj, listen 
hiikm tlloikj, com- 

mand : b&ndi3& 
thoiki, command 

bidb'ikj, fear :  also 
with jo, from. 

s&z& thoiki, punish 

dug thoikj, treat medically 
bilgn tho'iki, treat ~nedicallv 
kalybykj, abuse (person), give 

abuse to, but when niear~ing 
" consider," .' count " takes 
1 ac. 

tohm&t tho'iki, accuse 
tohmiit soil< j, accuse 
trgn thoikj. fire a t  (with gull, 

arrbir, etc.) 
iniinya thoikj, forbid 
cino'iki, love 



~l~al ' id l  thoikj, rub jur+m thoiki, fine (also takes 
rniihiib2it thoiki, love loc. in -dl) 

1115hrbani tho'iki. be hidavtit t ho'ikj, advise 
kind to kiirnkk t l~oiki ,  help 

nasiat tho'iki, advise 
(c)  Genitive :- 

manbykj, agree to tsh'ii. thoyki, incise (boil, etc.) 
( person j amu&6'iki, forget (person) 

cnpi tho'ibi, massage p%rii&biki, hear (person) 

Of these manbikj, p&rii&b'ikj and a n ~ u ~ b ' i k j ,  take the  1 ac 
i f  the object is a th ing;  amu~1 i i i I< j  sometimes takes the genlt. 
ever] if t he  object is a thing. 

( c l )  2nd Ac. :- 
sidci'ikj, strike. beat 
zamci'iki, strilie, bea,t 
ha t  met, thCt ? 

do'ikj, 1 give 
hiit mut th6-l- blo\i- 

sid6'il;i ) with 
h$t  miit thE? I fist 

zanlbiki 

c ~ t ' E  doiki, give blows 
phkoritS8' doikj, kick 
th i i r~k '  do'ikj, whip 
thtir gi do'ikj, whip 
khatiir-1 do'ikj, s tab 
khiitpru doilrj, s tab 
?ac&iki, hi t  a mark (of arrow, 

bullet, etc.) 

(e) Two cases :- 
dat .  of pers.. 1 ac. rei biinarb'ikj, clothe 
rayo'ikj say: read khavarb'ikj, give t o  eat  
db'ikj, give piarkiki, give to drink 
palblki, hand sicarh'il; j, teach 
khojb'ikj, inquire (also pa&arciikj, show 

5 0  of pers.) 
siqar6"llrj, teach. mar. take 1 ac. of pers. if the subject taught 

is not mentioned : thus ma sicari.', teach me : mgt Sinif . . bai 
s 'iqar6, teach me Siq5'. 

pitlvbiki. ,-. rub, takes 1 ac. of ointment, etc , rubbed on, and 
dat.. of pers. 

{ f )  With preposition or locative :-- 
satj, w i t h  
tshutb'iki, annoy giir thoiki, marry 
jo, d o ,  from 
bi&blkj,, fear : also dat,. 
- r ,  mori;r man6'iki agree to a word, obev. 
- 
&Gk-ly- bolki, touch &iikT thbiki, touch, cause to 
jiirsm vib'ik'i or touch 

thb'iklrj, to fine 
See locative in -& under Noun above. 



 HI*:  ARTS Ob' THIC VJSHII .  
h :  v - e  infin. tnay i)e ~ ~ a e d  as ( i )  a11 i l l f i n  : ( i i )  

an adj.; ( i i i )  or part,iciple ; ( i l l )  n verbal noon, to ( . r p r e s ~  several 
diff eren t ideas 

The adjectival use in heen in t.&! hoi'ki dish. -. - ;I sl i!,],er-~r ]-)lace : 
s&k boiki, di&, slippery place 

It, is a participle in the followiug :-- 
&g&r tu khacb k p ~ n  tlroiki pasJi'gix to, if she had s e e ~ ~  [or 

were to  see) you doing evil work. 

When used as a noun the itrfin. is decli~letl like a no1111 in 
the  sing. 

boikvgj sabab: the reas011 for being. 
vavdikg6i khiibar, the news of his conling. 
khbiky6r, in eating, while eating 
~ B I B ~ L B  thoiky6t klr ii& hdnbs. 
tiki khoikyei kh& nush, i t  is not time for eating food. 
khoikj piiiikj b6chEmus, 1 ask to eat  and drink, T want food. 

Sometimes the oblique ending is on~i t~ted.  
khoiki kBryo, sicciiki, karyo, for the  sake of r:ati~lg: learn- 

ing. 
aru bi ih6iki  riik nE thGgii, he did not \visl~ to go in 
cak6"lkj iriida or khgysl: the wish or illtenttion to  look. 
thoiki bsdiil, instead of doing. 
day6iki t ~ m ,  a trce for burning. 

I n  phamul doikj t ~ n ~ ,  fruit  giving tree: the infin. i . -  a n  agent. 
It may mean " about to " as  in :- 

$&I biila, bhiit+m boiki dsili, nlagkr phat  bili the polo nras 
t o  end to-day. but  was left over. The words kh&t+m 
boikj iisili, correspoild to  the  lirdu i&at%,rn h6neviili 
thi : Panjabi h i i t a m  honi si. 

The infin. may also express purpose, dut!,, necessity, etc. 
See under these headings belo117. 

Co?zcessiz;e.-This tense invariably ending in -6 t .  - 6 t ; ~  is ~ 0 1 1 -  

fined to the 3rd sing. and plur. It does not change for 
number. It is much used in pra,yers. 

Khbdgs tu  h6hGl thotg, God pa.rdon you (i.e. your sins) : 
also Inore generally bay6tt let. him. her, them sit 
khot?, let him, her, them eat .  

Sfative Partic. -111 trans. verbs this is passive, e.g. siditii, i l l  

the state of having been heaten, or simply beat.en. ln intrans. 
verbs it is of course not passive : bitb in the s ta tc  of ha([-ing 
been: e.g. ziil&mi bitti, wounded. 
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This partic.. with its preceding noun may be treated ;, 
single concept and declined, as 

k r ~ m  thite g&t'ish, after the work was done. 
gum khayaritgi guLi. witnesstls of the corn's having beeIl 

given as food. 
111 ilm dtist'itti and ?lm rai'tii the partic hits almost an active 

sense. The phrases do not mean " learning that has been 
known or read ", but " a man who has known or read learn- 
ing ", i.e. an educated man. Cf. Hindi piirha Iikh8: one who 
can read and write. 

In this connection a distinction should be noted :-- 
sYdit6 &o miitiis, I escaped after being beaten. 
sldoiki &o miitds, I escaped from beating, i.e I was not 

beaten. 

The Partic. in -ti&% is a kind of present partic., meaning 
'. while doing a thing," its time being the same as that  of the 
finite verb. 

r6&% ~ l i i ,  he came crving. 
kh6&% p'i6&% buz_hEi, he will go eating and drinking. 

The Yartic. it) -b?l. - b d ,  is not really a partic. It indicates 
a point of time :- 

misb'bgl, sidti'bel: b5z_hb'bGl, a t  the time of mixing, strik- 
ing, going. 

The Partic. in -sYn means 1.1p to the time of a certain action. 
I t  is therefore future. 

ma mircis'in th&i somu hiiniis, I am your friend till death. 
6 nE wap6sYn m a  nG bii&Grniis, I am not going till he 

comes : lit., I am not going till he does not come. 
6s nE kh6s'iri miis na k h ~ m ,  till he eats I will not eat. 

Sometimes the ending -sin is put in the dative case to  indi- 
cate a point of time, as a& b6siliGt, to-day being-till-to, up to 
to-day. 

Occasionally even another word is added as mistti nE b6sil'lgt 
thiln, well not being-till-to up-to, until he gets well. 

Future. - The future is used for the pres. subj. and sorne- 
times for the pres. ind. I t  is always the tense used in sen- 
tences like :- 

shall I go, bii&Pma ? shall they go, bii&ena ? 
ma iini h8latft;r nii& ki thiii piic kali&gm, I am not ill 

this condition that I may be considered thy son, I am 
not worthy to be called thy son. 

Agent 11 .-.The addition of the suffix -k to the future (slight,l!- 
altered) makes the 2nd Agent. 



THY: VERB.  5 1 

IIE bihor 1 1 l a ~  36nqk t~itniie, do not fear I giver am, i.e. I 
will give you ~omething (said to a beggar). 

bes d6nGk hiings, we arc gi rers, we will give. 
miis dGm+k hiinls, 1 (fern.) am 3 giver, 1 will give. 

1 consider this tho same as the -k suffix 80 frequently heard 
i l l  Sing. It is the subject of special treatment further on. 
See the S~lff ix -k at the end of the  Syntax. 

When the n o ~ ~ n  is expregsetl the suffix -k may be omitted. 
as :- 

GiilmiirgGr biiyell mu&E, the men living in Gulmarg. 

Pclst Conditioiia1.-'I'hie tense is used in the apodosis of con - 
ditional sentences (see Conditional Sentences below). It also 
expresses the idiomatic sense of the English might or could. 

m%s jEk thGn~sik ? what could I do ? 
tiis karG ga ay&i chalt nE dbgano, m&s torn yaro silt1 

khi ihani  themsik : thou ever even to  me a goat's kid 
not hast given tha t  with my friends I merriment might 
make. 

Uubitative T e n s e s .  -The particle das /is employed to  express 
the idea of doubt, "perhaps," etc. It is not used as  a 
separate word. 

1.G diis, he will doubtless be saying. 
ri5gdn'diis: he \\.ill no doubt have said. 

The Verb thoiki. 
This is a suitable place to draw attent.ion to the special uses 

of thoikj. 
( i )  The ordinary meaning of to do, to make. 

jEk thGrlCn ? cilim thi5nGn : what are they doing ? They 
are making a huqqa. 

( i i )  With adj. and nouns to form verbs of all kinds. 
ciik thoikj, be silent medically 
chiit thoiki, delay s%,l&m tho%, salute 
nimaz thoiki? say 16ku t h o x i ,  make haste 

pra, y ers mistu thoiki, to  heal 
bilEn iho$kj, treat sak thoiki: fill 

(iii)  Speak a language. 
(fv) Cook (bread, e tc . ) .  
( u )  Bear son or dauqhter. 

( r i i )  To " say " 1vit.h 'direct speech, always preceded bv the  
words spoken 

.' miii gucii k~ nii& " thEgii : " I have no witnesses" he 
said. 



110 " thoiki : to  say " 0," i.e. to ca,ll. 
9 9 ;. va  " thoiki : say " come. i.e. to call. 

The  cotnmonest case under this head is the colljullctive 
l~articiplc iht?-f to indicate n qr~otation In  :~crordance \\it]) 
the rnle it. follows the  words quoted. 

ros .' kfirryo  lo" t h E t  khoj6gti : he asked saying 
.' ~vhence came you 1 " .  See further examples under 
J)irect Speech below. 

The quotation map  be a mere thought, as:- 
' -Ese  s'idgm" the? ma dS,r<l g&s: thinlring '' I will beat 

h i m  " I went out.  
(vii) Arising out  of this is a. use of the  conjurlc. partic. w i t h  

the sense of " I~elieving," " considering." " with the 
idea of ." etc. 

Kiihiil Mia thFt i3k n~ii&iik 5sii : there u7as a man called 
Kabiil Mia ( a  ma11 saving '' KiibGl Mia.") This is 
the Pan jabi " KZbiil MPa k6rke." Apparentlv t,he 
meaning is-of whom people said '. KMbGl Mia," hence 
simply " called K 5 b d  MPa." 

btit6 jo yiir thi3-j- vai valB' : first of all bring water : tlE-t, 
donsidering or making this the  first point 

iinti piice k5r.o thEt : for the sake of this son : i e. with 
the  idea of this son in your mind you have done this. 

(v i i i )  Adverbial. The couj. part.  is used zdverbially. This 
is very common. 

jEk thEt, how? lit. wha,t having done. 
misttik . . the?, well : l i t .  good having done. 

(i.~') Conjunction. This is a peculiar use of the  past tense. 
kg thiga' to,  becaase : l i t  what thou didst then. 
iii th'ips' to, because, for t ha t  cause that ' .  
<%ni thigfi' to. because. for this cause that .  
jGk hani thigii' to,  since, because : lit. what is thou 

didst then. 

It is interesting that  in each case the pronouil is fern.. Ice. 
iii, gni, jEk(hiini) and that  the ;~ccpnt of 1h'iqa is tlli'o~vn on t o  
the  second syllable. 

( , I : )  It should be observed t1i;tt frequentlv the causal is 
used where \17e should expcct the  simple vc:rb : some- 
times both are idionlatically correct. 

zEk tharb'ikj, to make lying do\r.n. i.e. to knock down. 
hiin tharciik., to make standing up,  to lift up.  
j%r,a%n nE tharB' : st,umblin,a not make, do not  let him 

stumble. 



pii6 a@ nt: tt~arii' : feet wet ntit make: cio riot let, your 
feet get wet. 

Most adjectives <:an he used as adverbs hhe,i, agree with 
the subject in number a l ~ d  gender.. 

16ku va, come quiclily . 
Some words are both prepositions aud adverl~s. as .- 

phatfi, behind, afterwards a r u .  inside of. inwards, inside. 
Many adverbs are formed bv ~rleans of the  two c.onjuncti\-e 

ipartic. bE?, having becclne. and ttlEt, havinc done. 
mistii bEt, well jEk bE7. 110\4( ? 
m'istu the+. well jek thE7, t~ow ? 
tid6 thEt. 'thus khyE thEt, ho\v 
ayE the-1, in that  lllanner chiit bEl-, s l o \v l~  

vari and kh'in, both meaning direction. help to make a 
number of adv .  of place. 

&ni kh'in, in this direction 6i ktl'in, in that  direction 
k s i ~ v a r i ,  in what direc- tla wari. in this direction 

tion 1 
EksE 6k~v; t r i  z%st thEnEs, they \yere pulling one another 

in opposite directions. 
The ending -G is used in a few ntl\~erbs of time to express 

point of time. With adverbs of place i t  isconlnlon to exllress 
direction from. 

r&tvo. by night, a,t night, siiryo. b ~ -  d a -  
d a k ' ,  s t  midday 

Cf. also dezgo, every day ,  always. 

aiygvarvo, from that  di- kaig \laryo. from what direct - 
rectinn ion ? 

slvo, thence konl-o, \\.hence ? 
~6~70.  hence navar-o.  from this direction 
anevalyo, fro111 this di- ra,i7ar\-o, from that. dicect,ion 

rection 
The subordinate particle to. 
This particle makes c l au~es  su bord inat?. i t  introduces the  

idea of if, when. etc.. to a clause \\~hich \vould ot,her\vise be a 
dire2t statement. 

nimaz thigE, they prayed iiilnaz thi'p? to .  if thev pray 
mgs ssk tlligZs, 1 filled ma's s+k thygas to, If I fill 
stiryo sdtd, he slept by stiry; siitii to. when he sleeps 

day bv day 
tu  rahgt h h o ,  you are t a  ;ahtit llano to if you are 

well well. 
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thgi b&msG ro pa&i'g'iu, your mare saw him. 
th%i b6msG ro pas_hilg'is to, if vour mare had seen him. 
I -  1 1 ,  she came re d y 6 t  iili to, when she comes 

there there 
See also conditional :sentences below. 
-4 list of the principal adverbs has been given in the 

accidence. 
Abstract nouns a.re nlads into adverbs by means of the pre- 

position siiti, with. 
mkt'iare sfitj: with goodness, well. 
g r i m  s8ti. restfully, comfortably . 

THE PREPOSITION. 
Y1*epositions require little comment;. Most of them govern 

the prepos. case, but a few take the genitive. A few examples 
of special usage mav be useful. 

si%tj, with. 
(i) with abstract nouns to form advorbs: see under 

Adverb above. 
jii) 6 t ~ m g  ssSitj gZnG', tie i t  to t he  tree. 

( ii) Dabiiniii fgzl siitj, bv the  grace of God. 
k&cj, near, to ma k5ci htinti, i t  is near me 

ma k#cj wa, come t o  me 
gi, with (instrumental). 
%chi gi, with his own eyes. 
rilt  gi cilim thE : make a huqqa of brass. 
b61j gi gdne'ggs 1 tied i t  with a rope 
tiirniik gi 'tr5n thGi, he will shoot with a gun. 
du pi%?& gi Gk p & F ~  th6gE, they made one stage out of 

two. 
mistti k r ~ m  gi iiliisiis, 1 had come on good or proper or 

fortunate business. 
jo: zho, from. 

The following uses are idiomatic :- 
Time : ce rnazn, jo, after three months : instead of ph8 t i ~ .  
Comparison : 

1chiicG jo kh%cG chi16, the  worst clothes. 
but6 jo jgrii, oldest of all. 

THE CONITUNCTION. 
Conjunctions are very little used. Nearly all are taken 

directly from Urdu or Persian. A glance at the  list will show 
this. Cf. lakin, mGgiir, wal~ki 'n ,  but : Ggiir, if : ki, that .  
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ll'epetilion o/ Words -The repetition of wordu does not 
indicate emphasis. It distributes the idea over a number of 
objects or over time or space 

c'k bk darjgn c ~ t 6  rino darkgu : kie caused a dozen blow8 
each to be given t o  them. 

illa jo y&r yar (or miis6' mu@') yBit : walk in front of me, 
i.e. continue in tha t  position. 

bi"fi-f rupag jurmana tharEgu : he had them fined twenty 
rupees each. 

h'ilEn b'ilen thE@ : they kept on giving him medicine. 
A somewhat different idea-that of semi-jocular reference 

to something familiar is found in 
t,iki miki, bread, food, for simple tiki. 

Interrogative Senlences.--Tf words such as where, when. how. 
how much, how many. why, etc., which in themselves imply a 
question, occur in a sentence, no other interrogative word is 
necessary to  make an  idiomatic interrogative sentence. When 
no such word occurs, the suffix -a is added to  t.he last word nf 
the sentence, generally a verb, to make i t  interrogative. 

6 th5i nldlp hiinii a ? is t ha t  your father ? 
miii a ? mine ? did you say mine ? 
galis biilii: he became ill. galis bulu a, did he become ill ? 
miis j.Ega 116 l6igiis. Ttis a ? T obtained nothing. And 

you ? 

When there are alternative questions, the suffix -a is added 
only to  the  first. 

kui nili hgni a yii s_hii&it hani ? is t,he country green or 
dried up ? 

tsh5i kuyai siim mist'ti h5nu a. khacii hiinu ? is the land 
of your village good or bad ? 

Direct Speech.-Indirect speech is hardly used at all. There 
is a strong preference for direct narration. A quotation is 
often indicated by the  conj. par tic. of tho'iki, which is placed 
after the quotation. Other parts of tho'iki may be used, but  
always after the words quoted. myo ib~ ,  say, on the other hand 
is placed before the words quoted. and the same holds of other 
words which may introduce a quotation. 

h'idayiit th6 ki " iidE konla jo iik6 riiclia " : give advice that, 
'' keep yourselves from such deeds." 

ma7 adiit h5ni iipiik bdrt  lbky the ,  : my wish is " make 
the load a little lighter." 1 wish JTOU to  make my load 
lighter. 



sa,bR6 llliklll t11;)giiil b b  fali~.rlI dishGt buzha " thE? : the sallib 
has give11 an order sa \ ing " go to a certain place," told 
theln to  go to  a ce13tain place. 

af i ,p~t  " \7#tgnGs " thF? khabkr cha!ligyes : to  the sallit, 
sn,iTillg \ve have arrived " \re sent word, nre sent word 
of our arrival. 

fi  &&pi fgfaliGt valanl " t lGt lalni'gas : saying ' '  I will tate 
the  horses to the  pound" T seized them : I seized the 
horses with the  intention of taking them to t l ~ e  pound, 

' -  sniis thai  guin khayaritki gulii h%ne a " thEt khojhgi : 
saying '' are there witnesses of pour corn's having beell 
fed (to the  horses) he aslrecl ": he asked whether there 
were witnesses. etc. 

' 6  anis5 jo bodfi khiish - hiinus " thE? r& kaci thai si'fiit thaln : 
saying :' Z am much pleased with this man" I \ ~ i ] l  
praise you to  the raja : I will tell the  raja that  I am 
much pleased wit,h you. 

6 pgriidiin &is shShrGr FSrKni hiin,?, " t,he-/-, miigar &chi 
gi 11e pa&igCn : he will have heazd sa~ving " in the citv 
there are Europeans, bu t  he 11:~s not seen t,hem with his 
ejre (eyes). 

, . - -  vsgi b6nes " thE-r ani sgzfi, IGigGnGth : saying .. nre are 
inde1;endent " you have obtained this punishment : vou 
havegot vourselves this punishment because of ).our idea 
of heing 'iildependent. 

The last sent.ence shows how far t1hey will go to preserve 
the  t.hoilght of direct speech. The men had said to themselves 
': w e  are independent: and nye mean to  do  as  we like," hence 
their gett,ing into t;rouble. 

Colzd itional C1au~es.-A la rlguage wrhich a.lway s emplo~s  
direct specch cannot enter into such refinenlents of conditional 
clauses as: we have in English. yet  a considerable variety is 
possible as will be seen from the follon7ing sentences. 

(1) Protasis and apodosis both present time : the same ill 
Sins. (The future often hits a prcsent signification ) 

iig%r tu khafa hano to, tiit bgkhsis . .  thoiki . avii&Ei : if - o u  
are angry, you ought to  f1,rgive. 

Sg&r tiki kh3.n t,o, rnistu . . tlren: if he is eating his food, he 
is doing n.cll. 

h%'rGno to hKr, 1iE hSrrGno to lip tha,r6' (or phA1 thG) : if 
thou a r t  taking anrav (i.e. i f  thou wishest to  take awa.y), 
take away, i f  thou a r t  not taking a\rra,v leave them. 

The same sense with plural verbs is espressecl as  follows :- 
hii'rGnGt to ha'ra, nC hSfrGn8t to 1Yp tharza' (or phgl tllea') : 

if ~7011: etc. 



I O R  IlitrG~l to hiirot, 116 lliiren to l i p  tharot (or phal thot) : 
if he wishes t'o take tlhcln a\viljr let him do AO, if not let 
llirn leave them. 

( 2 )  Time of protasis and apodosis f n  ture : in Sing protiisi~ 
past tense with to, apodosis futurt~.  

m&s khCgas to mirifg,m, if 1 eat .  I shall die. 
rn'istii lrgm t>higBt to, tshvt i n i i r~  git dPm : i f  you do good 

iv'ork 1 nlll also give you ;I rawnrcl. 
jEk &nit&ni thigi: t o  I Itici chfin : if they do anv 

devilry. send them to ine. 
riirkiir h ~ h r b a n  biga to .  1n:ii nd:rl&t tl~oiki avfi&Pi : i f  

vour honour will be kind you sl~ould do me justice. 
ings hb th'igas to, l6ku vil : i f  I call, conle quickly. 

Sometimes one would more nwtura11~~ tr;~nslate b!- .. \!.hen '' 
than by '- if," but  the idea is the %:>.me. 

ma phBri vtitiis to, rii. k%ci t hai sifiit them : \\-hen I come 
back I will praise you to the raja. 

rfityo siito to. bode chi16 &&ef gin : when you sleep at, 
night take plenty of clothes over you. 

ro phgri gou to, nBp8t rahijt thei  : when he goes hiick he will 
report to the sahib. 

A lvord expressing time may  he used :- 
1;arE ga. t u  kaci \~#t'u to, t i i ~ l ~ a k  . g.i , trail t lli: : , IS  soon as he 

gets near you slloot iriln a , i t l ~  jrour g"n. 

(3) Unfulfilled condition of past time : also contingent con- 
d itioil (if i t  were to,  etc.) in future time : S ~ I J R  protasis 
1 uperfect, apodosis past. conditional or imperfect. 

l q m  ki ne t.hEga ? Sglir. th6gaso to, pg'isn tut, zar6r 
dernslk (or demiisus): why did you not work ? 1f j o u  had 
\vorkcd I should certainlj- have given you money. 

Agiir th&i Sjls tri gnti khacu k ~ m  t'hoikj padigis to, 
siikhat niirRz bEis'ik : if your mother had seen you doing 
this evil nrolrk, she \rould ha.ve been very angry \t-ith 
YOU. 

This may ulean also : if . o u r  mother were to see you, she 
mould be very very angry : the idea is tha t  In either case the  
condition has so far not been fulfilled. 

ii.giir mi%i n1orF.r manG'gus to, bodu lllisth bBisik : i t  would 
have been \\-ell i f  he had obeyed &e (agreed to my 
word). 

nla &gar biila iilusiia to, sabse intit paIsa dGis'ik : if I had 
con~e .  . . yesterday, the Sahib ~rould  have given me pice. 



bs gg&r bile* khC.giis to, shnva't nE inirigsik : if he had 
eaten the medicine, perha,ps he would not have died. 

(gggr) kb g l ~ s  to paisa IiivGnsik : if any people had conle 
;,hev ~ o u l d  have received pice. 

The protasis may be rendered emphatic by the insertioll of 
qa, thus either (aggr) kb ga iilEs or (agiir) lci3 AlGs to ga, if 
people whatsoever had come. 

The construction is regular throughout the plupf 
ma Sltisiis to, if I had come 
t u  Sliiso to, if thou hadst come 
6 iiliis to, if he had come 
ancl so on. 'The word hgGr, i f ,  is unnecessary, the particle 

to gives the needed sense of condition. 

,4 conditional sentence may sometimes be reversed, thus :- 
tiis ciik nc thiga to. ma kh&fa bpm : if you do  not keep 

quiet, I shall be angry. This m a y  be expressed :- 
ciik th6. nE to khiifn bgnl : keep quiet or I shall be 

angry. 
See also particle to under Adverb. 

Temporal! Clauses.-Some temporal clauses are not distin- 
guishable in Sin5 from conditional clauses : see examples 
under C~ndi t~ional  Sentences. 

'Tim tense sometimes changes without change in meaning. 
r& hfin thar6gE to, cakEn to kgrE', resiii sa kiibiiz biiliis : 

when they liftcd up  the  raja,  when they looked (lit, 
look), his breath had been seized (by God), i.e, he was 
dead. 

Time may be expressed by the infin and participles. 
nimbz tholkygi khEn, the  time for praying. 
nim&z thoikpEr, in praying. a t  the  time of praying. 
nimaz thbbgl, at the time of praying. 
nimbz t h b h g ,  while praying. 
nimbz thosin, up to the time of praying. 
miis tiki kh6bEl 6 viitii, while I was eating food he came. 

E'er kh5bEl we might have 1choikyGr. 
tu  vav6bGl or tu vayoikyEr. while volx are (or were or will 

be) "corning. 
See other examples under Infin. and participles. 

To be Advisable, Proper, RighI, to be one's Duty.-These idetl.9 
are expressed as follows :- 

(i) ava&6'ikj, to  be right, proper, with infin. and date of 
subject. 

hiimE& nimbz, kiiz8 nE thEj-, thoiki av&&6i : al\va!.< 
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prayer, ornju~ior~ not having-made, to-do iu proper : 
one should always sav one's prayers without miming. 

tut  ce goti doiki avBz_hBi : it is adviuahla for you tc ,  
make three  house^. 

Duty in the punt- Past Conditional. 
reset LyG n6 thoikj avazh6isik: he ~ l ~ o u l d  not have acted 

thus. 
Gk gotgk diga, ce goti doikj av&&eisik: you have m;\dc 

one'hduse, you should have made three. ' 
(ii) lBzirn, right : mistii, good : both with infin. 

khii&ani thoik/ -1~drn asi : i t  was right t o  rejoice. 
khiicii k r ~ m  thoiki m'iatii nueh : i t  is not right t o  do evil 

(iii) for required, needed. aviih6iki or darkfir, required, 
ma? be used 

k&c&k bar819 av&&EnGn or d i i r k ~ r  liani: : how many 
porters are required ? 

Necessity .-This mav be rendered as  above-adviea ble, 
right, etc., or by the infin. wit,h boiki, become, or with t.he rert, 
substantive. 

b&k_hsis thoiki b&i : you must forgive. 
vay6iki b ~ i ,  it is (or will be) neceesary to come. 

The infin. with the  verb subst. generally expresses mere con- 
tingence rather than necessit.17. 

hiilii khatgm boikj h i ,  phiit bili : polo \{?as to have heen 
finished to-day, but  i t  was left over. 

Know how to. 
~Gybiki., know, or d&st'oYk j, know, with infin. 
a n 8  krqm thoik! d&s(Smiis : I know how to  do this work. 
likhbikj sii'vemiis: I know how to  write. 

Wish, Desire, Intention.-These are rendered chiefly by Urdu 
words; and i t  should be noted tha t  the meanings are not 
clearly distinguished. 

chan6ikj khiiygl nG thGrniis : I do not wish to  send. 
ros tom piic pa&biki khiiyiil then : he wishes to see his 

son. 
SrG biiG6iki r5k n6 thegii : be would not go in.  
tom dEr sgk thoiki &rm&ner &su : to fill his stomach was 

in his wish : he wished to  fill his st,omach. 
m8s tr8nfii caek6iki 'irbda. t,hi;;miis : I wish to  see the head- 

man. 
viiiEt kai diti : wa.ter-to desire fell : he wished t o  drink. 



Ask, D ~ P I Z C I ~ Z ~ .  
khoYkj pi6iki bGch6miis: I denland to eat  and drink: 1 

want something to eat  and drink. 
To ask a question is khoj6iki followed by direct speech. 
( &  k o n ~ ~ o  nlo " tnklEf- khojE'gii : he asked saying '' wherlce 

came you ? "  
Begin. 

sac6'il;j (intrans.) or IamO'iki (trans.) with infin. 
tom llier ravhiki lnllli'gii : 0~1~11 heart-in to-say he- seized : 

he began to say in his heart. 
tom ?f ig IrhStiir? doikj sat i l :  he began to stab his brother. 
&iirii thoiki is also used, but is not common. 
pa&6'ikj+ &urii thEg'isE : they had begun to  cook. 

I-'ztryose.-f'urpoee is expressed chiefly by means of the  
prep. kfiryo, for the sake of.  which takes the prepos. case: 
frequently it is used with the no~nin .  case, the ending of the 
prepos. being omitted. 

cab6iki or cak6ikvP k&ryo gas : ! went t'o look. 
,ig<lj?Er borbne tha1.6ilzi k%r~!o alii : he came to put  rings 

on his finger. 
ka,rvo is often omitted with the infin. The above sentences 

ma!- be rendered as folloi~s. the simple noln. of the infin. being 
~lsed.  

cak6'ik j gss aghyi5r borong tllar6ikj 81ii. 
n3a Bot6 bas sic6Yki (knrvo) Kashir-f viitiis : I came to 

~ a s l l n l i r  t,d learr~ Cilasi (lit. the  language of the  Cilasis). 
i 11 longer clauses the constructiotl is " for this reason that " 

lie rrlay or might do so and so. 
' i s  k,?ryo m5s resGt . tiki . khayaregas, u nE 

n1iriGis'ik : for this purpose I gave him food that  he 
might not die of hunger. 

The same sentence altered to  t'iki khayarPmiis, iiyZinii ne 
~niriei, means-1 a m  giving him food tha t  he may not die of 
hunger. 

Ability, 11zability -To he able is bo'iki, which a,lso means 
to become : to be unable. dtib6iki 

bo'ikj fut .  b ~ m  : past bulus or big& : with infin. 
dGboYkj. fu t .  diibgm : past diibiiliis : with infin. 

The existence of a word meaning t o  be unable is worthy of 
notice. The subject of both verbs should naturally be in the 
nonlin. case, as they are both intrans. In practice, however, 
if the verb about which ability or inability is predicated i~ 
trans.: the subject is attracted into the agent case. 



tncz bgy6iki du bgmus, I am unable to  eit. 
1115s biiybikj d u b ~ m u s ,  1 am unable to plougll 

C'antinua~zce, Habit.-There i~ no ordinary way of ex pressing 
the idea of keeping on doing t~ thing. If a definite habit is 
s ~ ~ o k e n  of the word h,el, f . ,  habit, may he employed, i~spitilkyPi 
he],  the hahit of drinking. 

Sometimes one hears 
kh6&6 bEtiis, I kept on eating : lit. I sat  while eating, b u t  

in every day speech no attempt is made to express the 
conception underlying the Hindi mai khata riiha, mai 
kki&y& kart% th5 : 1 continued eating, 1 used to eat.  

Oott~~ou?zd Verbs.-Manv verbal ideas which iu English would 
be expressed by one word require two words in Sir?&-a verl, 
and a noun or a verb and an  adjective. This is a common 
feature of Urdu, Hindi and Panjabi : in Kashmiri i t  is much 
less common. 

The verbs most commonly used are thoiki, make (or the 
causal form tharb'ikj), boikj, become, and doikj, give. Others 
are not uncommon, such as poiki, fall ; parbikj. cause to  fall : 
dihbyki, fall ; harbilri, take a\$ ay ; vaybiki, come ; biizhbiki, 
go, etc. I t  is hard to  draw the line and decide when the  idea 
is one which would have naturally been expressed in one word, 
and :vhen n7e should ha\-e expected tn-b words. 

Examples : 
clak tho'ilrj. t o  hammer chau tho'ikj, milk 
cii k thoikj, be si lei~t  lliin thoikj, lift 
ciit bo'ikj, crack (intrans.) ciit poikj, crack (intrans.) 
cat bti&bikj, crack (in- ?kt hgrbiki. crack (trans.) 

trans.) c&i parbiki. crack (trans.) 
tsgk bo'ikj, stand n ~ t e  doiki, dance 
tskk tharbiki, set upright g51 doiki, lie do\\ n 
gn6 doikj sing udi solki, bolt (door, etc.) 
huh doiki, take an  oath iid/ doiki. bolt (door, etc.) 

As as  has been explained elsewhere bo'iki and thoiki are  
often correlative words being used with the safme nouns or 
adjectives to  for111 intrans. and trans. verbs respectively : e.g. 

hiin boiki, stand hun tho'ikj, lift 
lis boiki, cling Iis thoikj, join 

Sometimes there are two forms of expression, cz single verb 
and a compound verb. both being correct. 

kr&p tholki, fold siiltitbiki, fold 
rni@iki, mix mi&r&k thoiki, mix 
1&76iki, lick lgs thbikj, lick 
6 



The su f l i .~  k.-This suffix is one of the most marked features 
of 8inFi. It is appended to :- 

(i) singular of nouns, pronouns and adjectives, both mast, 

and fern. 
(ii) sing. of the stative partic. masc. and fern. 

(iii) 3rd sing. masc, and fern. of the verb subst. 
( iv)  3rd sing. masc. and f e ~ n  of the past tense of illtrans, 

verbs. 
(v)  the infin to form Agent I. 

(vi) the whole of the future to form Agent 11. 
I cannot be quite sure whether the Ic mentioned in (v )  and (oi)  

as occurring in the two Agents is this suffix or not. I t  would 
be interesting to know if there are other cases of ibs occur- 
rence, if, for example. it is found with plurals, or if other part8 
of the verb are used with it. 

I confess I am puzzled about its real significance. In  the  
hope that  someone map be able to give assistance in the fuller 
explanation of the phenomenon, I give here the ideas lthicb 
have suggested themselves to  me as partial explanations, and 
give a list, of typical examples. 

Possible Explanations : These appear to apply to some of 
the cases, but no explanation applies to  all. 

(1) To single out a noun, like the Persian -e in & % u s e ,  a 
man. 

Against this is the fact that  i t  is regularly used in addition 
to the numeral Elr, one. 

(2) To express the idea of " just," as in " just a little." In 
this connection one should remember the Panjabi -k or kc, 
meaning " about," " just" : as ziirg k2, just a little: IrEdda 
kti, about what size ? krnnn kti, about how much ? mih kii. 
about twenty. 

(3) With adjectives, pronouns and verbs to mean '' a thing 
having the quality expressed by the word " : thus 

vgtii, i t  came : viitu-k, the thing that  came. 
hgnu, fern. hiini, is : hiiniik, hgnigk. the thing that  is. 
jEk, what (both interrog. and relative) : jEkGk, something. 

(4) In  a number of cases the suffix is no doubt meaningless, 
being used merely because of the gradual growth of a habit. 
The suffix, having a definite meaning in certain cases, may be 
thoughtlessly employed in places where i t  has no meaning. 
Similar misuse may be heard in English. Thas to take the 
word "just " mentioned above, i t  is posaible to hear from 
certain people a sentence like the following :-Oh how 1 just 
wish that  someone mould just help me just to forget just 
everything about i t  ! 
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Examples of the ~ u f i x  -k. 
(I) Nouns.-One must not forget that  a noutl with the -k suffix 

is treated as a new noun and the endings are added to the 
suffix. Thus ma&&, man : rnii&iiili, of k man : tnii&i-k; n 
man : rnii&ii kiii. of a man. 

6k miis&-k-iii, of one man, of a man. 
6k dEzg-k, for one day. 
rn8niize-k-gt , to a man. 
8k disha-k-Gr, in a place. 
6k dukandiir+-k-e jo, from a shopkeeper. 
jEk aaugii-k hsni ? what noise is 1 ,  i.e. what noise is that ? 
j ~ ~ ; t ~ b i % r ~ - k  nd&, any-even trust not-is : I have no trust 

in him. 
ek C'ilBsi-k-s6, a Cilasi (agent casej. 
miit kui liik+-k m6hrbAni thg : me-to land a-piece kind- 

ness do : please give me a bit of land. See this sentence 
lower down. 

(11) Pronouns. 
mutii-k-sE thbgu : someone else did it. 
tu  kbk hano ? thou who ar t  ? 
nl%s tiit jEkEk dEm : T thee-to something will give. 

(111) Adjectives. 
apii-k bar? l6ku tlG : a-little load light make : lighten the 

load a little. 
mistti-k t h E t  praj7Ef : good having-done mend : mend it 

;;ell. 
m%t kui SpE-k rnghrbiini th6 : to-nle land a-little kindness 

do : please give me a little land. See this sentence 
above. 

iipii-k chiit bGt p8iT : a-little slow having-become wa'lk : 
walk a little slowly. 

(IV) Verbs. 
miis tomu taufik hiinti-k tiit th6m: I own ability is (or 

what may be) thee-to will:do : I will do whatever I can 
for you. 

tom riik v%tii-k tlh6ii : own wieh came (what may come) do : 
do whatever your wish may be. 

miii jGk daulgt h&niE-k : m y  what ~vealth is : whatever 
wealth J may have. 

msi miiltis rai'tii-k di2 : lny father-by (agent case) said 
give : give nle the thing that my father said. 

tlll&i zgs bgchi'tti-k koinj hanu:  thy brother-by asked 
where is 1 where is the thing asked for by your brother ? 



Agent I. is formed by adding -k to the infin. This nlay i,c 
the suffix. 

sid6'iki. strike sid6'ik'ik, shriker 
hshiki, fill bs6ik'ik, filler, one n ho fills 

Agent IT. is the future tense with -k added. k is added to 
the whole tense. Not improbably it is the suffix under revielr.. 

Future m&s ht'i'rgm b8s hii'ron 
ttis hii'r6 tshos hii'rGt 
ros hg'rGi, h5'rai ris hii'rEn 

Agent 11. miis ha'r%mgk hgniis, I am a taker away, etc. 
m5s ha'rgmsk bEs hii'ron6k h&'n6s 

hiiniis 
ttis h5'rEyEk hano tshos hg'rkni5k hii'nE t 
ros h&'rEyi;;k hiinii ris ha'rEni5k h5nE 

The agent case miis, tus,  ros: elc., is generally used through- 
out. 

Words containing the Low Rising Tone. 
$1 phonetic description of this tone will be found under the 

heading of Pronunciation. The phenomenon is extremely 
puzzling. I find myself u~lable to  make out what the tone is due 
to It does not appear to  owe its origin to any mere collo- 
cation of letters, for tho same letters sometimes occur without i t .  
Moreover the Conjunctive Participle, no matter whether it ends - 
in -1, e, -ei, or -ai, always has it.  Again i t  is not confined to 
Sanslcritic words on the one hand or non-Sanskritic on the other. 
Words taken over froin Urdu sometimes have i t  ; indeed Sins 
spealiingurdu give the tone to some words i n  Panjabi the 111a.t 
ter is not so difficult. Words which in Sanskritic or other lan- 
wages have an aspirate (other than an aspirated surd) before b 

an accented vowel, receive ~vllen incorporated ino Yanjabi, the 
low-rising tone ; when such an aspirate follo\vs an accented 
vowel, i t  has the high-falling tone. A conlbination of these 
features results in the compound tone, and the absence of 
both leads to a level normal tone. Now all t h i s  is quite 
different from Sing. I have thought i t  necessary to give a list 
of the principal 'low toned words because hitherto the tone 
phenomenon in $in% has not been discussed. 

With reference to the following list two points may be 
not iced :- 

(i) The only rule of guidance as to the presence of  the 
tone is that  i t  is found in 

( a )  the Conjunctive Participle of every verb ; 
( h )  every abstract noun ending in -5ir or -as. 
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( i i )  Tlle presence of the tone in one case of a rloun or part 
of a verb doee not imply a likelihood of its being 
found' in any other. On the contrarj. it one part 
of a noull or verb ha8 the tone other parts are general- 
ly without it. 

The1 list contains 167 words with the tone ; Couj. Yarticipletj 
have been omitted. They may be divided thus :- 

(i) The ending -Br, -ar 26 : viz. abstract nouns 20 : other 
words 9. 

(ii) The ending -if, -if 25 : viz. nonl, sing. fern. 1 4  : i i o ~ u  
plur mast. 4 : other words 7 .  There are also a 
number of conj. particc. not givel~. 

(iii) the ending -Bi (-ai, -5i) or -Ei, -Si 24 : viz. nom. plur. 
-a'i 13: -ai 1 : other words in -Bi -Bi, -Zi 7 : in -G1i, -F1i 3. 

There are also cz number of conj. particc. not given. 
( iv )  the ending -fit, -6' 9, 

(v) the ending -81 8. 
(vi) the ending -6 8. 
(vii) the ending -E  7 : also a number of conj. particc. not 

given. 
(viii) the ending -on, -6n 4. 
(iz) the infin. ending -6ikj 4. 
(z) the past ending -?gas 3. 

This accounts for 121 out of 167. The remainder are  is(^- 
lated words n ith diverse endings n.hich csnnot be brought 
under heads. Of the total only 11 are verbal (the conj. 
particc. being of course excluded). About half a dozen are 
adjectives and nearly 311 the rest are nouns. 

The folloi~ring Urdu and Panjabi words are yronouuced with 
the ttone. Doubtless there are many others. They are giiren 
here as pronounced, not in Urdu or Panjabi, but in Sing. 

pS'nkhat, fan giL'it, cow 
sitiL'raJf, star lgki'rt, line (surd r )  
mi%&kiT, water carrier cii'lat, fire-place. 

It must be noted that  most of these \vords are not used in 
Sing. 

List; of the principal words in Sin5 containing the lo~v tone. 
The conjunctive participle of evkry verb has the tone i t  

is not necessary to give instarlces in the list. The following 
will suffice :- 

~ ~ Y E T ,  having lost t imi' m i - ,  having endured 
lrhiS.f., having eaten gEt, having gone 
iicha.cift, having arrived bEiT, bgit, having sat 

having said IGt, having been. 



Words with I,o\v Tone. 

;~baty&'rt, f .  ilom. sing., slow- 
ness 

Agardewit, nom. pl. of &gar- 
d6'0, m., glonr worm 

amu&y&r'f, f. nom, sing., for- 
ge tfulncss 

a&n&it, nom, pl. of ahn8, 
friend 

&&pali''f, f .  nom. sing., stable 
$&rapit, f. nom. sing.. sov- 

ereign (coin) 
iizhiiki't, f .  of next word 
5zh6k6'Tr, - aclj. from 5&G, this 

year 
baiiirt, norn. sing., wool 
b2ildi-t. f norn. sing., balcony 
b l d i ,  nom. pl. of last 

word 
balosit, small stone potl 
bgndg'i'f, nom. pl. of bgnda, 

person 
bandE'&t, f nom. sing., order, 

conlmand 
b%nE'ij-, nom. pl. of b5116, m. ,  

boundary 
bar?, m. nollz. sing., load 
brriiir't, f .  nonl. sing. pride, 

greatness 
b a s t  f .  nom. sing., halt, stage 
basT, in. nom. sing., lung : cf. 

bas, f . ,  language 
bi(h)i,  twenty: cf. bi(h). seed 
b?rg$'if, nom, pl. of birga, i., 

battle 
b;iz6n*l-, f. nom. sing., rainbow 
bok&%'j'f, nom. pl. of bok&a, 

m. bundle. 
burgal?, f .  norn. sing., mist, 

cloud 
cgit, f.  noin. sing., little bird 
@lS'f, adj. prep., evident, op- 

posite to 
calet, noin. pl. of nost word 
calGt, m. nom. sing., lighted 

torch 

c,?ly~ir.(-, f .  1l0m .,sing., breadth 
cEli'f, adj., slightly open or 

apart  
ch#clir<i-I-, adj ., sough 
chalt, nl. nonl. sing., kid 
chE'i-I-, f nom, sing., bey 
cini, f .  nom. sing., millet 
curtui'f, f ,  noin. sing , spark 
dgphibbrnt, see d&sibbmt 
dadi'?, f .  nom. sing., grand- 

mother 
diikt, f .  nom. sing , inouthful 

of liquid : cf. dak, post 
dB17 (biizl~biki), to crawl : cf. 

dal, m .  ashes 
d5mi&B'rj, f ,  nom. sing., ad- 

versity 
danii't, nom. sing. and pl., 

pomegranate 
d%'ny-i*, m nom. sing., bow for 

arrows 
d~ '~ i - j - ,  nom. pl. of dar, m.,  

door : cf dii'ri, boys 
diiri't, f. nom. sing., window 
d%sib6mt, dtichibbmt adv. to 

the right 
di(h)'f, f nom. sing , daughter : 

cf. dl(h) : tiger 
dosti'(h) 'f, f .  i ~ o m .  sing.. 

friendship 
dufuta'it ,  nom. p1. of diifiita, 

m., foot-rule 
durn-r, rn .  nom. sing , smoke 
diirnay&rj-, imperat. sing. 01 

diim%yarbikj, excllange 
dun, adv., just (as " j u s t  

look ") 
fuis,zl-8'iT, -&'it, 110111. pl. of 

faisala, nl. decision 
gg'i-1, f .  nom. sing., earthell 

pot : cf, g%E, singing. 
gal?, f .  norn. sing., wound 
g%l$cT, f .  norn. sing.. centipede 
giiliaart, f ,  nom sing:, illness 
gi(h)-I-. nom. sing., ghl 
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j ' s ,  past of ginh~ki, 
take 

r m. nom. sing., croco- 
dile : cf. grg, 111. eclipse 

grgyit,  norn. pl of above 
giihit. f .  nom. sing , witness : 

" - ,. cf. gua I ,  gen. sing., of a 
witness 

g l d r '  m. nom. sing., 
pl u n-~ [bet 

h$Mbbn-1, f .  IIOIU. sing., stake, 
hiimglii'it.: nom. pl. of h51na18, 

m., at tack 
hane-f, f nom. sing : egg 
hiii-k8tj-, see k 6 t t  (hiir, he- 

trothal) 
his-:-, f noln. sing., breath 
jilt: f nom. sing., life, soul : 

cf. jil boikj rise (of sun) 
jothi'k f. nom. sing.: female 

paramour 
jut, f .  nom. sing.. louse : cf. 

ju, salutation 
jiimiit-t, f. nom. sing., lnosque : 

cf. jamat, wife 
jiirmang'it. norn pl. of jiir- 

m h a ,  f . ,  fine 
jtist, in. nonl. sing., birch-bark 
k i t ,  nom. pl. of k ~ w i i .  rn . 

brz~celet 
kZc7 thoikj, scratch 
k&fara'it, nom. pl. of kgfQra. 

rn., religious fine 
k8it f .  nom. sing . thought, 

desire 
kiingiilii-. f .  nom. sing., black- 

throated ouzel 
Ka&ir"f f . nom. sing., Kashlnir 
k&t t :  f, nom. sing., pronzise 
kiitest, m. nom. sing., dark 

half of moon 
khabbmt, adv. to  the  left 
khiickrj-. f .  norn. sing.! in- 

gratitude 
khtiltE'-i-, adj. f .  llom. sing., 

false, falsehood 

khatg'rt, f .  notn. $in#., knife 
khiiza'nat, nom. aiog., Ciovern- 

ment treasury 
k h ~ w i t ,  nom. P I .  of khg, m., 

cave 
kota'it, czdv., ti ~ h o r t  \vhilc 

ago 
kuni'(h)k adj. ,  nineteen 
kiirii'it, nom. pl. of IriirB, to. .  

lot (as in drawing lots) 
lai-f, imperat. sing. of layvblki, 

obtain 
Id? ,  m. nom. sing., ruby 
lElt, adj., vi~ible  : cf. El ,  

blood 
likhhr-1, imperat. sing. of li- 

khhlkkj, write 
loiky&r t, f. nom. sing., swift- 

ness 
1 1 .  n o  sing , butter- 

milk 
rniiny5'rt: f . notn. sing., corn 

on foot 
masE't, lloln 111. of llex t tvorcl 
rnas6't: 111. nom. sing., voice 
mirklyii'rf. f norn sing.. 

beauty 
1n'istirt'r-i-, . . f. 110111. sing . good- 

ness 
miid&iS, 111. noin. sing., plain- 

tiff 
1nuk456nt, f .  nom. sing . ve- 

randah 
~nul i ' t ,  f .  nom. sing., root 
nir'ini%'rt, f nom. sing.. llun- 

ger 
pacb'ikjt, infin., to  ripen, he 

cooked 
p&cii'-f, adj., fruitful (of tree) 
Palg't, f . nom. sing., Ba1tista.n 
p&rd&t, gen. p!. of piirda, m., 

curtain 
piiriiki't? fern. of next  word 
p&riik6'-\- adj., from p#r, labt 

year 
piisE'j-? n o n ~ .  pl. of next word 
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piisat, 111, 110111. sing., turban 
pgwon'f, 111. nom. sing., foot of 

bed 
padi 'gas, past of next word 
pa&bikik infin, to  cook 

(bread) 
phglg't, nom. sing. and pl., 

apple- tree 
phapit, f .  nom. sing., wife of 

mother's brother 
phocE'T, nom. pl. of next 

word 
phoctjt, ni. nom. sing : tail 
phtirgG'(h), m. nom. sing. and 

pl., feather 
pranet ,  m. norn. sing., soul, 

ino t l~  : plur, pran6 without 
tone 

riiji-i-, nom, pl. of rB, 111.. raja 
1 m nonl. sing., brass, 

copper 
1.ogotya'r-1, f .  nonl. sing. ill- 

3388s 
r o m b  m. ncnl. sing. and pl., 

tribe 
rozin6't gen. p1 of rozina, 

livelihood 
riinii., f .  norn. sing., mange 
r u p b  nom. sing., silver 
siindg'i, nom. pl of sgndii, . . m., 

male buffalo 
sapaySi'rt, m. nom. sing., 

family 
sarbikj?, infin, pu t  to  sleep 
Sazinj-, nom. sing., name of 

district 
shairi'f, m.  nom. sing., wife's 

brother 
&a lh  f .  nom. sing., fever : cf. 

&El, wolf 
&am&'l-r, m. nom. sing., 

cream : cf .  &am&'l thoiki, 
c1ea.n rice 

shgtily8r', f ,  nom. sing., 
strength 

sh8'i-f: f .  noln. sing., soot, : cf 

she'i, - white (few.) @i, 
(fenl.) 

&iAr-r, f norn. sing , gooc1lless 
&iid&'rt, 111. nom. sing.. boy : 

cf. diirii-, doors, above 
h l & r ,  f. norn. siog,, 

friendship 
&uryB'rt, f. 110111. sing., 

happiness 
&uti'-1, f .  nom. sing., corncr 
sgd+ri-/-, f .  nom. sing., service 
~in'j-, m. norn. sing. and pl., a 

Shin (81n) 
Sini'-1, as in S .  bas, Sing 

language 
siso'n-i-, . . m. nom sing., head 

of bed 
sfit ,  f .  noin. sing,, needle 
sucj7B'r-j-. f .  110111. s ing ,  truth 
s ~ n y g r ? ,  nl. nom. sing., gold- 

snlitll 
tiimj- thoiki, infin., wash  : cf. 

tgm doikj, swim 
tamashti'i, - nom. pl. of tgina- 

&A, entertainnzent 
tinli'giis, past of t,imbiki, 

endure 
tinyarf- f .  nom. sing., sharp- 

ness, brightness [dish 
tiirfi'-tf, f .  nom. sing.. sinall 
t ~ r b w ~ ' ,  pl. of last word 
Gdii', m. nom. sing., dust  
iirin', n1. nom. sing. and pl., 

wild sheep, deer 
ii th&lyi%'r-f-, f .  n0111. sing., 

height 
iiyang'r'f, f .  norn, sing., hunger 
wadii'it, nom, pl.  of w&da, f . ,  

promise. 
w%ig~i'-i-, f .  noin. sing.. ford, 

stream 
wayal-r, f .  noin. sing., thirst! 
, v c h l ' s ,  f. nom. sing . 

madness 
yiii, imperat. sing., of yaybilii. 

\vnlk, go 



yart, ad j . ,  former, iles t ? & s t  (tlloi'kj), to pull 
z&nsiL1it, 1nom. pl. of zansn, ill . ,  d f i k t ,  f .  nom. sing., touch : 

snia.11 brass pot cf. ~ u k ,  m. ,  kidney 
~akalcjiki?, infin., to pull 

APPENDIX 11. 

WORDS CONTAINING " PALATAL " LETTERS 

The existence of two sets of so-called " palatal letters," both 
fricative and stops, where most languages have only one is ,so 
marked a feature of Sin5 that I have thought it advisable to 
append lists of words containing the letters in question. 
Many languages possess the fricatives & and zh, and the .stops 
c and j.  Sin% has two varieties of each sound, one pronounced 
much lnrther back in the mouth t h a ~ i  the other. Those 
written in this work &, c, &, j, are pronounced nearer the front 
teeth than the corresponding English sounds, hence the & has 
a marked hiss. The sounds represented by s: c: z, j (cerebral) 
are pronoluiced considerably further back than the correspond 
ing Sin6 forward letters, but not so far back as a n  Englishmar~ 
trying to imitate t,henl is liable to suppose. 

The distinction is in~portant. I have been told by a Gilgit 
Sin that a Enropean saying ce for ce, three, would not be 
understood. I n  the case of ailother word he said " possibly ;in 
educated man would understand the word so pronounced, but 
no illiterate man would." 

Many of the follon.ing words are derived fro111 Sanskrit. I t  
is interesting and profitable to compare t h e ~ n  with their Sans- 
krit originals. I do not fully tl.ust my p o \ ~ e r  of recognising these 
words, but two Sanskrit scholars Mr. *4. C. Woolner, Prof. of 
Sanskrit, Oriental College, Lahore and Mr. R. P. Dewhurst, 
I.C.S. (ret.), have carefully gone over every word, and they write 
that  in general the cerebral letters correspond to an original ?, 
tr, dr, sr, bhr, but that  in some cases this rule has been departed 
from. Mr. Dewhurst has also gone over Appendix 111. T an1 
greatly indebted to  tliese gentlemen. 

Tlie following points should be noted :- 
( 1 ) The lists are not in any way exhaustive. 
(2) When a word has been given in its simplest form, the 

obvious derivatives are omitted. Thus Si!IT is given, 
but the words Sing, Sinif, S i n ~ j k i ,  etc.. are onlitted. 
They will be found in the vocabulary. 

(3) Words taken over almost unchanged from Persian 
and Arabic are generally omitted, for practically all 
of them have the for\vard so~lnds. A n  esception to 



this lmule, such as biilr_hsig, is however inserted be. 
lou.  

(4) Some words will be found in inore than one of the 
lists : e.g. &is,  mother-in-law, occurs under both 
and s. 

(5) A brge proportion of the words containing these 
let,tere commence with them. Thus many of the 
\vords containing s begin with S. 

I t  is a feature of the language that  some of these letters are 
oftell interchanged : e.g. s and ch (but seldonl simple c) are 
sometimes used for each'other. Still more frequent is the 
interchange of z and cerebral j, and of z_h and j : indeed a J, 
whether cerebral or not, is uncommon after a vowel. It 
generally becomes a fricative. T f  the previous word ends in 
a vo~vel, an initial j is ap t  to be cllanged into z_h, and cerebral j 
into z .  A cerebral never interchanges with a forward letter, 
thus c does not interchange with &. jh does not occur, a,s the 
language does not contain aspirated sonants. 

acl~i ' ,  eye 
nchti~)i, iichfir!~~, 

hole 
achGt, walnut 
dchoi, walnut tree 
biic(h) . chenar trec 
c2. cold 
CacSl. Citral (coun- 

try > 
ciiliac, balances 
cakhikj, loolr a t  
c&l%, evident, vis-  

i ble 
calij't, lighted torch 
ciit, cracked 
ce, three 
ce! come on, go on! 
qZc(h), field 
cEn?, apart 
cEntil, stand for 

pots 
chanb'iki, send 
chgr. waterfall 
chKu tho'iki. to 

111illc 

cicii, many c o l o u ~ -  
ed 

chic(h), ladder 
chikg, dung 
chily , garn~en t 
chiri. udder 
?hito thoilci, re t 

apart for oneself 
chupn5s boil; i , 

catch cold 
cin-1, millet 
citii, bitter 
cirib, day after to- 

morro \\. 
coi, thirteen 
dachinii, right not 

left' 
gat, price 
ggchi, twig 
galt?ici, centipede 
hgmici, cheese 
har$c#rl, sparrow 
haraci, s aw  (nol ln)  

?c(h), n., bear 
lici, day before yes- 

terday 
jSc, grape (cere- 

bral j) 
jGc, birch-bark 
kac, glass 
lrgcvthoiki, scratch 
kgpiiti; lucifer 

match 
lciiqelj, grass shoe 
kiictil. Abies Pind- 

ral-L 
kacfin, carrot 
lac, goats 
IEc t,hoikj, rea,p 
lic, nit 
1iqg , desolnt,e 
miichi'? honey 
mnroc, mulberry 
muchb, in front 
niigic, bamboo 
pac, half of month 
ph&c%lj, wing 
phYc6, mosquito 
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p 6 ~ j ,  g r a ~ ~ d -  
daughter 

pbcy , grandson 
ptic, son 
r&ch6ikj, keep, pre - 

serve 
sacti, easy 
sgcu! dream 

&c,!ik, so much 
b a v ii r c i, raja's 

steward 
bechbikj, ask for 
ca, tea 
ciiga, story, n a r  

rative 
c little bird, 

child's penis 
cajiish, jug 
cgk, pickaxe 
cak, half 
cak, some people 
cakslti, blind 
cskiir, fork 
ciikoti. loin cloth 
ciikriif u ,  dirty 
ciikur, jroui~g illall 
ciil, early 
c z l ~ ,  broad 
ciirngk, steel for 

flint 
-c511, suffix mean- 

ing having, cha- 
racterised bj7 

ciin, target 
c'nda, pocket 
capkti, flat loaf 
capbikj, bite 
cspi thoikj, mas- 

sa.ge 
ca.r, four [ure. 
cgr, grass for past- 
czriip thoilii, cut  
ca'rkfi? wheel, grind- 

st,one 

sicblki , learn 
s%, female 
aecu , straight, true 
ttlci. carpenter's 

adze 
thacgn, carpenter 
thacgnoi, female of 

car l~en ter's caste 

IVords co~z ta i~z ing  (., c h .  
carbiki, graze 
ciital, axe 
caii, n . ,  fine 
c l i u ,  durn b 
cEi, woman 
chiiciirg, rough 
chiik, day  
chalt ,  kid 
chsma, brooch 
chSn~ugE, hair 
chg,n, vomiting 
chiin, Jew's harp 
chap do'iki, print 
char, ~nounta in  
chiirbu! Kotwal, 

police officer 
chargtii, iron file 
chEii, kej7 
chijb'iki, chii&biki, 

be separated 
chimii, fish 
chYn, heap 
chis, n~onnt,a~iil 
chidbt , ,  s 11 a d e ,  

shado\r. 
ch~ l i l :  chin 
chiibijiki, t.0 place 
c h ~ t ;  heap 
cl~tip,  edge 
chiipiis, sad 
churbikj, to  place 
chfishj, white silk 
chiit,, late 
chtiti', leave of 

absence [chijbiki 
c h u z & c i i k i ,  s e e  

1 bhang 
uch+cblki, arrive 
iichay6Kki, came t o  

arrive 
ucblki, ru11 away 
y&ebiil?tu, mnd 
&&mcb: uister7t: 

husb ;~r~d  

ci, Pinus Escelsa 
Ciliis, Cilas 
cili, Cl? press 
d i m ,  native pipe 
cil&n~cj, basin 
timer, iron 
cini, kind of sugar 
cini, cup 
c'inbik,i, to love 
cyripi, rag 
cithi! letter 
ciz, t l l i~lg 
codo. sarcasm 
co'iki, hear child 
cokei, ascent 
col, custom 
cQm, skin, leather 
condsii, fourteen 
cori, theft : coritu, 

thief 
6 ,  on fourth 

day 
C Q ~ ,  a blow 
cuci, breast (right 

or left) 
ciik thoiki, be 

quiet 
ciik%nfir, peac!i 
ciimgt kir, young 

woman 
cuna, white linle 
ciinu, sma,ll 
ciirkii, sour : (cur 

k&i, leavened) 
ciirii. n.! point 
ciiriit: 11.. st,ing 



cusbikj, suck 
cutilu, ciitski?, 

boastful 
Gnci, inch 
giicti, gratnitous, 

unreasonable 
kticak, how muc,h ? 
kacar, mule 
kiici, neat- 
kgci, scissors 
ktincani, harlot 

Rs, eight 
ristaE, . . eighteen 
Z ~ Q ,  n.? tear 
biikhsis, gift, etc. 
ha,ldg, biilosi, stone 

pot 
btiris, year 
bar&, duck 
bas, language : see 

ba&biki 
bast, lung 
biciis, lightning 
birkk, priva,te trea- 

sure 
bis, poison 
chis, mountain 
~ h < ~ i i s ,  sad 
ciishiki, suck 
dtiitis, sieve [now 
diiltis8 doiki, win- 
d & ~ ,  dubi tative par- 

ticle in verb 
dtisinti, right L.- (not 

iet't) 
dtistbiki, . . 1.rnow 
Eypiir, horse's mane 
~t isg ,  rheumatism 
guspiir, storehouse 

for straw 
hais, sigh 
his. breath 
m b ,  lamp 

vessel 

lihacart, iagrati- 
tude 

li hiicelii , 111 iser 
khgcii, bad 
k~ilk~r6cr_x, cock 
k t i lp~cn ,  thin cush- 

ion 
m5chiiri, bee 
mEc, table 
moci, shoemaker 
muc6iki, escape 

Words C O ~ A ~ C L  i )& i? lg  S .  
Yska'r, w a s p  
jtisJf, birch-hark 
l&t,Es"f dark h:dE of 

month 
kh%s tho'iki, to  

brush 
kh  Zs bil&6Yki, 

crawl 
-k'is, suffix, mean- 

ing " charact'er- 
ised by," b '  hav- 
ing." 

Itisi, line 
laibiki, lick 
les, peahen 
1:s . .  thoiki, join :- 

boikj, cling 
listik, brick 
l&taiki, morning 
maiiis, buff a10 
malt ikus,  plum 
rnssi', fly 
m5s6, voice 
mast i r ,  teacher 
rniiy&, inflated skin 
misbiki, be mixed : 

see mib5rr_x, 
mi&rak 

nlistti, good 
mi%&, dropsy 
miisti', in f 1-011 t 
miist'ak, fist 
I%,&Jf, turban 

pacoikit, ripen 
p h i i t ,  fruitful 

(tree) 
phsciitys, n., kick 
phicilu, smooth 
phocb-i-, tail [pamper 
siaiciit , biot ting- 
&Bci, squirrel 
sacbiki, be nt- 

tached, etc. 
uch#cbiki, arrive 

piis, sheep's nroo] 
pas, manure 
ph.5~ boiki, v. int,., 

end 
phopus, blister 
phfipus, earthell 

fireplace 
phiiskii, emptj- 
pis6, pear 
pgsi-&6iki, 

-ili&6ikj, v. int. 
swell 

ros, angry 
s5, sa, breath 
sa,  six 
S B  boiki, embrace 
sacb'iki, be attached 
siidsr, serva.n t 
snk,  neck 
siik bo'iki, slip 
sgk, full 
sariin, hennr\ 
sEii t'hoikj, n.hist,le 
sgwo, blind 
&is, n~other-in-law 
sidh'iki, beat 
s'ik b5d5l thoiki, 

disguise oneself 
sin, horn 
Sin-f-, Shinn (sel-era1 

deriva tivcs) 
s'ingi, wild ro+e 
sis,  . . head 



sis6nt, . head of bed 
sifiy, cone (fir, pine), 

ear (of corn, etc.) 
soiki , attach 
s ~ l s ,  sla,cl< (rope, 

etc.j 
sblu, sillall branch 
som6iki, be tired 

arnudl6'ikl7 forget 
a&, to-day 
ii&alilii, &&Stu, 

nlealc (coin) 
%&rapit, sovereign 
a d t o n .  Jiitt,, JBt 
ba&6iki, cry (of 

animals), talk 
nonsense 

b&takti&, ston1 
bok&a., bundle 
bfi&y, cat  
cajlZsl.1, jug 
chlZs&, white silk 
g&&, qua'rrelling 
gt t i&,  after 
hu&y&r, clevei~, 

anra,ke 
'i& kill, blackberry 
Ka&irt ,  R.ashnlir 
kii&u, onion 
&ayB&i, stony 
khii&ani, khii&i, 

hands or feet 
I%&, shame 
l#yE&i, broom 
lihbilki, hide one- 

self 
mii&5rbii, small 

ineta1 pot  - 
rnashki, mater- 

carrier 
nks_h&ry, mixed : 

see mis6'iki 

s ~ t i i ,  throat 
bl;' thoiki, v., smell 
siiiik bu&6ikj, 

cra\zll 
~i i rkya ' ,  surEj,k,j, . . 

\:! histle 
tiiltnkks, slippery 
tiis, slipping 

mix : see rnisoiki 
mii&%', man(homo'j 
mii&Elai, coilrage 
ii%&6iki. be lost 
6&i, air, wind 
pa&6?ki, see 
& i n ,  time of 

aft,ernoon prayer 
pra&j, r i l ~  
piishi, boil (noun) 
rash, eyesight 
& h i .  squirrel 
shairi, - sister's hus- 

band (ai,  short) 
shaiur, father-in- 
L- 

law 
&pk, doubt (noun) : 

see sgk 
&&k&i*, sugar 
s_l@ku, n., arm 
AlZl. \v-olf 
&al'f, fever 
&%l, hundred 
&%ma, lamp 
&ibri&lj, chain 
dap i i s ,  thick quilt, 
&a" rii'; wild goat 
1 1 next 

year 
& a r & n ~ ,  n., fence 
&ir&wii, cold 

(food) 
&%rgG, dung 
&arb', autumn 
sh %s, mother-in-lan- 

thulEg, Pinus Ger- 
ardiana 

k k i  de- 
scent 

ti!, d e b t :  usfiren, 
debtor 

uspuki, kestrel 
y&ki, suitable 

h a t - ,  strength: -iIG 
strong 

&awar$n, polo- 
ground 

shayat,  perhaps 
&El?,  BOO^ 
&Eii: white 
&ihr-i-, goodness 
&id%lu, cold 
&iEly, generous 
&ikBr, tower 
&ilXk, unleavenetl 
*ilarb'iki , ache 
&ilcli t u,  beloved 
&il6il;'i, soothe 
&ilbk, story (nar 

rative) 
&ilg, roomy 
&irn&Er, Saturday 
s_hipi, wrist 
&o, good 
&odu, monkey 
&om, spleen 
s h ~ n ,  alert', awake 
&ono, n.,  sound 
&onii, barren 
&ot6, shoemaker 
&ti, dog 
dltiglii, a thorn 

bush 
&iigulu, friend 
&tigiiri, pear 
&iij6iki, grow old 

(moon, clothes) 
&iikiir, Friday 
~hf i l ,  n , love 
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ii p 111 3 111 o y o , 1 ~ 6 ,  become &8&6iki, v. illt,,, 
mouse dry : yhi ik~~,  dry swell 

&iiniiti5r, wren &at ,  mushroom tG&i, roof 
&GO, &iid&rt, boy &iiti, corner tii&6iki, be ful l  
biiryiir-f, happi- shGtGkii, bud (stomach) 

ness &ii;tiiki, v. tr., tii&6r, very, muc\, 
&&a, glass dry  

Words containing z (sometimes interchanged with cerebral 1 ). 
azii, cloud 
bgrizgi-i, etc., de- 

clension of biiris 
bGizi, fine weather 
bizon?, rainbow 
hglizi, turmeric 
hglizii, yellow 
551;6', husband's 

sister 
jzzj, ringlvorrn 
j G p i ,  birch t,ree 

khiizii, itch : see 
k ha&6iki 

lizi, long rag 
mgnuzu, man (vir) 
pezb'iki, grind 

{corn, etc.) 
phiiliiz, cedar 
p rhy  . flea 
uzii, otter 
yzzj, seed of Pinus 

Gerardiana 

26, brother: ZBSS, 
geschwister 

zabsti, medicine 
iakalgikit, pull 

thoiki, pull 
zEk, same as jEk, 

cerebral j 
zigii, long 
rib tg -zGh, nostril 
ztik, kidney 

Words containing & (frequent y interchanged with j). 

av&&6ikj, be pro- 
per, right 

a'&G, mother 
a&6', upon : ii& - 

ni5, upper 
%&bny, strange 
(giimii k) ba&6ilci, 

freeze 
bra&, int,erest on 

money 
hi&6'iki, fear : bi- 

&~tGi, danger: 
bi&iitii, danger- 
ous, timorous 

bu&6'iki, go 
chi&6t, shade, 

shadow 
chu&6ilri, be sep- 

arated 
tlgla&-G , -5i, etc., 

plur. of dadat, 
canal 

d%z_h6iki, v. intr., 
burn 

di&-, inflected 
form of di, 
daughter 

di&6'ikj, fall 
du&6'iki, wash 
G&,  ewe 
hi&ii, full (brother, 

etc.) 
-i&6'iki, etc., end- 

ing of Inany 
passive and intr. 
verbs 

l c h a & 6 i k j ,  b e  
iixh y : see khiizii' 

khohhiki,  ask : 
same as khoj6'ikj 

l&&eggro, adulter- 
er 

1nti&5, among : 
rnii&iny, middle 

miiz_h6ikj, save, end 
r n g h & ~  t ,  mosque 
-6&g, verbal 

suffix: " 11-hile " 
doing a thing 

p&ru&6iki, under- 
stand 

pat&6Yki-j., coolr 
( bread) 

p$z_hfi, salt, 
r&&i"f sanie as 

r a j i e  PI. of rii, 
raja 

r5&6iki, be cooked 
S A Z ~ U ;  - n half of land 

produce 
-&, suffix, niean 

ing ': on" 
z&irncG, sist'ers' 

husband 
diojrnj, nettle 
zl~6lz"f- n., touch 





Tllr percentage of words containing t ,  d, r ,  11, to  t,l)e t,otal 
ill~nlber of Sing words is roughly 15 : this is not'nearly so hip\, 
as in Panjabi, where perhaps not  f a r  off 50% of the word5 
tail1 them. n when final is pronounced further forward than 
\\,hen medial br initial. Mr. De whurst, 1.C.S. has heen so good 
3s  to go over the words in the  following list. He  points out that 
collsiderably less than half of then1 are Sanskritic. We may 
safely conclude that  cerebral letters are a n  integral part of t,he 
language. 

List of words c o ~ z t a i ~ t i ~ ~ g  the ccrebrnls i ,  . d ,  . ?., 78. 

tichiin., snmll hole 
r ichiin~: hole 
i i g i i t ~ ,  thumb, big toe 
ainiitus, past of amu.ihh'iki, 

forget 
ar6Yki. athibj, bring 
i is t 'b~,  ZT eighteen 
atd, flour 
%ti bone 
b $ L b i ~ ~ ~ ,  leopard 
bgliigan, - tomato, brinjal 
balt,i, pail 
biirnlik, box 
biiri%rt, greatness, pride 
b&i, stone : cAmSkbtit, flint> 
btitakii&, stony 
biit ha' avalanche of stones 
bathiii, pebble 
bcit,n&: leather purse 
b8,t u,  wheel 
b ~ t a s ,  past of baghiki, sit 
bidi'lu, circle, circular 
b'i&tEi, danger, dangerous 
l,i& $t,ti, timid 
bij~" 'fern. bSri, big 
I~riinkGt, waterproof coat 
Boto', native of (315.; 
buri&6iki, sink : btir6'iki, 

Eause to  sink 
but ,  boot, 
hdtg, all 
cakoti, loin cioth 
ciikrd'tii, dir ty 
carkii'tii, four cornered 

cattil, axe 
&ti, n. ,  fine 
cs ty ,  dumb 
chan6ikj, send 
chirj, udder 
c h i b o t ,  shadow 
chqt, heap 
chiiti, leave of absence 
cirin, day after  to-morrow 
Eit hi', letter 
citii, bitter 
corln, on fourth day (forward) 
corifiii, thief 
c ~ t ,  n.,  blow 
cuniStkir, young nroman 
ciinu, small 
ciirthi, spark 
ciiriit, n.,  st.ing 
c u t i ' l ~ ,  cut6kis: boastful 
dtibii, d#bi; boa 
&ichinu, dLsinii, right (not 

left) 
d3fiis. iron club 
dtik thoiki, hammer 
d ~ h .  post, letters 
dakt ,  mouthful of liquid 
"ski, lower back 
dtikbonj, girdle 
clakttir, doc tor 
d~1, 'shield 
d s m ,  time (as  in " four 

times ")  
dgilo', native storehouse 
danii-f, p ~ m e g r a n a t ~ e  : danui. 

pomegrarlate tree c i i t ,  crack 



djriilli tlioiki! winno\v 
c l & $ - ~ ,  drum 
&sinti, right, not left' 
tla+ini, csperience : dast6iki . . 

knov. 
(liit, arch 
d&gGla: ran, 
&k, cooking pot 
&r, stomach 
cl'in~, body 
dirii, l~ullet 
ilddh; aesophagus 
(lok boi k i  be obtained (Hindi 

milnii) 
dbky, small pit, hole 
d ~ n i i ,  handle of axe, et,c. 
diidu'rh. nipple, teat 
diifiitii. foot-rule : fiit. foot 

(measure) 
diikiir, thatched hut 
dulii, string, twine 
airit, just (as in " just look ") 
Britu, narro\fr 
f ~ t i k ,  ponnd (for cattle) 
fatikgr, foal 
firk, foam 
.gid~r'ii, mad 
yalit,i, unripe musk nleloii 
giilat-iz_hb'ikj, -6ikj, be en- 

tangled ! en tangle 
gart, leg 
ganhikj, bind 
g&hta, hour 
g%fi clock hour 
g6i, envy 
gilibiit, confusion (first tl 

alveolar ) 
giit i, together 
giitbiki, earn : g6ttni, . . income 
gat Gnu, enerny 
gon6, seed (not grain) 
goil, house 
g i i d ~ r ,  big dish 
gull, knot 
aiinj, thread 
k" gunk. time, as in dugiin'ia. 

twice. gu!lu as in ~ e g ~ ' n r i  
treble 

gur, kind of sugar 
gutu'mu, deep 
gut i t i ,  epigastric region 
habeit, egg 
hani', kernel, fruitstone 
h i l ;~ '~&n,  sparrow 
hZti, shbP 
hathra, hammer 
hEt, ;illage 
ir&tgk, on all sides 
jrlgFa, quarrel 
jin, row of objects (cere bra1 ,i 1 
jorhiti, apricot 
jothi'?, female paramour 
j6i h,  chicken 
jiin, redbilled jackdaw 
kgbiiti, lucifer match 
kari', beam 
kt%/?, promise : hiir-kst t ,  el, - 

gagement of marriage 
kat, wood 
k2ii6st, dark half of month 
kat6ik j, spin 
1cZtu'-o, fern -i, buffalo calf 
k ~ n ,  rock 
khanbikj, scratch 
khgt, bed 
kh&ti%r-f, khiitgru, knife 
khgthikj. bury, concea l 
kh&ty, lid of box 
k h h ,  time 
khQb, big shawl 
khotu, false (not genuine) 
kh&o, lame 
khyjo, short (different from 

&nu, little) 
k ~ n i ,  k~ng ' i ,  etc.. plur. & obl. 

of k ~ n ,  ear 
kirlcYt, cricket (the galne) 
konh; thorn 
kbt', fort, castle 
k ~ t  , coat. 
k6tj kiiniili, dove 
kilnii. corpse 



kut,genit. kii~hi, wall 
kiit, genit. kii'~#i, thunder 
kiito, knee 
kiitg, deaf 
liiltln, lantern 
15t, small hill 
liitik, brick 
litus past of l iaoikj,  hide 

oneself 
16tj, football : lot!, ball of 

flour, ghi 
liisthkj, . . morning : derivatives 

t i - I  liistiki, lii?tik6', 
llstikii : see ;oeabularS 

lu t ii; 'bareheaded 
mkdiir, manger 
miini {in dodgi miini), Adam's 

apple 
mgniiku, frog 
madt h, school teachsr 
rntithiilr~, clod of earth 
rniitj, fine clay 
rny~tii, good : misf'iiirt, good- 

ness 
rnbtiirgiit, motorcar 
tniistak, fist 
miit; fist 
miith8&6, straw 
natiis, past of na&oiki, be 

10s t 
niitg doiki, dance 
odor~iiki, look for 
G i g ,  upper lip : Bt j, lower lip 
pgrii: stage, day's march 
~ a i i  R&nlB, name of village 
pr ig,  leaf 
phaciitya', n., kick 
ph@n thoikj, turn upside 

d o ~ n  
phardt thoikj, twist 
p h a r ~ t j ,  handle of door, 

drawer, etc. 
phtirkat, quarrel 
pharpit; bootlace 
phiit, blunt 
phatdlu, thigh 

ph&tbi, butterfly 
phat'6ru, thick, coark r 
phiti, stone in ring 
phitrk bo'iki, take a h ~ i R  
phQt, phiit, peel, rind 
phiit-6ikj, -i&6Tki. br~i lk,  be 

broken 
pitii. back 
p ians t ,  soul, moth 
riibit,  obstinacy 
rabtit , report 
riinbiki, coolr 
riith-biki. i&bikj. hinder, br 

hindered 
rog-8t u ,  ill, -otyar-i., illnvs,q 
riini'f , ma,nge 
siiiiitoiki, fold 
s&ilitkill, bright (colour. liplit) 
s&nda, male buffalo 
sa i i i?k~t .  certifica.t,e . '  
dariiny, fence 
hi ldnt  ii, beloved 
&on ii , barren 
shotti', shoemaker 
&ii;Iuter, wren 
&tinmatnuyo, inouse 
&at, mushroonl 
&iitiikti. bud 
~ i n f ,  derivatives Sil~d'. Sipi'?, 

Sii~~k8cg,Siniiiki ; see rocab.  
S Q ~ U ,  throat 
siirkvii, surliiki. whistl i~~g 
iiiickt, blotting papel. 
s iggr~t ,  cigarette 
sonj, raja's wife 
-t, 'dative st i f f i x  
tkk thoikj, tie 
t%k(h), button 
tal b u ' ~ ~ ,  spider 
tattiipgn, flying fox, bat 
tiiliinti, thin 
tam, shut 
t am boiki, stumble, fall 
tiimtiirna, light one horse trap 
tang&, covered trap, tong% 
tiir, piece 



tal-a?ii, foolish 
tg'nis, tennis 
t ~ r i i ,  croolted 
thacQn, fern. tha .c~~)h i ,  carpen- 

ter 
th&g, deceiver : t.hi%gi, fraud 
thairi, ball 
th&kutr,  barber 
th&m thoiki, to sweep 
tham boiki, pass off (aunshine) 
thiitnii, pnnkha, fan 
thiin, up  to 
tliafi thoikj, push 
thapiitti. dull (of light,, colour) 
th&'ti ,  turban 
this, error 
t h ~ k  u ,  hill 
t h  iirti't u ,  beak 
tikiit, t>icket, postage stamp 
j i ki,' bread 

tin, till 
tin!, s h i ~ ~ . p ,  bright : t inyar t ,  

s11ar pness, brigh tnees 
thri,  cork, handle of door 
thru,  large uns~noothed hit o f  

\rood 
Cran tho'iki, fire (gun, arron) 
tshttb, dwarf 
tslr iitbiki, annoy 
tuku'ci, phalanx of finger a n d  

toe 
t.iin, navel 
t hriit, small dial] 
tiitiib, darkness 
toutti, past of tusJlblki, l,e 

filled 
uran, lamb 
urin-i, wild sheep, deer 
?abi%ti, jabnti (cerebral j ) ,  

medicine 

The above list contains 261 words excludi~lg derivat,ives. 
Including these we have 290. We mav say t h a t  roughly 
speaking 15q/, of Sin6 ivords eo~lt~ain ce&bmls of this type, 
viz. t ,  d, r, n. 

Turning to the individual letters we find that  the  occur- 
rences of each of them in the list are as follows :-- 

Tn Primary words. In  Derivatives. Total 
t 167 19 186 
1.' 44 8 52 
r 30 4 34 

:3 2 1 3 3 

This total is for letters and is necessarily higher than tha t  
for words given above. The number given for t includes 19 
for English words used in Sing. It is r~oticeable t ha t  all such 
words are pronounced with'cerebrsl t and not with dental t ,  
nor as in English with alveolar t. 



,4 V ~ s r ~ ~ j  TO THUK. 
(1) &jb bahhdiirsi? h6 thari5-1 vazire 

The Sahi h Bahadur ' .  0 " halring-caused-to-be-said the Wazir 
t ri.gfi ki h r  b o d  khiinE bigE j5ksE bodn 

-to said that  Thnr-in n ~ a n y  murders become people verr 
m6s boikyEi siibiib gi &ni khiinG thEnEn. Mss 
intoxicated being-of cause with these murders are-doing. I 
ei jggu-z& jurani vigas. tus ton1 li5viyE gini-j- 
those men-upon fine placed, tjhou own levies having-taken 
~ ' i l a s  bo. sly-o 88h BahBdurd tu- t  riifali ga 
C'ilas ( to)  go, there-from the  Sahib Bahadur thee-to rifles and 
kartiidii  dGi; gini 1- gi? -i- ThurE-r b6i. 
cart ridges will-give ; having-taken, having-gone Thur-in sit. 

Kos jGk diaitiini thigi;, to ejno-t saz8 g a 
Any-one-n~ho a'uy devilry did iE, them-to punishment and 
jiir+m t!iEt ma kzci c h ~ n .  B&s viizirsi;, iinE hiiksm 
fine haviue-done - me hesicle send. Enough, the  Wazir t,his order 
p&rti&i-f Siii jo lEviy6 valGr6gu ; va1GrE-i- 
having-heard Sai-fro111 levies caused-to-be-brought ; having- 

elno-t n&si&t thtigti ki sabsi;, htik~rn 
caused-to-be-brought them:to advice made tha t  Sahib order 
t l lCg~n '. faliini di&G-t bti&a " the+. 
has-made .- certain place-to go " having-made (i.e. said) 
Lust8kyE-t chl-biiz&i g5ti bE-1 vgziriii &sba b 
f i~dGl in~- tb  early t,ogether having-become Waair-of luggage 

(2) Sily-o MYn6r baz8'-t &lEs <%Ii ratyo j&keP 
There-fl-on1 Minor stage we canle, there at-night people 

tiki vali.gyf: KsJlpP-t griip biispiir valbgye, r8tyE-t iir&inp 
bread brought horse- ti) straw. grain brought; night-to rest 
sRtj tiki-lniki kh6l- siit6e. liistiikvt5-t . .  w . ciil ii t116ii- 
with bread having-eaten we-slept : morning-to early having- 

1.5 wan biges, I 1 - va tGs. s&rk&ri 
risen starting \~e Ibecan~e ,  ~ ' n r i  Bangla-in we-came. Govern 

r&sqn %so-t digP bGs khEgyi?s, c ~ m 6 n i i  chak 
nlent rations us-to they-gave. we-ate third day 
(cleze-t) BGFi viitEs: B6zi jo BarEi sEvi;;-& 
(or dai--to) Runji \ve-vame : Kunji from Raro-of bridge-upon 



viitks : hlyo sin i I si'tl;~ 
we-came : thence the-)ti\ler ( I nclns) I IAV i~ lg  crossed I * J V ~ ~ I -  

kCilyo (or sin? dapa r  or crinii chup dnpdl) gEs 
I ~ ~ - b a n k . o f  (01. river near, or river-of bank near) \ve-\\enC : 
(lu par& gi 6k p 6 ~ a  thGj- Ciliis uc,hiitil's : 
two stages with one stage hnvil~g-nrade Cilas \\re-arrived : 
sly0 aci3k M u l  ki-s&bi! kRci gGs : siipe-t c.\,,ztEnGs" 
thence t h u s  Reside11 t near \ire- trlent; : sahib- to ' .  we-have- 

the? a ru - t  khiibiil. ~ h a l ~ i g > P s  : sah?b 
arrived " having-said insidk- to oe\rrs w e-sent. The Sahib 

badhr asGi vavoikyGi khitbiir paruhif ek dtinl 
Bahadur our coming-of news having-hctartl one breath (i.e. 

darG vtiti3 : daru vtii-1- vazir sdb;? s i i t i  ha t  
a t  once) o u t  came : out  having-come \Va.zir Sahib with hand 
p%lEgii. 
extended. 

(3) khair khairatei lihoj6gi3 : kl1ojE.f unsia t ttlibgu 
Health health-of asked : having asked advice made 

ki ' a j k  bod6 yagi bigen, an?& 
that  " Thur-of people very indepetldent have-beconie, this 
kiiryo m5s eino-& $116 jiir+nl viganus :-dEzai e k  
sake 1 theln-upon this fine have-put :-day-of (daily) one 

~nuggr ,  ce ser giy du  liF.rliall~~~bF., bi.f ser t h i t  
he-goat, three seer ghi, two fowls 20 heer flour, 20 
ser bitspcr, du rupayo ~llasala rupacii &ak;lr, ?a 
seer grain, two rupees-of condi ments, rupee-of sugar, six 
bbrf-juk,  n6 vkzTrBi talap,  1Erio txlap, arli bute 
load wood, again Wazir-of pay, levies-of pay. these all 
cizi eino &o ginit khojq, al;till the? 
things them from having-taken \vhile-eating, rest having- 

ei jggo-t hidayst  thP ki pkatii ! 
made, those people-to instruction ruake that  af terwards-to 
ga ad13 k ~ m g  jo i t  racha, ani  zeli vsgi 
also such work from selves keep, this manner il;dependent 
b6nEs ' thGt SnG sazii leigEn&th : 
we-are- becotniug ' having-said, this punisllcuent you-have-ob- 

~ n $ s  tom t#rf+ jo tsho-t nasiiit thPgks, phatii-t 
tained : I own side from you-to advice ma,de aft3ern.nrd: 

tsh6i Gkht'iar, tom r&k(h) vittii-k th88." 
-to your choice, own thought ca.me " do." 



(4) alyo pllatfi-t Bk m8ze-k ue bEt6s6s e - 
'Jhenct: afterwards- to ontb month not, we-had-sat that 

di'sh6-1.. &ki Kabtil Mia the? 
place-ill itself Kabul NIin having-said (i.e. he was so called\ 
~k n l u & ~ k  asu,  E3i ;  lnutu devano tnuA8ksG ce dlsbg-r 
one man was ,  him anothe~.  mad man three place-ilk 

- 
khgtarii dE-( e dislle -r  ?Gk 
knife having-given (i .e .  struck) that. place-in lying-dorrll 
thwr6gus : vazir 
had-caused- to -be-made (i. e .  had knocked do\vn) : Wazir 
s5ib khiibsr bet Gk d5m h ii zir 
Sahib informed having- become one breath ( a t  once) present 
bulu, dev8nu lamil- h&ti phatu pherej-, 
became, inadman having-seized hands behind having-turned- 

gani5T (lilnsG-r Mullti SSi bg kiicj chanigu : sabse k h i k  
having-bound Cilas-in Resident near sent : Sahib how- 

rupa6 rgsB-& jurmana the t ,  kGc&k mas 
many rupees him-on fine having-made, how-many month: 
kaid thEgi1: zshmi bitii - o mii&-f. bilen 
impriso~led made : wounded become tha t  man -to medicine 
bilEn thEgy6 : 5k trl~zgk6 jo lnistii beet tom 
medicine they-made : one month from weii  having-become oa n 
khCin&i daviii thkgii: siibs6 rGs%i daviii kharij thkgu, 
murder-of claim (at law) made, Sahib his claim ejected made, 
ri bai,yE iik6 m%&R yuparEl- ph5t 
those both selves among having-caused-to- be-joined leaving 
thegii. Alyo eiit ~ni%ss? jo vapas viiit riifgli 
made. Thence seven month from return having-come, rifles 
ga kartfi&E C i l ~ s  k6tF.-r h5v&lg t h 6 g y e ~  : c%l iithGii- 
and cartridges Cilas fort-in deposit we-made : early having- 

sabg jo ruksiit bEt Gilte-t viites. 
risen, Sahib from leave having-become ~ i l ~ i t - t o  we-came. 

Notes. 
(1) The first Sahib Bahadur is the  Resident in Gilgit : the  

second, called also the  Mulki Sahib (country Sahib) is the 
Resident in Cilgs. The words and actions attribut,ed to them 
are merely bazaar rumours. 

bahiidiirs5, agent case : here and in the following texts the 
agent is translated by the simple nominatave : bahiidur, a com- 

1 ?  

mon word in Urdu t o  express respect : lit. meaning " brave. 
1!6 thari?? means I '  having called." 



mhs, intoxicated M ith pride, etc. I)oiky&i, holkgi, yenit. - ot 
infin. bo7ki. 

j&giiz_h, jSgo& ; k of jiik cal~anged to g before sonant,, but 
k before -se in jiiksG. 

bi5i or biii, sit. (inlperat.), hei-; or bai t .  having s a t .  
thEt, having made or said is used to show the c l o ~ e  of i t  

short quotation ~ . g .  sfi bsP " bo " t hEt h u k a m  thegii the Sahib 
ordered " Go." 

(2) bnz6-t. nom. baa-1, stage, halt, etc., bast  b - ~ t k z ,  to  halt. 
tiki miki, bread, a word like " hurry skurry " sEvGzh, upon the 
bridge, mean* sirnply .' to the bridge." v#ti;lngs, etc . sent in 
n message tha t  " we have arrived." 

(3) yagi, independent : . ) . a~ is t%n,  - the independellti countrj7 
below Thur. thE. make. (imperat,.) : t he? ,  having made. yiigi 
b6n6s thEt, priding yourselves on the fact that  " we are iu- 
dependent.' ' tshEi Gkht'iar, you can please yourfielves in t h e  
future (phi i t i - t ) .  and take the risk tom riikh viitii-k,do youlb 
own thought : for suffis -k ,  see special note a t  end of Syntax, 
p. 82. 

(4) i? d'i&k-~. aki.  in that  very place. Kiihiil Mia thEt, 
named K. M.  z E l ;  tharkgtis: the causal tharbikl. is co~nmonly 
used where we should anticipate the simple ftloiki, ph&t i~  
pherEt, etc., tied hi5 hands behind his back. 

z%k_hmi bitu 6 ln i iaf i ,  the man who was wounded : the con- 
struction is due  tto there being no relative pronouns in the 
I angu age. 

inii&iksE, 1uiiz9,kG. for thi\ s u f f i . ~  -k see note p. 82 bil6n re- 
peated to express continuance. khiin#i daviii, brought an  
action for attempted murder. 

yilparEt. caused them mutunll!. to make peace. 

T w o  other versions of this story will be found in the YLgis- 
tani and GurGsi t es t s  I have not been able to discover 
whether ars a historical fact that  the raja was killed or only 
badly hurt. 
r;ijit GYltP jo vat511 K%&irt ,  Kashirt vitit 
tlajas Gilgit fro111 have-come (t'o) Kadmi r ,  Kashmir having- 

Bk dEzg-k bast  -bEt 6jGi chgk 
come one day having-halted above-of ( = next) day 

&%viirgni5-r btilB -t nikhatb : bGl6 &arc  t hbg'ise 
~ologround-in polo.for went-out : polo beginning they- 



ayak61- 1.n iihp6 50 ilar+ v t u ,  rli 
had-made in-mean-ti t ~ ~ e  raja horse Ero~n Falliug ca rne. rir ja 
lchiri bfiu (bulii) ;i&p r6sE-& a d 8  t%:n biiu : h ~ g k e r  
below became, horse h im-  upon above falling beoanlc : mean- 

na-vary-o ]-a-vary-o j&k v a i t  
time th i s -d i rec t ion- fm that-direct,ion-from people having 

&&p ph&rSlri thEt, r liiin- t hari:gyF: to,  
-come; horse overturned having-inade; raja lifted when, 

ctiken to kar6, r6siii s ~ ( s & v ~ ' )  kdbhz biilus 
t,hey-look when when, him-of breath seized by God) had- 

lily-o 1lii1- t h q  hari? 1;s brays- 
become. There-from having-lifted having-removed ceme- 

tiin&-r diifn thGg6. Sn b BahBdh rs8 &s&i 
tery-in buried they-made. The-Sahib Rahadur. him-of 

daryo-t tii&ltir insrn de'f chani'gu . 
boys-to much gift having-given sent. 

Notes. 

has-! b e t  ;bas?, stage or halt,  here used as  adj. ,  1la.ltiug. 
biil6-t , for-polo, one would expect biilat or biilGt. 

hiirl tharbgyg, shoivs fondness for cauia-1 tharbiki : hiin thoiki 
o r  tharbiki, to lift. hit1 boiki, stand up. Tn h i n  thoiki or 
tharb'ikj, the  t immediately following on an  a,lveola,r n is pro 
nounced like an English t, i.e. intermediate between the  two 
Sins t's. 

to, inferential or subordinating particle to indicate subor- 
dinatc clause, t h e  language haviug no relatives, ckken from 
ctikb'iki, to  look at, conlrasted with pa&bik-, to  see 

sii k;ib&z biiliis means t h a t  God had taken hack to Himself 
his life. 

diirvo-t, from dari, bovs : contrast with dar i t ,  doors, and 
note that &iidmrt, boy, hns the low tone, though dgri, boys 
has not. 

THE FARMERS' QUARREL-ZARLINDARO C ~ A S H .  
See the Yagistani and Gr~resi Grammars for tn70 other ver- 

sions much shorter than this. 
( 1  ) k di&a-k-i5r du zamind.tri &lr6 m%jS g a $1 1 

One place-in two farmers selves among quarrelling 

bEnEs : n~u tu -k - s6  v&it khojegu " tsho 1zE 
hecon1 ing- were : another having-come asked '; J-ou nr!:,v 



akO nlaja gas11 banGth '1 " Cilro 1t1AjA k k ~ v  rFgu 
amol:g quarrelling becotlie ? "  'l'he111 alnotlg OIIP &ai(l 

&nu's &&pi phhi-thE7 lnal qEcai pu'ro fasit] biitu 
(; this (man) horses having-left my-field-of whole crop all 

khaiarkgiin : mi's& 1c;Ir~'o 111%~ anishi .t& pi ffitake- 
has-caused t o -  be eatell : tliis for 1 t his-of 1lorse.i l~61~ncl-  
t hiir6mus." 6k.E elcavari ?as t tllEnes. 
t o  am-taking." One one-clireut'ion polling tlley-\yere-~nnking, 
LyBkgr ba i~B  kgli bigE. 
meantime both fighting became. 

(2) Kgli phiit-the? cE&i dal:,u'tisE \\.d i -t 
Fighting having-left field-of owner Ila\-i~lp-con~e 

tgsile-t rab6t thbgu ki :-fhlfi,ni u i phat-the? 
tahsil-to report made tliat : - -certain man 1lor:es having-left 
~ n & i  cEciii gum butii khaiarbgilr~ : .. R&pi 
my  field-of ~vheat  all has-cau~ed-to-be-eaten : ' .  horse* 
fgtgkE-t ayn'm (or ~vala'nl) " the? larnigas. 
pound-to I-will-bring (or I-will-bring) " having-saicl I-seized. 
to mii zamEi- asllpi 1fiE-i- llarigu . 
so me having- beaten, horses l~aving-snatche(l he-relnoved. 
Sgrkgr ~nEhgrb%n biga to ,  mil? adalcit thoiki a\-S&Ci. 
Governnient ~ i n d  became if. I ~ J -  justice to-do is-p~*opet' 
B&s, - Tasildar b stilns~l cllani-i- . o 
Enough, Tahsildar Sahib samtnons having-sent!. that  
miinuzti valare j- a nlu kfi b'ila 
rnan having-caused-to-be-brought. both confronting 
t h q  khojbgu, to a&pki dabEn.;i; inkhr thEgu. 
having-made asked, so horse's owner denial made. 

(3)cEcgi dabiine-t khoj&gu, 'wanus thai gun1 
Field of owner-to sslted, " this (man) th\- wheat 

khaiari t6i gusii llh16 -a " t hGi lrho jbgu : 
caused-to-be-eaten-of witnesses arp ?"  having-said asked ; 
giltis rEgii '. ma1 guai li6 17 U~ " th6gu. " th5i ghAi 
this said, ; my wituesscs ally not-are " he sl id.  '. Thy \\-it - 

nud, to th#i da,\Bi ghlat bani " the-i- 
uesses not-are, so thy claim mistaken is " having-saicl 
#nYsE i 5 rzi lihari& th6gu. Bk darjsncoti;. rino 
this (man) of petition rejected made One dozen bio\\.s them 

daregu : bit  b i t  rupag jiil-ma.nn tharbgu: 
he-caused-to-be-gi veu . 20 20 rupees fine having-caused- 



pllhtii-t ga tbba thare? 
tto-be-made, a,fter&rds-for also repentance having-caused 

Xotes, 
(1) g a d  and kiili, used as both nouns and adjj ., quarrelling. 

This is very common in the language. For suffix -k or -nk see 
note, p. 82. 

IchaiarPgun, fro111 khaiarhikj, causal of khoikj, eat. fatgk6t. 
clat. of f6tgk : this is Urdu phi tgk,  gate, used for cattle-pound, 
the place'where seized cattle are shut  up. 

6ks6 Ek~va r i .  etlc., they were pulling each other in diflerent 
directions. 

(21 dabiin, owner, a colrlnlon 1x101.d for God. tiisll, local 
court. 

f&l%ni, a certain, is indeclinable 
$&pi f%t+k6t, etc.,  means ': saving to himself ' I will t.a ke 

the animals to t he  pound ' I seized them." 
(3) khaiaritGi, gen. of passive part  khaiaritu, caused to be 

eaten. This is a stntive partic., cf. above rr,gl&mi bitu, wouncl- 
ed having-become. I t  is the  same as  the  Urdu partic. with 
hUa : khaiaritti is kl~il%yii h5a; : bitU is hi% hti& (the double 
h58 is not used in l!rdu, though i t  is in Panjabi-Urdu). The 
flexibility of the  infin. and stative partic. is a noteworthy fea- 
ture of Sins .  The use of the agent gniis, even with the in- 
flect<ed pa&ive partic. khaiaritgi, should be noted. 

h#nE-a : the n n ~ a r k s  a question : h&nE. are ; hii?ze"-a, are 
there ? 

witnesses : guai-i-, abstract noun, witllessing. 
kb? lit. who ? used, especially in negative sentences for 

-. any.  9 7 

phiitiit, for the future. The Tahsildar made them promise 
repentance and good beha,viour for the future. 

( 1  ) ~k miis&i-l<-iii (or mG,n~ i~~-k - i i i )  du dRri KsB : c51ju 
One man.of (or man-of) t w o  boys were: small 

pUcsB tom m818-t regU gotiii jiidfi t ksc&k hani 
son own father to said house-oE propert,!- how-much is 

to.  miii bag6 mii-t di;." ros totn jadiit Eino-t 
iE, niy share me-to give " He own property them-to 



TEXTS. 107 

samari5-1 dkgu : &pi5 d62g phatu ctinii pucer! tom j6k 
having-di vided gave : few days af ter  small 8011 own what 

j5idSt. h h i - 6 k  ginit muti kuya-k6-t gou : iili 
propert). is having-taken other country-ti, went : there 
khaci komo-I. tom dauliit bdrbiid th6.g~ : har jZk 
hat1 works-in own wealth ruined rnade : ever! what (every- 

biiti dauliit kharc thitr! g&ti& i! kuy6-r 
thing) all ' area,lth spending made after that  country-in 
kbni5r vgtu : b h6f& bulii: e kuyiii i5k - 
famine ca.me : he straitened became, that  country of oneA 
kgdimi rnuhii  kgci gou: ros tom cEco-r khiiki carblki 
ancient man near went. he own fields-in swine grazing 
kiiryo-chax?igu. 
for sent. 

(2) liki dile k h i i k i s k h a n ~ ~  G i k11Z-f tonr 
W h a t  husks swine were-eating then1 having-eat own 

per sgk fho'ikj armiinE-r Rsu, k6s r6s6-t nE dEnEs. 
~tonlach f~ i l l  to-make wish-in was, any to-him not s e r e -  

lriir8 ga ho&F-r vgif tom 
giving. \V he11 indeed (whenever) sense -in having-come own 
hi6-r ray6iki lainigii (or khayal t,hbgu)" miii mslq kgciik 
heart-in to-say seized (or thought made)" my fa>tller how- 

mazdiiris dEr sak tiki Ishiinen. ma najnj (or 
many seervaots stoinach full bread are eating, I here 
ajni) iivgnu miri6miis. ina hiin bEt tom mLlg 
(here) hungry am-dying. I up  ha,ving-become own father 
kdcj b i i z h ~ m ,  nE rEs6 -t. rZi111 " m&s Khtidfi. ga thiii 
near IV ill-go? again him-to will-say " I God and thy  
hiiki3-r gun5 thZgas, ma ani  h6,lat)E -1- nusll, ki thai  
right-in sin did: I this condition-in not-am that  thy 
piic kali&sn~ ma akb-t, 8k m&ztirdar pariilii kali " 
son I-may-be-counted me self-fbr one servant equal count " 

(3) ro hfin be t  t80m mii,I? k&cj gou, ro dtirunl 
He  u p  ha,ving-become own father nea.r went', he still 

cliir5su rGs5i msliis ro pa&igu, hay thEl- 
far was hinl-of fa'ther him saw, running having -made 
puca ss t i  sB bulb piicsP rEgii :-mas KhUdB, ga 
son with embracing became. Son said :-I God and 
tlh5i hiikE-r giins thbgas ma iiui hfi.l&ti5.r nii& ki 
thy right-in sin did, I this condition-in not-am that  



th&i piic, kalIz&lu. - ,  msliis ~ l a u k S r ~ - t  r4gu :- 
t h y  son I-ma?- be ~ o u t ~  tecl." Father servant-to said :- 
L'~i7istti; jo 111istGchilf: valf:%' anis6-t banarea', 
.' t= wood fro111 good garn~ents  bring this-to cause-to-be-put-oil 
Aguy8-r borbng t ha&&', 1 % -  paiziir b%narPiir. 
finger-in rings cause-to-be-made, feet-in shoe cause-to-be- 

riiqhitu (iinitii) 6 b&tshRr val6-1 11 %!a1 
put-on: kept (fed) tha t  calf having- brought lawful 
6 ,  bEs kh6-1 khu& biin, ke to  mR'i &nu piic 
make, we having-eaten happy shall-be, wliv-then rnv this son 

nat  us, 5& hate-t vi,tii, ydni mgus, jinu biilii ; 
has-been-lost, today hand-to came. as-if died-has alive became; 
ris kllii&ani tlio'iki satf: (or lamige). 
they happiness to  make they-were-attached (seized). 

( 4 )  r k a i  btjru piic cEcE-r tisu, k6re ga 
Him-oE big son field -in was: when even (whene~~er)  

got6 k&cj vatii to, gae doikj ga tiimd&ii miis6 piiriido, 
iiouse near came, bhcn, song giving and fun of voice heard. 

Gk nauk&r+-kg-t 116 thE-1 khojkgii " jGk bili 
one servant-to '' 0 " having-said asked " what bec:l.rne 
(or  biilii)?" naukiirse rBgti " thai ~ 5 i  wiitiin: t h& i 
(became)?' '  Servant said '- thy brother has-come, t'hy 
~lzalus riichitii (unitii) 6 batshtir h&lal tharhgu 
f a ~ h e r  kept (fed) t ha t  calf lawf~ll caused- to be-made 
Anis6 kgryg piic mistiarf: sgtj lgigii : ro ros biilu 5rC1 
this sakk son hei i th  with obtained : he  adgry became in 

biihoilcj ralc 11E th6gii rgsai m ~ l i i s  d5ru gET 
to-go intention not did. His father out  having-gone 
rEG5-t ngsiat th6gti. piicsf: rkgu : " cake', mtis 6cZk b&ris 
him-to advice made. Son said :- i '  Look, I so-many 
(or BwEle) thai khidrr&t th6gSniis, tiis k5rG ga nla-t Gk 
(years) thy service have-done, thou ever even me-to one 
5pai chal-1 ga n6 dBgano, ~ n % s  toll1 ysro sati 
goat-of kid even not  hast-given, J own friends with 

khii&&ni thgmsik, lEkin k5ri;l ga thai  i%nh 
11a.ppiness might- make, but  when even (whenever) t'hy this 

puc wiitu k6s thiii biiti daulat k&nc+nio phiitci ndyegun, 
son came who thy all' wealth harlots after hils-caused-to- 

tus anu piici;; kdryo the -i- 
Ile-lost, thou this son for-sake-of having-niade ( i .e .  considcred! 



iinitii bdtshhr h&lbl tharbga." hliilrl~ juab dFgu 
fed calf lawful caused-to-he-m;tdc.." Father answer gave 

puc, tu to  hanlc&a ma kdcj hano, m a i  jEk tlauliit. 
Son, tho11 then al\\.ays me near ar t ,  tny \\.hat \vealtli 

hgni6k buti t.h&i mfil hdni, IEkitl k h i i ~ J ~  bolki g a .  
is all thy property is, I ~ n t  happy to-be and 
khG&iini tho'iki liiz‘im asi, kE-thigA-to thlii dnu zii 
~~appiness  to-do incutnben t was, because thy this brother 

natus, a& h a W t  wdtu. y ~ n i  mfius. a& 
has-been-lost. todag hand-to came, :is-if has- died, today 
jlnii h i i l ~  ." 

9 -  living hecalne. 
Koles. 

(1) ~ n i i ~ d k a i ,  miiniizgkiii, for k see note 11. 82 .  kacgk hgni 
to, whatever amount there may be. hiiniek, see note on k. 
p. 82. thit6: oblique of thitu. stative passive part ic of thoiki. 
make 

. . (2 )  h&kGr may also mean '. concerning. 
nla ilkot, etc.,  considcr me a serva.nt for yourself 

(3)  b5s khEt note agent be's with ~!onjunctive partic. k h e t .  
k6 to, why then, i.e. because. va'ni in Urdu mea.ns '' t ha t  

i s  here i t  is ': ;t.s if " thoiG s&tA. thoiki liirnigg, both . . 
ulean " they began to,  e tc .  

(4) m%t>iare'. . . oblique of mist'ifiri-! ilouil f ronl mist u ,  good 
rog really means "having taken a lluff." thimsik,'.lst s i n g .  
~ a s t  conditional of tholkc, make. niiy6giin: pres perf, of nitybiki. 
lose, the causal of n%&6'ikj from which cornes nat,iis, has been 
lost. th$ t ,  having-considered. a,n idiom found in  Urdu and 
Panjsbi : thus in Pa,njabi mfi'ra k h k e ,  considering i t  poor or 
worthless kE thigii to. lit,. \vha,t didst thou then' ? ineaiis 
wherefore or because, cf. h i  tbYgii to, for this ca,use that' : jek 
ha,ni  th'igii to, since, because. 

SENTENCES. 
1.  thai rlom jGk li#nii ? thy name what is. 

2. anu ikJ.jpiii k#ciik <imr ht%ui ? this horse-of how-much 
age is ? 

3. anyo Ka&irP-t k i i c ~  k dfir hani ? hence Kashmir-t,o 
how-much far is ? 

4. thai  rn&l&i gotP'-r kdcfik dfirj (or  hudgr i )  llana ? thy  
father's house-in hoii, m a n y  sons are ? 



5. &dl nla bodi dGr8 &o pEad&l viitiis : todaj- I very far  
from walking came. 

6. m&i ciinii inaltii piic&i gar  anisgi s;t8 sat j  hani : 1 1 1 ~  little 
father's son's 'marriage this-of sister with is 

7. got6'-r & G u  %&psi tilEn hanF1 : house in white horse1$ 
saddle is. 

8. va16j-, a&pb-& tilEn d6 : having-brought horse-on saddle 
wive (put). 7 

9. m&s Esi-ii puce bodu sidbgas : 1 that.-of son much beat. 
10. chisAi ciiru8-& go ltic carE'n8n : mountain-of point-on 

cows goats they-are-graying 
11.  6 t ~ m a  khirj ii&ipG-&i haitiin : tha t  tree under horse-on 

he-is seated. 
12. b &Go toin sai;; &o uthKlii h&nu : that  boy own sister 

than high is 
13. an'is8i g a ~  dn d&biilG ga iis an? hKni : this-of price t w o  

rupees eight annas is. 
14. miii bgby o ciinii got8-r bai8n : m y  father that  slnnll 

house-in sits (dwells). 
15. Es8-t an8 rup6y8 liarif. dF; : this-to these rnpee3 l~aving- 

taken-away give. 
16. res8 & o  ei rupbgP gin : t,hat.from those rupees tlalte. 
17. EsE nl'istiik thE-1 side? bfili gi g2inP~ ' :  hinl nell having- 

beaten rope with hied. . 
18. giilk8 jo wiii purd : well from water fill. 
19. ma jo iniis6' muso' (or j.ar j.&r) ybit:  me fro111 before 

walk (walk before me). 
20. kEsai piic tii phath \.a11 : whose son thee af ter is-coming ? 
21. a n 6  tiis kEe8 jo giic gini'ga ? this thou whom from price 

hast-taken (hast bought 1 )  
22. hEt5i 6k dukandar+-ke &o giniganus : village-of one 

shopkeeper from 1-have-taken 

anii in 2, cunii in 6, &Eu in 7,  cunu in 14 show that  attribu 
tive adj  j .  do ~ l b t  inflect for case. 

6 ctinu m&lu, father's voui~ger brother or wife's sister's 
llusband. 

puce in !) a,nd Ese in 17 sholv 2nd accns. \j.ith ve l t~s  of strik- 
ing. 

17 when two low tones coine close together as  /he? sidp?, on1 y 
the  second is pronounced. 

b61i gi, nom. used. as often, for prepositional. 



SEN'I'ENCES. 111 

Sentences from Leitner's Dardiutan. 
The first F'rincipal of the Oriental College of the Pi~njab 

University, Ilr. G. W. Leitner, a native of Hnngnry, wrote a 
volume on the Sin& country or Ddrd'istan, entitled " The Lang- 
uages and ~ a c e s '  of Uardistau " (Lahore, 1 877) .  in which he 
geve an account of three dialects of Sing, viz. those of Gilgit, 
Crlii,~ and Qi3rEs. In  it wil l  be found a considerable r~uinber of 
sentences in the Gilgiti dialect. These sentences along with 
the other grammatical material were compiled about fiftv years 
ago when principles of transliteration were little develdped : 
it therefore seemed advisable, especially as the volume is on 
the shelves of many libraries, to retranslate these sentences 
with notes on Dr. Leitner's translations. This is perllaps the 
more neceseary as doubt hap not infreq~lently been expressed 
regarding his work on the Sing language, it having been sug- 
gested that the language as given by him was the invention of 
his too exuberant imagination. The present trallslation \ \ r i l l  
show, when compared with his, that this is not the case-a 
fact which is borne out by m y  vocabularies and grammar. It 
is true that  his transliteration ignores the cerebral !etters 
t ,  . . .  d, r, n, c, F,  z, and cerebral j. make3 no distinctiou between 
aspirated and maspirated letters, and in some other respects 
is unscientific, i t  is true also that there are mistakes in transla - 
tion-which is not aurprising in pioneer work (and 1 should be 
far from claiming tha,t my own \vork \\?ill be found free froin 
errors) but i t  will be abundantly evident that  so far as Sing is 
concerned, Dr. Leitnnr's work is a genuine c~ntribut~ion to 
lirlguistic science. 

The sentences are printed in Dardistan, Vol. 1: part 11, pp. 
33-49. To facilitate reference the page and column are given 
throughout. The translations should be coinpared with Dr. 
Leitner's. 

p 33. 
thgi noln jEk h h i i  ? what is your name ? 
tu k6ngo 810 (or viito)? whence ca.nle you (not strictly " do 

you come ") ? 

k6ntE (or jiLti?) biiz_hBno ? where are you going ? 
k ~ r 6  vgto (or 810) ? when came you ? 
lbkv vrt : come quickly. 
chiit bEf bo : go slowly (slow having-become go). 

ten sid6' : beat him now (sing.). 
ph&tii mare' : kill him afterwards. 
Lnyo 118-t ppn jBk zEli b&ni ? hence thither road what kind 

is ? How is the r0a.d between here and there ? 



p. 34. 
khrici era l.,idi+t'Gi ll&~ii : very bad and dangel-ous. 
bodi 1;isti . . gn skCi  j8ga (for jGk ga) piirva nil& : very g o ~ d  

;Lnd easy, anything even care not is : very goo(1 and em", 
no anxiety a t  all. 

1,eit. " c s  pla.in " slloulcl nppare~ltlv be the adj . " plain " : 
lllisfii: nleans - '  good " : Arpi t  is n somewhat uncomlnon 

9 9 11.0rd. ii~ec?,nirl g " ea.se. 
p ~ n ~ - r  w i i  h C h - n  (for lltinu-a) : road in wa8ter is 51 is there 

a l l  water o n  the road or p ~ n & - r  vki Iiiy6'k bei a ? lit. 
\\.ater obt,aining will be ? Iiiyek is agent of liiy6iki? obtain. 

k'i~le 13yCli nni b@i ? bodii ga hiinti. in'istb ga hanb ? why 
obt.ainable not will-be ? much also is; good also is : why 
sliould not bc obta.inable ? I tJ is both plentiful and good. 

i-:ii kh&,cii liiinu, pa&ulitii hiinii : \vat.er bad is. salty is. 
pone-r hKri sin hrini, par biid6?biki dub8' : way-in big river is, 

across &.go thou-~rilt-be-unable. 
be: si!.ll  nu&-:^ ? ~ \ ~ h y ,  bridge not-is ? Is there no bridge ? 
Sin17 giil Lsi, bitla ?.a (or iklj biila) cat b'ili : Sin& bridge 

wa.s, ye~ te rday  or to-da,y (noivadays, recently) split 
i)eca.uie : there was a Sing' bridge, i.e. a rope bridge, but  
it 11;~s been broken. A sinti bridge or native bridge, dis- 
t8iliguishecl f r o ~ u  a bridge in  European style. bgla ya &&? 

vesterday or to-day, but iis1.1 biila, lit'. to-dav u v vesterday, 
7 9 lneans - '  nowadvs :  recent.1~. 

d i~ga  n i h &  \)fiy6iki du benen-a. second-time to- weave are- they- 
utlaklle ? C'an they not u7eave the ropc bridge again ? 

nnvari du clEzo, ravjri  clu dEzo, P Q J I ~ - &  mAnuz6 k6 nii&, 
oaqllivP nu&, biilyP ga 116sJ1. j8k the! gtil t h ~ n  ? this- 
b 

directioll two days-of. that-direction two days-of road-on 
men not-are, twigs not-are. ropes also not-are, what 
having-clone bridge we-shall-make ? in this direction and 
in that  np to a distance of two dajrs' journey there are no 
men, 110 ttvjgs, no ropes ; how are we to malie the bridge ? 
jEk the.)-, what having-done, lneatls simply ' how " ?  

mistu hare-t (trdilfa-t) h6 the-j- rn m,is cakOikj iriida (or 
khdy&lj themas : gomod. big-to (headman-to) - '  0 " having- 
said, saj7 I to-look desire (desire) am-making. Very well, 
call the under-headman or the headman, say I want to see 
him. The headtnan is called trSnftii, the man under hini 
is the b 6 ~ 6  or " big man." cdkbibi is to look a t ,  inspect, 
\vhereas ppn+O'tki is merely to see, possibly bv accident. 

jFk be-j- viii ? tom kr6mE-t goun, what having-become w i l l ,  
he-come ? Own work-for has-gone. How can he come- 



lle has gone 011 business of his own. jzk b67, wllat having 
become, i e. how ? 

cuk the, bo, ne  to kh:ifa b ~ m ,  ca1 116 thEt \la16 : be silent. 
go., not i f ,  angry I-sball-become, quickly " 0"  having- 
s a ~ d ,  bring. Don't talk go or I shall bc angry, quickly 
call him and bring him. ciik thoiki, be  lent : t h ~  i~ 
imperat. of tlloikj, and .that is conjunct. partic. 

Leit. tshukte and hote should be ctik th8 and h6 t h Z t  respec- 
tively. 

tiis jEk bechgno, lhoil what arc-demanding ? 
~ntis jEga, (for jEk ga) riai bg'chtimih, s'irf khoiki pib'iki, 

bGchEmiis. I any tlling-even not am-denlanding, only to- 
eat, t ~ - d r i n k  am-denlanding. 

Ina gaci jEga ~liish, tii-t jEk d%,nl ? me with anything-even 
not-is, thee-to what '~ . sba l l  give : T have nothing, what 
can I give vou ? giici for kiicj, tohe E often becoming g 
after a sonant letter. 

p. 35 .  
I1iit6 jo y%r thEt &idiiflu ga sisifnu vai tus ay6' : all t,l~atl before 

having-made, cold and pure water thou bring : first bring 
cold and pure water. t?zEt here is almost meallingless, but 
it ma,y be translated " : making ' this the first point," i.e. 
before anything else. sia'inu, pure, ased only of Ivitter, the 
opposite of lokii, dirty. Leit. bntijo should be t\vo \vor.ds 
biitg jo, all from or tha,n. 

\)hat6 dut,  miiska g i t ?  kiirE16, kerk%mii&, hanaje: juk,  kiic, 
baspiir gi11i.f- vale : afterwards milk, fresh ghi, a ram, a 
fowl, eggs, wood, grass and grain having-taken bring : 
rngska, fresh, newly made, used of ghi. hangjGr, plur. of 
h&nZt, egg. 

biispur any kind of grain given to horses or cattle. 
tu k k a k  chak (or dEzi) Einj baye : tllou how-many d a j ~ s  

(davs) liere wilt sit (i.e. stay) li Leit tus, agent, should be 
tu. nominative. aki, self, spparelltlv a slip for Eini, here. 

iila E l i  bas-1- &tlj b ~ n i  : I one halt; here will-be. bast: stage or 
halt for a night. 

lustgki . . ciil-bG&i bukgrn  : to-inorrour early 1-will-go. c&l, 
early, is often coupled with bu&i from bti&6'iki, go, to 
mean simply early in the morning. 

l~ariilf: valg', cEbgo, 8ni chiire' : porters bring, sixty, here 
leave : bring sixty porters and leave them here. 
I do llot understand I,eit. tshibbi : it many be fols cGbyo, 

sixty. There is a verb cl1ub6'ikj, place or put, but one 
\sould not expect to find it in such a contest as this. 



I<iic,?li I,wralq d&rlt&r 1lii11(: (01' ; \v$ ~ I I ~ ; I I )  ? 110\\.. lllil njr l)oluters 
;Ire (or arc-llec.ess:,ry). 11 . \~ f i  ~b h i k i .  t,o 11e lle<:essil.ry, l,roller., 
clesi~.able. 
111 I,ei t . ~ec0lld sell tellct. rccn,ic. 11CL : O n C  Word h i b ~  L)($ell 

written a.s two. 
p ~ n  bodi batakiis* (or lilliiyii~hi) hSni : road very sto~ly 

(stony) is. 
tsl16i -- - bar-i bode agirz hS1l (or 1 1 i i l 1 ~ )  : your loads very Ilea,vy 

are (are). 
Leit. tey i~ppare~ l t , l~*  fo!. Il/ii i ,  i-,llj.? \\ hich does not suit the 

plur. biiri, loads. 
ba rfilEs l1Gn tho'ikl dub51 : l~orters to-lift \ifill- be-unable : 

11in tho'ik,i, to l i f t :  hiin boilci, to get, up, st,and up. The 
u in 7/,1i?2 is alveolar. being pronounced like English 11, 

against t.he gunls uf the upper teeth. *As :I, consequence 
the t of tho?/&, when said I-apiclly after hiin, is neither 
cerebra,l nor driltal, but alveolar like the normal English t. 
Leit. assey, perhaps for SsEi, our. The word for " that " 

 contain^ n in oblique sing, nncl agent plur., butl neither 
\vould bc possible liere. 

111ii'i: adiit h5ni apuk b5r-l- loky the&, l6kv uchii'cet : mj7 re- 
quest is a-little load light inake, quick you-will-arrive : 
please make the loads n little ligl~ter, you ivill a r r i ~ e  
more quickly. 
10k.g both light. and yuiclr, cf. our '' light-fingered." adiit 

here used for desire. Many Urdu words are used rather 
vaguely! showing that t,heir meaning was not well under- 
stood. 

piirv& nt: the:  but^-t rrlazilri dE111, barii1~:~-t  piiri u~azur i  
clBm : Lgjr rnisiii kQm thi'aet to, tsho-t inam ga dBm : 
care not make, all-t o wages 1-will -give, if good work you- 
tlici if, you-to rewnrtl also I-\\rill-give : never mind: 1 \\:ill 
pay everyone, I will fully pay the porters, and if you do 
good work will give you a re~vnrcl also. 
Leit. jill a,re : jil arbiki means to be prepared to strike some- 

one : jil ayPgir, be proposed tlo strike me, came a't me to 
strike me. 

%&pi5 tayiir the& : horses ready make. 
a&po-& tilG11 dEa : horses-on saddle give (i.e. put). 
tilen ga giipi hiin-thG : saddle and bridle lift; (i.e. take oft'). 

Leit. gapiga, apparently either for gGpi ga," " bridle and," 
in which case tilgn, saddle, I\-ould need to follow, or for gn 
ggpj, '' and bridle." 

%n'isG-& l a n ~  : tlhis-upon seize, i.e. seize this. 
%I]!! nG nZyef : this not lose. 



SENTENCES. 115 

p. 36. 
m&i mor nE amrid1 : Iny \\lord llot forget : (gen. nzor.ri,i, is 

also correct). 
p & r ~ & ,  c&kE', & ~ n  thl? : listen look, care make (take care). 

For sJpn tI~6 we may a,lso have khkbgj-diir as in Urdu. 
&&pu 6 tpm?. sBti ganl?' (or t Lk thE) : horse that  tree \r*itll 

tie (tie) ; tie the horse to that tree. 

but'i o .  r8ti &n bEf bniya : all night alert having-become s ~ t  : 
keep watch all night. Leit. tsari tshore. for /l.,ci?.i cIlcii,.,;'. 
llleans '' place sentries in \tlar. 9 9 

gni bod6 corit,E.h&nE-a : here manjr thieves are '2 
anti j5k gaug&-k hiini : tliis what noise is ? Leit. 1nasllo, f o ~ ,  

maso, means " voice " ti1 li6-k 1i;inu : thou who ( 

Note the su f i s  -k. 
anpo bo : hence go. 
kart5 ga tu  kacj viitu to, tiimiik gi t;r;in : wllenever. 

thee near came if, glln \vit,ll firing mike: shoot hi111 
so011 as he comes near. 
vat4 to ; to is merely a sign of subordinat,e clauses. Note 

thE for thZ, the cerebral 11 of . . having a,ttracted tlie 
denta,l t to the cerebral pbsition. 
Leit. kat-sh for kdci ,  near. 

anti rnanilzG-& (or ~nii&B-&), jEgn it.! bare-k ~lusll - : this 111a11 
upon (man upon) even reliance not-is. inantizu, vir : 
mu&&: homo. 1 do not understand Leit,. oiEj .  

phat nE the : do not let him go : phiit thoiki, let go. 
ganE', band the (or kgid thg), ~ ~ a i i a l v o - r  d6, guna clg : bind. 

shut rnalie (inlprisoned make), chains-in give, stoclis give. 
&aila,lyor is loc. pl. of &anal.. chain. 

ti511 ma sQm : noiv 1 will sleep. 
hilin nE tht5 : noise not make. 
ant5 kuyt5-r lc&c$ik jak han ? this village-in-how-many luen 

a,re ? The f 11al short vo\vel of 11iinq : h5,nP, is often omit- 
ted. 

~ n a s  11E kaliganris ; I have not counted. 
kui nili h5ni a ya &ii&ii- hiini ? land green (with ha,rvcst) i t  

or having-dried is ? k a i  means eit,her village, as in the  
last sentence but one, or the land round about. ?~i l?r ,  
ween or blue. &ii&i-i-, from &u&6'ikj, to become dry. b 

I t  is the conjunc. partic. 
A better translatiotl of the idea,-" is the soil fertile or 

not 2 "  would be :-tshgi kuyai sum rn@stG hAnu a,  k h h u  
h5nu ? voar land-of soil good is or ba,d ? Note that the 



interrogative n occurs after  the first verb, not after. the  
second. 

phamGl bod6 hiin6 a ? dried-fruits many are ? In  (>ilgit 
proper pharniil means dried fruit, in the villages anv fruit, 

p. 3'7. 
an6 kuyB r (or h6tG-r) Qn bodu hanii a (or bEnii a) ? this 

village-in (village-in) grain much is ? i ,  village, has 
not the sense of " country " which often Attaches-to kui. 
hgnii, simply " is," Hindi hai : benii or hen means c 6  is 
being," " ix becoming," Hindi h 6 t ~  hai. It often 911ggesta 
the idea of habit, " is customarily." 

6k bsriziii (GvEliii) kac8k b5p d6no ? one year-of (year-of) 
how-much t a s  givest thou ? 

t u  riihiit, hiino, mystti bET hiino ? thou well ar t ,  well-having- 
become a r t  ? ko th  mean-are you well, in good health ; 
not as Leit. satisfied, pleased. 
Are you sati9fieci would be t u  l;hii& hiino (or bigcr). 
tu  kSr%r hiin0 (not as Leit., karal) means are you  ell: but 

the word is A s t ~ r i ,  not Gilgiti. 
khair hanus, mistti bE-1 hgniis : well I -am,  well having-be- 

come I - a m ,  i.e.'1 am well. bEt in such phrases as m$tii 
be?. has hardly any meaning 
Leit kurnlbe is for kGrZr b e t  (two words), but is Astori. 

h6l misti hani, khaci h5ni : (the) habit is good, bad. he1 is 
not temper, but habit, such as  the habit of drinking! 
stnoking, etc. For temper they say nlizaj misti, lchaci 
h611i : (his) temper good, bad is : his temper or ' tempera- 
ment is good, bad. 

Khiidas tu bG11Gl theta : Gdd forgive thee : may God forgive 
t hy  faults, sins. etc. bGh6l tho ik~ ,  forgive. 

~ h i i d ~ s  thYi Urnp  zigi th6ta : God thy age long make. lhatn 
in this and the previous sentence i:; precative c7r permis- 
sive, may he do, let him do. 
The next Gilgiti sentences are on p. 42. 

p. 42, col. 1. 
ma-t thur d6 : me-to whip  give : i.e. hand me the whip, not 

" whip me" which woultl require the 2nd accus. in the 
object. 

p. 42, col. 2. 
diimny8r-j- ; give i t  in exchange : Leit. dumayarun, far diln~;,!- 

y&rGn, means they will exchange it .  
miis tii-t jEk6-k d6m : I thee-to something will-give. The 

addition of k to jck is noticeable. 



tllai noin j6k hanu ? thy name what is Y 
an6 kuygi nom jEk hdnii ? this village-of llallle \vllat is ! 
m8s nB s G ' J ' B ~ ~ ~ s  (or ddstCi'm8~) : J llot am .knollring (am- 

knowing). l'he grn, ddstl'm, . . is also used witll 
a present meaning. 

tlis jBk sG'yr?no (dgst8'11o) ? thou \ \ /ha t  art-knowing ? also 
sG1yF, dgstG', . . future. 

ros j8k sS1yi5i (d&stefi) ? he what is-lcuowing ? 
1)odii h'in vRi : much snow \trill-come. 
k6nt.8 biiz_heno ? gotG-t . . bu'&gmiis : where-to art-going ? 

house- to  am-going . 
hiin bo, kha, bei, pi : stand up ,  eat,  sit, drink. 
tgn, tEn nE bo, phatu w a  : now, now not g ~ ,  itf ter\\:ards come. 
rna bodu giilis hiintis : I very ill a111. 
miis tii-t bilEn thEm : I thee- to  medicine will-~na,ke (i.e. will 

treat; you). 
chilg, khoi ban : clothes, cap put on. 

Leit. tshilokoy is for chilg khoi (t,wo words). 
p. 43, col. 1. 

iinii miinlizai chilg, khoi nu& : this man-of clothes, cap not- 
are. 

thiirg', gang', b5li : open, bind, string (or rope). 
lcii bg'cheno ? torch art-thou-demanding ? So far as I know 

there is 110 tree called (as Leit. says) ley or lashi. These 
words are the  Sins and ICiXshnliri names respectively for 
'. torch." It is made from the bark of the Yinus Excelsa. 

116 b8'chEmiis : not anl-wanting. Leit. bet.slzu~r is for bc"'chE,l. 
he is wanting. 

K h ~ d a  tii-t mistu . . thota : God thee-to \\..ell malie. 
khiit (or cithi') I'ikhgrt, khat ra : letter (letter) write? letter 

read. 
ma a5 sicilunus ; 1 not have-learned. 
miis nE ginem : I will-not-take. I am not able is m c c  d u b ~ l n .  
knii priiyg' : this mend : cak4, look : .ma,ke this is %nu the. 

p. 43, col. 2. 
viii sisinu nu& : water fresh (pure) not is. 
bodu vale' , rlatvy \valef : bring much, bring new. To expre-;s 

" bring more " one must use bh.slzii, if one mea,ns more it1 
addition to  what there is, and mutu,  iE one means to  
take away what there is and bring sometlling ditferent. 

I~iXskii valE', miitu vslEf. 
lnos mEcE-z_h chure'or chiibi : meat table-on place (place) : 

Leit. tshiwwi is probably for chiibi. Leit. bitalu, means 
" plank," (b'itglii). 



nlas h6 thigis  to, lGl<!l \\'a : I .' 0 " said if, quick come 
come quiclily when I cull. 

111a C'ilii,stii bas slc6'ilcj k&ryo I(%sl!ir-/. ~ 5 t h  (Bltis) : L Cilas-of 
language to-learn for Koslimir came (came) : I came to 
Kashmir to learn Cilasi. 
Leit. sentences are all mixed up in the printing. 

riih,it &lo (or m'istii \v%to). khfisJ1 hiino, trl knryo 1115s hKr jbk 
them : happy camest (well cnmest), happy ar t ,  thee-for I 
every n.nything \\,ill-do : n~elconle ! I will do everything for 
vou, The opening ~ r o r d s  are used on meeting. Another 
translation of t,he 1a.tter part  is :-miis tolnii tiit~fik h&nii-k 
tii-t them : 1 own capability \\fhat-is thee-to will-do. 
hdnii-k means n,liat there is or may be. 

1115s tii-t kiimiilc' dEm : I thee-to help isill-give. 
t ~ s  I(hiid5 sii'yeno (or diiste'no) ? thou God art-knowing ? 
k~ (or k6-k) hiino ? who arrt-thou :( 
noni yGlo the phalliti1 do'ikj tym, dayb'iki t~ll l  : name separ- 

ate make fruit-bearing tree, burning tree : name separ- 
ately fruit-bea.ring trees and trees for fuel. yiilo does not 
mean " say " as T,eit., but  is an  adj., ' '  separa1;e." 

6 miisbii-t. - in%i bag6 saliim thE, iie ra .' thiii m u l 5 k ~ t  
thoikyd:t ma bodii lchi3& hhniis; t ha t  man-to my share 
salute malte, thus say '' thy meeting to-do very happy 
I-am," salute him from me and tell hinz I shall be pleased 
to meet hini or I desire to meet him. If the sense were 
'' pleased a.t llaving met hiin " the only change necessary 
would be bigiis, I became, inst,ead of hn"?z.z"l.s, I am. 
thoiliyEt, dative of tl~(~Yli,i, to malte. 

p. 44: col. 1. 
t 1 ~  jo bodu khu& hiinus, ma pheri vatiis to, ra lcaci thPi 

sYfdt t h ~ m  : thee from very pleased I-arn, again I came 
when, raja ne;w t h y  praise 1 -will-~mnlte, i.e. when I come 

Oncli I s l d l  praise you to the raja. 
Another tri-~nsla,tio~l is : - 
111s ph6ri gas to, ' '  iinise jo bodu lclrii& hiinus " thg-v, rii kgcl 

t.hai si'fgt t,h?rn : I again went when, " this from very 
pleased I -am " ha ving-sicid raja near t11.c. praise I-\rill- 
malie. Here the  exact words to  be used are pllt as a 
quotation followed by th~-I-, ha,ving-said, vix. " 1 an1 very 
much pleased \\.it11 this man " : the, say ; thE-r, having- 
said. Leit. periwcl tosto is for  phEri vGtGs to ; his phrase 
'' ?)zi.shte k7~nher Rnie cleln " for tiliii rnVsti Ichabgr 1.Z-t di):yn 
mea.ns '' I will give (7mt s p o d  report 'but,) good neks of 
you to the raja." 



tsllos k6 bar'iz6-I' giir tlligBt ? you what ~rear. in marriage 
made ? This means not (as Leit ) at what age, but in 
what year did you marry ? To express " at what age we 
should need to  say :-.-. 
tshos kgciik iirnr6-r gar thiget or jamlit (or cEi) hiiriggngt ? 

you how-much age-in marriage made, or wife (wife) 
have-taken-away ? 

tllai kay6-r g E n . 5 ~ ~  ta1Bk I~odi  th6nEn-a (or dEnFtn-a) ? t;hv 
country-in wives-to divorce much making-are ? (or giv- 
ing-are ? )  
I,c:lt. clyan ne t?~a is for rldiilfiGt-(l, 2nd plur. pros. Ind. of 

doiki ,  give, with interrogative particle n. 
For bathtjy8 doikj (Leit. bi'ttu,y) see Sina-Eng. vocab. 
CXlBsiyo base-r (or C'iliisE-r) Sn'isE-t jEk ranen ? Cilasis-of 

language-in (or Cilas-in) this-to what are-they-saying ?, 
i.e. what do they call this iu the language. of thc  Cilasis or 
in Cilas ? We might also say Ci'liisis j C E  riingn: what are 
Cilasis saying ? But  in Gilgit it is 1n1lc11 commoner to  call 
the Cilas people Hofb', piur Bot'E. 

tus FBrsi s6'yEno (dZstG'no) . . ? thou Persia11 art-kno\ving (art.- 
knowing) ? 

116 b i h 6 ,  ne hi&& : ((10) not fear (sing.), (do) not fear (plur.) 
I ~ Z S  BOG-t, . . lsi mullabat thCmu.s: I Cilasis-to much love am-  

nlalting : or nre may say miis lavo cinEmiis : I nluch all-  

loving. I n  Leit. first sentence bod0 should be bodi, fern.. 
in the  second \ire may say either cinEn~l"ls, am-loving, or 
miihlib&t thz~niis, love aui.~nalcing, but  not ~niihGOGt ci?'E,vfiii S ,  

love am-loving. 
t,htii siila jGk 11Knil thy advice what is ? Leit. Ennuo ' kanaii) 

means advice in the sense of moral instruction, Urdu 
~fiGsz'hiit (ngsihiit). 

mZs tii-t Z&bnl> (or tijaib) cizE-ii pahare 'm:  I thee-to 
strange (strange) thing will-cause to-be-seen, i.e. show. 

ktir6 ? koni 1 j61t zEli or liF.zCli ? when ? where ? what man- 
ner ?, i.e. how ? 

t,hai hKt p%lG' : thy  iiailcl stretch, or give me your hand. 
One mould expect t o m  hiit corresponding to  Hitlcli i i p ) ~ h  
hZth, but  in the 1st and 2nd psrsons the personal pro- 
nouns of the 1st and 2nd pers. be used. tjomu is also 
correct. 
piil6ilri, to hand a thing, hence give. 

p. 44, col. 2. 
mistu-k th6T laal: ~vrl l  having-done seize : hold it  tirmly. 

Leit. .?nisht irrk/e is virl~onglo divided it sllonld be ~nistiik 



tLa l - .  The word the? lit. Ilavillg-tna(le, may be freely 
1 1 translated " manner. I t  malccs 311 adv. of nlistii, gOOd, . . 

in a good n~anner ,  well. 
Alli:  cllis iitllali hQni, bu&,!rhilii bodG $ir.in hnnu : t,his inouu- 

tnin iligh is, to go (ascend) yela>. (llfficult is. 
111a uyiil~ii hanus, v#iE-t Itni diti : 1 hungry : ~ m ,  \ \ater  to 

desire fell : I am hungry and desire wat,rr. d i i i ,  fern. c,f (liti,, 
past tense of rli&6'iki, fall, not the etative partic. of cloikL 
give. The i of ditii, fell, is 'i lo l~g,  tha t  of ditu, giveu is 
ordinary I .  I11 T-eit the word htgosa, I became, should be 
omitted. His literal translation is incorrect. 

,Another possible t8rilnslation is nza nrrrinil hiin us, vay21ilGs : 
I hungrj- am, I f1llirsted. \vay~.l'ilus, past of vay:;li&bilii, 
to thirst. clerired from v,i~-,?l-i-, thirst 

ru bodii t,&racjii hiinii. bodu bEalti+l hgnu : he very lazj- is, 
very stupid is h i t .  taralu for tarndii. 

116 nG thE, viivn 11E dE : '. C) ' '  not say, noise not  give : do not, 
call or make a noise 116 tho'ik,i, not  make noise as Leit., 
bu t  call. vavn  doilkj, make it noise, talk uonsense. 

cult thE, ma s ~ 1 n  : silence malie, 1-will-sleep. 
I I I ~  lustajkj : I tolnorro\\: o r  tolllorrow morning: this con- 

tains'no idea of sleeping (as  Leit ) .  [ t  is merely illcorn- 
plete. 

m a  liktajl<,i cgl iithare' : lne tonlorrow early cause-to-rise : 
call or walr.: me early tomorrow. 

tus  bodii chut 'lie thiga ? tho11 l~luch lateness (or slo\~.nesa) 
w h y  made-t I ,  i.c \ \hv did vou do this or come, etc., so 
lath ? Another tmoslalion n;ight be to bor7R chat 1cT biga 1 
thou much late (or slow) \vhj- becanjest '! 

t r l  kh%s chiit 510 : t l l ~ u  altogether late c-~mest .  Leit. t,udjc 
sho~ild be t u .  

&gar t11 1;hafa hdno to, tu-f biilthsi? tho'ikj a,vii./,hEi : if thou 
angr!. a r t  if. gift (iorgivenessj to-malie mill-be-proper. 
Fornv~&Biwernnyl rave  bGi, will become. Thooghfuture 
the verbs here have a present inennirlg. 1,cit. lidre nlean.; 
" when." not " if." I cannot uncierstalli-l his note about 
the infinitive and pres. partic. 

13. 45, col. 1. 
mtis tu-i  nlChrbani then1 : 1 thee-to ltindncss will-do. 
tu  k%ryo ma bodh bEius : thee-for 1 much sa t ,  i e .  \vi~ited 

long. T.eit.. nlns should be ma. ngcnt case not beill; ~ l s rd  
with intrans. verbs : karte should be kZryo 

thai  zarg I~ i i ca l~  hang ? thy brothers holy-n~auv are ! 
thgi mslu jiny hanil-a ? thy father living is ? 
iin'isEi l i r ~ m  jEk h6nii ? this (man)-of work what is ? 



g r g s t ~  h i n u  or kramany hLog : farmer is. 
&t6ni  kaiavbrgo BIE ? enemies what-direction-from came ! 

Leit. k u y e  warre for kaiavari means itt what direction. 
;iis miii car &lugiilg (or ysran-) zii1;hmi thige, du marc@ : 

they m y  four friends (friends) wol~llded made, two Itilled . 
Leit,. shrgzallese for .~ /~i lgBl .G')  is agent sing. and wo~lrl  t ~ l c ' i i n  

that  the friend had wounded or Izilled others. 

z&khmi b'ilti, m66 : wounded became, died 
siirayg-r \vZi ?!+I< the : pitcher-ill water fill; also ~ng,c;litirlij -1. 

for sur8.yG.r. 
misit d6 : having-mixed give : this does not mean " fill" a5 

Leit., but  merely to mix something and give it ; " fill " is 
expressed by s?k 17@, or piir6 or us;. 

kuy6-r triinfii hgnu a ? village-in 1amba.sdar (headman) is ! . . 
The headman is t,r&rifa, and the man under him :' bcir.11 , 

(Leit. barro) . 
p. 45, col. 2. 

nisE-t ra  " 1 6 k ~  wa " : him-to say " quick colne." 
116 the, 1 6 1 ~ ~  vale' : "0" say, quickly bring, i.e. call him 

and bring him quickly. th5i hu!qmE-r tabediir banes : 
t.hy command-in subject, we-are:  we are ur~cler voutB 
orders. IAt. 7t,a~zus, I-am, not we-are. 

an6 kuyG-r dbri-i- (gofi) ka,c%k hgne ? this village-in doors 
(houses) how- many are ? dar j t ,  doors, is used for houses. 

ttis anti k6nyo g3.c gini? val6ga ? thou t:his whence price 
having-taken brougl~test ? whcre did vou buy this ? .  

tus jEga g l c  nai gine ? thou anything "price not wilt-take ! 
will ~ o u  not  buy anything ? 

iinisiii g5ic k i i ~ a k  hapi ? this-of price how-n~ucli is ? 
"I ., miis jEga 11E ha remus : I anything not n m - t a k i ~ l g - ~ w a ~ - .  

ma sauda,gar hani3s : T merchant am. 

tu kgcl jEk giicai ciz tliinu a ? thee near any price.of t ' l~ing 
is ? ,  i.e. have you anything to sell ? 

nlgs cn gac dEmus : 1 tea price am-giving. I am scllillg t . ~ .  
Leit hins?n,tcs is for k?nt?m,l"r.s, a,n Astori word. 

tu k6ni b6gGno : thou where a r t  sitting 1 ,  i.e. divelling. 

p. 46, col. 1. 
finj lijlci i ~ ~ u c h i n i  h6f.i.-r (or hetG-& or kuyE-r) : here nea.r, 

front village-in (or village-upon or village-in : kuye-& is 
not  used) : i.e. here in the next village in front. Leit. 
muti kuyerti for nziili kzry&-r, means in ctnother village. 

y&r, miich6', mean " before " : adjj. j.arifnti? j7arfi'kG, much- 
inii : see Sina-Eng. vocab. 

lc#c%k diir h h i  ? how-much far is ?, i.e. how far is i t  ? 



rYil6sk-r biiyk11 jLk bode yiigi h i n r  : Ciliis-ill sitting ( iSe .  
dwelling) men very independent are : for biiydn w e  may 
have b&yGnGk: pagi is used of the wild people down the 
Indus who are under neither the Engligh nor the Afghans, 
Leit. beyendjek sllould be b i i y i 3 ~  jiik, two words. 

kese-t ga mGlirbani nF thEnEn, ~i~arEnPn : an)-one-to eveli 
ltind tless not they-do, they-kill. They show kindness to 
110 one, but kill people. We might translate also mGhrbani 
thoik j b%diil msrEnen : kindness doing instead-of the\. 
lti!l 

PI; rnii&?i-k begiina 401. bulo to, but6 gkti bEt marEnEn: 
one man stranoer meetiilg became if, aJl together having- 

9 
beconie they-kill : i f  they find a stranger they unite in 
killing him. dolt boibi, to meet, be obtained : Hindi 
lnilns. 

nnisiii siibab jEk hAnu ? t11is.01 reasou \\!hat is ? 
miis jEk dastGfin or. sG'yi5m ? I nll~at shall-know, i e. how do 

I know ? '  
nne kugiii j%k j%i~g%li hdni3, miitii kEsE-t ne bY&EnEn, har  chiik 

lik6 mg&B hirga thFnGn: this ;illage (or country)-of 
people wild are, other anyorlee to not they-fear, every day 
selves among war they-rnakc. They fear 110 one else and 
are always fighting n1nong theinselves 

:ii dish6 r bodi birgave-r bodi h iki is t  khEge : that  place-in 
much warfare-in lnnch defeat they-ate:  they suffered a 
great defeat in the warfare in that  place 1,eit. shikust 
tliye (for dige) , t lle~r gave, me:Ln.; the!- coiiqnc~red, not the?- 
were defeated. 

11. 46, col, 2 
llln i i i  di&E t ,  jFk tGl- \ ) u & ~ m  : 1 that  place-to what having- 

become shall go ? how shall 1 go there ? hZ-j- is not an affix 
of manner (as Leit.), i t  is the conj. part .  of boilri, become : 
but i t  gives an adverbial sense to  an adj .  or pron., as jEk 
be-1, ho\v ? m ' i s tu  be-1, well. 

I:odil lth%c,i krQk h#nB, tilllnla i n d ~ a  Xlla k r ~ m  mistii bGi : 
rcry  bad ljolk is, but if-;visherl God, work gocd will- 
Ijecome. Ciliisis have no idea of the meaning of the 
Arabic \\ ords i t 1  shcr Allcr :  the;^ aye a mere pious phrase. 

m&-f. diiB the, ma gtilis Il2int.i~ . me-to ~ueclicine make, 1 ill 
an1 : diiii thoylii, rnake medicine, treat mcdical1~-. 

410 ! n ~ a s  them, r,ilekYn kojni &ills11 to, t c s  in%-! ra : good ! 
I-will-make, but  where it-aches i f ,  tho11 me-to say : tell 
me where the pain is. 

r n t p  lrin  tat^! iisiis: today a t  night (i.e. last night) I 
liot wits (had fever). 



;id1 riityo nlai &ai t  fili : tocia). at-night I ~ J .  fever calnc ( 1  
had fever). 

I h&i si? &ilBn rt : thy 11end aches ? 
cbil6-& bili : cloth-upon she-became. Slle i.i having h ~ r .  

nlontlll y period. 
I ~ ~ / l o n i  in next seiltcnce is a feni. infin. of tile (=?Iiisi or Giiriisi 

type : pal6ilii nleans inter alia, at tach,  and pali&6iki, b(. 
attached, including the conveyance of disease. 

d& b6sinE-t jEk bilEn khigano ? today being-lip-to to what 
medicine liast-thou eaten ? 5 s l ~  bosYnEt, up to t o - d q  : khig- 
ano, kh6gano both right. 

jEga nE kheganiis : anything even 1101 I-have eaten. 
tu dgr6 bti&eno : thou out  art-going ? not constipated (as 

Leit.), but  sitnply are you going to relieve nature ? 
1'. 47. col. 1 .  

nG bgnd bulu (buliin) : no. closed l~ecame (11s~-become), i.e. 
a motion wiil not  come 

~ x ~ l o n i ,  paiijoki (Tieit.) see paloni. a few lines further up  : 
palijolti for palid6iki .  

~iclii' &iliini : eye aches : sllYl%il, &ilTini. are verbs. ~ i o t  noun<. 
1;hu wgni ,  cough comcs. 
hio dgr-d%r bulu : heart palpitating becaule. 
chiin bginj : vomiting is-becoming (not has become. IAeit .) . 
liiiriit,, khiizCi : internal pain, itch. 
in%-& khazu hiini, hcir chiilc k l ~ a ~ e n  : me-upon itch is. 

every day it itches I,eit. kadj  eyni should be kha&Gn. 
one word. Tt is noticeable tha t  k h a ~ f i .  itch: ha5 cerebral 
z ,  while khadi6ikj  to hc itc111-. has zJ. 

uiiilis, badi, both dropsy. 
pii&i, boil : p t i d i  nilshiiti, a boil has broken out .  
d ~ n ,  or d ~ n G k  &il611: toot11 is-aching (d~'ilR11 verb, not nolin). 
donye &il&ni;in : teeth are -aching. 
piisg' di&EnGn : rheuma tisin are -falling : gdsP, - .  plnr . .  rheu- 

inatism. 
tshiipn6s. having-a-cold : ma thhupn6s bulus : 1 liaving-a- 

cold became, I have a cold. Ceit ?n.lnje. upon me. shoultl 
be m c c ,  I. 

Ithiini, nasal mucus : R y .  team : Sql~i', eye : aclliyi.. eyes. 
p 47, col. 2. 

tin5 bilEn ar6' : this inecl~cine bring. 
agdi k6li (0; tEri) bili . finger (crooked) becanle. 
(:e triiil thB : three parts make : trKn b y  itself means half. 
ce diim kha : three times eat. 
tils ad6 the h&t  l~iisth . . iini bijsiliE-t thail : thou thos do hand 



not \+ell being-up-to-to up-to : (10 tlris t'ill your }l;ln(l is 
we1 1. 

liistaiki . . c&l tithyPit Ithat6 jo l l in bEt t5m doilii a\rfizhEi - : 
to-morrow early having-risen (from sleep) bed-from u p  
]laving-become washing to-give 1,roper-is : having nuraked 
and got up you should wash. ~ thyhyki ,  get up  fronl 
sleep : hiin bo'iki, scand : hiin t l~o ' i k~ ,  lift. 

bGto . dim . dG&Ej- phjltii nl%hiilyrinl palybtilti avt?i&Gi : all bod. 
having-washed afterwards oiotmient to-rub is-properv 
Leit. has omitted word for " ivasl). ,' 

BpG (or Z p B - k )  clt,at b i t  ?/liit : a-litt'le (a-little) slow having- 
become walk : n~alk somewhat slo~vly. b e t  ycidt is pro- 
nounced be ylEit, \\fit11 on1 y one low tone, cEt walk.  go, is 
used as an interjection. I t  is not part  of a verb. 

\-$i na  bodti ta,ty. na  bodti $'id%lu pi : \vat,er notl very hot, 
not very cold drink. 

na curkti, nn pii&ii', iia nl6rti khn : not sour, not salt, not, 
sweet eat. 
T.eit, tshitto, for q'itti, means bitter, not sour. 

p. 48, col. 1. 
pa6 iiy6 116 tharkf, &fib& chiirE : feet wet  not make, drj7 

leave : t6avd is causal of thoiki, used idiomatically f i r  
tho'lki, make. Leit. djnrgann, slippery. jG@n means 
stumbling, not slipping : thus j5rg5n nE bEi : he will not 
stumble : jargiin nE tharGf, st,un~bling not  make, i.e. do 
not let, him stumble. Slippery : s&k boikj, t&s bo'ikj, 
either to slip or slippery, used also of thing slipping out of 
one's hand. azi l ,  cloud, or as adj. wet. 

ri%tgo suto to, bod6 ~11119 &&ef gin : at-night sleepest if 
(when), n ~ a n y  clot!~es up take : take sufficie~lt clothes 
when you sleep. u in s ~ t o  is h long. Leit. njewi, for G&C' 
1:i (v i  from zib'iku, put, insert), refers to  another person's 
putting clothes on the sleeper. Thus the  person lying 
down Pays t c  his friend cl111~ iizJt-' vi  : put clothes over 
me. 
Note the accents : SAJF', upon; tifzP, w e t  (plur.) : %'zl~e,  

mo tlier. 
bodi gir6m valErG', 11E tu Khudii%i fzzl ss t i  nltistti b6i : ir1uch 

perspirnt'ion cause to-be-brought', then tho; God-of grace 
with well wilt, become : perspire well and yon will I)e all 
right. We may have Ira for nP, and qi for s&j. 
h i t .  warere for valerGf. 

rl%G-t mSrT jfi (or s&lF~m) uch~cttr6'  (or 'if%yarEf) : raja-to illy 
salaam (salaam) cause-to reach (t'he same). Leit. ip ie  is 
apparently for 'iftiyare". 



SENTENCES. 1% 

 AS tii-t 115 thEn : r a j ; ~  thee-to " 0 " is.saving, i.e. is calling 
you. 

Tlie next two sentences arc the ordinary Muhammadan 
salutation in every country 

p 48, col. 2 
ai &o mu&&, tu k6nyo 810 ? 0 good man, thou whence 

camest ? (or ala in place of iii and mbtii in place of &o). 
16 (or n&zGr) thlli n o w  ginit LlGs : sir (sii) thy name having- 

taken I-came, i.e, on the strength of your name. 
jEk k r ~ m  gi Llo ? what work wit11 camest ? gd is not taking " 

(as Leit.), but a prepos. meaning " wit11 " (inqtrumental). 
The meaning is what is your business ? 

111%-t kui liik-3k (or &pE-k) mghrbani the : me-to land bit 
(a-little) kindness do . please give me a little bit of land. 
ZiiE means sih?ply cz bit of land, the size not being defined. 
For the addition of -k see Note, p. 82. 

jG,  dabfi'n, ngziir, all meal] " Sir." d&tlGn, is owner, herlce 
also God. 

miis thgi scidcri thEm : J t h ~ -  service will-do. Leit. shenari is 
apparently a misreading of siidari. s&d&r nieans "ser- 
vant ." 

mGhrbani, kindness. shazde is not GilgYti. I t  is probably 
Riilti. 

riijyo &iikar : rajas-01 thanks. 
n6mus thegti : good-name he-made (for himself). T,eit. thea 

is imperative. 
c6nGk from cani, is ~ s t a r i ,  not Gilgiti. 
tr&n: tr61i-&, halE : sfirj trAii-Pk 1 : the sun half came, i.e. 

i t  is midday. 
siiri khSl8k gli : it is 8 a.m. 

p. 49, col. 1.  
dgzb bili, siirj d6zo gli : midday became, sun midday came. 

There is no idea of :' together." 
3Grj pibiln bili : pi&i"n is the second time of prayer; the 

sun has reached this time. Leit. gives pishin as " down." 
It is the same as Yanjabi, Urdu, pE&i. W-e may also have 
ytri digilr bili, the sun has reached the third time of 
prayer cuni pi&in, httle peshi, about 1-0 p.m. : b g ~ i  
pishin, big peshi, about 2-0 y m. 

bGr, setting : stir/ biir bili : sun setting became : the sun 
has set. 

cGyE su khEn bili : women sleeping time became : soiki, 
sleep. ~ e i t  translation incorrect. 

rsti trqn bili : night half became : i t  is midnight. 



]listik'i-tiili . . Inili : it is just u f t ~ r  the lirst timr? of l x a i \ \ ' p l -  

1Gstib'i tiik follows the time of the first praj-er. 
In bdiu or.s.iil bulii, Jigllt beca~n(~ .  ~ R Y  is dawning. 
tiliO-& jil l)ili : l~enl<s npon sun has  ~ - i s ~ n .  jil horiki, \\se(\ of 

sun's rising. 

1'. 49, col. 2. 
tili'o jo thgm bili : peaks fro111 disappeared became, i.e. tile 

sun has passed away from the peaks. It does not mean 
that the pealv ?iavc raaisl~ed. bnt that  the sunlight !Ins 
gone off them. 

+EG &8m, white evening, i.e. evenine tv,7ilight. & E i i  lo, k. 
white (morning) light, i e .  111oi-ning twilight. 

vu'n piiri bili. moon full loecalne : another* trczrlslation inight 
be yiin panzai bili, 1noon fifteen hecn lne, hi~q reached its 
fifteenth day. 

\fin t r a n  bili. moon half becaine 
\-fin kholi bilj, moon sniall became. 
yiin &udi bili, moon became-old. s i u d i ;  fem. of d u d u ,  

past tense of &uj6Yki, become olcl of n10011 clothes, etc.. 
but not of men or beasts. 

liiitesj- 51i3, darkness came : or kdtFsf pblu (6 like nw in 
~ & l i s h  '' awe "). darkness fell : t h b  darkness is the dai.1; 
11alf of the i~ionth.  



The English-en& Vocabulary contai~ls little inore than t l l c .  

Sing . . equivalents of the  different English \~.orde. Infor111il tion 
as to exact meaning, gra l~i~nat ical  usage and l~rorlunciitt ion 
should be sought for in the Sin%-Enelish Vocabulary. 

The names of plants and trees o r  of birds in the kinglisll- 
Sing Vocahularv will he found Cola the ~nos t  part tlrlrler tllc- 
kdrds " tree " or bird " respectively. 
T7erbs.-With regard to verbs i t  shoul(1 Ise noted t ha t  - 

(i) the numbers I,  11 after a verb itltlici~te the f r s t  i111ql 
second c~njugutions.  All verbs of the first c - o l r -  
juqation are regular and art. conjugated like. 

s i d ~ k i ,  strike : fut. s id$n~'  pact s~d6~ZLs sidP'pds : 
(ii) The case governed bv verbs is shown by 1 ac.  (first 

accusative), 2 ac .  (second accusative), d a t  , genit.. 
etc. When a case is not given i t  should he :tssumed 
that  the verb governs the 1 nc. 

Nozcns.-(i) After rloulls the tlecle~lsio~l i.: shon.11 t h ~ ~ s  : i t  
three \vords follo\v they are rlom. 111.. genit. sing., 
genit. plur. al\vaye in this order ; iE 0111~- one folloii-s. 
i t  is nem. 1 1 1 ~ 1 - .  escept \vhcn otherntise speciall\. 
indicated : e.g. 

~ n a l - g  -? -ai -o inearls 110111. sing. 111ii l~~ : noln. p1 
iu&lg : genit. sing. mBlai : senit. plur. mi\lo. 

mnl-u-9 \ ~ o u l d  mean nom. slng nl%ly : not11. 1~1. 
111% I f .  

( i d )  The contrrtctior~s in  this con~lect~ioii IF. ill he ~-ei\dil>- 
understood. 

sin- -E' ,  f.,  river : ineans nonl. sing. sira : nom. plur. 
sink : femin ,  rive^. 
gawu'n- -8', ~nusli  nielon, lJlean$ 110111. sing, g$\vil'n : 
nom. 131 gawiinE', etc. 
tiik-(h) -i ,  m., button, means oom. sing. tAk(l1) : 
nom. pl. taki ,  maac. 

Accent.-The accent given for the first form sliould be read for 
all the following frrrms unless another accent is given for 
them. 

Thus gchii'~?-i -ye -yli -yo has the accent throughont 011 

the letter ti, i.e. on the  second syllable: as  Schti'nyg , iichli'? - 



jrGi, ichii'nyo : but g&wiifn- -6', means that  though in tile 
nom. sing. the accent is on the ii, yet in the nom. plur. it 
is on -E, g&\viinEf. I n  almost all cases where there is a 
change of accent, as  in this word, the accent of the nom. 
plur. is found all through the oblique sing. (escept the 
agent) and all through the plur. 

 be word thoikj has dental t except when rtlpidl~- following 
;\ letter, in which case it is also cerebral, or IL in which 
case i t  is alveolar. 

~ I & ~ - E N G L I S ~ I  VOCARULARY. 
Note.-c, s ,  z ,  are cerebral c, &, z_h : -1 shows. the low tone : 

2 af ter  a word means that  the letter e in that  word is pro- 
rlounced like French 1. 
ah h&w-a, gen. -&i, f., climate gdz, adv , thus : a zGlj, in this 
abx'tii, adj., idle, slow manner 
absty -&'rt -ark'-argfi -arb, f . ,  Ldit- gerl -%i. Sunday 

slowness, idleness #d-6', pl. -5' ; f .  -i', pl. -yef, 
abgm, adj., topsy turvy , up- adj., of this kind 

side down, foolish ; Hindi afs%r-, gen. -&i, m., siiperior 
ulta : a mar, foolish matter : oficer : sio a., general, 
a. k r ~ m ,  senseless work colonel 

,=icnk-, so much, so manv : iifsos, f , grief : hai &fso~!  
Hindi itnii ; itne : see iiyiik alas ! 

dch-it-i'y5-ityei-iyo, f .: eye : gg&-i -ye, f . ,  sky, heaven : a. 
tichi- (or 5si-) k6t-9, gen. -0, kiit, f  , thunder (see ktit) : 
m. pl., eyebrows : &chi-(or a nilg, sky-blue 
6sf - )  kG'mii, nl., single hair aggr, conj., if. 
of eyelashes : %chi-(or gsi-) agarr- -i, in , fire 
kii'mE, m. pl , eyelashes : agardk-o- w i t  - wE1i- wo', m , 
&chi-(or 5si-) p&t -j-yg-yEi-yo, a10 W-worm 

t: f . ,  eyelid. ggu-i-y5, f ., finger, toe, claw : 
gch-6' -6yE-6pei-6y0, m , wal- ma&-nj a . ,  nliddle finger 

nut  agti'l, m., scabbard 
iich6-i-ye-yEi-yo, f . ,  walnut- Sgfiri (E.  of next word), preg- 

tree nant 
iichfin-i-yg-yEi-]yo, f , small Zghrii, adj  , heavy 

hoie : a thoikj, pierce agii't-o - G ,  m., thumb, big toe 
achiin-v . g ,  nl., hole, etc. : a. A i ,  interj., 0 (same as 5la) 

thoiki, pierce 5i gy-e-ai o, f . ,  she-goat 
gctik, adv.,  thus Zi Zy-E-Ei-o, f . ,  niouth 

u /  "/. ac12ift- -e -e 1-6, f., custom, a% -e, f . ,  fault 
desire : a.  boikj, be accus- &inEi, their (gen. pl. of E ,  this) 
torned. ajni, &ni, adv.. here ; a. ntidl, 

ndal&t- gen. -5i, f , justice absent 
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;li\fnvari (r i  surd), adv.. in this 
'direction ; also aiy+vari 
lcl~'iri, &i k l~ in  

ai\+,'r- gen. -a'i, f . ,  hail 
ii@b: adj.. strange, wonderful 
;ij6i, see a & E  
ajiz., 130°C 
5 jixi, f . .  p o \ - e r t ~  
&kfi,i. eleven : gen. iikai'no : 

akaimii'ilo. eleventh 
gk'iil- gen.-iii, f , ,  intellect, in- 

telligence 
al;i, self : alco't, for him-her- 

it-one-self ; our-your-them- 
selves : po'i ski, exactly five, 
all the fire : ce aki. esactlv 
three, a l l  the three : tEn nki, 
a.t this very instant : E 
dY&er aki, in t h i s  XTer-y 
place 

ti1ch;tn?ii;'t, a1 t houg h 
6khiin'- -i, 111 , Shia Muham- 

madan priest 
i,klman'- - i ,  n . adj.. wise 
tila. 111. sing. and 1'1.. &li, f .  

sing. ancl pl., sign of vocat- 
ive. 0 : aqreeing in gender 
n7. person or persons ad -  
(irewed 

,illain- -P, f . ,  flag 
iili. there ( n  as in I?,rench 

'- page "! 
A l i ,  sec a1a 
fiflilll, atlj .. learned, knowing 
iilygt. ad(-.. thither 
dye, thence 
alk&in- -i. f . ,  intention 
alubukbar-;I-5i-ai-o, m , plum, 

greengage 
a mdaui- -ye, f , income 
al-uma, clonj.. bu t  
firnu. undercooked 
ani-~l~oi l i i - f i~jBi-f i t  h, 11, 

forget : generally gen. pers., 
as nisi a~n t i t u ,  he forgot 
me (nly \vords) 

amu&y-ii'r t-ar6'-are'i-c~rk f . ,  
forgetfulness 

%ti-a-a'i -&'i-6, f ., anna 
angvari ( r j  surd), anavari khYn, 

ane khiti, in this direction 
angar-u, gen. -hi, m.,  Tueeday 
and6z-a-%i-ai-o, m. estimate. 

calculation. 
Ani, here : see aini 
iinrez- -i, m., European 
A n ~ ( h ) ,  fern. %ni(h), this : a r l i -  

se(i) karyo, adv. conj , for., 
therefore, because : also anrl. 
ani, ctc. (a for ii) 

%nyGt, hither 
;tnyo, hence 
iipi'l- -g-5i-o, f . :  legal appeal 
%pii, little, fen. : a .  thoiki. 

abate, lessen : a. boiki. 
abate (intr ) : &pi giica,i, 
chea,p 

&r boiki, be startled 
grab-a-ii'i-n'i-6. m., wheel 
aram, n., adj.. ease, easy 
5rm&'n-, gen -gi, f . ,  thought. 

w i s11 
atoiki. I 1 a(: , bring : see 

at6ikj : ti! a., borrow 
r adv. (or prep. with 

locative, sometimes genit'.) 
inside, within : a. or iiru't 
bii&6iki, enter : arut wal- 
cjiki. admit 

&rz- -6: f . , petition, request 
ar7.i- -iyi5- iyZi-iyo: f ., legal 

complaillt : a.  doikj, bring 
case against 

L s ,  eight, Sen. Lsino : 
asiin, easy 
5'sgr- -8-&Lo, f . !  effect 
asbii'b-, gen. -%i, f . ,  luggage 
KaEi, pron., our 
Srh, to-day : && bgla, nowa- - 

days, recently 
iia%tilv, weak, thin 
ii?biitr!, weak, thin 



a&n-ii'-Bi -iifi-ii'mo: in., friend 
ii&pali- -ye, f . :  stable 
tishp-ti -6, m., horse 
5shrapi--1 - . y&-yGi->ro, f . ,  sove- 

reign (coin) 
a:&ton, m., JiXFt, Jiit, 
i i f., same as %chi. : same 

declerisioll 
dsi'liis, I was, same as h i i s  
8,smo'no, eighth 
~ k i k j ,  be : post L'sus, iisi'lus 
&sp+tRl- -6, f . ,  hospital 
f i , s t ' - a ~ ,  . . eighteen : gen. -aYfno, 

ast a~mbrio,  eigh tcenth 
. i s tak~l i ,  old (respectful word) 
,istiin, m.. shrine 
ast-bm b'mq, f . ,  judgment 
astomgar- -i ,  m., judge 
Astor- gen. -iii, f , name of vil . 

lage 
&s-LJ-9, m. ,  tear (from eye), sap 
asiis: J was : same as iis'l'lus 

from &si)iiki, be 
Zt-9, gen. -0: m.  pl., flour 
St8-i-y~-yvgi-yo, f ., bone 
atbilii, bring, I 1 ac. : see arbi'ki 
ava, yes 
av%-&6'iki.&8i-diI or -zh"iu, 

be proper, advisable, neces- 
sary, ought : 11 : past avgdti 
used only in phrase KhiidBEt 
avgdii, he clied (lit. he \r7as 
necessary to  God) 

.;i,yak, so much or many, Hin. 
utnii : Ly~kEr,  in the  meall- 
time 

& y e f ,  thus, in that  manner 
iiyi'nii, m. ,  mirror : bilfi:w+rai 

a . ,  crystal mirror : & i i ~ a i  
a., glass do. 

ay-G', fern.-if, pl. - E ' ,  of that, 
kind 

azat, adj., free 
gzh-G, gen. -ai : pl. n~iiyrtr-9, 

geil. -0, mother 
6&6', ad\-. prep., on, upon, 

up, up\rlards, a h \ - e  : .izb~l. 
buz_h8'iki, a,sornd : $&illu, 
upper : a. diinl, nes t  ' tiule : 
#ji?i or a./.l!ii chiik, next day 

a&inu, see &&G' 
k & d n ~ ~ .  extraordinary, strange 

this year : cf. &u 
i i & i i k . 8 ~ ,  fern. -it, adj.  fronl 

a&il 
Az-ii-6-Ei-o, adj.  n.m., cloud, 

rain, wet, damp : a. 1-aydiki, 
t o  rain : cf. 5&G 

bii, ill. ,  house for sheep, goats 
biib-y-9, m , father 
hadal tbo'iki, charrge: ex- 

cha,nge : yariik or ??k bkddl 
tho'iki, disguise oneself 

hiidR~~n, f ., almond 
bacli, f . dropsy 
badur- -Ki, adj . ,  same a s  b$ha- 

dGr, q.\-. 
badli- . pi; .y6i-yo. f .. alter- 

at,ion : see badal 
baf- i ' r  t, gen. -urii'i, wool, 

especially fine silky wool 
(Urdu pii&in) 

bSgair, prep.,  except : alnra.~s 
used w prep. jo before it ' 

biigb'iiir-11-g , i n .  : leopaxd 
bagof, I .  r e  : i barngo 

s%l&in thi?, on in,v I)ehalf 
(fronl me) salute him 

bag-y-9. nn , share 
biihiidiir-, gen. -%is adj. 11, 

brave : also title of respect, 
as S i b  H . ,  the  Sa.hib 

a laral biihg'r-. gen -iii: or b"1- ' "  

kh&, Spring (tinlej 
bai, t\rrel\-e : gen. ba'i'no 
bai8, gen. beinyo, adj .  pron., 

both 
baht i 'no!  twelfth 
bilk_hsis- . . -8, f . :  giEt : b. thoiki. 

forgive 
bakhiifn.i-ye, f., elbow: u 

slightlj: llong 



l,&ki- -ye, balance of a~cou t l t  
.,I . .  - I '  

bgkt-ii->L I -a 1-6. I U . ,  fat  - hiled 
sheep 

bik-ii-6-8i-o, in .. branch 
bkl t h o a i ,  to hang (tr:tns.) 
b ~ l a ,  yesterday : see a$lj 
bjl&i- -yE, f . :  lentils 
~,&l~,kii!, n ~ .  . af t,er.~loon 
b&ldif-f -yq:t f ., balcony 
b&l-j -y6, f . ,  rope, string 
balbs- - j ,  m., stone pot, 
l,alosif -7 - j l E .  stone pot sma.ller 

t h in  balbs 
I1altil- Y E ,  f., bucket, pail 
b ~ l - y - ~ ,  1x1 hair (single hair) 

see jakiir 
t~iiliigan- - i ,  m. ,  used as fol- 

lows :-ciirkii b., tomato : 
rnol.12 b., brinjal 

barn bttrn6, f . , mare 
ban- -i, m., joint in body. ill 

finger or toe (but not phal- 
anx itself), in bamboo, 
sugarcane, etc 

I~gn in phrase hiiti bzn tho?ki, 
join hands in supplicatioli 

ba,n, f . ,  crowing of cock : b. 
do'iki, crow 

b&n-Q - E l i t  -fi.'i-6'. m., bound- 
ary 

bgnarbikj, I v. tr., clothe : dat  
pers. 1 ac. rei 

band thoikj; v. tr , shut up 
btind-a. -5 7 ,  see nushuksr 
band-E&,-( -6&G1, f . ,  order, 

command : b. thoiki, to  
order! con~mand 

bdndibKs, f .. srrangeme,nt : b. 
thoikj, rna,ke arrangements 
or a.n arrangement 

biingl-b -a'i, rn., European's 
house 

bani- -ye, f ., holly 
~~iinriiGj, biinarn b&nifg&s, I1 

1 ac., p u t  on (clothes, hat,, 
shoes, etc.) 

hap- - G f ,  f., t ; ~ s  
bar? biir-i i -  m.. load. 

\veight, bundle of woorl 
b a d - i  -yc, m., porter, carrier 
bdrnli'k- - i - A ' i  -0, m . .  box 
h ~ ; ~ b ~ r ,  prep ,  equal : ~ v i l l l  

prep. cnsc. ilot w.  gen. or 
dat,. 

bar-8ii-avP1'-avP1'i-avG, m. .%us - 
band 

barb6d thoiki,  destroy : b. 
borki, be destroyed 

bari, f ., small lake ( r i  almost . . 

surd, 5 rather long) 
hiifri. f . .  ~cqu i t~ tn l  : ma1 b. hili. 

T have been acquitt'ed : 1,. 
t,ho'iki ( ~ r i t h  jo, from). win 
(1au'-case) 

b a r - i - y o  f . ,  field (a  
rather long) 

bari. fetn. of horu. big :. 1) mfi 
father's elder hrother'q wife. 
mother's elder sister 

biirl-fitr,7 gen. -arE1i f . ,  pride. 
grca t ness 

b5r'i1-s ~ i - ~ n ' i - ~ h .  111 . w a r  . see 
\rGl ii 

bKrkKt, 111 I~lessing 
barbiki finish (trans ) 
bar- -11-y. m . puddle (a, rather 

long) 
biifriis- -i-6i-o, m.. duck 
bas. enough 
bast baz-i-afi-6. f.. halt.  stape 
bas- -8. f ., lang~lage 
bas-ti-E'i-6, m.,  lung 
bii&G. o'clock : pob b , fiw 

o'clock : see ba&o?ki 
11asb6iki I 1 nc.. p1a.v (instr~r- 

nlent,), toll 1 )  strike 
(gong, hours on gong, etc.)  
kiicgk ha&bgPn, how Inany 
hours have they strack. i.e. 
11 hat  o'clock is it  ? 

ba&hTk j bSsl~ein ha&ifliis . 11, 
be played (of instrument). 



\,e t.ollecl (bell), be st,r.ucli 
( l10ur~.  gong) : cry (of m i -  
Illai! neigh) rile\\-, bri~?., roar, 
etc.), chatter,  t'alb I I O ~ .  

sellee : I1ek11Xl)qr. l);:.J~Oiki' 
tn! k deliriously 

I)Askii, ndj., more (in a8c\dition 
to what one has got) ,  cf. 
miitti, other : el< miiz biiskii, 
one nlonth more : ek rupai 
baski, one rupee more 

I~Sspfir, grain for horses or 
cattle 

bkt- gen. -ii1i: m., cooked rice 
k i t -  -i. nl., stolle 
b ~ t ,  ad j . ,  sharp (of sword) 
11,i t  aktish, ad j ., stony 
bath&'- -yi-i-vo, m.. ernlanche 

of stones, cf. h i n d  
I~athiir-i, getl. -yEi, f . ,  bedding 
1,athil.i -y8, f . ,  pebble : hat'hii- 

v6 doikj, give divorce 
(obsc)lescent) : rn;Iil tl!ro\vs 
three pebbles on ground, 
and counts-el<, du,  ce, bo!  
one, two, three. go l and 
the divorce is coil~plrte 

h&til-  -ye! unlit na t , i~ ,e  lamp, 
candie, wick of European 
lamp 

balts&l- -8, f . ?  stream 
batshiirl- -i-a1i-6, nl.: calf 
biit,sh$r8'-i-y6-~6i-~o, f - ,  

female calf 
b%tsh+rol, f . :  hopping game 

(one foot held in hand, 
hopping nlith other) : b. 
do'iki, play this game : b 
lamb'iki, seize foot prepar - 
a t o r ~ i  to playing 

bs tg ,  adj.: open 
k t - y - g ,  m., wheel 
I~&tu-&-\.it'i, m., lea,t.ller purse 
baviirci- -?.A-yti-yo. m. ,  raja's 

steward 
haBva.rbikj, 1 1 il.c., cause  to 

sit : hdyOn or cAl, b.. wht up 
target 

bzv-i&6il<i-i'zhri F'tlu, I I ,  be 
cultivated 

biiy6'i'l;j, I 1 ac.,  cu!tivnte 
11iiy6'iki bii'yem bet us,  I1 ! sit. 

r l  \\.ell : (e in bE1tiis is French 
1 )  : be satisfied (of hunger 
or thirst ,  with word for 
hunger, thirst  a s  nom.) 

biiv-5sl.1 -6&8 or -a&, t.. 
hawk 

bnz- -8, hawk 
bazar- -6,  f., bazaar, street of 

shops 
b&&6Yki -bii1&6i bii'du. 11, 

freeze (used w i t h  gamiik. 
ice: g. bgdii, i t  became ice) 

be. pron., ivc 
b&ii1kg1l, ad j  . , foolish 
bgch-G'ikj -am-i'gas, 11 1 ac. 

rei, jo pers., ask for (a, thing 
from a pers.), cf. lrhojbikj 

begkna, ad j  . , foroign, strange : 
b. manbzii, stranger 

loEhP1l thoiki, forgive (of God) 
1 ac. 

bF:hG&, unconscious (faint, 
illness, stunlling, etc.) b. 

beizat, adj., disgraced : b. 
t hoiki, insult 

bekha'bar, unconscious (as 
b8h6sh) : b.  badh'ikj, t'alk 
deliriously 

b81- -8', f . ,  spade 
b 6 p 1 - ~ - 9 ,  m., yak : bepsi zo 
(z~'yi Z Q ' W ~ ~  zg'wo or ZQ yo), 
m . ,  hybrid between !yak and 
COW. 

h e r ~ l h n l ,  cruel 
bCr~ i l~ ln i ,  f . .  cruelty 1 ai short. 

sloping 
bZt&rs, adj . ,  cruel 
betiirsi, f , crnelt ,~. 
be-u -vE, f .. n ~ i l l o ~ ~ ~  
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bijv&kif, foolish 
bijv&kfifi. f . ,  foolishness 
l)Ezi, f ., fin2 nreather 
hi, ~n., seed: plut.. not used : 

thev sa,v hodii hi. hod6 bi, 
mu'cll seed, but not ek hi. 
one seed 

bit, b i (h) t ,  twenty : gen. hio 
big&, interest on money : b. 

gineyek, banker 
bidi'r-ii -6, m., n. and adj., 

circle, circular, round : (i is 
i long) 

b'i'ggl- -i, tn., bugle 
hihi& t ,  m.. heaven 
bijli, f . ,  electricity 
bil (liquid'l), edge of roof, prec- 

ipice, etc. 
bili%vgr. crystal 
bilEn., m. pl., gen. -0 or -6i: 

po IY der 
bilEn- -1 4 - 0 ,  m., medicine: 

b. thorki, attend, treat 
medically 

b'ili-ihbik j-i'&Ci-S'dii I I melt 
(intr.) 

bilvhikj I 1 Ac.,  melt (trans.) 
bimh'bo, adj., twentieth 
birdi- -yG. f ., the earth 
b'irg-5'-ayC' or - 5 '  -av8'i 

-aj6, f., battle, fight, war : 
b. thoikj, to  fight. 

biri viiyoikj, boil (intr.) 
biri'sfiit- gen. -%'i, m.,  Thurs- 

day 
l>ir-i&6ik--i&ki-i'dii 11. be spilt 
birki's- -i;, f . ,  l ~ r i v ~ ~ t e  hidden 

treasure (i is long) 
bir6iki birgm hiri 'gas 1 I ,  spill 

(trans.) 
bis, m., poison 
1)ismon. f., circunicisio~l : 1).  

thoiki, circumcise 
bitiil-ii-6: in., wooden 1)oal.d 
I)i&tt8'i, f . ,  n nnd n.dj., few? 

b'i;r,hi%t u ,  ad j . ,  timid 
I k - - i l u  I I irreg,. 

be i~fr;iid, fear 
I)@oon T, f . .  rain\,ow 
hGdii, adj. z~dv., much \-et.jv: 

ahundt~nt : 1). jak i t  cro\vd 
hod-u gen. -di, m.. \Yednesd:~\f 
h6'-i - Y E .  f . ,  beitm of n.ood 
b6'-i - ~ T P .  f .: sleeve 
hoiki I ) ~ n l  l~ulus, ljig;~s : l)e- 

cotne, Ije able 
bok!r&ri, f . .  fireplace, chirn- 

ney-piece 
I,ok&-a-d'i-i- -8 'i -6. nl., Itundle 
hbni, E., in dal; boni, f . ,  cloth 

girdle or belt 
hori- - j - G .  f . .  sack : ek intini I ) . ,  

du marli I). sack holding 
one, two n1n unds 

bor6n-u-@. nl . . finger ring \\it11 
stone 

bo'ru. l~o'ro. f .  I~ar i ,  I~ig. large. 
great! : sio I,oro. general of 
Irmr. : borii. n.:  village offi- 
cer 'under trhlifb : b. boiki. 
gro\tr : see m f i l ~  

bota'l- -P'-F1i-6, f. ,  bottle 
Bot-6'-F' h i - o ' ,  111 . i i ;~t i re  of 

(:ill8 s 1 kiss 
bbtsi, f.. kiss : 11. doikj, to 
BGzi, f .. naille of village, Bunji 
brak- - P :  f ., wrinkle 
briinlto't - - i. m., nla terproof 

coat 
briil- -1, 111 ; bird 
bri-ii gen. -wai,  in., rice : see 

bcr l 
bug'r- -i, ni, water ~ n ~ l o ~ l  
biibfilii, adj.. tepid : middle ii 

is 6 long 
bkc-(h) -i-hi-o, m., clienar tree 
bfil-3'. gen. -8'iii, dat. -Pf .  : f . ,  

polo : hill% Ai dqni~.  polo 
st,icli : t)ilIfi doiki play 11010 

btilbnl-. gco. -di, bulbul, kind 
of bird 
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bul-g&l - ~ z l j t l '  -t.&nti -P&O,  
f . .  or -tdlC!' -Ps)ldli -P&h, f ., 
kind o f  bird. 

bum-,  gen. -ni, nl., u~arlihor 
B~llPl ' ,  f . ,  namc of district 
hfir IjoYkl. set (of sun. moon. 

stars) : b. bei, n-est c lit. it 
sets) : l~ i i r  I~i.yh,varj (r i  
surd), west. t l ~ e  direction of 
the west 

biirg.5l-f -alef-ali1i-;d6. or aziii 
burgfilt, f . .  cloud, mist : g 
is soil~etiincs ( r  

l)ii~-i&6Tl<i I&;-i'lhs (i long), 
-ifdils, I .  sink (of sun, 
moon, stars<), also slnk in 
water. etc. 

Bur-ti. gen. - P I ,  llallle of village 
l~iirb'iki I ,  cause to sink (in 

kater ,  etc.) 
l)uru& - -i, xn., b rus l~  
l~ii '& -IJ (fern, -i)-e-Gi-0, cat  
I~i i t -  -i ,  m .  idol : b. bi5T 

I~iiyh'iki, sit  idle 
but - - i ,  m., I)oot, shoe of Euro- 

pean pattel.11 
btitq. adj . ,  all, the whole 
b 8 i - ~ l - a l ~ ' ,  f . ,  e a ~ ~ t h q u a k e  
hi i .5 t t -  . 8 .  f . .  entreat!., peti- 

tion request 
bGyGilti, 1 ac., weave 
hiidcjik. bfif&dnl gas, 11 

irreg.. go. walk ; pass or cjr 
culate (of coin) : be satisfied 
(with u-orcl for hunger or  
thirst a s  nonl.) sSiti b., ac 
company : %&Elf: b., ascend : 
ciril't h . ,  enter : darb b., go 
out,  relieve nature :  cal 
b i i a i ,  earl)- iri  the morning 

c h .  n ndj., f . ,  co ld :  ma cii 
I~igas or ma c5i thnrkgi, I 
feel cold 

cn,  f., t e a :  Zn rk i  ca, tea 
~vithout  milk : I~iiinbSi ca. 
ten wit11 milk 

ciicfi.1, f ., Citral 
c&g-a-ai, f . ,  story. nar~.ative 
ck-i .~.ir-yEi-yo, f . ,  little bird, 

(Hindi c'iriyB). chilcl'.; petlis 
cajii'&- -6, f., teapot, jug for 

water or milk 
cgk- -6', f .  pickaxe 
cak, half 
cak, m. pl., some people 
cZkA-E-yo: rn. 1)1 . balances 
cakii'lii, adj . .  blinc.1 
ciik5,r- -i ,  in., fork ifor eating 

with) 
ciikar6ikj, I v. t r . ,  show, 1 ac. 

rei, dat.  pers. 
cZk6Yki I. 1 ac., look a t ,  in- 

spec t 
cako'ti. f . ,  loin-cloth 
ciikrZit8, ad j . .  dirty 
cakfi- -uvi-uva'i-uvh m.. pen- 

knife 
chkiir- -i, m., young man 
1 adj . ,  adv..  earl\- : ca1 

bu&i early in morning: 
cal  va, come early 

calnt,  iridecl. ad j  prep., evid. 
ent .  visible. opposite to, in 
front of, m&T gotE caliiJy. in 
front of my house 

calnli, adj . .  clever. smart,  cun- 
ning 

cal - b t  - E t t  -Sri -6', ln., lighted 
torch. 

cz'ly. a,d j . , I)road 
caly-fi 'r-i- -arEri, f .  , breadth 
camZk- -Z'i, m. ,  steel for strik- 

ing on flint 
ccimiikb&'t- - i ,  m., flint : see 

b St' 
cRn- . g ,  f., t a rge t :  c .  b&)-a- 

rb'ikj, set  u p  t,arget : cnn- 
mgr-i gen. -iySi, f., target, 
practice 

c#nd-8-5'i-lt'i-6, m., pocliet 
canii'l- -i. m., t,hree-legged iron 

stand for pots 



,ayiLt-i-yE, f., thin flat loaf : 
(Hindi capiiti) 

tho'iki, v.  tr . ,  massage 
(gen. of person) 

c8,pi,iki7 clleiv, nlasticate 
(espec:. grAi t l )  

(o&llr&si- -!6 (a as in French 
madnms), lu.,  janitor : EIin. 
ciiprfi si 

car, f ou r :  g~f l l .  carino:  car- 
mbiio, fourth 

cgr-. gen. -ai?  f . :grass,  pasture 
c&rap t.lloYki, 1 ac.,  cut  
carbyo (a as  in French n ~ a d a -  

me), eightv, gen. carbio 
carbvo.m6'no, eightieth 
car-i&6iki-it&6i-i&~'lii_ I 1;  v. 

intr. graze 
1 - h i - 0 .  ~ u . ,  s l~inning 

wllee:l, wlltel. ulacliine: for 
sharl~ening s\\-ord (see 
grindstone) : c .  kathiki: spin 
(notme corebra1 t iu;d ct. Hin. 
kg. t 113.) 

carkii't 11: adj . ,  four cortlered 
carnliiko, fourth 
carb'iki, L 1 ac . ,  v t r . :  graze, 

p .'tl ure 
carb'iki c5i'rEi ca,ri'du, I1 v. 

intr . ,  graze 
carhiitil, four-cornered 
cashi11.A-d'i-ii'i-6, f . ?  spectacles 
cat,, f.,  crack : c. po'ikj. bo'ikj, 

v. itltr.. crack : c biizhhiki, 
do. of s l~~al l~cracl ;  : c. parOiki, 
c. llarh'iki! v. t r . .  ci.a.ck 

c&tarl- . 6 ' .  f . :  a.xe 
cati- -ye. f.. Bile 
cnty. aclj., d u m \ ~  
caukidar- -1,  m., watchillan 
ce (&), three, gen. c6jnyo 
c6 ! interj ,  go l conle along ! 
cEc-(h) - j -+i-o,  m.,  fie,ld 
cP'i cii'P ce,'ya8i C R , ' ! ~ .  f., uro- 

111 a. 11 
c6by0, sist,y : gel1 qkbio 

c P  byomo 'no, uix tieth 
cemo'rio. third 
cGnt ( i ) ,  adj . ,  elightly ope11 or 

apart ,  espec. by accident 
(of door, boards, etc.) 

clraciirut, adj. ,  rough 
chak, m. ,  dacv: har  chak,  

every day,  al\vayr : varf 
ch6k. previous day 

chal-?. -i-6i-o, kid 
cham-a-&'i-a'i-0, brass brooch 
chh l i y -E ,  gen. -u', m. pl ,ha i r .  

especially a man's 
chari- -6', f . ,  vomiting 
chBil- -&: f . ,  Jew's harp  : the i7 

is very  short 
qhanb'iki ~ h a ~ > a ~ r n  chani'gas, 

11 1 sc. ,  send 
chap doiki, v.  t r . ,  print : chfip 

ditii, printed 
char- - i ,  ni , waterfall 
char chg'r-j-tii-o, m., nlouil- 

tain : chii'rai khp, m., cave 
charbu"- -vi-vGi-1-0, m., .' kot - 

\val," nativc police officer 
chargat-i->.P, f . ,  file for making 

teeth irl saw : c. thoiki, to 
file 

chau tho'ikj, 1 ac. v. tr. milk 
( C O W ,  huffnlo, etc.) 

chEit. f., key ( e  is 6) 
ch'iq-(h)-6'. f . ,  stair, ladder 
ch'ijb'ikj c h i ' - j ~ m - d u ,  11, be 

separated : see chii&b'iki 
chik-q, gcn. -0, m. 111.. dung 

(of man. cow. dog) : c. doiki, 
pass dnng 

chil-y-ft: in. ( i  is 'i long), gar- 
ment, wolnan's long gar- 
ment : in plur. clothes , c.  - 
bano'ikj. put  on one's 
clothes : c. banarbiki, clothe 
someone eloe : chil&& ho'ilci, 
menstruate 

chim-i5-6, ~ n . ,  fish : ch'inri. 
Ifin~iipGk? fisherlnan 



c htiii- -i .  ~ n . ,  heap 
qhir-i-yi;, f . ,  udder 
chis- -I, f . ,  1nounta.in 
chito, adj., set apar t  for one- 

self : c. thoiki, set  a'part for 
oneself 

chizh6t- - .  - g , . ,  shade, shq.dcw 
chom- -6, f . ,  chin 
c h ~ t -  -i, m.. heap 
chtib-6ikj-i '~m-i'g$s. IT 1 ac., 

place 
chu'p- -i-Ei-o, m., edge; bai~lc 

(of river) 
chtipnos, adj.! having a cold : 

c. bo'iki, catch cold 
chiipus, sad 
chiir6'iki,, I 1 ac., lay  down, 

pince, pu t ,  leave : norn. c . ,  
name sonleone (gen. of pers.) 

chii&-i-9, f . ,  whit;e silk (ma,de 
in Gilgitj 

chGt (ii is u long), n. ,  adj .  adv., 
late, lateness, ~ lon . ,  sloiv- 
nesc, slo\vly : delay, delayed 

chtiti- -yE : leave of absence, 
cessation from work 

chti-d6'iki chii-&g.m -dus ,  11, 
be ~epa ra t~ed  (or j for &), 
same as chrjG'ik,i 

c,i.(h) - j  6, f.: blue pine, Pinn:.; 
Excelsa 

~ i c i i .  adj  ., varicoloured 
c'ilamci - -pi;;, f . ,  basin 
C'?liils- gea. - a i ,  f ,  C'j1a.s ( a  dis- 

tric t )  
C'ilasi- -YE-yviii-yo. m.: native of 

Cila,s 
cili- -yi;;, f . ,  cypress 
c'iliml- -El-a'i ti, f , native pipe, 

hucl y a 
cimii'ri, ad j., made of iron : 

see next word 
cimi;;r- gen. -$i, m., iron 
tin-1, f . ,  millet : pl cinE1, millet 

harvest 
cini, adj .  indicating a kind of' 

sogar, qunlilyi11~ > ] l a ] ; a l - ,  

sugar 
cinir- -vE-y8i-~.o, F . .  cup (cbf a n y  

matir ial)  
cinbiki, 1. lore  (with dat  ) 
ciryn, adv..  on t.ht' da!, aftrl  

to-morrow 
cirip-i -yE->~Ei-yo. f., small rag 
cithil- -ve, f . .  letter (epistle) 
oitd, bitter 
ciz- - j, m.. thing l ing 
chd-o -8 ,  m., sarcasm, ~ c o f f -  
c6i. thirteen, gen. coino 
coiki cgm calis ( 3  sing. fern.). 

v .  in t . ,  bear child 
c6irnKfi~o, th~rteerl th 
cokei, f . ,  ascent 
col- -8'-G'i-6. m., skin 
clondiii, fourtee11 : pen. con.. 

% 

daino 
condiiimti'no, fourteeiith 
cori thoilsi, steal 
corin, rdv . ,  on t'lle folirtll dnv 

forward 
corit-u - E ,  ill., thief 
c ~ t -  -i;;, f . ,  blo\r - tinle ( in 4 

tinles. etc.) 
cbc-i-e: f . ,  breast (right or left) 
ctik. 11. a d j  , silence, *ilent : 

c. tho%, be silent 
c- i ik~ni ir -  - i .  m., peach 
cumcitkir- -6 ,  f , J-onng \iroman 
ciin-a -gen -%is  lri., white lime 
cunu, adj.  (1st u nnr.ro\\ ) ,  little, 

siiali : cuni 111s. incther's 
jrounger sister. father's 
\.ounger I)rother7s wife 

edrkii, adj. ,  sour,  acid ( I st li 
rather narrbo\i) : as  n.,  c., 01- 
fitiii c.  rnasc., !-east, : cfir- 
kai ,  leavened : c. h,iliig%n- 
-i, n1.. tolrlato 

curt i l - i t  -Y&. i'., spark (used n.. 
akiirdi, bf fire) 

ciirG1- -vi  or -1.i-vkii-YO, 111. 

point, sumrnit 
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ciiriit- -6, f . ,  sting : c. thoiki, 
to sting 

cfis6ikj, suck 
ciitih, adj., boaatful 
ciit6k?s: boaatful 
d&b-6-ii'i-B'i-6, sillall box 
dab&]- -6. f . ,  rupee 
Sibi- -~6-y6i-go,  f . ,  salall box 
dnbii'n- - 0, ni., om.ner, 

master, hence God : landlord 
dadilr boikj, v intr., shiver 
dachinu, diis'i'nii, adj., right 

(not !eft) : d&chih6mj-. see 
dasib6mt 

dnd.il- gen. -iyGi: pl. -yBrf: 
-v&ro, grandmother (on bot<h 
sides) 

dafn thoikj, v. t r . ,  burv 
dafiis, m., iron club 
dai, gen. daino, adj., ten 
daimii'ilu, tenth 
dz-i vi5-yGi-yo, f ., beard : d. 

valbikj, shave. 
diik tho'iki, 1 ac., v. tr., ham- 

mer (nails, pegs, etc.) 
dak- -Q post (letters, etc.) : cf. 

next word 
dak? d&kG1, f . :  moubhful (of 

liquid) : cf. last word and 
see liip 

dbk-j-vi5.yGi-yo, f , lower back 
dilk bdnj, f ., cloth girdle 
daktg'r- -i-G'i-6, m , doctor 
dal- - g ,  F.: shield 
dd ,  gen. dgliii, m., ashes : cf. 

nes t :  (1 in dal surd and 
li y uid) 

d%lt bu&6lk!, crawl, creep 
(espe~ia~lly of child, cripple, 
etc.) : cf. last word 

dal-A-a&G1-a&G1i-a&b, f . ,  
small canal or large artificial 
watercourse 

dblci'n- -%i, f., cinnainon 
d%Pt,is- -8, f . ,  sieve 
daltisii do'ikj, ivinno\v 1 ac. 

dalu ( a  long), 111.. ltlale of Ilarlol 
caste : Panj. kiinjir 

diim, in 6k ( lam,  a t  once 
dam, m. ,  time, as in c,6 diinl. 

three times : tnutu da~tr.: 
anot.tler tinle : trisj~fir d a m .  
manx times 

d8rnal- -i .  m.: kctt,tle drum 
dSrni& -fir? -are1-arG1i-ar0. f ., 

adversity, trouble 
a n - a - i -  ' o .  \\.ise, 

wise Irian 
a n - ' - i  111 ., na,t.i\-c~ 

store house 
clan- iil- -fit 11viL'i-rlv(j, pome- 

Branate 
danu-i-y6> f . ,  pornegra11at.e tree 
diinyt, nl . :  bow for arrows 
diipiir: prep. ( iv .  prep. case) 

by side of, along, past 
dgr dgrjf d8'riii dsr'o, m., 

door : in plur. houses : c a f .  
diirj, b o ~ s  

dLr diir bdiki, palpitate (said 
of hio, lieart,) 

dar'ab-i (i altnost surd) -iyP - 
iy8i -i.vo, f., cable 

diiram thoiki, ivinnon. 
dar&n -G16'i-b? f . ,  drum 
d8r-j yo, m. pl., boys : sing. is 

&iilo or shtidsrt : see d:ir 
diir-'it -i ye ,  f .  ? window 
daring, strange, foreign : d.  

miinuzu, stra.nger 
diirjiln, dozen 
darkgr, requisite, necessary 
darbiki I, causa.1 of doiki, @\-(A 

(1 ac. rei, dat .  pers.) 
diiru, adv. prep., out, out'side : 

(as prep. bakes gen.) : d 
bu& hlkj, relie r e  nature 

dar6'- gen. - vPi, f . ,  hunt'ing . 
dgriivGt i bu .  he \vent t,o 
h u n t  ' 

dilriitn, adv. ,  still, yet 
diirzi- -$, m., t a i l ~ r  



cliis - i ,  m., unc:nltivated table- 
l a ~ l d  ( the  karern of Kashlllil') 

\ i t .  - I .  

z -  a 1 -  or -+vO, 
glove 

d i m  cl:ichibbtnt, adv. 
to or at  right hand : see 
tlhqhirjii, dihsiqu 

d%s~'~?fi .  same as d3chi1nu 
dksklliit- -i, m . ,  signature : d .  

thoiki? sign 
cl&st ini- gen., -!;ai, f . ,  experi- 

t'L1Ct: 

tlaqthikj, I 1 ac., kno\r., re- 
cognise 

tliit- i ,  tn., arc11 
di t i r~mo, w , dhntora plant 
daul6t- gel1 iii, f ,wealth 
tlaulatdar, adj , rich 
dan-l6k- -1oke1,ol -loki, m., hell 
~lr~\vA-i-iyG-iy6i-f'O, f . ,  clainl 

(?spec. legal) 
dii~.6ikl, I 1 ac , v. tr., burn 

(wood, etc ) 
clathbilii da&Ci dAdu, 11, v. 

itltr. burn (wood, etc.) 
clazo', f., midday: d .  bili or' 

s i r i  d bili, it is inidday : 
see flez 

c1E1ger- -i, N I . .  ram 
(161~ deliGf, f.,  brass cooking 

pot 
clEr-(r surd) -G-ai-o, f ., stotnach, 

I)ell.v 
dErnnu: adv . ,  lnad 
devany-ar-1 -arGf -a1~6'i-ar6, f . ,  
rnadrle~s 

tlez dEz-e or-i-Ei-o, m., day : 
dezgo, every day, always : 
sdt  dExi, week : see da26, 
jalu dez 

cli(h)i,  gen. di&-ai : pl. - a f r ~  
R'ro, f . ,  daughter 

di(h) d i (h )  diiii d'lo, tiger 
1IiiimEr- gel1 -ai, the moun- 

tain Pu'ii~iga Piirbgt 
d'ib-jpo gen. -io. forty 

dibyornij'no, fortieth 
digar- gen. -iili, f . ,  third Mu-  

harnmadan prayer : see sriri 
cliliisa: ni., consolatiotl : d.  

doik j, console [peel 
1 m., bark of tree, also 
1 ,  1 ac., peel, take 

bark off  
dim- -i-ii'i-6, m., body, trullk 

of tree : d wi6iki. grow : as 
os dim viei, he grows 

din- .p ,  f. ,  religion 
dir-ii-6, m . ,  bullet 
d i d -  -8':  f . ,  place: di&Efr (a,. 

gen.) instead of, in place O F  
d'isr- h'ikj-iirl.m-i'gas, I1 1 a,c., 

spread (beddkg ,  carpet, 
etc .) 

di&bik,i di&+m ditus (I in 
dit.tis is 7 long), 11, fall : 
k i t  i z & 1  feel desirc 
for : see g&,3d 

dod-u-E-ai-o, nl., aesophagus : 
d o g ~ i  111H~i! f ., -\darn's apple 

doiki ddln dGfg8s or  di'giis, 1 
1 ac. rei, da t .  pers.. give; 
play game (w. name oE game, 
in 1 ac. ,  as b ~ l a ,  polo, etc.); 
build : khatgrti d., s tab (2 
ac.) : put on (saddle) 

dok boikj, he obtained, meet 
(dat .  pers.), Hin. milna 

d6k-(h), go,n. dols$i, f . ,  glue 
dokh-A-a'i-H'i-6, f . ,  deceit 
dGk-~ -g ,  m., small pit ,  hole 
dpl d d k j ,  creep, crawl (of 

child) 
d ~ n  dGny-5-5-o! ni. ,  tooth : 

kg1 d. ,  back tooth : nliichinu 
d . ,  front tooth 

~ n - 6 ,  m., handle (of polo 
Stick, golf clul,. axe, carppn- 
ter's tools) : I,ulii'&i d . ,  polo 
stick 

don-Q-9, m., bull : d.  l,,igClki, 
v. t r . ,  plough 



TH I.: VOC'A B U I , A H  I ISS. 13!j 

dbs, I;).. friend : same a.s dost 
&st- -i, ~ n . ,  friend 
dostll-(h)t: gen. - 6 1  f .. 

fr iei idshi~ 
du, gen. duinyo: t\ir(.) 
diig, medicine 
dfib-bYki-~rn'-&'liis, 11. be 

unable ( \I: .  infiu. of other 
verb.) 

diibil- -yi3-!.Ei-vo, xu., washer- 
man : diibi gat, rn., place 
for washing, dh6bi ghst 

diidii'rii, . . m., nipple. heat (\PO- 
man animal) 

t i ' - 6  m. ,  foot- 
ruie 

diigii'nii, double (middle ii is 
ii long) 

dul;Sn- - j ,  ul., s ' h ~ p  
d11kfind8r> in., shop1;eeper 
l u l u ' r -  a i o  f . ,  thatcht d 

hilt : lciirk,?.n~u&ai d. ,  he!l- 
house 

du1u'- -vi-va'i-vo, in.: string, 
twine 

tliily-6iki-fi,r+.i11-i'gSa. I1 I a,c., 
oreate (said of God) 

l u m -  i - ' - 6 ,  In., smoke : 
also espec. w. aziii, cloud, 
mist 

d i i m ~ y  -ar6iki-8rg8m-a,rilg&s, I1 
1 ac., exchange: imperat. 
dun1ayBrt 

giiri-j-, adr . ,  just. as in jus t  
look, just do this 

dunyg't- -a i> f . ,  world 
diir. ndv., far 
diiriits- -i, n1., messenger 
diisl~in&'ii- -i-$i-6, enem!- 
~ n n - ,  gerl. -.Pi. f , 

enmity 
dut- geil. -hi. m.. milk : m f i t ~ ~  

d., curdled milk : htinfiii d., 
unboiled mill; 

dii&o'iki, 1 1 a,c,, \vasll 
e(h), fern. of o, t'hat : ( e  is 4) 

Bk, geu. -ai, one : &k I &  (for 
be t )  alone: Ek diim nt once 

Bkitlu. alone 
gkhtlar, authority 
Bkrsr (sure r), f .  agreement, 

promise 
6nci- -y6-y6i-yo, f . ,  inch 
Briitii, narrow 
Esh-i -i!.e-iyEi-iyo. m.: C111.iut - 

ian 
Esai. his, her, (geil. of o e) - 
espur- ( A ) -  P -  6i-o, f horse's 

Inane 
etibiir: f., confidence : i.e. 

thoiki, depend up011 
6vEl-u-E, m., (~econd e is 6 ) .  

year.. ani BvEl-Er or -8&, 
this vea,r : \viii 8vEl.F.r or 
6-& ? ' the  coming year: next 
year : phiitinii eve1 Gr or 
-e&, in the follo\riing year 
Also anu bgriz-er, -i3& ; wiii 
biirizer ; ph3,tinu biirig-&r. 
-e& 

L l -1. P a -  - e  -e 1-6 ; pl~xr. a130 -iIy 
-110, f ., ewe. 

faid .A- i i ' i  -a 'i - f i ' ~ o ,  pinofit, 
ad van tage 

faisal-a -6'it. 111.: decision : f .  
thoiki, decide 

fiikiit., adv., onl?r 
fhkir- i:  111. faqir. 1 1 0 1 ~ 7  ma'n 
fi~lani, sdj.. indecl., a restain 

one 
fa'riik- -e .e i  o, f . .  diflel-ence 
fiiranf- - i 7  IU., E u r o l ~ e ~ ~ . i ~  
f8,ryii1d- -6, f . .  entreaty 
f a d .  111.: crop, harvest, 

. . 
fiii.f.ak-, gen. -ai, f.. pnund for 

catt,le 
fiit -ik6'r -ikeri -iliereli -ikerci, 

111. or f . .  foal 
fszp 1. f . ,  blessing 
ferist- -6', f . ,  list 
fikr-,  f ikkr-  -&: f . ,  anxiet!y, 

grief 



f' ikrc;~ll .  ailxious 
fin -6, gen. -0, m. pl., foam 
f i k ' b -  -i? -E;i -0, deceit : f .  

doiki, cheat: deceive 
f'irit&t6, m., angel (for man 

on earth) 
fit-6 -ii'i -5'i -6, f., tape, rib- 

bon 
fiilfi-t, gen. -dhi, steel 
fiit- - i ,  foot ( the  lneasure) 
fii;iill, ad j . ,  absurd, useless 
ga, g ~ ,  ad\-. , conj., also, even, 

and 
ga gap6 ' gTi 'i gay6 or garti. m , 

snlall lnountain strearn or 
torrent bed 

gabGfn- - j  or -$, m , foot of 
mountain. tree trllnk. follnd- 
ation of building 

gBc-, gen -Ki, f . ,  price, cost, : 
fipi giic&i, cheap : bodi gsciii, 
dear; expensive : gBc doikj, 
pay price. sell : gSic gin6Ykj. 
take price, bug : context 
shows meaning, idea is give 
or take price, give or take 
at a price. hence sell, bur 

gachil- -YE.  f . ,  twig 
gade'rii, adj., inad 
gB'-6- pG, f . ,  singing : g. clo'iki, 

sing 
g&ht'ifr- -ft, f.. big dashing up 

wave 
g5'- if- -ye -yEi -yo. f . ,  earthen 

pot : Hin. ghgrn 
gsl. rope bridge 
g2il do'iki lie down 
gal? gal-6'-a'i-6, f . .  wound : g. 

dotiki, v. tr. ~vouncl : g. boikj, 
be a mound, e.g. mdi gsl-1- 
bili, I was wouncled : see juk 

galsc-j- -Ei, pl. giilac-Ef- 6, f . ,  
centipede 

gslat,  incorrect, false 
ga'1gti'- -vG, f . :  Illunder, fault, 

error 

galRt - i  -ye, f . .  unripe 111~lsk 

lncl on 
giilat -i&hiki - i l ~ P i  -iJdu. 11, 

become ravelled. knottjcd. 
tangled 

gcilat -6iki -ySrgnl -iJgas, I ]  
1 ac , v. t r . .  t,angle. knot 
into a tangle - 

gsilim- -i -ii'i 6, m.. enem!. 
g#limi, f ., enmity 
oiili's, adj., ill b 

mali~ -5r-1 -aref -arG'i -arO, f . ,  a 
illness, sickness 

g&m- -6, f . ,  grief 
giirngi11, sad dejected 
u imufk -  -i -&if -6, m.. ice : g. e ' 

b%&6iki, freeze : nliii h&ti 
g bigE my hands are ice, 
i.e very cold : & a d  
(tikizh) g. badu, the greens 
(bread) became cold : t iki g. 
bili, the bread became'cold 

gsn gan-E -iii -0: f.. leg 
(whole.) : lower leg. see ph%- 
tslv 

ganar-i, gen. y e ,  f . ,  bllcli- 
wheat 

ganbiki, I 1 ac., bind. shut up : 
miichine pRP g., hobble (a  
horse) 

gAnta, in., hour 
gcip-j (ii long) -ye -pGi -yo f . ,  

bridle 
g&r- - E J ,  f . ,  marriage : g. thbiki, 

marry : g ,  nE thitrl, bach- 
elor 

grt!i- -! E .  f., clocli, hour. bell, 
gong 

gkiribi, f . ,  poverty 
gsrip-. gell. -hi (also gnribi~i), 

poor 
gar6l-i-ye, f . :  seed of edible 

pine, Pinus Gerardiana 
gar61-q-g? nl., cob of ma'ize 
g%&, f . ,  n. and adj. .  q~ia~rrel- 

ling 



g+- .P' ,  f , earring 
f. pi., rhrumatism : g. 

dizh - ciIlri. get r-heull~ntisln 
g#t bet ,  f . ,  confusion (first t 

alveolar') 
g$ti. adj., together : g. thoikj. 

collect, assemble, join : p. 
I~oikj, intr. assemble, be 
collected 

@tidJ!, prep. after 
q-itni- -ye, f , income 
wtOIkl, earn 
t - .  

gaton-y-q. in., enemy 
qgugli'- -i-i-\$lo, f., noise 
g&ru'n- -e ' .  f . ,  ripe musk melon 
gdz-. gen. -ai, f ., yard (meas- 

ure) 
gEn, rare for111 of grEn : i t  is 

common in pl. gGnCirg, wives 
ui prep., u it11 (of instrument) : n ,  

of (of material) : DabCingi 
fax1 gi, with God's blessing : 
cilIm ril gi thEnen, they 
make a pipe (huqqa) of brass. 
111 latter aentence gen. y i l i j i  
mav be used for ril ji. 

,gi-(ll)j -ye-yBi-yo. butlter, ghi : 
mdska g., newly made ghi 

Gi l i t ,  gen. giltiii, Gilgit 
gin6iki gii~i!m gini'giist, TI 

I ac., tak6 : gat g., buy, take 
the price : see piic. 

gir?tln: difficult 
gir-i-ye, f , rock : (I is i long) 
gYr6in-, gen.- iii. f., perspir- 

a tion 
giti't-i.-ye-yGi-yo: f., armpit 

' - 1  giu s- -q ,  f . widow - 
go. go or gavB1; gbai, g60 or 

ga.r6, f.. cow : g6 dGn9 111. 
131.. cattle 

aobi- -ye, f., cabbage : b6nd q., 3 

cabbage proper : phiil g., 
cauliff ewer 

g ~ t l !  1n.. s~nell [grain) 
gon-6-e'. 111 . seed (other than 

O r  . I .  preseut (in t h ~  
sense of Urdu tuhfn, i L  rc- 
l u i ~ ~ d e r  of foreign place) 

got- - i t  m . ,  house, ruorn :  got^^., 
a t  home cunu y. ,  roorn : g 
dc'ilzi, build house 

grzt  grXt or  gr,?yi-i, grSvQ'i, 
g r~yG or gr5vG m.. croc- 
odile : cf. next 

r gr& grBBi grgv:,, ~n . 
b 

eclipse : cf. last word 
grEn (rarely gEn), pl grer13 ry .  

gEnlir9, wife : see gCn. 
grBrstu, gri'stu, farmer, indus 

trious (said of farmer) 
grup- ?en. -6, m. pl.! c l ~ n t i '  

(from corn, etc.) : also sill% 

gen. -&'i 
gu-5.' -a'i m., witness 
gtiai, f . !  witness, testirno~l:: 
gucu, adj.(lsk u narron).  \r i th- 

out special reason, ;~n~.lron.. 
gratuitous 

gfiddm- -9, f . ,  G o v e r n ~ ~ ~ e u t .  
storehouse 

giidu'r- -i. m.. l ~ i g  dish 
gii-i-ye, f . ,  flame 
giil&-p, gen. -Mi, rose. [ plutn 
giildar-ii't -u \vi-uva'i- uvci. n~ . . 
gulk-0-6, m. ,  well (of water) 
gu1iit.s-ii-6, m., ankle 
gurrl giim-i-ai-o, m , iirheat 
giin- -9,  f., quail 

u l  u 1. giin- -e -a 1-6, f., knot (ill 
string, wood) : g u ~ ~  or gune' 
doikj, to  knot 

guna, stocks (for punishment) : 
(T. doYkj, put  in st,ocks 
CI 

guna, m., sill : g. thoIkj, to sill 
gin-i-yg, f . , t,hread 
giini~. ,  tiwe as in dugtil)ia, 

twice, a second time 
giinii: as in diigu'nu. cGgh'!~u, 

double, treble, etc. 
giir, adj., a kind of sugar, used 
6.. shaker, soga,r 



gurb-i-iye, f . ,  vine 
giiry, brown 
gti&pGr- -i, m., king's son : 

cf. n e s t  
crusp~r- -8'-6' i-6, f . :  house for h .  

stra,nr : cf. last word 
gut- -6' ,  f . ,  tent 
gutii'tnii, adj . ,  deep 
giitiit-i-yG, f .  (\vith hiKi), 

epkastric region 
gd-y%'l- -G'-ii'i-ti, f . ,  house for 

cows, donke\.s 
hAe or hiii thoiki, to run 
ha? #fsG-; ! int,erj . , alas ! 
hai, f., attack : 11. thoyki, to 

attack 
',lairatn, ndj ., a;.;tonislIed (es- 

pecially at ;I loss) 
Ila(it8n -i-ig6, f .  11. from above, 

astonishmer~t 
hais- - 9 ,  f , sigh : h thoyki, to 

sigh h'idAli 11. (cold qigh). 
deep sigh 

Ilaivan- -i. m., animal 
h j - - 6 ,  in., pilgrim tto 

Mecca 
hiiji, f . ,  pilgrimi~ge to laleccn 
h&k, gen. -hi, f., right : hiker  

(w. gellit.), concerning 
lial- -i, in., plough 
Ilglal, adj., lawfill (eipec. 

cerernorlially so to Muham- 
madans) : h thoiki, tgo kill 
lawfully for food 

11B1- - g ,  f .  state, conclitiotl 
hG,l+t-, gen. -#i,  f . .  state, con- 

dition 
h%l3 vO?kj, I Z nc., take by de- 

ceit 
hcil~voikYk, (agent f r .  above) 

treacherous, deceitful 
h%lib6n--)- -et, f . ,  bet, stake. 

prize : h thoiki, to bet, 
stake 

hiilizi, f . ,  turmeric : Urdu 
hdldi 

Iliilizu, yellow : J h .  brass 
hL1-5'1-oli, m., animal's hole, 

bird's nest, ivnsp's rlest 
tiilbiirai h., cobwc b : ~ I ~ R ] , ,  

h., summer solstice : goni ik i ,  
winter solstice 

h%lv6Yki, hiilvbikik, see hjlla- 
hii'm&d- gen. -%i, praise ((:Od): 

h. tho'iki, to p. 
h a m - a -  - 6 ,  m .  at;. 

tack : h. thoiki, to a'tta,cli 
hiimd&a., aln7,z-s 
hsinic-i-6, f . ,  cheese 
hgnau, see dut 
11iin-b (e)-aj6'-~j6'i-aj6 (alst.) 

gen. sing. e ,  ciat,. - E l f ,  

-+j6'!): t , egg 
11iini'- -vk,  f . ,  kernel, fruit- 

dtone :"pl~utiti h.,  Iruit,stone : 
nE phiitit. h . ,  kernel 

hkniis, I a m  
hgnz-+-9, m., goose 
I ,  c j ,  every : hiir chiik, 

ever>* day, always : h .  Gk. 
1.1. jEk, everyone [thal 

hgr-(surd r)  6-Gi-o, f .. betro- 
h%rafchn- -i, f., sparrow 
harkq-i -6, f ., large saw (for t w o  

men) 
hKriim, adj. ,  unlawful. op-  

posite of hal&l, y.v. 
llar%'ts- - G ' :  f . ,  gun1 (in mouth) 
h&trp: Sina ulusic 
lig,rk-gt f -Ate'-#t%'i-#ih, f . ,  

betSrothal : see h8r and kAt-i 
lltirkgn- -i, nl., jewel 
h#r6(;- -q-ei-o, f . ,  winnowing 

fork iv. five prongs 
hiir6ilkj h&ri!,m hziri'gtis, 11 1 

sc.,  take away, cyuencl! 
(thil-st), satisfy (hui~ger)  . 
?at8 h. v. tr . ,  crack 

hgr6m- -6, f., cheek (part of 
face) 

h - - 6 ,  m., cook (Y is 7 

long) 



he;st,-o-6-iii-oy m., elephant 
]~&t- -i, m , hand, cubit : d8ch- 

i'nu h., right hand : khii'bii 
h.'. left hand : lliittii Id t in ,  
lantern : see t & w ~  

hati-  -v6-y&i yo, f . ,  9hop 
0 ' .  - 1 .  hltbr-a a I a 1-5: m., hammer 

haw81g tho'iki, 1 ac.. entrust, 
hand over 

h8'y-8-0 (m.  pl.). to  p lay :  
sometimes sing., as  hiiyai 
mor, joke, jest (see mor) : 
h8y&i mor tho'iki. t o  joke, 
jest 

harciil<i ham hayi'liis, JI. laugh 
hay.hn-611j -6'116i -ofno, ni., 

present (same sense as  g6rin, 
q . v - )  

haybn- -6nj-6n'Ei-b'no, m.,  
target : h. hagar6iki, set up  
target, : havBnGi trgn m&&& 
(or miiz_h&;~et) tr5n thoiki, 
hit centre of t a rge i  ' 

hanziifr-, gen. -%i, thousand : 
hii~arrn6~1i0, thousandth 
l~azir: present, in attendance : 

11. niisll, is or are a,bsent : 11. 
boiki, to be present, be in 
attendance 

hefa, adj. ,  in dificulties, 
straitened 

h6f - -6', f., village : tom h6tiiri 
jgk, O I ~ C ' S  own townspeople 

h6t-ii-6, f., habit 
hidap5t, advice, instruction 
hikrniit,, gen. -ai, cleverness : 

ajiib h., wonderful ulork 
hilfi'l- -6-ai-0, f .  , bride 
hIl6lv-6'-6' (8)-e'i-6. n ~ . ,  bride- 

groom 
hil'i'ti- - G I ,  f . ,  noise 
h h - ,  gen -a'i, m., sno\xJ 

" ?  "1. hind- -e -e 1-6, f ., avalanche 
of snow, ice 

H'indiir- -vi-rii'i- v6, m., Hindu 
h i s - h e n .  -ai, f . ,  breath (I is Y 

long) : h. t hoikj, breathe : 
h 11. thoik,;, be out of breath 

hI~-a-6 ' i-~ ' i- i) ,  m. ,  part,, por- 
tion 

hisii'b--8-aii-o, f . ,  account 
(financial) 

hi'-u.6-ei-o (i is i long), in., 
heart : hiG& thoiki, renlern- 
ber : see gututi 

hiyeflu: ad j . ?  brave 
h i a i i ,  used w. zG, brother. su? 

sister, etc.., to mean " fu l l  " 
brot,her. sister, etc. 

ho, then. in tha t  case 
hB thoiki, call ( w .  dative) 
hb& - gen. -Ai, f .. sense 
hud-ii'. gen. -&i: f . ,  inoculation 
hu'kgm- -e f . .  order, com- 

mand : h. t,hoiki. to order., 
coinrna~ld 

hurn&n,f . , f las  . 
huri huiq, f . ,  oath : h. doilti, 

take oath 
htin boi'ki, get up.  stand : hurl 

thoikj, raise. lift. carry, take 
off (saddle, bridle) 

1 ' -  6 - ' - 6  f , craft, 
trade, craftslnanship 

hunatr'is, cross piece of \irood 
at 1lea.d or foot. of I:)ed, 
different from sison n,ntl . . 
paw6a, q.+. 

Hiinza, name of district 
h u h  ~ k r ,  alert, ,z\vzke 
lIli-lJ-f& In.: o\irl 
i c - (h)  -i, m.. beax [tertl a!. 
i'cif, adv., the day berore yes- 
'ifiivar6'ilii. 1 1 ac., cause to 

arrive, conduct (causal of 
next), like Hin. p&hiinc,?n?i 

if- av6ikj-afya!m -iiltiist 11. 
arrive 

". IJa~&t- ;  - g e n  -eri, f., permis- 

sion, leave of a,bsence 
ikh-av6ikj-8m-8tii~, 11, conle 

out,, emerge 



il&j- -e-hi-o, f . ,  reinedy : i. 
thoiki, treat medicall!., cure 

1 ,  gen. -Ai, knowledge : i. 
clastitii, literate, learned 

inttin; ' g i ~ t ,  reward 
in~iin- -9 ,  f . , religion : imiine - 

kg11 " by the religion " (an 
c)at h) 

inkii'r-. gel). -Si, refusal, denial : 
i .  tho'ikj, refusc, deny 

illsaf-, gem -%i, f.. justice 
' ~ p t % r  thoilri. break a fast (a t  

proper t i ~ u e ,  used of Mu ham - 
inadan rozn) . Arabic jf tar 

irada, f.. desire 
irgfi!t+k, adv., on all sides, all 

round 
i&;ira. f., sign : i .  tlloiki, 

make sign, give hint (IT. 

dative) 
iskainbu- -vi-vE"i-vh. in., ves- 

sel of lainp - 
isliar- -e, f . ,  wasp 
ihkitl- - 9 ,  f., blackberry 
idltihfir, f ., advertisement 
'isknrke ~ n . ,  dysentery, diar- 

rhma : m%i i .  bi3&6n7 I have 
diarrhea 

ispi%'-, get!. -ai, juice of fruit 
' isp~vii,  t:~.stv. delicious -, -, . - I '  - 1  i'stif-a -a yi-a I-a yo or -GI, in. 

and f ., resignation : i .  doikj, 
resign 

itibar, same as Et,ib%,r, q.v. 
'iziit, f . ,  liorlour 
a i l ,  m., angel of death 

(according to the Sins) 
jiiq- -e, I (2er-ebra,l j ) ,  grape 
jiidst, f ., propelsty 

"I. -1. jiigy-a-a 1-a 1-6, m.. quarrel : j. 
thoikj, to quarrel 

jaha'nnum- -i, m., !)ell 
jiik. gen. jdgGr, nl.  pl., people : 

~xgent jiikse (y before sonant, 
E before surd) [ass 

jiikun- -i-k'i-6, m .  (cerebral, j.), 

j k ,  gen. -Zi, m., hair on 
head and body (not on face) : 
jiikiiriii biilg, one suc ]~  hair 

gal-ci'iki-~'rn-E'g&s, I, sow 
j&ls-8-5'i-ii'i-6, f . .  meeting, 

asse~n bly 
jalii dez, m., birth-day : see dez, 

joi ka 
j%ma thoiki, collect, gather, 

armass 
jhmiit- -g, f., wife : see jumstt 
j5m-izhoikj (a a5 in " man 'I) 

-i1zh?m-i'diis, II, opzn 
mouth, yawn 

jan, where ? 
jiin tho?kj (cerebral j), to bite 
jsnawiir- -i-a'i-6, m , bird 
jarigal- -j, m., forest 
jang?li, wild, s:lvage 
jiip tho'ikj, hide ( a  thing) 
jar-a.p - 5 ~ 9 ,  f., sock 
jiirgiin adj . ,  stumbling : j .  

boikj, stumble : j. thar6ikj, 
to let stumble 

jar -i&6Ykj-i1&8rn-iliis. 11. 
grow old 

j%rb'- -vG-viii-go, m., orphan 
jg'rii, adj. ,  old (man, animals) : 

pl. j fern ,  6 '  pl. 
j C'ryE 

j a ' r~o ,  whence ? , . 
jasfil-s - s i  or -zj, spi- 
jat6, whither ? 
jiiva nar,  f., tendo Achilles : 

see nar 
jiizE', f . ,  husband's sister 
jzz-i, gen. -iii, f , ringworm 
jek, what ? muti3 j., solne 

other, something else ; see 
mat2 : jEk 2611. how ? jE3a 
nii& (for jEk ga), there is 
nothing a t  all : thgi 5nTsGr 
jEk hiinii ? what business is 
this of yours ? j. bet ,  j. 
thi57, how ? 

jEl- - i ,  m., forest 
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je]klli%ll-a -&'i, m., prison 
iibaya'lu, adj., deceitful (also 
' &ibagii'lti) 
jil-t -6'. f . ,  life, soul, etc., j. 
* 

n ain8vGk n~alhyik, angel of 
dead1 (lit. life taker angel) : 
j. arbiki, rush a t  one to  a t  
tack one 

jil bGi or h i 1  b6i, east 
jil or &il boikj: rise (sun, 

moon, stars) 
jjn- -9, f . ,  row of objects 

(cerebral j )  
jinu, alive 
ji-p -be-bai-bo, f . ,  torlgue (not 

used for & '  language ") 
jo or &o, prep., from 
joilcj j+m or j ~ m  jiilus, TI, be 

born 
j ~ n -  -i. m., snake 
jor6$-j-yg-yGi-yo, f., apricot : 

see jui 
jotchi-? -y6, f . ,  female para- 
t . 

mour 
j6t-ti-6-2ii-o, m.,  chicken 
j6z-i-g-iii-o, f .; birch-tree : see 

jiist 
jii' ju6' f , salutation, Sir 
ju"-f. -6. f. ,  louse 
ju-a-ai, gambling : j. doiki, J'. 

khZl thoiki, to  gamble 
juabaz, m., gambler 
. " - I  jua b- -i, m., answer : j. doykj, 

to acswer 
jG&n, young (man or woman) 
jb-i-vE-y6i-yo, f., apricot tree : 

see jorbjti 
jtik, adj. and n., painful, pain : 

dim j . bulii, body is aching : 
giilsir dim bodti J'iik tharkgi, 
wound iilade body very 
painful 

jiik- gen. -gi, m., wood 
jul. f ., consolation or soothillg 

(only to child) 4 .  thoikj, 
console! or soothe child 

jum-at-i* -at6', f . ,  mosque : eee 
jiimi'it 

jiin- 4, f., red-billed jackdaw 
j i i ' r~m- -6, f . ,  fine 
jtirmbn-a-&'it-B'i-6, f . ,  fine 
jtit-, gen. -&i, f., short gram : 

5 .  -nily , grass-green 
kB, kf-or k t  - yB ,  -yei, -yo or 

-wo, crow 
kgbiiz, in phrase si'ivu or sg k. 

boikj. die (lit. breath seized 
to-be, i.e. by God) 

kgbgr- -e, f., grave 
ki%bgrist&n, m., graveyard, 

cemeterv 
k~b&ln8rn-&-&'i-&'i -6, f., prny- 

er-compass to show Qibla, 
cf. kiitiibniim& 

kiic-, gen.-iii, f . ,  grass 
kZc thoikj, 1 ac., scratch 
kilciik, how much or many ? 
k8cg'r- -i, fem. -i-y8, mule 
k&c&'f-i-y6, f., lucifer match 
k%c j, adv. prep., near beside, 

hence with 
kgci- -ye, f . ,  scissors 
k&cZl-i-ye-y6i-yo, f., grass 

shoes, cf. k&c [Webbiana 
k8cGl- -E, f ., Abies Pindrau or 
ka&'n- -i -&i-o, m., carrot 
kgdimi, ancient, long-settled 
klfbr-a-&'it. -8'i-6, m., fine for 

not observing tinw of 
prayer or failing in other 
Muhammadan religious ob- 
servance 

k&f&s, f., cage (of every kind) 
kiigiiz- -6', f . ,  paper 
kagii'n-i-ye , f., widow 
kagii'n-g-g, m., widower 
khit kii'y-8-8i-o. f.: thought, 

desire; k. di&6ik,i, feel 
desire for (w. da,t,.) of thing 
desired) 

kaiavarj ( r j  surd) in what 
direction ? 
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kaiavaryo, from what direc- 
tion ? 

kgid, imprisoned : k. tho'ikj, 
imprison 

kgidi- -yB, m., prisoner 
kak k8k-I-jli-o, f.,  cork 
kgkiis- -i, m., partridge (cakor) 
kg1 ( d ~ n ) ,  back (tooth) 
k%1 k l - - 6 ,  m., year: 

&8r% k., next year : ph6ri 
k., year after next 

kti18-i, gen. .yGi, f., soldering 
ktiliim- -6, f., pen 
kalG1, m., resin, glue 
kiilj; a,dj., fighting : k. boikj, 

to fight : also n. f . ,  pl. 
kgly6, fighting 

kS1-p-Q, m., large rag 
kal- y6iki-if+m -i'ggs, 11, count 

(1 ac.,) number consider: 
regard as : abuse (dat. 
pers.) : jEk n6 k., consider 

as nothing, despisa 
kiim, little in quantity ; (of 

sight) dim 
karns'i, hgtgi kamtii, n., earn- 

ing 
ktirngl-ii-8, m., blanket 
kami'z- -6-8i-o, f . ,  European 

shirt 
kam6ikj, same as kram6ikj 
k ~ n ,  as in Khiid&y&k%n, by 

God: KiirBnGkgn, by the 
Qur'an: imgn6kgn; by my 
religion : pirEkgn, by the 
saint 

kangii, m., moral advice : k. 
tho'ikj, to give such advice 

kiincpi-  -YE, f., harlot : see 
dailii 

kiingiili-t -YE-yGi-yo, f ., black- 
throated ouzel 

kgpiistair-i-ye, f., temple (part 
of face) : ai  is short 

k8r- -9 ,  f., shawl 
kgrst, f., internal pain 

kiirG', when ? when : k. or 1,;. 
ga with neg. never : k .  qa. 
whenever 

karG'-i-yG, f., basket 
kiire'l-ii. 6, m., ram 
1tb~i'- -y6, f., beam of wood 

(in roof) 
karj, prep., for, for sake of 

(enme as k8ryo) 
kZri, see kZrp 
k%rk&n~ii&- -6, f., hen 
kartii& - -ti, f . , cartridge 
k f r ~ ,  m.,  burning piece of 

coal : pl. k h g ,  charcoal in 
general : k z r - j - y ~ ,  bit of 
coal not burning 

kSryo, prep., for, for sake of ; 
sometimes concerning : mai 
karpo, for me : iinisP or 
%nisei k6ry0, therefore 

karz, debt : k. ginGyEk, pl., k 
ginanGk, creditor 

k&&u, m., onion 
Ka&-irt gen. -iriifi, f . ,  Kash- 

mi r 
Ka&irif , adj., belonging t,o 

Kashnlir 
ktisri, f . ,  defect 
kjlstif-(h)-yG, m., castrated 
k8t t  kg%', f., promise : see 

hsr, h i rkl t - f ,  of. kBt 
k8t- gen. -55, m., woocl : cf. 

ks t  7 
kiit-i, gen. -ai, f ., frost 
ktitEs-7 gen. -Ei, m . ,  dark half 

of 'month 
kat6'ikj kiit'9rn katifgtis: IJ. 

spin 
k8th-0-6, m., male butfa,lo 

half : -i-ye, f., female do. 
kaii kaw-i-8'i -6, m., olive 
kavp, k%t  or kg-v6, -v#i, 

-vo, m., bracelet, link in 
chain 

k8y6ik,i, v. tr., 1 ac., boil 
kE, fern. of kb, who ? 
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ki5. udv., why ? 
k g t ~  keng', f . ,  rock 
Ircs&i, gen. of k6, who ? 
khli,b&r- e '  f . ,  news : adj.,  

informed 
kh&b%rd%r ! interj . take care ! 
khabbmt, adv., bo or a t  the 

left 
khabii, adj., left (not  right) 
khiichr-t, f . ,  ingratitude 
khgcglii'i, f . ,  miserliness 

- /  " lchace lu, adj., iniser, miserly 
khLcU; ad j., bad: ogly, barren 

(of land) : khgci mizaj, bad 
temper or disposition 

khgfa, adj. (indecl.) . angry, 
displeased 

khal-i-yE (a  like a in '; man "), 
f . ,  shield 

khaia.r6'iki, I, same as khiiya- 
rb'ikj, q.v.  

khair, wkll-being, health 
Ishairiit-, gen.-gtE'i, well-being, .- 

health 
khiikb-i-yE -p8i-vo, f . ,  green 

walnut, 
lihaky-El-E'-E'i-6', m., eagle 
I;h%l (khglEk) see su'rj 

"1' kh&lb%'i;- gen. -a 1. secret : 
khiil b%tG'r, adv., in secret : 
khiilbiit bii&6iki, go aside, 
go apart  : khiilbiit mor, 
secret matter 

khglt-8-ii'i-%'i-6, m., bag 
khalt-Et-E&E'-i;l&E'i- E&o, 11. 

and adj., false, falsehood, lie 
khiiltekis, liar, lying 
kh~mtg&i,  adj., avaricious 
khiin, adj., kind of sugar, 

a'greeing w .  &iika'r 
kh&niifr- -E', f . ,  sword 
khan -6iki -if% 111 -i'g&s, I1 1 ac . , 

s&atc h 
kh&nsiim -a-iii-ai-o or - 2 . ~ 0 ,  m., 

cook (Europeans) 
khap8'-i-yG -yiii-yo, f .  ? spoon 

lzh&r%l, evil, bad, ~ v o r t h l e ~ ~  : 
k .  tho'iki, spoil 

kh&r&c tho'iki , spend 
kharizh, ejected, rejected : k .  

thoiki, reject, cast  out  
Khiirizhi Khar ' iaiye,  I U . ,  

Sunni (name used in deris- 
ion bv Shi'as) see icl~ar'ifi 

khLs, adr. ,  altogether (gem. 
with negative) 

khgs boikj, slip : k. bhoiki. 
sweep, brush 

k h k  biiz_h6'ikj, creep, eran.1 (of 
child, cripple) 

kh$it- gel1.-Si, letter 
khat - -i-a'i-6: m : bed 
khgt -fi,', -&'j7e, or -&,'i, -8';. 

-a1\;o or -~, 'VO: f . ,  fault 
khiitpnl boiki, be finished : k. 

tho'iki, finish 
kh&t-&rT-3,re'-%re'i-a,r5: f . ,  

knife : k. doiki, with 2 ac . 
stab 

khgtaru, m.: knife : k. doiki . 
wiih 2 ac., stab 

khat6Yki: I 1 ac., bury, con- 
ceal 

Irh&t -Q, gen. -gfi, m., licl of box, 
vessel, etc. 

l h l -  - 0  f , t.hought, 
d ksire 

khayar6'ikj: I l ac. rei: da,t. 
pers., feed, nourish : caunal 
of khoiki, eat 

lrh~piis- - 6 4  -0: f . ,  cotton 
khgy&&i, stony 
khiizan-aj- i '  Govern - 

ment treasury 
khah6 ik j  khi%&Gi kha&ilu, 

11, be itchy, itch : see 
kh%?ii 

khh?-fi, gen. -ua'i, f . ,  itch : see 
khah6Yki a.nd note differ- 

- 

ence-z and &. 
khFl, see jua 
khEl-i, -YE, f., little finger 



khZn -(&) -i4, f., tinle 
khilii'u- - B ' ,  f .: ring without 

stone : small link in chain 
khiil- - G ,  f . ,  direction 
khiri, adv. prep., down, down- 

wards, below : khirit, down- 
wards 

I h r i n u  adj  ., from khiri, 
lower, downward : khirini 
khin, in a downward direc- 
tion 

khirikis, m., small padded 
quilt for sitting upon 
(perhaps from kh'iri) 

khizmiit, f., service : k. thoiki, 
serve 

k h ~ -  -vi'? -v&i-v6, m., cave 
kh~f t a ' n ,  f ., last daily Muham- 

madan prayer 
kh6-i-YE-yGi-yo, f ., cap (for 

head) 
khoikj kh%m khE1ggs, 1 ac., 

eat 
khojbikj, 1, dat., ask ques- 

tion : cf. bEch6ikj 
kholii, adj., small, little 

r "1'  kh~i!- -I-a 1-6, m., big shawl 
lth6p-a-g'i, m. ,  cocoanut 
l;hoiii, adj. ,  false (not genu- 

ine) : khoti rupAi, bad rupee 
khu- gen. -&i: f., cough : k. 

thoiki or wgybikj, to  cough 
Khiida- - i -5-0 ,  m., God: 

KhiidiiyEkan, by God ! 
khtilc- -j, m., pig 
khi3kiin- -i-fi'i-6, f , pea 
khukii'r- -i, m., puppy 
khtin- -E, f . ,  murder 
khiin-i', gen. -iyEi, f . ,  nasal 

muclls 
khiir- -i, m., mrooden water 

channel 
khur-j-ye-yEi-yo, f., heel : see 

khiiry 
khurma, f ., date tree 
khiiro, lame 

khiir-h-G', m. ,  found a t '  1011 

khk-u-p-i i-o,  m., hoof (of 
horse, goat, sheep, cattle) 

khiish, happy, in good health : 
k.>hoiki, 'like, approve of : 
k. tharhikj, amuse : tomii hiu 
k. thar6'ik j, aniuse oneself 

khudan. same as  kh i id  
khii&an-i, gen. -iyEi, f . ,  same 

as khii&i 
khti&i-, gen. -Ei, f ., happiness, 

good health 
khii&ti, without one or both 

arms or hands 
khiito, adj., short (in length) 

different from ctinii, snlall 
khyE, how ? 
khv-6, fern. -i, pl. -E ,  of what, 

kind ? 
ki, conj., tha t  
k'il8', m., inside of egg: hiilizii 

k., yellow of egg : & Z u  k., 
white of egg 

kil-i-yE-y6i-yo, f . ,  nail : cirnari 
k., iron nail : jiikgi or 
kgtgi k., wooden nail 

kil, i., kind of deer 
kin%', f., envy 
kir&Z~-a-g'i-s'i-a'y o,  f . ,  ftwt?. 

rent : kirkpgt ginhikj, to hire 
kirkii'l-i-ye-yEi-yot f . ,  lizard 
kirki't-, gen. -&'i. f.. cricket 

(tohe game) 
kYsil- - y b ,  f .. line : k. vi6jki> 

draw line 
ki&t-i-iyg, f . ,  boat 
k'ismiit, f . ,  fate 
kist-&-5'i -5'i-6, m. ,  leave~led 

wheaten bread 
kit&b, f., book 
k5, gen. kE1sai: fern. Ire, gen. 

kE'siii, who ? : mctu k6. 
someone else ; lr6. . . . k6. 
some. . . . others 

koinj, where ? k. ga nE, no- 
where 



ko jnyo, whence 
l g h ,  crooked, bent : k. boikj, 

stoop, bend (as in Muham- 
madan prayers) : k. tlioiki. 
V. tr., bend 

k ~ i n  kbmi, m., same as krgm 
] < ~ n  k~n-i-a'i-6: m., ear : k.  

doikj listen 
6 -  -I-ai-o. f.; arrow (n 

almost like Italian or 
French gn) 

I;ijnBr, n.1. famine 
kbnj, same as kojnj 
k~nkorbc-y-e, m., cock 
k6n-6-6, m .  thorn 
Icbliy-j-9, f., comb : (n pro- 

nounced very far  forward, 
almost like Italian gn) 

k5ny0, same as kojnyo 
kb&ish, f . ;  effort : k. thoikj, 

to try 
k6t- -i? m.,  fort 
lzot, m., coat of Englisli style 
kotii'il-, adv., a little while ago 
k6ti kkniil-j-yQ, f.. dove : see 

kiinfil j 
kram6'ikj7 spend 
kram6n-y-q, m., farmer 
krap- -G, f . ,  wrinkle, fold : k.  

tlioiki, 1 ac., fold, break 
kri- -y6, f . ,  insect 
kridu, adj., rotter, 
kri-u-vG-v5i-vo, f.: shout 
k r ~ m  krGmj, also kgm k5mj. 

m.! work : krom6&, on 
business : k. thoikj, to work, 
labour 

kriim bo'ikj, t o  embrace 
ki%r-u-9? m., vulture 
kh-i-v6 -yEi -yo, f . , village, 

co;ntry : see kuyoc 
kiik tho'ikj, cluck of broody 

hen 
kulpiic-6-#'i-ii'i-6, in., padded 

quilt for chair, also for horse 
ki3'l-y-g, in., a grain 

ku'liif--i-6i -o ( A t l d  ri narrow) 
m.,  lock (for door. box, etc.) 

ktilvo, prep. w. genit. or prep. 
case. under, along (bonk of 
river) : mEcSi k , under the 
table : sinc~ k..  along river 
bank 

kuma'k, ~ n . .  help : k. doiki. to 
help 

kum-u-g. m., see &chi1 
kuni (h), gen. kunio, nineteen 
kunimo'rio, nineteenth 
kun-u-G-Gi-o, m., corpse 
kuniil-j-ye, f., pigeon : k6t i 

k. f. dove 
kiir-&-a'ij-, m . .  lot (as in draw- 

ing lots) : k. vi6'iki, draw 
lots 

kiirii'n, Qur'an : I~iiri%nekgn, 
oath " by tohe Qur'an j 7  

kiirj, f. (u  narrow), strength : 
kiiriik thEt, rising strength : 
see kiirii 

kiirsi- -ye, f .. chair 
kiirtg'n-i-gB, f., man's shirt* 
kiiru, adj., hard (1st u very 

narrow) : see kiirj. 
kfi8- -&i, f.. secret hatred 
kiisii'r, f., fault : jGk k. nu&, 

he is blameless - 
kiit, gen. kii'riii, f., generally 

ag&i k., thinder 
kiit k ~ r 6  kiirii'i k i i~6 ,  f .  , wall : 

biitiiik., stone wall : k ~ t i i i  k., 
wooden wall : u in ku& is B 
long 

kiit-0-6, m., knee . kut6& 
bgy6ik j, kneel 

kiitg, adj., deaf (ii is ii long, 
tending towards o 

kiitiibn&m-6-%'i-&'i-6, f., com- 
pass : see k&bi%lniiin& 

kuy6c, m. inhabitant of vil- 
lage, country : kb rEiB;i k. 
h&nEt, what raja's people 
are you ? 



Iiic-, gell. -0, nl. pl.. goats 
1%-i-ye-y;i,i-yo, f., torch (ulllit) 
liik- - P ' ,  f . ,  little wave 
liik, 100,000 : I5kulhfno. 

100. 000th 
lsl i ,  pl. 1 d - f  or lali (a in lhli 

very short). m.. ruby 
liltin- -i. m., or hRtiii 1 , Ian- 

tern 
lam6Yki 18111~rn lami'gSs, I1 1 

ac.. seize, catch, begin 
liin bo'ikj, v. int., shake: 1. 

tho'ikj, v. tr., shake 
lanht, f . ,  curse : tiit 1. bot, 

curse vou ! 
liip- -E,  f . ,  mouthfnl of solid : 

see d a k t  
Iiig t 1 1  v .  t r . ,  lick : see 

~ r ~ c ' i l ~ j  
li%,h-, gen. -5i, f . ,  shame 
I#s6Ylcj, I 1 nc.. v. tr., lick : see 

las . tho'ikj . 
l s p -  - 6 ' - i  6, f ., l i a~~dl te r -  

chief 
!&t- -j, ill., small hill 
I R & ~ ,  adj., Ion7 
l&vti, pl. la, fem. IBi, pl. la' or 

1&vE, adj., very 
l i ivi lc~t ,  f ., ability, worthiness 
18;-6k, ildj ., suitible, worthy 
1ayE1k, adj., obtainable (agent 

of lay6Yl<j, q.v.)  
l%;yE&-i-9-Ei-o, f., broom (for 

sweeping) 
layb'ilij 1Bygm IE'igiis, I1 1 ac., 

obtain, find : impernt. sing. 
1Bi-i- : cf. loikj 

liiz_heg%'ro, adj  (2nd a long), 
adulterer 

liiz'illl, ndj., right proper 
lEc th6ikj, reap 
IFlcin, conj., but  
lEl. in., blood : 1 vay6'ikj or 

nikhiiy6'ilrj ( n r .  gen. of part, 
as %gGy&i, from the finger), 
to bleed : cf. nest  word 

El-I-, adj . ,  visible : 1 .  bo'iki. t;, 
be visible, appear : cf last, 
1%-ord 

IGvi- -j-B-yBi-yo, in.. lev!., per. 
8011 " levied " for service 

lCs- -9,  pealie11 
116 licB', f . ,  nit 
licg. adj. ,  destitute 
l ' ih~z-  -ai. f . .  considerntioll, 

partiality 
lik- -6'-a'i-6, f., bribe 
I'ilch-6'ikj-&r+1n-i'gas (irnperat 

-ar t )  I1 1 ac., write : cf. 
causal I'ikhar-6ikj-gm'-E1g%s, 
I : 1'i1lthi5yEk, lYkh6'ikik nli- 

thor 
lil5im- -E, f., anctiotl : 1.  tho'ilci, 

to  auction 
lip thoilrj, to leave 
]'is th6'iki, v. t r  , join : 1. bo'iki, 

* ciing 
li&ar6ikj7 I ,  hide (someone) 
li&oiki 1ish%rn litiis, 11, v. int . ,  

hide oneself 
IistYk- -13'-5'i-6, f., brick 
lith, adj., secreh. hidden: 1 .  

mor. secret mat te r :  past of 
lih6ilcj, q.\-. 

liz-i-9, f., long rag 
lo, m., light : &Eu lo, tnorning 

twilight (lit. white light) 
logp, ad j., belonging to another 

place : 1 in&nGzii, stranger 
loiky-Qr-j- -2 1'8 ' -are 'i -ar6, f . .  

swiftness 
l6'i 16'~-6-Bi-o, f. ,  fox 
lojlyii, same as  lolyti 
lo'ikj l+m lE'gSs, 1, reap, cf. 

Iay6ikj 
lokp, ;?dj., swift, light (not 

heavy) : 1. tllo'ikj make 
haste : contrast 16ku 

16kii, adj., dir ty : cot~trilst 
16kp 

lolyii, adj., red : 1. rilt ,  111 . 
bronze, copper . 
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16t-i.yr-yei -yo, f., football 
~ e t - g y ,  m.,  ball of flour or glr i 
luk, .;lu:xll piece (of land) 
lGbiki. I (1 ac. rei. jo pers ). 

yuntch awav 
l~pi-&bilcj-i'z_he;i, v.  i ~ l t  , 

burl1 : d~&rn&i  lupiz_h6nE1r, 
l a l l i p s a r e  burning : agar 
Iupiz_hEn, the  fire is burning 

lup6iki, I l ac., v. tr . ,  burr1 
(wood, etc.) light (fire lamp) 

16stajk-j, . . gen.-yEi, f., inorning : 
lii$ik81, m., iuorning : 
lustiki, first Muhammadan 
prayer : liistik-b', fern. -it ,  
adj ., of the morning 

liistikii, . . adj , of the  morning : 
1. san, lnorning light : liistiki . . 
tuli, ~ ~ e r y  early 

liitu, bare, bareheaded 
ma, pron.. I 
ma, f., kiss : ni. thoilii, to kiss 
]US, gen. miiyg'i, pl. iniiyiir-9, 

gen.-o, f.: mother : b&ri in., 
mother's elder iister, 
father's elder brother's 
wife: c h i  in., mother's 
younger sister, father's 
younger brother's wife 

lniicli-1'-ipEi, f., honey 
mad&ra, m.,  consola tion : 111. 

do'ikj: t o  console j to help 
madat- -ali ,  f . ,  help : m. doiki, 
mgdr~s-a-S'i-a'i-6, f ., school 
mi%diilr- -E l ,  f , manger 
mafer, adj. (surd r). old (res- 

pectful word) 
ln&gi%r: conj.: but  
mah&lyam, ointment 
n1ah&iit1- -6', f , mosque 
iu&i. lny 
luAid&n- -i, ni., plain 
niailt, 111 , buttermilk 
maius- -8'-a'i-6, f., buffalo : see 

1naj6i: 
n]5k,z1-i-iyE-ipEi-bo, f . :  nlaize 

malay'ik, nl. angel (ill 1leavc.n) : 
jil gin6yEk m.. ;lllgel of 
death. 

m&l-j-p6, f., rnother 
mali&, m., r u g  : n ~ .  

thoiki ( \ \ I .  dat  ), to rub. 
rndltakiish- - i ,  m. ,  plum (filu' 

bu khiira) 
m81-~-9, m., father : b6ru rn. 

father's elder brother : ciinu 
ni., father's younger brother, 
mother's sister's husbencl : 
m&&inG m., uncle (paternal 
or maternal) older than 
youngest and yoanger than 
oldest of father's or 
mother's brothers 

mamgl-8-a'i-8'i-6, f., tax 
mamal-9-Q, m. pl., parents 
miirn-v-~? mother's brother. 

father's sister's husbard 
mamlili, adj., ordinary 
mgmliy-o 6-Ei-o (u very nar- 

row): in &fin-m., mouse 
m&n, m., maund (weight of 

about 82 Ibs.) 
man-i-yg-pei-yo, f . ?  or dodiii . . 

m.: Adam's apple. 
manbikj, I 1 ac., agree to, obey, 

admit, confess 
man6ikj rnan5rn manilg&s, 11, 

rub w. hands or feet 
m&niilk-9-9, m., frog 
m&nb11ciir, adj  , humble, silent 
m a n - u - - 0 ,  m., man 

(homo) 
manya thoykj, forbid (w. da t  ) 
m&ny-6rt -ore1-orE1i-orb, f .. 

corn on foot 
rngnztir tho'ikj, agree to 
miiriik thoikkj, v. int.., tllrn 

round 
nls'ran- -6-Bi-o, f ., death 
m&r%t&'n- -i-ali-6, m., slave 
marijc- -9-gi-0, f . ,  mulberry : 

rnar6cgi t ~ m ,  mulberry t ree  
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mwr6ilrj, I 1 ac., kill 
tnii'riic-, gen.- Gi, f., pepper : 

Ka&iri1 m., black pepper : 
loli m., red pepper 

mas, intoxicated, proud 
mas, see m5z 
rnasala, f . ,  condiments (salt, 

pepper, etc.) 
mii&&rbR'-, gen.-gi, waterpot. 
m&&giil, busy 
m&&hilr ,  famous, well-linon~~l 
m&sil- -y6, f., fly 
m&&kil- -ye, m., watercarrier 
mas-6" -G'? -6'i -6, m. ,  voice : 

iithg'lii nl. thi5t. with loud 
voice 

I - I -  - i - o  f .  : chapli- 
sock 

mgska (git),  newly made (ghi) 
n k r - i ' ,  m., joke, 

jest:  m&sk%riili rnor, joke, 
jest 

rn&sk&rabiiz- -i. m . ,  jolter; 
jester 

mastii'r- , m teacher in 
school 

miis t ibdr-  -j, n. and adj. ,  toll- 

cei ted 
mastikhbri, f ., conceit 
mathGI-v-q, m., clod of earth 
mat-i, gen. --y%i, f . ,  fine pale- 

coloured clay : & i  m., 
chalk (white clay) 

m&tl&b -6, f., meaning 
matii, m., brain 
maul-a'-R'yi-8'i-ii'vo, m a ,  

Sunni priest 
rnauvo mauiio, fem. mGi, adj., 

soft (mau like " maw " half 
long) 

mgyiirg, pl. of mii, mother : 
cf. nes t  word 

m8yiir-ii-6, m., kind of deer : 
cf. last word 

m&ygfs- -a, f., bladder (for 
swimming), cf . maiiis 

mgz, mRs. pl . nlgzj, 111.. nlorlth 

miizdfi'r- -i, m., l abour~ r  : see 
mazurdari, mazuri 

mdzeditr, adj., tast)._ s\\-eet 
mazgiir, time of 3rd RIIuham- 

madan prayer 
ma&&, adv. prep.. i l l !  be- 

tween: in middle 
miizhab, f ., religion 
m%&inii, adj.  fr. m5&5i, cen- 

tral. middle : see m a l ~  : 
rn&&ini ma; wife of fat,het's 
or mother's brother who 
(the brother) is olcler than 
voungest and younger than 
oldest brother 

ms'ziir- -6 ,  f ., lentils 
mgzurd&ri, f .: wages : see 

miizdiir 
mazti'r-j, gen. -yai, f . .  \\-ages : 

see miizdiir 
mEc- -g ,  f ., table 
m6hr- or rn6hgr- -e-cii-o, f . ,  

kindness : m.  thoiki, to do 
kindness [kind 

mghrbgn. i n ,  adj ., 
mGhrbiini, m6h~rbi ini .  f . :  

kindness. 
mev-a ( h )  -5i-ii'i-6, in.. fruit' 
mi-, gen., -y%, f., fat. 
mikg, m.  pl ., urine : m. doli!ri: 

urinate 
m'iniit, f., entreat,y, often 

coupled with zari excuse, 
ininat7ari meaning simply 
entreaty : ininat t,hoiki, in. 
z. tho'ikj (both w.  da t . )  to 
entreat  

m'inGlilii, beautiful 
mhGly -5r-f -arG1 -are 'i -arb. f ., 

beauty : mink31 -,var& liiir-o, 
for the sake of adornment 

Mynor, name of village 
rnirbrkj miri'gm 1n6<1s, to  clie 
mY&iiry mixed : cf . m7sbilij, 

etc. 
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1 thoikj, mix : cf. 
nl~s6ikj and uote difference 
of s, &. 

m'isar6ikj, I 1 ac.,  causal of 
Ais6ikj : cf. mi&r&k thoikj, 
mishbru, and note s,  

1nYsiz_h6ikj misil&am misi'lus 
or misi'dus, 11, be mixed or 
associated (int. of next word) 

mis-6iki -8'rgm -?'g&s, mix, 
associate someone or make 
him partner in business or 
game 

rnisti-8rT -arG' -nrG1i -arb. f ., 
&odness, health 

~nistii, good, in good health, 
b;bod (of coin) : m. thoikj or 
tharbikj, v. tr . ,  cure, heal : 
mkti  saudQ, good bargain 

miskin- -i, n . ,  adj., poor 
misri, adj. (qualifying, shiikar, 

sugar), kind of sugar 
~nitshi'r- -El-Eli-6, f . ,  civet 
lnizBrj-, gen. -%i, f . ,  tempera- 

ment, disposition : misti or 
n&rm mizgjgi, good' or 
gentle tempered 

ma-, gen -&i, m., urine 
mGc-i-i'p6, m., shoemaker 
m6h9r- -i, m., seal : m. doikj, 

to seal 
mor-, gen. -&i, pl. m6r-j or -ye, 

gen. -0 or -yo, m., matter, 
word (Hindi bat) : 1itv m., 
kh%lb&t In ., secret matter 

morkiil-, gen.- iii, In., conver- 
sation 

m6rp, adj., sweet : (metaphor. 
humble mild-hearted. ) 

 nos, gen. mozai, m., meat 
motg'l chiir6'ikj, or thoikj, 

postpone, adjourn : (Vrdu 
muiikkiil 

m6fgrg8t- -i. m., motor car 
m h a ,  fem. 1n6i, i .  (1. mauvo, 

'I.V. 

moza, see d a ~  moza 
mucarbikj, 1 1 ac . ,  I- .  t r . ,  

curdle (milk) 
rnuc6iki mu'cei lniit!~, X I .  \. 

int. ,  curdle (milk) :  1niit11 
dut,, curdled milk 

miic6ikj rnu 'c~m mu'tus. [I. 
escape, be saved : \-ad m.. 
remain in memo& (Crdn 
y6d raihna) : \.ad kucdi ,  it 
will not l ~ c  forgotten 

muchinu, adj  , former. front 
miich6'. adv., prep., Ibefore, in 

front : used also of advance 
of money : much6't. to- 
wards the front, forwards : 
ma jo mucho', it1 front of 
me 

~niichiir- -e, f ., weeping willo\v 
mud&-it -be. m plaintiff 
miidail-a or -a'i, -Qi -R1i -6. 

m., defendant 
mugar- -i, nl he-goat 
miihiibiit-, gen.- &i, f . ,  love 
mtikbbila thoikj, v. tr., con- 

front 
miik- (h )  -if -iili -6, m., face 
muk- (h) -i -&'i -6. m., pearl 
miikdam -6, -&'i -bi -6, f ,  law- 

case 
miik_hAbn-t -6, f.. verandah 
1nii1ii1-i -yA -yiii -yo, f.. girl 
miil-i't -;YE, f., root 
miilis, dropsy 
miilk - G  -Ai -0. f., country 
Mulki Sahib- (or Sgb-), gen. 

-&i, Asst -Resident ill Ciliis 
mum, gen., miimtii. f . ,  w a s  
miin - A ,  f., lentils 
miingsib, adj.. proper suitable 
rnunkir-, gen. iii, n .  adj., refus- 

ing, denying : m. I3oYki. 
refuse, deny 

miirmiil- -i: m.,  file (of iron) : 
m. doikj, to file. 

hIus~lmiin, m., Muhalnmadall 
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illusli-2'-Ef-R ni-e jro, m . .  man 
(vir) 

s h l - ' i  gen. -h1y6i, f ., 
courage 

miisinu, i. q .  mi~chinii, q.r. 
mii&kil, adj  , difficult 
miisij', i.q. miicho', q.v. 
m&tsl;'- -6' -5'i -6. f . ,  fist 
miit- (h)  -i -a'i -6, m., fist : 

hat  m .  thoiki clench one's 
fist : hat ln. th6-f do'iki. (or 
sYclhlkj or aarnbikj), all with 
2 ac.. strike with the fist 

miithi&&, 1x1. pl., straw 
miitii. adj. o ther :  m. k6, 

someone else, some other : 
m. jGli, something elsa : m. 
jEk jiinswiir, some other 
bird : m ,  j6k inu&iik, some 
other man. 

miitg, curdled, see muc6iki 
mg-u-e-ei-o, fem-, rnfiy-i-6-6i 

-0, dead : see mir6'ikj 
mu&6'ikj, I 1 ac.. v. t r . ,  save, 

end : us m. pay debt 
uagic. f ., bamboo 
Niigir, name of district 
naini, adv.,  here 
naitifsl~, ad j., disagreed : 11. 

bo'lki, to disagree 
naitifak-i, gen. -+i ,  f . ,  dis- 

agreement 
n&jYs, adj  , impure 
niikiid-: gen. i m .  cash 

( money) 
nii'kril- -8, f . ,  copy (of writing, 

etc.) . n. thoilk!, to cop)- 
nal niilj, m., yoke (for oxen) : 

nBl6r doiki, to yoke 
nalii', prep. (iidecl.) with. 

along \pith : ma nalR, along 
with me 

nc?li&- -6'-6'i-6, f . .  action a t  
law : 11. thoikj, bring action 
against [pattern 

n%miin-a -6i i -0, m., 

namii's- -g', f . ,  good llalne 
nBil-,gen. - iii, f . .  comrnendal,le 

partiality or zeal for some- 
one 

nai1.t m., lead 
nanii, adj., naked : n. p ~ .  

barefoot 
llbpc? k. adj  ., impure 
nbr- . Q ,  f ., sinew, vein, pulse : 

n. ciik'oiki, look at pulse 
niir+ bb&6'ikj or vti-6ikj, fall 

from height : n. vibiki, 
throw down 

nbriiz, displeased 
niirm, soft : n. miziijei, good 

tempered 
naru, difficult 
na&hikj nBs_h+m nafiiis, 11, be 

lost 
nashiikgr, generally n. biinds 

(pl. btindii'it) , ungrateful 
niisi-p: gen -b&i, f . ,  fortune. 

fate 
niisiiit, f-, advice 
niisviir, m., snuff : for nose, 

Pi;;&iiv+ri n. ; for mouth, 
sin6' n. 

ntit6 doiki, dance niit6 is m .  
PI 

nat-ii-6, m., nose : nat6 ~ 6 1 - i  
-VQ f . ,  nostril 

A ,  gen.-vino, nine : nau- 
mono, ninth 

naukgr- -i -%'i -6, m., servant 
naukgr-i -iy&, f ,  service 
navarj (ri surd), in this direc- 

tion : navaryo: from this 
direction 

niivu, new 
ngyA1 no ! 
ngybiki, I 1 ac., v. t r . ,  lose 
ngzgr-, gen. -6i, f .. sight 
niizur, Sir 
nE (&), adv.. not' 
nE, adv.,  again 
ni, fern. of nu, this 
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,,ihz, f . ,  aln~b: 
,li.e&biki-E'&+n~-adu~, 11, be 

pessed (literally), be op- 
p~.eseed 

nykhii16'il<j, I 1 ac., take out. 
eject, dismiss (servant) take 
off : Hindi nikalna 

Ilil<h.ay6ikj-Bn~-Btiis, I1 come 
out; (lit. and of eruption, 
small-pox, etc.) climb (hill) : 
Hindi nTkAlna 

Ilil-hii, -ii' or -ate, -%'i -%'o, m, ,  
torehead 

r~il-i&6ilii -i'zbEi I ,  IT, 
sprout : see n'iljroikj 

nil?, blue, green, unripe (i.e. 
still green, of corn, etc.) : 
jut-nib, grass-green 

nimiiz- , f . ,  prayer : n. 
tlioikj, pray 

nily6'iki: I 1 ac. (causal of 
nilizh6iki hide : 5k6 n., hide 
oneself 

ni6ilr j, I 1 ac., press (literally) . 
oppress 

nir (i very short), gen. nirai, 
f., sleep 

nirb-i.1, gen. -y5i, f., pity 
niranu, ad j . hungry 
nirh-a'rj- -ark' -areti -arb, f ., 

hunger 
nist- a i a6 ik j  - 6  (also 

-iz_h6ikj -i '&Ei) -ayirlii, or 
-adii, 11, trickle. The 
noniin. is word for house, 
got ; roof, te&i, roof, etc. 
from which trickling occurs 

niz -A -a'i -&'i 6 ,  f., lance 
no111 nOni -i -#i -0, m., name 

n. cllurb'iki, to name (gen. 
pers. ) 

nor -IJ - 9 ,  m., nail (finger or 
toe) 

n o ,  pron.! this 
n u l ' i -  -i, m., injury: 11. 

tho'ilri, to injure 

nudl ( u  very narrow), a m .  is or 
are not. This word standk 

by itself, not being part of 
any verb. 

odorblkj, I ,  look for 
okop6ikj, to dig 
911, m., grain (corn, etc ) 
onokis, m.. (.ushion for chair 
brg, prep., used with 90. as 

6r+, except, apart from, ex- 
cluding (common in C'ila~) 

6&1 -I -9 ,  f . .  air, wind 
6&1 -u -8, m., guest 
6t -I -yg, f ., lip, used onlv for 

lower lip, l~h'irini btj, lower 
lip : see 6 t 1 ~  

6t -y -g, m., lip, only upper 
lip : 5&inu o , upper lip : 
see 6li 

p%- -j76 -ai -yo, in., foot (of 
person, animal), leg of bed : 
muchine p&y6 ganb'ikj, to 
hobble (horse. etc.) pa& 
tgl- -i, m., sole of foot : see 
tiil 

p5c-. gen. -%i. m., half a 
month 

pgc6ikjt pZ'c5i paku, 11, ripen. 
be cooked (of bread, etc.) 

pgcfit, fruitful (said of tree) 
paida tho'ikj, 1 ac., create : 

Paida Theyek. Creator 
p&is-& & -5'i -6, f. ,  pice 

(farthing) 
pait -6' -68 -65i -60, m., cloth 

gaiter (p5tt i )  
paiziir- -a, f., shoe 
p&k, ad j., ceremonially clean. 

hol), 
paku. ripe, cooked (T3anj. 

pakkii) see pac6ik.t 
PalEt (A), f , Baltistan 
pgl -i -?a, f., grindstone 
pglgil- -i -%'i -6, m., bed (esp. 

European) 
pal-igh6ikj -iZ&m, 11, be 
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attacked, (of disease) infect : 
see next word 

palhiki, I 1 ac., hand (a  thirlg 
to someone, dat. pers.) : 
attack, cause (disease) to 
infect someone : causal of 
last word 

paly6'ikj; I 1 ac., rub. 
pang -a'-& -&'i -6, m., paw (of 

animal, such as dog. cat, 
bird which has claws) 

p8nz-iii, gen. -iiino, fifteen : 
pii nz&in16'no: fifteenth 

piir, last year 
piir- - i ,  m. ,  nib of pen 
par, prep. adv., across, on 

other side : p. bii&6iki, to 
cross 

par&', m., sentrg 
pi@, stage, day's march 
piiriir, adv.. n., year before 

last 
p r r k - 0 ,  fern. -i, Inelong- 

ing to Fear before last (adj. 
from parSr) 

piirbiit-, gen. -iii, m , mercury, 
quick-silver 

piird -a -a1i -6'i -6t ,  m., curtain 
p&r -i -iyi3, f.. fairy [village 
Piiri Biinlh- gen. iii, name of 
parn-ai -5'yG -iilyiii -%'yo, f , 

saw (small) 
par6iki (causal of poiki) I 1 

ac., cause to alight or fall : 
ciit p., v. t r . ,  crack 

piiriik -GI?, fern. -it, adj. from 
piir, belonging to last vear 

piirii'lii, adj., level, edual, 
similar 

piirii&er6?ki, I, explain (cau- 
sal from next) 

piiriia6ikj -ii1zh?1n -iildiis, 11, 
hear, understand : see last) 

piirw5, care, interest, attention 
pPs8nd thbyki, approve, desire, 

like 

pas, m., sl~eep's wool 
f. ,  manure 

pa&arbiki, I l  1 ac. rei.. dat,  
pers.. show 

lash-izh6'iki -il&bi -irclGs 1 1  I - -  
be seen, be visible 

as116Ykj p$ir&9rn p a s l ~ i ' ~ ~ : ~ s ,  11 P - - b 1 ac., see : of .  c&k6il-l, look 
at 

p & s - ~ ' t  -G '  (&)? -Ari -6', I ~ I . ,  

turban 
patrt, m . ,  address (on letter, 

etc.) 
pat-. - y ~ ,  f.? large dish (a  

long) 
p&tlG1n., - 9 ,  f . :  trousers ;;of 

English shape 
pat- u -9,  m., leaf (a long) 
pgv6n-, gen. -Li, foot of Led 
piiyB1-v -9,  m., shepherd. 

goatherd! cowherd 
pazlJ6ikj-f pii1&?rn pahi'gcis-1, 

11 1 ac., cook bread, Panj. 
,piikan&) 

pi%& -ii, gen. -u1w&i, f . ,  wit 
pii zlJulitu, ad j . , salt 
psa'diil, adv., on foot 
pEdlmgi- -YE, f . ,  advance of 

money 
pez6'ikji pikg111 pezirg%s, 11 1 

ac., to grind 
pbaciil -i -YQ, f . , wing 
phiiciityii do'ikj, 2 ac.,  to kick 
phiig phiig -i -%'i -6, m., fig : 

phiiga'i t ~ m ,  m., fig tree : 
(final g in phng is surd, 
almost k ;  

ph& -'i&biki -1hi3i -?'lu, 11, v. 
int.,  burst, be broken 

phiil- -j, m., lot (for dranring 
lots) 

phiil thoikj, throw, throw a\\:ay 
phal boikj, to ride (ash pi.&, 

on horseback) 
phiila1? ph&la't ph5lii'-ii)i .o, 

m., apple tree 
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yhg'lts -+ -9 -Bi -0, m., poplar 
p h a n l ~ l  dried fruit ( in villages 

for any fruit) 
phap -it -y&'rp -igai -y.!ilro, f., 

\rife of mother's brother, 
father's sister 

@ar, f., turn : 11. boiki, v. 
int.,  turn, (of milk) turn 
 our 

phsran tho'ikj, 1 ac., v. t r . ,  
turn upside down? topsy 
tur vy 

phgr-i -yq (a long). f., village: 
tonz pharyai jiik: one's 
townspeople 

phgrtingi, kind of cloth (Urdu 
chit) 

pharst th6ikl. I ac., V. tr . ,  
twist 

phargt-i -pa, i., handle (of 
door, drawer, etc.) 

pharkat , quarrel 
phgrliat6iki. t,o, quarrel 
phgrpit - -G', f . ,  boot-lace or 

othei. lace made of 1eat.her 
phiits thoikj: finish (tr.) : p. 

boikj, come to  an  end 
phtit t ho'iki, leave, reject ; 

pernlit (with infin.) : p. 
boikj, be left, delnitted 

phiit: adj., blunt 
phat,&l-l? -g, m., t,higll 
l~h~t . i 'n i i ,  adj., fr. ph&t,h ; 

"following, next : p. 6wElu 
or biiris, following year 

phaf;b-i -ye -y6i -yo, f . ,  but-  
terfly 

phatbru, adj  ., thick (of things), 
coarse (of cloth) 

phgtil, (zdv., prep., behind, 
after, afterwards : phiitii't, 
adv., afterwards, in future : 
as& kuyG d o  phgth, beyond 
our country 

phau thoiki v. t r . ,  scatter : p. 
boiki, be scattered 

phavciYkl, 1 1 ao..  burrtt, tear 
( t r . )  

pha\-Ski ph&m pha'i'lu, 11, be 
bGrst, torn 

phkre, adv., again, back : p 
aroiki or valbiki v. t r . .  
return 

pheri ltiil, rn., year after next 
phEr-i - , yq ,  f. ,  whirlpool 
pherbrki phkram pheri'luu, 11, 

V. int : turn, return 
pherb'iki, I 1 ac., v. tr . ,  turn,  

re turn:  diit p., make an 
arch (building) [smooth 

phicilu (i is i long), adj . ,  
phic-u -8, m., mosquito 
ph'ilil-j -ys -ye; -yo. f , ant  
ph'iri, same as phkre, q.v.  
phir -i&6'iki -irzh+m -illus, 11 

sa,me as pherbikj, I1 
phir6iki phi'rgm phiri'lus, 

same as pher6'ikj, I1 
p h o k  I v. tr., same a.s 

pherbikj, 1 
phi$-i -ya,  f . ,  stone in ring 
ptitilc boiki, take a huff 
phi&-6 -9 :  m., shoulder 
phoc-6t -E-f -&'i -br ,  m., tail 
phoe, m. pl., small pox : p. 

n'ikhiiybikj, small-pox come 
out,  get small-pox 

phb'piis- -i, m., blister : con- 
trast phiipu's 

p h ~ t , -  -i, m., peel, rind 
phii t,ho'ikjl blow with mouth 

or bellows : for '' blow " of 
wind use " come " 

phuk6k'is, adj.: boastful 
phiik- -i, m .  (in full tikgi 

phiik), crumb 
phiikilg , boastful 
phulfiz, m., cedar 
phii'n -6 ,  gen. -0, m. pl., 

moustache 
phGn&r- -8' -5'i -6, f . !  blossom, 

flower 



phiipii's -i, in..  fireplace (Hill. 
ciilbii) conirast phb'piis 

phiirg-ii (h)? -6 (h ) f  or -uvi, 
-uv&'i, -uvo, m., feather 

phikkii, adj., empty 
phiit, i.q. p h ~ t .  q . v .  
phut -i&6iki -i1z&m itlB, 11, 

bd broken, break (int.) 
piliitb'iki, I 1 ac.. v. tr., break 
~ ~ h u t s -  -%i, m.,  dew 
phiitii'n- -i, m.. Sin6 cloth 

purse 
phyiivp phys- -ai -vo, m., 

shoulder (part over scapula) 
phy6l-p -9 ,  m., shoulder 
pi6ikj pi'gm piggs, IT: drink 
pir, m., Muhammadan saint : 

pirek+n, interj , by the 
saint ! 

,pi&lln-, gen. -ai, f . ,  time of 
second Muhammadan pray- 
er : ciini p., about 1:O 
p.m. : biiri p., about 2.0 
p.m. : siiri p. bili. sun has 
reached the position of 
p i & h  

pis -6' -E' (&), m., small pear 
p is t~ ' l -  -1, rn., revolver, pistol 
pit-ii -e, m., back 
P6c -1 -9,  granddaughter (both 

sides) 
pbc -p -9 ,  grandson (both sides) 
po-1, gem-T'no, five : poYm6'- 

no, fifth 
p i k i  pQm polus (5 as aw), 

fall, be exhausted, alight 
(of bird) : cat p., crack 
( int  .) 

pQ'n- -8, f . ,  way, road 
poybnu, adj., rich 
pran -6t -6 (not?) or -uvi, 

-uv&'i -uv6, 1n., soi11, 1110th 
pr&&-j -g, f., rib 
pr%y6'ikj, I 1 ac., mend 
prik doikj, to jump 
pr5z-p -g, m., flea 

pB'c-, gerr. -ai : 1 .  r i  9 ,, , 
son 

p u l A  '-, gen. -iii, pillall (foo(l) 
purb'iki, I 1 ac., fill 
purbny, adj., old, ancient 
piiru, adj., correct, cornl~let~, 

a1 1 
pushi, f . ,  boil : p. n'ikhayci'ilii, 

boil break out 
piisiil-i&6Yki -i1&&i -ilti, 11, 

int., swell (said of hollo\~ 
thing as stomach) cf. &fi- 
&6'i ki 

g1iisi&-6ikj -i&iii, same as 
preceding 

-r, suffix meaning '. in " . 
gotEr, also got6r gru) in 
house, a t  home : gotor. in 
houses ; urduGr, in Urdu ; 
Siniir, in Sin% 

ra r i j i?  (or r&&it) ra%i rgjgh 
(or r%&6) m., king, raja 

riib5t-, gen. -gi, f . ,  obstinacy: 
r.  tholkj, to quarrel 

rab6t -, gen. -%i, f . ,  report, 
rabiin-, gen. -&i, French beans 
riich6'ikj rii'chgm riichi'gas. I1 

1 ac., preserve, rear, keep : 
&k6 r., abstain from (with 
io>.  

r&dii, cooked (in pot. see 
ra&6ikj 

r5Egli- -ye, f . ,  rifle 
Riifizi rafiziy6, 111. Shia 1LIu . 

hammadan (said in scorn) 
rahiit-, gen. -%i, f., health 
rak- -6' 6'i -6, f , desire, wish : 

I-.  thoiki, to desire, wish for 
riik -y -e, m., palace 
nam6iki I ac.: keep or rear 

(birds) 
ran6iki rii~19m r%nitgas, 11 1 

sc. ,  v. tr., cook (in pot, Panj. 
rinnh n8.) 

r t i h ~ i k i , ' ~  1 ac., v .  tr . ,  to dye 
r%s-, gen. -5i, m., sap, juice 



TI-IE VO(:ABULARIES. 

rasen : rations 
r&&-, gcn. -e'i, m., evesight 
rasjd- -i, m., written receipt 
r&th-i&6iki -i1z&rn -i1dii8, 

11, be hindered, atopped 
rlithbikj, I 1 ac., hinder, stop 
riit -I -ye, f . ,  night : triizi r., 

midnight : r&ty6t, riityo, by 
night, a t  night 

vacarj, (surd rj) adv., in this 
direction : ravaryo, f roll1 
this direction 

&van boikj, set outl, start 
rayski ram (a very long) 

rG1g&s, 1 ac., say, speak, tell, 
read : rgitii: literate: rayo- 
ikyei or raini6i tarikb, 
accent (as in foreign accent, 
French accent) 

ra&6iki, r8;&6i: rbdu, 11, be 
cooked (in pot, Panj. rijjhna) 

1 (1 surd) r61~, f., railway 
train 

1 gen. i m., brass, 
bronze, copper : haljqii r. , 
brass : 1 6 1 ~ ~ ~  r., bronze. 
copper 

rin- -i, m., p g t t ~  (kind of 
tweed cloth! 

rQv8t- -6, f., bribe 
ro, fem., re, pl. ri, that (pro- 

noun) 
rbg (surd g) r6'g -i -&i -0, m., 

illness 
rogbtii, adj., ill 
rogoty -Brj--ar6' -arG1i-ar6, f ., 

illness 
roikj rQm rcliis, 11, weep 
ram" rom-,? -&i -0, m., tribe 
rpn--i  -6i -0 (li far forward in 

plur., almost i n  m.. 
colour, dye 

ros, n. adj., anger. a,ngrp, esp. 
If taking huff : r. boikj, 
take a huff 

roz-6 t i  -5i'i -6, fast : r. 

ginbikj, to fast 
r6z- -j, m., kind of bird 
1 . 6 ~ -  -j,  m.,  kind of deer 
rozin -& -a l i  -g'i .6f, allowa~lcc . 

livelihood 
ruh rfih - j  -Bi -0, also ru r iv-i  

-&i -0, m. soul 
ruksii't- gen., -e'i f . ,  n. adj., 

permission, permitted : I. 

boiki, take Icave : r t ho'iiii . 
give leave, permit to go 

riimsl- -9,  f ., handkerchief 
run- -6, f . .  pasture land (gener- 

ally in hills) 
run-it, gen. -iyei, f., mange 
rup-f, gm.  -B1i, silver 
rup -&i -%'ye -&'!lei -a 'yo, f .. 

rupee 
For words beginning \vith s 

see after &I and before si 
sa, m., breath : esp. in phrase 

sa kgbaz bulii. breath was 
seized (by God) i.e. he died 

sa-, gen. -&i, pl. siiyiir-e. gen. 
-0, f., sister 

s ~ b - ,  gen. -ai. m., Sahib. 
European : b6rii s., Resident 
in Gilgit : i s .  Asst 
R,esident in Cilas 

sg'bab- -6, f.: cause : an'isei 
stib&b gi, for this reason 

sabii'n -gen. -$'i, f . poap 
sgbiir, patience : s. thoiki. 

have patience 
s&but thoiki. 1-. tr . .  prove 
S ~ C - p  -9, f . ;  dream : s. padl- 

6iki, to dream 
sacu, easy 
s&dtip- -6' -6'i -6, f . ,  broocli 

made of shell 
s$f&'. adj. indecl.. clean : s. 

boikj, become fine weather 
s&fiirl- -GI, f ., journey 
sah'ib-, gen. -$i. m.: same a- 

sab, q.r. 
Sgi, name of villa'ge 



siii-s -zi,  m.,  groom (for Eu- 
ropean s] 

#61<hgt, adj., hard : s. mizsj, 
ill- tempered, hard disposi- 
tJjon : s. n~Tz%j&i, ill-tempered 

sa16, f., advice 
salii'm, f , salutation 
saliit6ilii. Z ac.,  to  fold 
siirnglS', f., wrestling : s. 

lamcjilki, to wrestle 
stiman. m., legal summons 
~ Q m & n - ,  gen. -&i? f ., luggage 
,qimar6'iki,, I 1 ac.,  divide : see 

next word 
sAmBr, prep. (prep. case), 

equal t,o 
ahmb-Q -5'i -5'i -6, f., anxiety : 

s. thoilsj, think, take 
thought 

siimbakis, adj., anxious 
sam6n1- - e - ~ i  -0, f.: arms (mil- 

itary) 
sail- -i! m., light : s. bGlii, day 

is dawning 
saiiat,p, adj., bright (of colour, 

light, s tar)  
sgnd - a  -&'it -8'i -6, m. ,  male 

buffalo (d for ward near pos- 
ition of English d) 

eandii'k- -6', -&'i -6, f . ,  box 
ssp-,  gen. -5i, European : same 

as siib, q.v. [family 
s i i p~ ly -8 r~  -ar6'- -ar6'i -arb, m., 
sar- ( r  surd) -i, m., lake, flood 
sardii'r- m., leader : see s'i 
sgrkiir-, gen. -ai, m , Govern- 

ment, the authorities 
sarkiiri, ad j . , belonging t,o 

Government 
s%r6iki-t, I I a,c., put t o  sleep 
sarpItj, ease, easy 
sSrp -y -e, horseshoe m. 
saru, adj  ., solid 
sat,  gen. sgti'no, seven : sgt- 

mii'no, seventh : sgt chgk, 
week 

s#tb-i, gen. -i"no, seventeen . 
s&ta'imG 'no, seventeenth 

shtdEzj, f . ,  week 
s~ i t i ,  prep., with, along with 
satifik6't- -i,  f . ,  certificate 
siitn~ti'no, see ,sLt 
siitrgnj - i  -6 -Zli -0, f . ,  carpet 

(y is understood, but riot 
really prorlounced before 
the obl. and nom. pl. end- 
ings) 

s%u s6'v -6 -5i -0: f .: bridge 
saud-a, gen -&i, f . ,  trading : 

inisti s., good bargain 
saudagjr-, gen: -&i, In., trades- 

man: merchant 
savii-i -y6, f., sister's daughter 
savG-o -6, m., sister's son 
ssvii: i. q. sb. breath, q.v. 
SAM-a, gen. i ,  f . ,  earnest 

money [m ent 
~52%'- -y6 -i -wo, f., punish- 
sZ&-g, gen. -6i, m., half of 

produce of land : s. dE'yBk, 
m., tenant, pl. d6n6li (lit. 
giver of half -produce) 

SazinT, name of district 
s ~ l - ,  gen. -&i, f ., walk, journey 

for pleasure : s. thoikj, to 
make such journey, go for - - 
walk 

sEr s6'r-i -5i -0, m., weight, 
two pounds 

&I%, greens 
&Zc- j -9 ,  f., squirrel 
s&ifa&an-& -&'i -Bi -0, m.,  

hospital 
&aih+r- -e ,  f . ,  city town (u j  

short) 
&air -1-j: -y&rg -igi -y&ro, m., 

wife's brother (G short) 
diai'iir- -i -6i -0, m., Eather in 

law (& is short) 
shak- - n -6' 6'i -6, f., doubt 
1 1  -6, f .  form, appear- 

ance 



slL$lin'r-. - g t ? ~ ~  -a'i, 111 . sugar 
sJlfi -u -q -& -0, ~ I I  . arm - 
I -  i m. .  n.olf 
sll:~]--b .k' - k ' ~  -0. rn., fever  
&al. hund~*erl : .;l~Ilmo'rio. 

hundred tl.1 
418~1 sham-i' a -6, m., 

evening : &amglt,  in the 
evening : see & G u  : &am, 
\!hen fern., means fourth 
Jlu ham madan prayer - - 

dlixlm a -iii -ai' -avo, In.. light- 
ed lonlp 

~ h ~ ~ n ~ a d f i n -  -i, 111 ., lampstarld 
\xani~l- f  - gen. -6i. m.. cream 
sliamal - thoiki. clean rice 
<Iialiiil-i - -e. f : chain 
&l!np~i's- -i - P 1 i  -6. In , thick 

q~i i l t  
a a '  -&'i  -avo, m., 

wild goat 
diar-a. gel1 -25, f.: Alul~am- 

madan law : see h e r y a t  
slifirg - kB1, nes t  year:  see kal 
s_har&q-!l - 9 ,  m. ,-fence 
&ir&vu: adj . ,  cold (of food) 
I f.. dl.ii~g (of COW: 

horsc) 
shiirm-, .- gen.-n,i, f ., sha~ne  
diar-G', gen. -e'i and -6P. m.: 

i l~t~utl ln 
&As- -81-9,  noth her-in -law 
sli5.t-, - gen. -a'i. f. ,  strerjgth : s. 

yi,  forcibly 
s!&iti'lii, strong 
dltitily -fir7 -arii$' -asreti -aro, f . ?  

s trel~gth - 
t i -  f . ,  coh of maize 

with graius take11 off. 
&iv%r?n. m., polo-ground 
&ayalt.. adv..  p r r h ~ p s  
..iliti-F., - m .  pl., abuse (Hindi 

gB11): esp. women's : s. 
doikj, give abuse 

&Ei-7, gen. -iii. f . .  soot 
@itan- -i, m., Satan 

1 1  

&Pitiin-i -iye -iy&i -iyo, f . , l  
dejrilry m ~ s c  tllef 

sl~E~.-y.i't -, gen -i"i f . hl1111arn- 
111adarr la\\! : se:: s_hat.ci 

s l j E u ,  adj , H hite : h. tho'iki 
to  \r hiten : s & G m ,  evening 
twilight : s Ib, morning 
twilight : ct. SEU 

slli - - $  -d'i -&'i -alvo, m , Shiah 
Muhammadan 

&liar-t -Ef  -6'i -6. f . ,  good~resb: 
&idallu, adj , cold 
&iGlG'-i yG. f , generosity 
&iEly, adj  . . generous 
diikar- -9, f . ,  tower 
&"last, defeat : khoilci. I)e 

defeated 
& i l k .  adj., unle,zvened 

(ever \,thing except wheat) 
I - k i  -2'i -aldii, 11, to 

achk 
&'il6Iki, 1 ac., soothe, appease 
&ild&tii: adj , beloved 
&il6'k- -6 -Bi -0, f . .  narrative 

storv 
&ily, ;oumy 
&irn&Gr-, e l .  - 3 '  m . 

Sat.urda.v 
&ip-i-yg, f . wrist 
sbo: adj., good: also interj. 

good ! see d i b r t  
&od-ii-G, fern.-i-yGt monkey 
&6k- -Q -6i -0, f . ,  desire, liking 
&om & 6 m ~ .  f , spleen 

f . n. ad j , care, anxiety, 
awake alert! : s the, t3k2  
care ! g e ~ i t l ~  ! s. thEt, with 
care, carefully : s. boiki, 
int.. to wake up : s. tharbiki, 
to ;vaken 

d o n i .  barren woman : see 
s!lonu 

&on-&, barren (land, eto.) : -i, 
barren woman 

*ot -6' -65 -6gi -60, m.? shoe- 
maker 



shG -- dl~uv-i' -k'i -6, dog : fem. 
s6cj &?i (declined as m a s ~ . )  

&ii-d%r./-, -da'rj or - d % r ' ~ g .  
. darg'i -d8ryo, bov 

shiiglii, - f . ,  a thorn with yellow 
wood 

&iigiil-ai -iiyG, f . ,  friendship 
&iigiil-ii -6 ,  m., friend 
&iigiil y -a r t  -arGf -arG'i -ar6, 

f . ,  friendship 
biigiiri- -yE -yGi -yo, f . large 

pear 
j l  &GjEi h i i d u ,  II. 

grow old (moon, clothes) 
&uk?r-. gen. -ai. f . .  thanks. 

gratitude : s.  thoilrj, thanlc : 
na&iil&r banda, ingrate 

&uk%rgiiz5ifr- i i -0, n. 
adj., gratef (11 

& i i k ~ ~ ,  dry : see &u&6iki 
past tense 

biiki ir-  gen. ai, In., Friday 
& G I - ,  gen. -ai, f., love 
&111m~il-, gen. iii, f .  north 
&iiniitGr- -i ,  m , wren 
&iinm%mGp-o -6 - 6  -0 (U 

very narrow), m., mouse : 
also &unm+m6vo 

shu - -o gen. -iii, no plur. boy : 
see &iid&r? and dari 

hiirii '  boikj. v int.. begin: s .  
thoikj. v. t r  . begin 

a u r y - a r t  -arG' -arGfi -arb, f . ,  
happiness (ii narrow) 

hiiryar6iki (2 narrow), T 1 ac. 
v. tr. to please 

-a 5i -iii -0, m.. glass 
&u&biki &i&Gi shiikg, 11, 

become dry 
&tit &6ti, m., mushroom 
&fit-it -iyG, f. ,  corner: car 

biiti ' .  four cornered 
d ~ k -  - m., bud :  throk 

bite s., slightly open bud 
&tiv6ikj, II 1 ac.. v tar. to  

dry 

s k i  i sllu'dh, v ,  
in t . .  [ I .  swell (of Gh, bone 
r tc  ) : c f .  T i ,  p i l~ .  
iniz_h6ik,i 

sg-, gen. i i i .  f .  brent11 : s .  

waybiki. breathe : s .  i. 
tho'ikj, Iw out  oE hreath: 
see eii, sawh arrd sB boiki 

sa, six, gen. saltno : ~ ~ 1 1 1 ~ ' i ~ ~ ~  

sixth 
sii boiki, to  emI)n~ce (w sati, 

with, of pers. embraced) : 
see s5, 

.iac6iki ?&'cam ~A'tiis, I, be 
attached, et,c. (Hin ILgna) : 
with 2 ac. t o  hi t  mark (of 
gun, arrow. stone) : nE s . ,  
( 2  ac.), t o  miss : k o m ~ &  
sacit,  busy : see soiki 

siidgr- -i, m., servallt 
i?iidari-t -yG. f .  service 
QLL- - i ,  m., neck (general1~- 

i n a l ~ ' ~ ,  seldom \roman's) 
sgk bollii, slip (on ground, 

:i.lso from one's hand) : s.  
boiki did!, slippery place 

ssk ,  adj . ,  f u l l :  s. hoiki: )scl 
full : s. thoiki, fill 

sainG'no, see sa 
sariin-, gen. -&i, henna 
s ~ i i  thoiki, to  whistle in order 

to call someorle : see . siirkyii. . 
siiriijkj : cf.  & E i i  

sGv-o -6, adj., blind: fern. 
$3-i -yG : ct'. & E i i  

sidbiki, I 2 nc., beat strike 
sik bLd&l thoiki, disguise m e -  

self 
sin- -i. m., horn 
$in?, sin? or kin-i, -iili -6, 

sin; 'man, a Sin : SinGk. 
m., a Sin : Sip? '&i.  inn 
woman 

Sing (a as  in French '' page ") , 
s ~ I ) A  bas, Sipii bas. t h e  
$in& language : see bas 



Siljak~c -u,-  5 ,  fen]. -i-ye, a Sin 
' frolli Yiigistfi~l: see rrext 

word 
SinSk-i ,  gen.- jgi, f . ,  tha t  

'part of YBgistln (indepen- 
dent country below Ciliis) 
which is inhabited by Sins 

A!*-Qi -&'ye .Bfyai -&'yo. f . .  
wild rose 

r I / -  8 

?is- -1 -a i -0, m.. head 
sis6'n-t. gen -gi, m.: head of . ._ - 

bed 
$is-ii -e, n1., cone of fir or . . ..- 

pine, ear of wheat, barley, 
rice, etc., &onii s.: ear of 
maize before cob is 'formed : 
see &onii 

so'ikj sgrn g a s  I 1 ac.. 
attach (Hin. lagana) : 
goti5h agiir s.. set fire to  
house : see sac6ilii 

6 ,  pen. soi"no, sixteen : 
so~rnij'rio, sixteenth 

spk, adj., slack (of rope, etc.) 
s61 -ii -9, tn.! s~na l l  bra,ncli 
som- 6%. - Q ~ N  -illis, be tired 
sgt -u -8,  m..  throat. neck 
s~'t11o'iki or n'ikhiil6ilci. take 

rest 
s z  tholkj, t o  smell 
siiak bG&6il<j. to cranll (esp. 

of snake) 
siirky%-. gen. -Zi ,  whistling : 

s. thoiki, to whistle (for 
pleasure) : see sEi 

)driiik-i, gen -rdi. f .  (and s. 
thoikj) same as  s i i r k ~ 6 .  . . q.r. 

sif- -G -Ei - o. f . ,  army : silo 
(less often s )  5fsZr or 
sardar or b6r0, general 01. 

other superior officer 
siaicat-: pen. -a1i? IU., blotting 

paper 
siii'r- -i, m.: wick of earthen- 

ware lamp 
sicarbiki, 1: teach, 1 ac. rei 

and ( j u t .  I .  i f  
subject taught is trot men- 
tioned. petas t i  be i r l  

either. dat. or 1 ac 
sicbiki s i t e rn  A ~ c ~ ) ~ C R ,  11, 

learn : subj. of verb iu ill 
nom., (not agent case) 

sifat-;  gen. -%i, praise : Y. 

thoiki (gen. pers.) to praise : 
see hiimacl 

si'gal-. -ii.i, nl. sand 
siggret- -i -t;i -0. f . :  cigarette 
sikfm- -6': f . .  silk (9ntl i \.elair 

short) 
sin- -e ' ,  f . .  river (esp. Ind~ls.;) 
si6iki si'am sigiis 11, sew 
siptit-. Ten. -5i, same 21s slfa t 
- 1 -  5 v e t  - svhl i  - 5 ~ 6 ,  f . :  

razor 
sirf. a d r . ,  o n l ~ .  
s'irk -a: gen. -&'i 111.. vinegar. 
s'isi'nii, adj. ,  pure (of oil, 

u7atter. etc.) 
s"lt&r- -e. f ., native banjo 
sobgt-. gen. -a'i: f . ,  association 

i t  (abst,r. noutl) : s. 
thoyki associate with 

sGci. ad j . Eernade . ,- 
soikj spm siltiis, TI ,  slrlep : see 

sar6ik j? i s l~ ip  
soln&-i - v E  -yei -yo, i., friend- 
s ~ n - ,  gel1 -Z i ,  gold 
sgnp -&,sf -a.r8' -arP'i -a8r6. m.. 

.goldsmitll ( a  is allnost pure 
ii in nom., elsew11et.e a.llllost- 
as  in Eng. . 'man " )  

s6nj sonpArG or s 6 n ~ ~ .  f . .  
raja's wife, queen 

sfit s u v  -g f  -%'i  -6, f . .  needle. 
pine needle 

scat, f . ,  name of dist,~.ict. 
S ~ ' 8 t j  

sscg, adj., true, straight, di- 
rect (of road) : interj. cer- 
t.ainly : yes, that's so : 
p g C ~ &  gou, he \vent straight 



sGqy -grj- -arB' -arG'i -arb, f . ?  
straiqh taess, t ru th  

sum-,  gen. -ai, 111 , earth, soil, 
clay 

siinni- -yB -yei- yo, nl., Sunni 
~ u h a h r n a , d a n  

s ir-  -j, m., pig 
stirs1-i -ye -v&i -yo, f . ,  water- 

pot (earthen) 
suriit- -8,  f . ,  torm. appearance 
siir-i -yq, f .. snn. s1.111shine : 

tritri s .  half a day : sfire& 
wiC?kj, pn t out  i11 the sun : 
stiryo, bv day : s. b i i~ i&-  
cjilcj, s .  bur boylcj, sun set : 
5. tr8i1tik 211: it is inidday : 
3.  dar6 bili, it is midday : s. 
1ihiilEk 3li i t  is 8 a.nl.  : s. 
p'ivh'in tjili, i t  i.: :3.O to 4.U 
p.111. : s. d'ig5r bili, i t  is 44.0 
t,o 5-O> p.m. : see thiim 

siiruna-i - y e .  f., native clari- 
one t 

SGP, a.dj . . uuc~nsciolis, faint, 
I i12.1- 

s6j70ikj sfi'j- -2 n~ -irg5s, 11 1 
ac , lrtlow 

tand i ib ,  adj., ast.onishcd 
tZib2irz'i'n- - E  -iii -0, f . ,  stnall 

axe 
tahedrtr, adj., obedient, under - 

authority 
t,%l)ii-t; - t i  -d%i -(lo, nl., bier 
taci, f . ,  adze 
t5g -A, gen -&'i, m.,  mud pre- 

pared for plastering 
tgikik8,t- - i ?  m . ,  or - f . ,  

inquiry, inquest 
t5B thoilgi, 1;. t r . ,  tic 
t ~ k - ( h )  -i ,  rn., but ' tot~ 
tiil tho'iki, \'. t r . :  sort, choose 

out 
tti.1- -i, tn., i l l  pae tgl, sole of 

foot, 
tgl-, gen. 4% I n . .  ceiling: ~ inde r  

roof : see t.Echi 

tala,  irldecl. adj . , sweet 
tiilii-b (surd b)-be, f . ,  pay, 

salary 
tal8'k- -6 -El -0, f , divorce : t. 

do'iki,, to  divorce ( w  dat.) 
tta18&- -B, f . :  search : thoiki, 

to search 
talnshi- -ye, f ., search (gener- 

all? police search of sua- 
pect's house) 

tal bur-g - 9 ,  m ., spider 
t&lt&'kus, ad j  ., slippery 
tiilt.%pan- -i, ni., flying fox : 

&am&i t., ba t  
t81-g .g ,  m.,  p a h t e  
tnliik, f , connection, concern : 

thzi jEk t. hiini? what busi- 
ness is i t  of yours ? 

t a l ~ n i i ,  adj., thin 
t3.m do'ilsi, to  swim 
tiinl, aclj., shu t  : t. tho'ikj, v. 

tr., t o  shut  (door, etc.) 
t5m bo"r1. stumble, fall 
tgm-i: tho'ikj, v. t r . ,  wash 
t5'm-a, gen. -nl,  f., avarice 
t,%makp, m.,  tobacco : t,. 

pibylij, to smoke 
tarnB.m, ndj.: ~ornple t~c ,  all 
t,iinlatlc -& -a'i  -Bfi -6, E .  pistol 
t&lnn& -A -5'i-r -iifi .-6, sho~v, 

~n te r ta~ inrnen t ,  " fantasia,' ': 
t. tholk., perform, etc. 

I -  a i -6, light 
one horsed t rap  

tiir'lg-A - a f  -afi - t i ,  two- 
wheeled covered t rap  

tiip -i&6'iki -i&ani -Edus, 11. 
warm oneself 

tsr- - i ,  nl., piece : t.  thoikj, 1 
ac , cu t  break : t h o  tgri 
thoYlii, 1 ac. ,  cut  or brkali 
in pieces 

taridii ,  foolish 
tiirafdar-i, gen. -iyEi, f ., par- 

tialit y 
tLrf, direction : mgi tArfa jo 
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on lily side, on my part, 
from me 

tbrika,, method, inailner 
t8r1'kh- -6 -6i -0, f . ,  date (in 

calendar, etc.) I<&cii.k ti., 

what date is i t  ? 
tar -i&6'iki -if&?m -'i"lii~, 11, 

to cross 
tLrjiim-Q -&'i -5'i -6, f . ,  trans- 

lati011 : t .  tho'iki, translate 
tarb'iki, t i i tern tari'ltis or 

tgri'diis, IT, cross 
tarb'iki, I 1 ac., take someone 

or something a.croes 
taru -i - j 'E ,  f., ringlet 
tgs bo'ikj, slip (on ground, 

also from one's hand), come 
out (as nail, sword from 
scabbard) : tiis bolk'i di&, 
slippery place : tiis t h67ki, 
take out  (nail, sword) 

tasil-, gen. -%i, local court, 
small district : see next 
word 

tas'ildfir - -i, m. ,  officer (Indian) 
over s~ual l  district : see last 
word 

tgsm-8 -a&i;l' -a&Gfi -a&6 
or -B'i -5'i -6, f . ,  shoelace 
made of cloth or thread 

t-at&-i -yE, f. ,  friendship 
tstu, adj., hot 
taii tho'iki, v. tr., to  spill 
taufik, m.. ability (esp final1 - 

cial) au like English ' awe ' 
tPy6r, adj . ,  ready : t. t1ho~kj,  

prepare 
tavii t6- -Zi -vo, m , in hiita 

taoii, palm of hand 
tbza, indecl. adj.. fresh 
$el, gen, tEliii, m., oil 
tZn, a d v ,  n o w :  tE11 Zki, 

immediately 
fg'n'is-, gen. -iii, f . ,  tennis 
fEry, crooked : t r  $chiye. 

sqninting eves 

tZ& -i -9,  f . ,  roof : sc3e tal 
thac-q'n -0ni OnXi -0no.  1 1 1  ., 

carpmtte; 
t h c - i  , f . ,  fetn:ile of 

carpenter caste - 
t h ig -  - i :  m..  cheat. tlefrauder 
thaigi- -ye -.vi.i yo. f . .  cheat- 

ing. fraud 
th&i ,'tahv 
thairi- -vG -!Pi -yo,  f.. hall 

oi shir t )  ( -- 
thakur- - i .  &i -0, ti).. barber 
th8lg-6' -F ( i b )  - P ' i  - 0 0  large 

bag or basket 
thZnl thoiki. to sweep 
th5m ho'iki, pass off (said o f  

sunshine from places, e g. 
hill tops) 

tham-ii ..@, m . ,  fan.. panklla. 
than- -i,  ~ n . .  complete roll of 

cloth 
than, prep,. u p  to 
thgn thoiki. c. tr. 1 a(- . v tr. .  

push 
thapgty. adj , dull (colour. 

light, star) 
ths r  do'iki, to 0y 
thiit -u -E, m..  tourball 
thik- -P' -2'i -0. f . ,  drop (of 

water etc.) : thiltgk viii,  a 
little \[rater. see next 

khik6-i-I+ -vGi -J-o. f , drop 
(of waterr. etc ) : thik0-j.~ 
vayoik?. to drop (water. 
etc.) : in thYk and tllik6i the 
k is rather far back 

this- -@', f , error : t .  tho'iki 
commit mistlatke 

thee-i. gen. -5i. f., bhang 
thoykl, than1 or thPm, thz'ghx 

or th'i'ggs. v. tr. do, make, 
speak (language). cook 
(bread etc.) : bear (son 
daughter. with word for 
son, daughter as object) : 
tiki th@'y6k or tlloik'ik, a 



cool, : lit: ( h i ,  ai) thiga to, 
for what, (this, that) reason : . - ;ek h&ni thiga to, because, 
since 

t h ~ k  -u -+, 1 1 1 . .  hi11 
thrik-. gen. -&i, m. dirt 
t'hu. f . ,  saliva: t .  t>hoiki, to 

spit 
thu'k-i, geu. -~7iii, f .  d i v a  
bhB1Gs- -i ,  m. Pinus Gerardiaila 

or edible pine : see gar6jli, 
y6zi. 

thtilii (first i~ ~larrom) . thicli, 
fat 

thiin- -q.  f., pillar 
bhiir- -G': f ., whip : t .  gi doiki, 

2 ac., to whip 
thiir6af doikj, 2 ac.,  to whip 
Thiir-, gen. -%i, llailie of village 

on Indus below Crlas 
thi3rg -6 -ti or -6i. -oi i  -ovtj, 

rn.? bit in horse's nlouth 
thurti't -ii - E :  111.. beak (ii is ti 

long) 
thurvbilii, I 1  uc. ,  v t r . ,  open 
tikiit- -i -L'i -6: I,,., ticket, 

postage stamp 
tik-i -or -i, -yam -yPi -\.o, f . ,  

bread, '. capnti " 
tik -u  -9 ,  m., spot 
tTl411- -i. In., saddle 
tinlO'iki ti'ma n1 tiiuignhf.. 11, 

endure 
tin-, gen -ai. 111 . tin (the 

material) 
tinu, sharp (knife. scissors. 

razor) : bright (colour, light. 
star), clever 

til)y a r t  -arP' -:trk'i -arb, 1 . .  
brig11 tness. sharpness, 
cleverness : see last, nlol'd : 
n not fully cercbral 

titi'rii, m.. one of the two 
breasts 

tob-a, gen. i ,  . repent- 
ance : t .  thoiki. repent 

t,ohn~iit- ~ C U .  -Li ,  f , blame, 
accusation : t. s o ,  to 
blame, accuse 

tolbikj, I 1 ac , v tr., weigh, 
measure 

toltbp-u -9 ,  m . ,  leavened cake 
of bread (made of anything 
but  wheat) 

tofan-, gen . -6i , generally 
tofgn8i 6&j (see as&), 
storm, hurricane 

t ~ m -  -i -iii -0, M., tree : ciinu 
t . .  shrub 

toml"l, own : Hindi &png 
top- -1, m., chnnon 
t,6r -i -!7F -v8i -yo: f ., a cork : 

handle of door or drawer 
t6r -i3 -8, in., large unsmooth- 

ed bit of mood, stump 
f:ot& ( h ) ,  m . ,  parrot; 
t;r&ri, half : triin n l a h n .  cen- 

tre : see ynn, sfirj, rat- : bk 
ga t . ,  one and s half : pe ga 
t , three and EL half : ce tr5i1. 
three equal parts  

tran . thoiki. . tr . ,  fire gun.  
arrow 

t,r&nf -6' -aj;'i -afifi -a6 or -av6. 
m.,  headman of village 

tsairi- -YE, m., sentry (~ 
short) 

tsiik, standing : t. boiki, stand. 
stand up  : t). bo ! wait a 
n lon~ent  ! t. tharbilii, set 
upright , make stand 

tsan61-u -6, m., native trousers 
tsandufr-a. gen -&i ,  m . ,  

Monday 
tsiiplii -i -yk ,  f .  chapli (sandals) 
tsgr - G ,  nl., scratch (f r.om nail. 

etc.)  : t. boiki get a scratch : 
t .  thoikj, v. t r . .  scratch, tear 

tshag-u - E ,  I U . ,  garden 
t&inziifr- -i;', f ., before sun- 

rise, time of first Muliam- 
madan prayer 
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168 ~ I N A  G R A M M A R .  

iiyan.6rt -arG' -ar&'i -arb, f . ,  
hunger 

iiygfnii, hungry 
UZ-ii-6, rn., otter 
r-Ad-a,-&'it . ~ ' i - 6 ,  m., promise 

, I .  vai-, gen. -%i, nl , water 
" /  - 1 -  vi,ig-aT -%ye -a. l-ciyi,, f . :  ford, 

stream 
viilayst -, (three syllables 

evenly accented) gen -%i> f . ,  
England, Europe, America 

v#l&kin, conj., bu t  
valb'ikj, 1 1 ac , bring 
v h -  -i, m., pumpkin 
vapiis, adv.,  back. as in give 

back, come back 
-var -j, gen. -y6i (surd r i ) ,  di- 

~aection : na v., in this direc- 
t ion:  m v. .  in that  direc- 
tion : Gk E k ; t  v.  towards 
each ohher 

vbr'is- - i ,  m.. heir 
r&tS'n- -6' -il'i 6 .  f ., country 

native land : also v%tlibn- 
- G f  -e'i -6, f .  

vava. noise : v. doiki, make 
noise, talk nonsense 

v&v81-k gen. - & i ,  f , thirst 
vaval-i&bikj -i'ch-+m -ifd& 

br -illtis, be thirsty 
viizir-, gea. i ,  m ,  prime 

minister, Vizier, etc. 
viig6iki v8m vgtiis, come : 

aziii v5i v., trickle : vii, vor- 
ky6i i&bra thoiki, to beckon: 
vii'i EvElii or  biiris, the corn- 
ing year, next yea.r 

vi6iki vi'+nl vitg#s, v ,  tr , IT, 
put  in, insert, sow, fire 
(gun, etc.) : nara v. ,  tthrow 
down 

yachZl'i'tu, adj . ,  mad 
yachf lv -a r t  -arGf arE'i -arb, 

f . .  m'adness 
~ g ' d -  -6i, f., memor-j- : 3.. 

tho'iki, remember 

yiig -if - i j r B  -ijV8i -1j.o. I I . ,  adj , 
intlgpcndent, uncontrollablr 
( u ~ e d  esp of inhabitants of 
YngcistBn, q .v . )  

Yfig'ist n n, country belon. CiIas, 
independent countrv owing 
allegiance to neither King 
nor Amir 

P#hild - i  -iy@ -iyEi -iyo, 111.~ 

Je \v 
vaki n, f . ,  certaint,y 
yiim -yQr, see y9r ( Q  nasal) 
yani, as if (not ,  as  in Urdu, 

" tha t  is ") 
yiip, gcn. y .  f . ,  ~\.ater- 

course for irrigation - 
;Br- -i or pariini, friend (wo- 

man's y i r  is her paramour) : 
y&r- -q ,  f . ,  female paramour. 

yzr, prep . front of,  before : 
ma jo y , in front of iue : 
biite jo y., previous to all, 
firs-t o'f a11 

vart .  adj., former, previous, 
next : y. chKk. previous 
day 

viirf-A -iifi -%'i -6, m , raja's 
tax-gatherer or ste~vard 

y a k  I 1 ac.. (causal of 
yaybik-), make rva.1 k or go 

yari'nu, adj  , former, next 
a former, nest, : y. 

mor, the former matter : y. 
chiik, the previous day 

Yiisan. the district of Yasin 
yavb'iki y i i y ~ m  ys'tiis. wall<, 

go, coine, circulate or pa+s 
(of coin) : imperat. yhi-1 : 
see yar6iki 

vGski, suitable 
go; rn., barley 
yon-v, gen. -ai. nl . ,  winter: 

see next word 
vonGkC, acl j . , belonging to 
' winter : y. ha16'1. winter 

sols tic? 
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ypr (nasal vo\\rel) y6'r -Q -Li-o. 
f . ,  large waterlllill : y a r n y ~ r  
(nasal vowel) same declen - 
sion), timall ha.ndnlil1 : y6riii 
or yiim v8rgi biit, stone of 
one' of those : &&inti b&t, 
upper stone : lchirinu b&t , 
lower s t  onc 

"Gz- i  - 9 ,  f., wed of Pinus 
Gerardiana or edible pine 

\+lo (ii narrow and long), adj., 
a<part, separate ; y. thoiki, 
to separate 

yum yii'm -i  -iii -0.  m., liver 
17un- -8 -5i . c :  f ., moon : yun 

p5ri or piinzai boiki., be full 
moon : y kllolj boikj, moon 
become small : y. tlr5,n bo'ikj, 
moon be half : y.  sbudi, 
moon has grown old 

vi3par6'ilrj, I 1 ac.. reconcile. 
cause t o  be joined 

vtij)6'iki, 1 1 ac., v t r . ,  join 
vuw6ikj, 1, will 
zait-llx-iivi-iiv%'i-iiv6, nl., farm 

servant who turns on or off 
water for irrigation 

xiil&mi, wounded : z thoiki, 
to wound : z. boiki, be 
wounded 

z&'l&iim- -i or -6. in., wound : 
z. thoyki or doikj, to wound: 
z. boiki, be wounded 

x%m&n%t- -8'. f ., surety. bail : 
z. gin6ik.i or doikj, go bail 

ziimindgr- - i ,  ill., farmer 
zam6ikj. 1 2 ac., strike, best 
ziins-a-a'i-1, m., small brass pot 
z%rigiir8-, gen. %'ii in., rust : 

z%ng%rsG khegiin ; rust has 
eaten i t ,  i t  has rusted 

zari- -ve -yGi -yo, f . ,  excuh;e 
zsriirat-: gen. -6i, f . .  necessit). 
zauzttk_h C ,  f . :  or -i, m.: hell 
zavfir- -i. in., pilgrim to i\lec.c*a 
zElj, t . ,  manner, Itind : kE z.. 

jEk z., how., of what kind ? 
an8 I.., t h u ~ ,  of t , t l i f i  kintl 

~ f i  z5ry ;r,av&i ~ i i r o ,  111.. brother. : 
zavai dit niccc? (broth~r ' l -  
daugli ter) : zavai p u ~ .  neph- 
ew, (brotlber's son) 

& i m c  -6' -;l'rq -k'i -fifro, nl . ,  
sister's husband, son-in-la\\- 

&.ii.nfib-, gen. -iii: f.: south 
zasa. 111. pl., geschu-iste~.. 

brothers and sisters 
;r~ab3t -. -yg, f . ,  medicine ( . s v c ) ~ - ~ l  

ra1.e in Gilgit) 
zakal6iki, 1 ac.; \-. t r . .  pull 
z&sf thoiki, 1 ac.. l~u l l  
z E k ,  adj., lying down : z .  

t,harriik,i, linocl- \ c 1  OM'^ 

ziik- -G, in , kidney : cf. hi iki-  
h i 1  boiki, rise (of ~1111, moon. 

stars): &il I + i ,  east : a.190 
jil 

d ~ i i k ? ,  f . ,  t'ouch : z. boiki. h e  
touched : z. tholki touch 

zigii, adj.: long 
ziafat- -E,', f . ,  feast 
z'incla, adj , living 
7;indag&ni- -g# -yei -vo, f . : life 
zit,, gen zid&i, f . ,  ol,it,inac,v 
zo zg'yi zg'vgi z~':.o or zQ'yo. 

111 , generally bGpai zo. 
hybrid between ~ n k  
COW 

zorg,vari- f , ~t reng t~h ,  t yran~l!- 
zijh, -8, f , little valley 
ziiriin-, $en. -iifi, f . ,  dunghill 

For (letails of conjugation and decl~nsion. etc., see the 
Sina-English vocabulary C ,  s, z ,  indicate cerebral c, &, ~ l !  ; 
cerebral j is specially marked. 



t shuws  the low tone. 

t~bandotl , p l ~ ~ i t  tlloilii 
abate, tr., iipii t.hoilri : int. 

~ p i i  boikj 
abide, bay6ilri (sit) 
ability, IaviikiLt, f : taufi'k, nl. 
able. adj. Iiij-Gk : be a to, boiki 
about. concern jog, Ei7ry0, 

haki?).. both with get]. 
above, a&' a d k ' t  
absence, leave of, ijdznt, P.,  

chiiti, f .  
ab+ent, be, use a'?@ ~ i i & ,  is not 

here : hiiz'ir 11ti&, is not 
present 

al~stnin froin, alto' rcicll6Ykj w. 
jo. from (i.e. keep oneself 
from) : nE t l~oikj  phiit tho'iki 

absurd, f uzfi'l, bEv%kG'fi 
:xbsurdity, bGv%kiilfi 
abundant, bbdii, b ~ ' d n  
abilsp, n. ( = gali), ?l_liivk 
abuse v..  kaly6Yki, ~ i i y e  doikj 
accede to, 1ii;~nziir thoiki, 

man6ilci 
accent, raybYky6i tariliii, 

rai'niEi tarikB 
mcept. see " accede tu " 
;Ic:conlpany, sii ti bu&67ki 
i~ccount (story) ct-i'ga, f . ,  

ahilb'k, - f : (financial), h'isn'b 
f .  

;icc:urat,e, see " cor.lsect " 
accusation, tohin:~t,', 1'. 
accuse, tollm,it soiki 
i~cid, ad j.. cii'rkh 
accustomed, be ada t  bollti 
i-~che, v . ~Jlilay6'ili. 
iicquaintarlce see '' friend " 
acquit', bari tho'ilci : I ) t b  ;~cqui  t - 

ted, bgri boiki 
acquittal hdri, f .  
across, pnr, re kll'iil, I - ~ I .  vari 
a c t ,  see "do,"  . . ~ n a k e ?  , , 

\vor1< " 

action at h r v ,  iiiilIsh, f . ,  cl;Lv&i, 
f : bring n., same w tfloiki 

address (on letter), 11.' pa't,a, m. 
adjourn, motal' cl~urciilci ole 

tho'ilii 
adjust, bandi biis thoikJ 
admirable, inrstii 
adrnit 'entrance), Brat 

valbikj : see " accede to,"' 
'' accept " 

adornment, minElv&'rj-, f : for  
the sake of  a. nih6lvarc; 
ksryo 

adulterer, la&egiiro, m - 
advance, use miichb', before- 

hand : (of nioney) pEs_hg_ai, - f 
advantage, faid&, f 
adversity, dami&~'r-j-, f 
advertisement, i&t'ihiil., f 
advice (moral), knna'ii. in. 

i~asiiit~, f . ,  hidayiit : (opinioo) 
~51%') f .  

advise, kanR1u or n.;isiat thoilii 
advisable, be, av%&oYki 
adze, taci, f .  
affront: to, belziit thoiki 
afraid. be, bi&6iki 
after, prep., adv., phiitb: 

g% tY&l 
afterwards. phiitfit 
afternoon, biilalc81; 111. 
aesophagu~, dodti, n ~ .  
again, phYri, phkre, nZi 
age, umar,  f. - 
agree to, see .' nceede t o  7 

agreement, Ekral. (surd I. ) 
air, &hi. f .  
alas ! ha? ii fso's ! 
alert, dl~li, h u d ~  yii'r 
alight (of bird), po'il.;i 
alike, p5ru'lu 
alive: jiny, zitnda 
ail, btity p u l ' t ~ .  t b 1 ~ 3 n l  
allow, 1)l:;it t,hoiki I .  infin ; 



also pernlissive tenfie, as 
bziyG't, let him sit 

ii,llowance, rozinh, 111 

almond, bada'm. 
alms, ni&z, f .  
dong : along \\.ith. sii t i ,  nala : 

along (hank of river) kiilyo 
alone, Gk b& (for ba t ) ,  Ekii'lti 
aloud see .' loud " 
also, ga 
alteration, badli, f . 
a1 though, akh~nf i  -i- 
altogether, khiis 
idways, dEzgo, h;ir chab 
am, haniis 
ilmong, m&&a 
amass, gati tho'ilri, jai'lun 

thoikj 
amulet, tulllit'r. 111 

amuse, lihu* tharoiki : a .  
oneself, trinlu hio khu& 
t harbi ki 

ancient, see - '  old " 
and, ga 
angel ; in heaven, malayik : 

on earth for man firi'&t& : 
a. of death, jil gin8y6k 
rnalav'ik, his name being 
izrnil" 

anger, ros, f .  
angry, r@, lilidfa; khu& \I.. 

ilegative 
a.nima1, ha'iwn'n, m. 
ankle, giilu'tsti~ 111. 
a.nns, Si'na, f .  
annoy, tshut6'iki 
answer, jiiii'b, ~ u .  : v. :  jua ' l~  

doiki 
ant)  pl~ili'li, f .  
anxiety, sarubii. f . :  fikr or 

fikGr, f . ,  f .  
anxious, simbak'is, fikrcrin 
a'ny, anyone, anything, any- 

where, etc., no special ~ o r d  : 
either omit or use interroga- 
tive nr. yu., esp. in negative 

(:lauseo : s.g. koit~j (fa r16&,  

is not, ;illg there : k; dl&tr 
ga I I E  not, in any place 

allyhow ( without rewon), 
gucu 

allart. gu'lo ( u  long and 
narro IY) 

apparent (visikble) , 1El-i- 
appeal (legal) api'l. f .  
appearance, form, shiiklil, f . .  

aurat, f .  
appease, ,;jhTl6iki 
apple, tree or  fruit, pha l~ i i ,  

~ n .  : Adam's a., man., . dod8.i . .  
mar~i,  f .  : see aesophagus" 

apricot (fruiC), jorbiti. f . :  
(tree), jui, f .  

approve of, khu* tlloiki. 
ptistind thoiki 

are [lot, nu& 
arch, in.. dat ., 111. : tnalie a. 

dg't. ph'iroikl 
a r k ;  ii thybiki 
arm, &aku, m. : armpit., giti1t.i 

f armless, khu&u 
arms (military), sa,m6'n, f .  
arrange, biindi bas blloikj 
arrangement, bitndibas: I. 
army, si; f .  
arrive, uch$coikj: 'if ay6ilii : 

cause to. uchs car6Tki. 
uchapoik,i, if iiysrbilci 

arrow, k6n. m .  
article, see '. thing " 
as if: ? -mi  
u.scend, &diet bii&oYb i 
ascent,, cokki. f .  
ashamed, see .. s h a n ~ e  ' '  
ask, questiol~, khojblki : t l r -  

manci, bBch6'iki 
assher;, dal, m. (surd liquid 1) 
ass, jakil'n. 111 (cerebral j j  
asse~nble, int,. giiti boyki : t r .  

gG.ti thorki 
assembly, jiilsa, f .  
assist., assistance, see " help ' ' 
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;~qsociate with, sobst thoilcj : 
or use s&, with: a .  with 
oneself, Fee '. mix " 

association with, sobat 
i ~ s s u r e d l ~ .  cert,ainly, S ~ C U  

;~stonish. hairfitfn thoiki : be 
a . - ~ d ,  hair611 bo'iki, tafi&iib 
boYki 

astonishment, hairii'ni, f .  
 sto or (village), A s t ~ r .  f .  
at1tach (Crdu Isgiinfi) soiki : be 

a ed, sac6iki 
;~t,tack, 11.. hai, f., hain+16, 111 : 

v.. 11ai or hiirn~lii thoyki : see 
jiI t 

attempt, 11.. l<o&'il;)l. f : v , 
ko&i& thoiki 

attend, be present. hazyr 
bo'iki : a .  ~lledically, bilGn 
thoi ki 

a t tendnnce. in, hazir. 
a\ tention (care interest), 

piirwa [thoiki 
i~uct~ion. lilinl, f : I-. tr.. lilhm 
aunt ; father's sister, phapit : 

mother's younger sister or 
father's younger brother's 
wife. ciini ma : father's 
elder brother's wife. bgri 
ma : wife of brother who 
comes between father's or 
mother's eldest ancl young- 
est brothers is rn&&ini lns 

author (literary), 1i'khE yPk, 
lilr h6iki k 

authority, Ekhtinr : ~lllder a.. 
tabecl3r : the a,uthorities, 
sarkar 

autumn, &arBf. in. 
avalanche ; of stones. bht hn'. 

m : of snonr, h'ingll-, f .  
avarice, tii'ma, f. 
avaricious, khgm tgn~ii  
awake. adj , & ~ i l ,  lllidl;).ar: 

v .  t r  , s h ~ i 1  tllar6'ilzi, ut'har- 
6'ilii : v .  int sJ!6n boiki 

aware, ~ d l u n l  (i.e. k1lo\vn) 
a x e  cAt,Al, f .  (large) : (small) 

t'iibiiri~il, f. 
bachelor, gSr nE th i tu  
back (part of body), pitu, 11,. : 

a t  waistl, dSfkj: f .  
back (again), phkre, phiri. 

wap&s : see " behind " 
bad, lihgcii, khiirsb : 11. tern- 

per, khsci mTz5j. 
hag, khglt8, m : large, thalyo' : 

small, tii'ni f .  see " I,asket" 
baggage, iisb~i'h, f . ,  samfi.n, 

f .  : see ' ' 1oa.d " " porber " 
h i 1  (legal), zamAniit, f. : go b.. 

zsmaniit gin6iki or do'iki 
balance (financial), b&ki' , f :  
balances, cak&E, m. pl. 
balconp. b%ldi'.f., f .  : see ver- 

andah 
Baltistan, Ya,lE"f, f .  
ball, thairi: f .  : football, loti, 

f .  : bf a ta  and ghi. 16'ty 111. 

bamboo. niigic, f 
hnnjo, sitg'r, f .  
bank of river, chiip, 111. 
banker, bi&& ginEy Ek 
barber, )htikur, m. 
bare, n h i i  : bareheaded, lfi't'u : 

barefoot, nAn<l, nhnii pa. 
bargain, sauda, f . : good 1).  : 

misti sauda 
bark'df tree, dilii, t,o remove 

b., dil.yhilii 
barlej-, ;iB: in. 
barren (of tree), &6nu : (WO-  

man) &hni : (land), Iihiicii 
(i.e. had) 

basin, c.?IKn~ci. f 
basket, 1rarEi. f .  : big, thlilyo' : 

small, thni, see '' bag" 
battle, birgii', f .  
ba t  (animal), tdlt&'pan, or 

more ; a  e l ,  &o~ll;i'i 
tiiltiipiin, m. : see " fox, fly- 
ing " 



I~azitar: bi%z&r, f . 
be, boiki, asGiki 
beak, thu ru'f U, m. (middle ii 

long) 
beam of wood, bbi, f : kari', f .  
\jeans, French, rabun, 
hear, n., f ~ .  (h), m. 
bear, v.  ; endure, ti trl6ikl : b. 

child, co'iki without object : 
or t.ho'ilii w. word for son. 
daughter : carry, hiin thoilci 

heard; dgi, f .  ; see '' shave " 
beat. sidb'iki, zam6ciki : w.  

:rhip, tllurE%' doiki, thur gi 
cloik j 

beautiful. nl71161i'u 
1,eaut!7. rnine1yiir-i-, f .  
because. atl'isGi kii'rvo (lit. for 

this reason) 
becko1l. va,vb'?k?Ei i&ara 

cloi k i 
becoine, be. boikj 
I ~ c l  (native), khat? m. : E~i ro -  

pean), palAn', m. : cross 
piece of wood a t  head or 
foot of 1 h n r i  : see 
" foot," '; head " : torrent 
bed, yn, ni. 

bee 
before: adv . prep., iniich6 : 

ad V .  much6 t 
begin, soiki, dliirii' t,hoiki, 

1am6iki (lit seize): intx. 
shiirii - bo'iki 

beggar, fiiki'r. nl 
behalf ; on rny behalf, 111K'i 

bago' : see -' for," ' 6  sake" 
behilyd, ndv prep. phiith : 

ndv. phcitti't 
bellold, see " see." '. look ab :' 
bell, gari. f .  : toll b.. bah6'iki : 

be tollecl, ba&6ikj 
below, khiri : down\\-ards. 

kh'iri'ni kh'in 
belly. der. f .  (surd r.) 
beloved, &ilda,t ii 

belt (cloth), ?Sk l o r ~ i ,  f .  
beneath, see .' 11elow " 
I~end, v. t r . .  kb'lu thoilci : v. 

int. ,  k6'1u ho'ikj bend for 
prayer, kb'ly boiki 

beseech, m'indt' thoiki, mi'nat - 
zari thoikj : 11. (petitioll). 
nliniit, f . ,  mingtzari, f .  

beside. k&ci prep. 
betray (take comething by de- 

ceit), hal? vhiki 
betrothal, hiir, f .  (surd r.) : 

hsrkiit'i-, f .  
bet, 11. (stake in game), iltili- 

b6n-i-. f .  
between, tnaz& 
t~eyond. piir. pbr bE-i-, raviiri, 

re khin : also phdtri. as &ski 
khy6 &o phiitii. beyond our 
country 

bier. t8b1it. m.  
big, bG~ii 
bigness, bnri8 r?. f .  
bind. gin6ikj, t ak  tlloiki 
birch tree. j6zi. f. : birch Imrl, 

just, 111. 

1 1 In.. j&n$viir. m . 
little b.. c f .  : special 
names are uspilki. f , kes- 
trel : k&liguii't. f . black - 
throated ouzel : khiikyE . 
eagle : kund j ,  pigeon : lcot j 
kilnfil,i, I.. dove : jiin, f . 
red- billed jackda,~v : usku'r.. 
f .; kind oE chat : l c ~ k ~ s .  m , 
chakor : bulbtil, f bulbul : 
baj-bdl. f . ,  hawk : bbz, f.: 
l l a ~ l <  : I .  f . .  peahen : 
hiiraalcan. in., f . .  sparrow : 
qjin f . .  quail : &inu't,Er. 
L 

nl..  \\.re11 : kun'ru, m..  vul- 
ture;  other llallles are bul- 
&. f .  : r6z, m. 

birthday. j&lg dGz, m. 
bite, j#n thoikj (cerebral j )  ; 

(in sense of Panjahi ciihbll- 



!la., eat s11c:Ii thitlgs ;IS gt3rcitl) 
capo'il<l 

bitter. ci'tii 
black. Isi'nu 
Illadder (for swin1ming), mgy- 

6s' 
blame, v.: tohmat' thoiki, or 

use word for fault, kusii'r, 
f. : gal%ti'. f .  blameless, use 
jCl< k1"lsfir niiA, there is 110 

fa.ul t 
blanket, kama'lii, 111. 

blea. t , ba&6'iki 
bless; biirkat' doTki 
Illessing, biirkat', m. : fiizsl, f .  
! ) l e d ,  lEl vayGi'ki., lEl n?kll#- 

v6Ykj w. name of part,. as 
iigu?ei, of the finger 

blind: sevo, caka'lii 
I)lister, pho'piis, 111. 

blood, lEl, m. 
I)lossom, phiiniir: f .  
Iblon.: v. (with mouth) phfi 

tllo'iki : (of air). vay6?ki, 
blow. n . ,  c ~ t .  f .  
u 1 : light blue. sky 

blue, &gai 1 1 i 1 ~  
blotting paper, s'i&'iciit,, m 
hlunder. gal$ti', f .  
Iblunt (not sharp), phiit 
board (wooden), bitii'lb. In. 
hoastf 111, phu kill!, phiike k'is', 

ciiti'lg, ciitekls' 
boat,' k i h t f ,  f .  
body dIm, m 
boil, n., putshi, f .  : see " break 

out " 
boil v. t r  (used of liquids) 

k&yb'ilij : int. k~i'ri viiybiki : 
see " cook " 

t~olt ,  n. u'dj f .  ( u  long) : iron 
b., cima'ri udi. cimgrii'i udj  : 
wooden b.. 1 d : v. 
tr., iidj doiki) iidi soiki 

bone, Eti, f .  
hook, kiiiil)> f. 

I~oot, biit, 111. : see " shoe " ,  

bootmeker, see .: +hol. 
maker " 

bootlace, phiirpit , f 
boru, be, joiki, &oikj 
borrow, Gs ar6iki : see " debt " 
both, baie 
bottle, botiil, f .  
bounda.ry (in field. etc..), clir.  

f .  : biinii, 111. 
bow (for nrroxs), &nut ,  m 
bos, shd i ik '  f .  : bKralik', nl, : 

(small), diib8, 111. : diibi, f .  
boy, &Go. shtic1ar-i- 
bracelet, li%vii, 11.1. 

brain, mA. tlii, 111. [@lg, m. 
branch, b 6 . k ~ .  in. : (small), 
brass, hKlizii ril-1, m. 
brave, b ?  bsha'dtir: 

bcidKr : see " conrage " 
bray, see " cry " 
b r ~ e ~ d ,  tiki, f : ( c a p t i )  capat,i 

f .  : wheaten I ) . .  kist&, m. : 
non-n heaten, toltbpy, m. : 
unleavened. &'iliik (adj ) : 
leavened, curkKi (genit.) 

break. v. t r . .  phutbiki : ttir 
thoiki, k rsp  tho'iki : b. . ill 
pieces, taro t6,ri thoikj : b. 
fast  (at proper time) ipt,ill. 
tho'ikj : v. int.. phfitifi6ikj : 
break o u t  (boil, eruy~tion, 
disease), nilihay6iki 

breadth. calyar-/-. f .  
breast, esp. wo~nnn'.; .  cilci. f .  : 

see " chest " 
breath. sii, f .  : llis,Jr f .  : breatll 

leave bodv. d'ie. sa liiibdz 
boiki, savii k;ib%z boiki 

brcathe, s i i  vl7;piIki : his+ 
t hoiki : breathe hard, be 
but of breat'li, s5, . sa  . tlroiki : 
his  his-1 tho'iki : see " sigh " : 
i ih h-1- is ti long) 

breed (bring up, rear), i1sly6?ki, 
rach6iki 



lIrjbe. l i ]~ ,  f .  : I : I S ~ I  i7ii t ', f .  
brick, listyk', f .  
bride, hilfil', f .  
bridegr(,c?~n, h'il61~6'. 111. 

S ~ U ,  f : rollc. 1 1 . .  giil, f .  
jIridle, giipi, f. (a long) : leather 

halter, thiir'go', m. 
bright (colour, light, star),  

tinv, s & n S t ~  
bring, valhYlcJ, ar6Yki., ntb'iki : 

b. up, tinybiki 
brinjal, moru b#liig&n, m .  
broad, C;II.J 

bronze, l6lvu ril'i, nl. 
brooch (of brass) chamri, m. : 

(of mother of pearl), sad5,p', 
f .  

broom, layEfS&, f .  
brother, ~ i i  : sister's husband 

&amc6' : wife's b., &airit : 
brothers and sisters, zasii, 
m. pl. full (brother) lli'&ii 
(?a) 

brown, guru 
brush, biirtigh. n l .  : v.  t,r., kha,s 

tho'ikj 
bucket, pail, biiltit, f .  
buckwheat, gang-, f .  
bud (closed) &iittilrii, m. : 

(slightllv open), throk bit! 
shiitii kii 

buffalo (male), siindh, m : 
(female), maitis, f .  : b. calf 
(male), lci%f.<~o ; (female) 
kat ui 

buglee, ttirriinl, 111. : bifgiil, m. 
build, do'iki tv. word for edifice 

as object 
bulbul (bird), hiilbiil, f .  
bull, dGng, m. 
bullet, d'i'rii, m. 
bundle (of various things, 

cloth, etc.) bolr&A, m. : (of 
wood) h r ?  

Buner, (district), RiinEr, f .  
Bunji, (village)! E6?;j, f ,  

burn. \.. tr .  (light I a ~ n p ,  fire, 
burn \\*ood), luphikj : (b~ in l  
wood), clii\ciiki : ~ e t ,  fire to 
house. gotfi'& apjir soiki : 
v. i n t .  I l i :  t o  
alight. burning, Iupidhiki 

Buro (village), Rurb 
burrow, n. ,  hal61, nl. 
burst, v. tr . .  phLy6'iki : int 

phgyblki, pllai&Oikj 
bury (person), d&fn t,ho'iki : 

(conceal) k hat ci'ik j 
busj7, rnahgril. kom6& 36ci't : 

on some business jel; 
kon1E.& 

business? kgni, k r ~ m ,  111 .  : see 
( (  I>usy " 

but, conj., lekin, iinlllla, 
miigiir. valekin 

butter. gi(h) j- : butter*~nilk. 
mail?, in. : see '. ghi " 

brltterflv, phiit.6i. f .  
butter&ilk, sek .. butter " 
button. t3'k ( h ) ,  n1 
buy, giiq ginb'iki, sornetilnerj 

giic doiki: i.e. I,a,Jr the price 
b y  beside kzci : by means 

of. gi : by (of agent), use 
either active constriactiol~ 
of verb, or passive par- 
ticiple w. agent, a,s tnzi 
maliis rs.it.ti, what said 
by my father 

cabbage, gol~i ,  f .  : I)&nd gobi. 
f .  : see caaliflower 

cable, dgrgbi, f .  ( i  is half surd) 
cake (leavened. not wheaten), 

tolt6pg 
cage (of any cage), kgfas, f .  
calcula.t.e, &ndAzn tho'ik j 
calculation, gndaza, m. 
calf, b t s h r ,  in. : (female). 

b&tsh&rGri 
call, n . a b  : v.: 116 thciki 
camel, uth,  n ~ .  
canal, dgla, f .  
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cat], see .' able " 
candle, biiti, f .  
cannon, top, nl 
cap (Sinii', for wearing), kh6i, 

f .  
care, t i . ,  &ri, f .  : take care ! 

s11~n -. the ! khab%rdar ! 
carpet, siitrs'nji, f. 
carpeuter, thgcgn' : female of 

same ci\'ste, th&cgl?bi 
carriage ; t . ~ l m t u r n ,  tiinltan18 : 

tong&, t,diig6 
carrier (p-orter), barii'li, m .  
ci~.rrot, kacfiii? 173. 

uarr).! lliill tho'iki 
cit:'t;ridge, lznrtfisl~. f .  
case, in any (without special 

purpose), gii'cu (adj .) : in 
that  case (inferential), to, ho 

cash, niikiid', m 
cast, v .  t r . ,  phiil thoillsi : cast 

away,  ph2it thojki 
castrat ed. kasti' (h) 
ca.stlc, see " fort !' 
cat ,  biish!~ : fen~a~le.  bG&j 
catch. lanl6iki 
cattle, go dol:~! 111. pl. (sheep 

and goats) l#c, m. pl. 
~i~uliflo\ver, phiil gobi, f .  
cause: sii'bab, f .  
cave, k h ~ ,  nl. : chiir5'i khg, 111. 

ceiling, tal (1  liquid) 
celebrated, m&&hiir 
cemetery, k5b~jrist8.11, 111. 

centipede, g$lac, f .  
centre (of circle) triiii ma&% 
cert,i~in, a certain one? fiilhni 
certainly, that 's so, sijc1! 
certainty, :;&kin, f .  
certificate, satif?lt8t, f .  
cessation from work, chuti 
chaff (from corn. etc .)  i r k p ,  

m. p!. (also sing.) 
chain, &ina l j ,  f .  
chair, kursi', f .  
chalk, &6i matj, f .  

chatlrber, got, in. : cii~ju ,pot, 
change, v .  ti., b:i,diil t l~~yl i j  
chapli, tsgpltii, f .  
chaprasi, caprSisi, m. 
charcoal, W r e ,  f .  pl : one piece, 

kzrj, f .  : piece still burning, 
kbrl,!, rn. 

charity. alms, nig'z, f .  
charm, n. ( to  be worn): 

tGmar', m. 
chat  (bird),  iisliiir: f.  
chatter ba&&~ki 
cheap, %pi giiciii 
cheat, v. tr . ,  thiigi doikj, firEbf 

doiki : n., (man) !hag : see 
. . 
* -  deceive," ': deceit " 

cheek, h%r6m, f .  
chenar tree, bGq (h.) ,  111. 
cheese, hiimiqi, f. 
chest, t i ,  in. : see 

" breast " : epigastric 
region, hi&i gutiitj: f .  

chew, capbiki 
chiclten,-jbtii, 111. 

(.:hilas, ~ i la"s ,  f .  : native of C.. 
Boto', Cilasi, m. 

chimneypiece (and fire-place), 
bokha'ri: f .  

c h ~ n ,  c h ~ m ,  f .  
Chitral, Caica'l, f .  [sort out) 
choose, ttil t h ~ i k ~  (also means 
cigarette, sig+rEt, f .  
cinder, 1Gri if black, kgrg! if 

burning 
cinna,rno~~, dalcin, f .  
circle, bidi'rii, rn. 
circulate, of coins, see " coin " 
circumcise, bismoll thoilii 
circu nlcision, bismon, f .  
city, ~ a i h % r ,  f .  (-- short). 
civet, mitshilr.', f .  
claim, n., davai,  f .  (esp. legal) 
clarionet, suriinii'i, f .  : tBtiikl, 

f .  
claw, ag6i, f .  : whole set of 

claws, p5nj8, 



clay, sum, 111 : paie-coloured, 
mati, f 

clean ; not dirty, safg' : cere- 
lnoniallr c., pRk : see 
6, holv," ;' pure. 9 7 

clever, tin!, calgk : c. piece of 
work, iijCib hikmiit , f .  

clill~ate, iib l~avli.  f .  
climb, nikhayciikj 
clilzg, lis boil<. 
clock, gQi ,  f . 
clod (of ea'rth), rnat,llu1lti. in. 
cloth (a than of ) ,  than,  111. : 

( p a t h )  rin, m : chintz (Urdu 
chit), h r  f .  : see 
c c  clothes " 

clothe (oneself), chile ban6ilcj : 
(someone else), c h i l ~  bana- 
r6ik j 

clotl~es, cliile, 111. pl : single 
garment, chilu. 111. 

c,loud, B z i i ,  111 : btirgklf, f .  : 
durn?, m. 

club (iron) dtifiis, m.  
cluck, v. ; a t  time of la)-ing 

eggs. kCIi thoiki a t  other 
times, ba&6ikl 

coal ; burning bit,  1Grt1, m. : 
not burning, kzrj f .  : see 
' : charcoal," ' '  cinder " 

coarse (of clothj, p h i i t ~ r ~  
coat, kGt, m. : see " sh i r t J7  
co l, (of maize) ga1.61~: nz. : with 

grains off, d a t u i ,  f .  : see 
1 .  ear * '  

cobweb, talburgi hiilo'l, 111. 

cock, k ~ n k ~ r G c y ,  m. 
cocoanut, khopa, rn. 
coin ;, no generic term, see - 

.' rupee " '. anna " : pass, cir- 
culate (of coin) bt ihbikl ,  
vay6ilri 

cord, adj. &iddlti : of food. 
&%r&wii : I feel c . ,  ma cij 
high: ma cii tharE'gi: ggrntik, 
ice, also. used, as  ln5i hiitji 

giiniiik b'ige, mj7 hand& are 
ice, very col4 : t,iki& garnu!: 
bhdti. tiki gilmtik bili, t , h , b  
))read has hecolne colfl : 
&%&-I giimuk bhdu'. &R 
giimiik bilu, the  vegrt:~ bles 
have hecome cold : scla nest  
word 

cold. h:~vinf: a, c hripnos : 
catch r.. chupn6s hoiki 

collect., qd t j  thoiki . jgrna 
thoilij : be c. -ed, g&t,j boikj. 
jama lsoiki jsardii r 

colonel, sio afsar: sio b6r0, sio 
colour, rgii, m : various- 

coloured, cicii 
comb, n., li6nyi, f .  
come! wa.ybilrj, ysiyci'iki : c .  

out, nikhay6iki, (of nail. 
sword from scabbard) tiis 
boiki : come along 1 cB ! see 
" emerge " 

cornfoi:t,, ma.dara, m. : dilasa , 
m. : (for child) jul, f : v. t r . .  
nzad&ra doiki, dilasa doiki : 
(child) jul thoikj 

command, n. b&ndG&t. t : 
hiikgm, f : v. t r .  biindEsb t 
tho'iki, hukam tho'ikj 

commend, see " praise " 
compass, n. kiitubnama, f .  : 

(for illuslinl prayer), kiibiil- 
n%mi; f. 

con~plaint  (legal) , tirzi, f .  : 
hring c., 5rzi doikl 

complainant, mudhi'.)- 
complete, pGru, thin3 111 
conceal, khak6'ikj : see " hide," 

' ' bury " 
conceit, mtistikho'ri, f 
conceited, miistikhb'r, 111%~ 

cotlcerll : thiii anisEr jek hiinii ? 
thy this-in what is, what 
b ~ i i n e s s  is this of yours ? 
t,h&i j& tnliik hgni 1 .  (same 
mea,ning) 



concerning, prep., bilker with 
geni t . 

condiments (for food), masala, 
I 
1. 

co~ldition (state), h ~ l ,  f : hal?t, 
f .  

conduct (cause to arrive), 
'if iiyar6'ik j ucll9carbiki; 
uchag6iki 

cone (pine or fire) sisu, m. 
confess, man6'ikj, I 1 ac. 
confidence, 'it'ibiir. f : FtibRr, 

f .  : see '' depend " 
confront, nlilk~bila tho'ikj 

8 9 connection, see ' ' concern, 
" concerning " 

consider, see " regard ? ' '  think " 
consideration, see " partial - 

ity " 
, . 

consolation, see b '  comfort " 
console, see " comfort " 
conversat.ion, mork&l, m. 
cook, v. t r :  in pot, ranbilij 

(Panjabi rynnhng): int. 
razl~6ikj (Panj. r'ijjhnti): 
cook bread, etc., paa6'ikj.f. 
(Panj. pgkgnii), tho'iki; int. 
ptic6ikj.t (Panj. pgkkng) : 
cooked, rbdii ( in  pot), pikii : 
undercooked, Timii 

cook, n., hgsi'ri , m. ('i is long), 
tiki thkyEk, tikj th6ik"l: 
(European's), k h~nsTima 

copper, l6lyo rilJf m. 
copy v : writing, ngkgl thoikj : 

other things: p8rii'lii borkj : 
n., ngkgl, f .  

cord, see " rope," ': string " 
cork, n.,  tbri, f .  : kak, f .  
corn, n. (on foot), rniinynrf, 

f .  : see " wheat," etc. 
corner, shiiti't," : fonr-cor- 

nered, carshiiti', carkti'ty 
corpse, ktinii, rn. [8GCg 
correct, adj., mistii, . .  p E r ~ ,  
cost, see " price " 

cotton, k11ky~i.s. f .  
cough, khu, f .  : bT.. IiI l~l  t I ~ ~ ~ ~ l < i ,  

khu wii~biki 
count, kacvbiki 
counterfeit lill6t t i  : (I. rupee 

kh6ti rupai 
country, I .  t'.: nlrilk, f . :  

native c., above \\.ords and 
wiitan'. f .  : wit thin.  f .  

courage, muh61%'i. f .  : 
" brave " 

court of justice (local). tasil. f .  
cousin, use " brot,her. , , 

" sister " 
cow, gb. f .  
co miherd, piiv811;! 
cowhouse, gfijrsl': f .  
crack, n. cgt, f .  : v. int., c#t 

po'iki. cgt biizho'ikj ; (or 
larger c.): ciit boiki : . v. tr.: 
c%t par6Ykj, ciit hgrb'iki 

craft; see " trade " 
craftsmanship, huniir, f .  
crawl ; khss bU&- 

6ikj, ds l t  bi ia6ikj  : (of 
child), d ~ l  do'ikj : of snake, 
siiiik biid6ikj : of man with 
no legs, del t  biiabiki 

cream, &am&l.f., In. 
create (of God), dtily6ilri 

paida tho? ki 
Creator, paida Thkyglr 
creditor, kgrz gingvgk 
creep, see " crawl " 
cricket (game), kirkit, f .  
crocodile, grt.f., m .  
crooked, koly . tEru 
crop, harvest, f%s&l, m. 
cross, v., tarbikj, IT, tari&b'ikj, 

I1 : also words for " across " 
or " bevond " with biiz_h6Yki : 
take across, tarb'ikj, I 

cro\v, n.,  (bird), kg, m. 
crow, v. (of cock). ban doil~i, 

ba&b'iki, : n. (cock-cronl), 
ban, f .  



crowd, b6dii w i t h  word for 
people, men, etc. 

cruel. hEraihm, bEt&rs' 
bEraihn~i! f .  : bEtiirsij 

f. 
crumb, (t,ikai) phuk, 111. 
crush (both literal and o f  

oppression). n'ici'i ki  : be c. ed. 
nie&6iki 

cry, roiki. : of all animals, 
ba&6Tki 

crg~tal ,  b i l 8 v ~ ~ r  
cubit, hiit, rn. 
cunning, cals'k 
cup (of whatever material), 

cini', f 
curdle, see " milk " 
cure. v. tr., mistu tharoiki. 

bYlGn thoiki, i l i j  thoiki : see 
" treat " 

curse? cursed: l&niit : curse 
vou! tiit lfiniit bSt 

curtain, piirdb, In. 
cushion (for head), onokis, In. : 

(for chair), khiilp%c&', In. : 
small razai for ground), 
kh'irikis, m. 

custom, col, f .  : ad&tf, f. 
cut, v. tr., c&r&p thoiki, t,%r 

tboiki : split, tshir doiki : 
cut in pieces, t h o  tiiri 
thoi ki 

damage, nuksgn', f .  
damp, Bzii 
dance, 11 , natG : v., n#t6 doiki 
danger, dangerons (fear), 

b"l& +t,G'i 
Dard, ;ee " Sina" : the root 

" dard " is not  used in 
Gilgi t 

dark, darkness. ti?t&n, m. : 
dark haolf of lunar month, 
k%tEs.f., ~n. 

date (in calenda,r): tiiri'kh, 
t s~ i 'kh ,  f .  : wha,t date ? 
k&c%k tfirikh ? 

daughter, di (h . )+ ,  f .  
dawn, lustiko sAi1. In. (mornir~g - .  

light) : (la!. i \  (Inn t~ing,  % a i l  

biilii 
d a ~ r .  d6z. In. : chak. 111. : mi(\- 

day. dazT)) f ,  : half a (1. 
trkrisiiri, f . :  see "tonlor- 
ro\v." " y e s t e ~ ~ l a v  " : ever!. 
day, llar chAk (le'zgo 

dead 111511 

deaf lciitu 
dear (belorred). sllildgt u : ( in  

price), bodi g~ 'F%i  
death maran 
debt,, iis, f .  (ti is u long, : 

kgrz ; pay d., fic; ~nu&oiki 
or doiki 

debtor. us%'r+n. 111. 
deceit,, dokha, f .  : firE'h, f .  : 

thggi, f .  
debeitf ul. jiband'lil .&ibagPflil : 

halvb'ikili 
deceive, hiilr6ikj : any word 

for deceit with do'iki 
decide, fa.isiilB tlio'iki 
decision, faisiilb. m 
decline, see :' refuse " 
deep, giit i1'rni.i 
deer, mQybru, m.  (markl~or) , 

biim, m. : others, urini  rn. : 
kil, 111. : r h ,  m. 

defeat, n., sh'ik8st: be defeat- 
ed, sh'ikiist kh6iki 

defect, n.,  kiisri, f .  
deEellda,nt, miid8."1A, nliidailafi, 

m .  
deformed (without one or both 

hands), khiiqhq 
defrauder, thiig, m. 
dejected, ggmgin 
delay. 11. : delayed, adj , chfit 

(adj. 
delicious, s f  , mazediir. 

'ispa'vii 
delirious, b'ekhslbgr ba&6iki 

(i.e. talk deliriously) 
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denial, illkar 
deny, I 1 t l i  , niiin kir 

1)oiIci : denyit~g,  rnGillc'ir 
~lepend depend upon, FtibAr 

or iti'bar, f .  \\tit11 I r m n i ,  is, 01. 

t l b ~ ? l c ! ,  do 
dependence, GtibSr. f .  : ltihfir, 

f .  
tlescend, li h lrit v:ij.olltl or 

huzl~o'ilzi 
descent, iikqsPfi, f .  : iike'si, f. 
desire, r&k, f'. : a 6 k .  f .  : i rgda,  

f. : adkt', f .  : v..  pKs#nd 
tl~ollii ; see ': approve " : 
sometimes lcai-F, f.. and 
lth;i?il, f . ,  properly mean- 
ing " tl1oug;ht " are used : 
liki di&6ikl, to  desire 

despise. jElr 116 1~alvi)iki 
destitute, lieu 
destroy. barbiid thoilci: be 

destroved. bgrbiiil bo'lki 
Devil, s&git?in, m .  
devilrr,  &Eitiini, f .  
de\v, phtits. m. 
d iar rhea ,  see .. dysentery " 
dip, mirh'ilii : s A  (01- siivti) 

lcxlvi~ boYki 
difference, fti'rdk, f 
diffel-ent. yii'lti (first C nnr-  

row) 
dificul tl, glrii'n, nArii ( a  very 

shorb) musl~kil  : in straits,  
11Efii' 

d im (of sight),  kKln 
dig. okoyhIl<i - 
direct (of road).  EGCII 
direction, khin,  f ,  t5rf : in this 

d.. navari, rnvari, a i  lthiri, 
aiygvari. a i y ~ v a r i  khrn, 
anavari, an@ kh'in. arl+vari 
kh i i~  : in ~vl ia t  cl kainvari : 
for ( (  from " this. tha t .  
what direction change final 
-ci to  -r,rro 

dir t ,  tllr'ik 

dirty, c&kr2iftii 
disagree. 1na,n6Ik j w .  negative : 

nn'it'iffi k bo'ilti 
disngr~eernent, naitifaki, f .  
disgrace. v. tr., beix&t t.hoiki : 

disgraced, be'izat 
disguise onesel f .  rnrii k b%d;il 

tlioihi. s ik  t,iidB1 t,lloikj 
dish. 11. (lnt.ye)! giidiir', m : 

pi.t<i. f .  (6 ~ o n i )  1 (small), 
t . u r i f ,  f .  [6iki 

dismiss (servantl, etc.) , n'ikhgl- 
disposition: rnizaj. f .  : habit,, 

hi5tti. f .  
displeased. n%,riilz, lth#F& 
divide, ssmarcilki 
divorce, taliik, f .  : v. ba't ,huv~ . ., 

dolkj. taliik do'ilci 
do,  thorki 
doctor. daktiir', . . 111. 

d o ,  u : female, saci &; : 
see " puppy " 

door, dar .  m. 
clou.ble, t i '  (middle ti 

long) 
doubt ,  & % k .  f .  
dove, see " bird " 
down? down~vards.  lcl~lri, 

khi r i t :  adj .  do\\:nwarcl 
k hiri'ri ii 

dozen, ddrjiin 
draw; see " pull " 
dream. n .  s Z C ~ .  f . :  v.: S ~ C U  

p ~ ~ l c i l i i  
drinlc, pi6ilci 
drop. 11 : thik. f . ,  th'ik6i: a 

drop of ~va t e r  (i .e a little 
water),  th'iki5k vtii, n ~ .  : v., 
t o  drop (of water. etc.), 
th'ilcke vii yoiki : see 
b '  trickle " 

dropsy, mtili?, biidi, f .  
drum, d%+n', f .  : dgrngl. m. 
dry ,  v. t r . ,  &iiv6'iki : become 

d.,  &ush6ilri : a'dj.. &fi lc~.  
&ii&it 



duck, bsrus, ~n 
dulrib, C L ~ U  

doll (colour. light,, star) 
t hapat 

dung (of man, cow, dog), 
c h i k ~ ,  m. pl . : (horse) d ~ a r g i i ,  
f. : eject d . .  chikq or d la rg i  
with do'iki : ma daril bii&P- 
mus (lit. 1 a-m going out) .  1 
am going to relieve nature 

dunghill, ziirun, f. 
d~ i s t ,  udii'j-, m .  
dwarf, n , ~nuzElv, tshutu'. In. 
dwell. baybikj (sit) 
dye, n.: r ~ i l ,  in (n  short) : v .  

tr . ,  railbiki 
dysentery. iskark6, m : 1 have 

d., rnai ?sk%rkE bfi7Jhen 
eagle, kli&kyE', m 
ear, k ~ n ,  m. : of maice (includ- 

ing cob). wheat, barley. rice, 
s i ~ u ,  111. : see * '  cob," 
" cone " : ear of m a k e  before 
formation of cob, &1611c, 
$SF. rn. 

early, cal (in morr~ing),  cal 
bii& i 

earn, gat6'iki : see " earning " 
earnest money, s a p ,  f 
earning, n., kamai, h%t:i.i 

earring, ggs, f .  
e;uth (soil), shill. 111. : the 

earth, b'irdi, f .  
ear!:hqua,ke, bGyiill, f .  
ease (rest, etc.), 5,rfiln, ~ h r p ' i t ,  
east, jil bEi, &il bei 
easy, sa'cii, asfi,'n: shrp'it 
eat,  khoiki 
eclipse, grz, in. 
edge, chup,  m. : edge of pre- 

cipice or height, bil (liquid 
1)' 

eHect, ci'sar, f .  
effort. ltB&i&! f .  
egg, h&nE'T ( d ) ,  f .  : \\.hihe of 

egg, &Fu kilii', 111. : .vello\v, 
halizu kT1gf, t u . :  wllole i l l -  

siclo. kila' 
eight, 3,: : eigtitlr. .isino'ilo 
eigliteen s t :  . . rightrelrth. 

ast aPlnoliio 
eight'v carbvo ( n  as i r l  l're~lcil 

~ r ~ a l )  : eightieth: c.at.b\.o- 
rno'ilo 

eject, nilillaltiiki, k11;lrid 
thoiki . thjecated. k l~are ia .  
see " take o ~ ~ t "  

e l k ~ o \ ~ .  I)hl<l>u'~ii. f. 
electricitv, bijli, f 
e lepli;mt; 11Ast0, 111. 

eleven. gk6'i : ele\renth, 
cika'imo'iio 

embrace. kriitl~ boilti. s% boiki 
emerge, iklla\-4ilti1 ~~il i l~aj- i) i l<i  
empty. ~ h k . ; k u  
enclosure. see ' -  p o ~ n d  " 
cnd, I-. tr.. ~ n u z ~ o i k i ,  barOilii. 

phds t11oil;i : pha: boilii : 11. 

( p i i l t ) ,  chap .  In. 
endure, tinlhiki 
enemy. grit6'nu, m. : gali'li~, 

m. : du.;lllnin, 111. 

ennlity , chli '~ni, f .  : du&malii, 
f .  

Engla.nd (I<urope, .4nlerica), 
etc.) n.alayatt 

E l ~ g l i ~ l i m a ~ l  (European 
-Imericw 11). %iirE1z. fardil' 

enter. Sru I~uhG'iki o r  drut 
biih0'ik. 

entertainment. tamasha 
entreat.  boc i t '  t.lio'iki. arz 

thb'iki, fnry%dr t,hoiki. mina t 
or 1uinkt.zari t,ho"llri 

entreaty, buvat',  f .  : drz. f .  : 
f%ry&d. f .  : mintit,: f . ,  minat- 
znri, f .  

entrust.  haval?  tho'iki 
env?, ght, f : kin?'. f 
epigast'ric region (hitii) giit fit i, 

f. 
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equal, s t ~ ~ ~ i l l " ,  p&r<if1G, 
bar& b2ir 

error. t,his, f .  : kusiir', f .  
g?ilati, f .  : see " fault " 

escape, mr'ic6Yki 
estimate. Mnd&za, 111. 

Europe, see '. England " 
European, see '. Englishman " 
even, adv.,  ga 
evenii~g, &Sin. 111. : in the e. ,  

sham,zt' 
ever, kiirg'; in neg. sent,ences, 

khiis, kcire' 
every, har : everFone, llar 6k : 

everythin:, h3ir jFk 
evident, c#l&'-i- 
evil, adj. ,  khit'cu, kh%r&'b : 

see ' -  sin." " error," .' fault " 
ewe: P & ,  f .  
exactly, a s  in exc~ctlp three, 

ce aki 
esample, n i i~n<~~la , ,  n3. 

(pattern).  
except, prep. ,-jo bMgair',-- 

jo 
exchange, biicl&l t,hoiki, dtirnn- 

?arbiki 
excuse, zari. f .  
exhausted, po'iki, son16"iki 
expect, urnEd' thdiki 
espectation, urnEd', f .  
e?cp?I, n h l o  k l ~ a r ~ &  

thoiki 
expensive, l16di ggcai 
esperience. diistini. 
explain, pcirh&arhiki 
extraordinary (st range), 

%&bnv, a j ab  
eye, %chit, f .  : Mi', f .  : eye- 

brows, Kchikbte, %sikGt~,  m. 
pl : eyelashes, k t i ~ t ; ~ ,  A. pl. 
(single hair. Iciirny, in.) : 
eyelid, Schipati. iisipati, f .  

eyesight, r&&. m.  
face, rnuk (h),  m .  
faint,  siis b6iki, behbsh boiki 

fair (weather), siifg : lr., b&+i, f .  
fairy, p h i ,  f .  
fakir, fgkir. n~ 
fall, tlifibiki, tzim b ~ i k i  : from 

a height, ndr? bii&i,iki, n&r+ 
vity6ilti : see " slip," 
.. alight " 

false, falsehood, lchtilte', giiltit : 
false (of nnan) kl15ltEk'is : 
not genuine, khhtli (esp. bf 
coins) 

fa113il.y stip+,va'r,t m. 
fan. thii'inii, m. 
famine, kbnGr, ni 
famous, m@hiir 
far, dhr  
fare (price of ticket, etc.), 

kiraya, f .  
farmer, grestu, gristu, m. : 

krambnv, In.: xarnindar, m. : 
f 's servant for turning on 
and  off water in fields, 
zaitii, m .  

fas t ,  n . ,  rozA: v. int. ,  rozi 
ginoiki : end a f .  at proper 
time, iptiir thoiki : see .- quic1;ly " 

Ea,t, n . ,  mi, f .  : adj. thulii ;'first 
ti narrow) 

fate, kiemiit, f .  : niisip; f .  
father, mala,  m. : b n b ~ !  ni. : f .  

in law &aiiir, m. 
fatigued, be, somb'iki, po'iki 
fault, kusc'r, f .  : aib: f. : khgtb, 

f .  : galati, f .  : see " error " 
fear. v . ,  bi&b'iki : be startled, 

%r boiki : 11.. see " danger " 
feast, z'iafst', f .  
feather, phtirgu' (h ) ,  m. : see 

' ' wing ' ' 
Feed, khavar0ilci : see " rear ' ' 
female, e6ci 
fence, &Zrany, nl. 
fever, sJ~a,l-1, f. : get f . ,  shalt 

riiyoiki 
few, 5pG 



THE VOCABULARIES.  

field, c G c  (h) ,  nl. : bii'ri f .  
fifteen, panzlifi : fifteenth, 

p&nz&irnofno 
fifty, dibyo ga dai' : fiftieth. 

dibyo gB: dalmono 
fig. phak (phiig), m.  : fig-tree. 

ph8giii t ~ m ,  m.  
fight: k&li. f .  : birga', f .  

(battle) : see ' quarrel " v. , 
7 '  thoiki (in batt, le) : 

kiil,. boIki (quarrel) 
file (iron), n.,  miirmii'. nl. : 

(for marking teeth in saw). 
cbargai: f .  : v. t r . .  rniirmii' 
do'iki, ch&rg%i doiki 

f i l l ,  see '' fnll " 
tilid, see '. obtain " 
fine, n . ,  cSt,i, f .  : j u ' r ~ u l ,  f .  : 

jiirmana. f : (for nlissing 
fast or prayer), kgfbra 

fine ( ~ e a t l r e ; ) ~  b&i. f .  : arlj. 
safii (i.e. sk\- clear) 

finger, &gili, f .  : middle f . ,  
rn&&ilni aghi : little f., 
khEli: f .  (khEli is an adj.) 

finish, phiis thoiki, bar6iki. 
kh&t.+rn tiloiki : be finibhed, 
khatam boYbi: phas bo'ik,i 

fire, agg'r, 111 : set f. to (house), 
(gotef&) ngiifr so'iki : fire 
(gun, e t r . )  tr& thoiki, 
vi6ik,i : fire-place: pililpilp, 
m. : bokhiiri f 

first,, ptimiiko : f. of all. biitP 
jo var  

fish, chi'tnlul, 111. 
fisherman, chi'me lii'lnayek 
fist, rnustSk1> nl. : miith, 111. : 

strike';. fist, hh t  math  thEt 
do'ikkj, or (instead of doikj) 
sldG'iki or zam6iki, all IV. 2 
ac . 

five. poi : fift,ll, poimci'i~o 
fla.g, ii'ltirn, f .  
flame, ghi, f .  
flax; hiimsn, f .  

flea, prfpv, m. 
flint. ciiariik bdt,, m. 
Hood; siir; rn. '(surd r): slao 

means " lake " 
flour, Bts, m. pl. : ball of f . ,  

l b t ~ ,  m .  
~ o u i r ,  phiinrirf, f: 
flute, tarhi. f .  
fly, I-.. thiir dorlii 
fly; n . ,  rniisi': f .  
foal, fbtikir', m. : f., do. 
foani, fi'nc, m. pl. 
fold, v .  tr.. siilut6'iki, kr5,p 

thoiki : fold; n .  krap ,  f. 
see - '  wrinkle " 

following (next),  phati'nu 
foolish, ta14clu, beviiktif, 

b k a l :  i. matter, a b ~ m  
mor. 111. : see " mad " 

foolishness, beviikiifi, f .  
foot, pa,, ni. : E. of mountmain, 

tree, pillar: etc.. gabii'n, m. : 
(of 12 inches) fiit, m. : on 
foot. pGLdLI : a *foot-rule: 
dufiitk? 111. : f .  of bed, 
pgv6ni, m. (see . b l e g 7 : ) :  
cross piece of wood a t  head 
and foot of bed. h~n2it'ris, 
LU. 

football. lo!;, f .  
for. 1rfi.ryo 
forbid. m;l.ur.n, thoiki 
forcibly, shaf gi 
ford. \vaignt, f .  (a.1~0 njeans 

stream) 
forehea,d. n'ilau . nr . 
forest! j51: 111. jgnggl', m. 
foreign. begri.nri., dsrinii : see 

'' strange " 
forget, arnu&oiki : he forgot 

me, mi%? &miiftu 
forgetfulness3 iinlii&~ylr t , f .  
forgive, bL&sis t hoiki : bEh61 

tho'ikj (only of God) 
forgiveness, bC5, khsis . f [nl. 

fork (for eatsing, et c.)  , cd,khr', 



i'ornl, suriit. i'. . sljhli&l. f .  
foriner. yarii'liii . tniicllinii, 

yat--i-, I :iri't~ii 
fort, Lo!, 111. 

fort)., ci'lbyo : fortieth, d'il~yo- 
m6'ilo 

j'ortane (fate).  11nsi'p. i' : Ii'is- 
mgt,  f .  

foster mot hcr (\\.et uursc.) 
iinili I I IR  : her llusbilrld is 
unil6 i l l ~ l y  

f oundatioii . k1 I t i  rc'), 111 : 
gc b-' u n .  111. 

four. car : fourth. c;1rnlb1ilo 
d /  - four cornered. carliu t u .  car- 

&iiti 
fourteen: co1ld5~i : fourteenth, 

cond%iui16i~o 
fowl, see ' hen " 
fox ( $  ing), taltfip%r~, 111. 

fox, 16'i, f .  : i i ~ i n g  fox.  tltlt,'i- 
pa,, n1. 

fraud, thggi: f .  : see "deceit," 
" deceiie," " defrauder " 
.free. ttziit : \vithout payment,  

gii'cii 
freeze, (riimiik' bii&b'ilt,i 

? fresh, taz:~.  
Friday, chulifir 
friend, slliigulu, 111 : clos, dost,  

m. : a&n5. m .  : y%r. n1.f 
friendship. slliigiil>l%ri. f : so- 

~ n g i ,  i .  : sl~tiguliL'i, f. : 
dos t i ( l~ ) ,  f .  : I f .  : 
t a t s i ,  f .  

frog, rn%nii1l<ii. 111. 

fronl, jo: &o 
front, iu, I : in f .  of, 

y%r. 1nuctl6'. ccilR1- : front,  
adj . .  l n u c l ~ i ~ ~ ~ i  

frost, kg! j, f . : gjinluk', 111. 

Eruit. lneva, 111. : p t ~ a n ~ i i l  (in 
Gilkit t h i s  ~neans  only d r k d  
frnit) : fruitstone, Il%nit f .  

fruitful (of t!rce). piir.GT 
full, 831~ : fill, 17. tr., piir6il~i, 

usb'iki. ~ i ! l i  t i~<)iki  : be tillc>d 
6 : full r o t  sjs- 
ter, etc. ,  l~?&i l  

fur,  j#t, f .  
future,  in, phiit ut 
gaiter, pai tof .  In 

g:~nlblr, jua doil;i, jua 1~1lel 
thoiki  : ganlbler. ju:rbfiz, 
nl. ; garl~bling, j l ~ n  

., game, see ' '  play: . . ' -  llop," 
' ' w 18es t'l c 

garden, ts l~g'gu.  111 

garment.  chilu, 111. [tl\oil\i 
gather,  g5tj thoilti. j,111;a 
genera! (of a rmy) ,  .si'o s i ~ r d i \ r ,  

si'o %fsrirj si'o boro 
ge~lerositv. &ielE'i. f .  - 
generous, &iE'l~l 
gentle (character).  iuoi tnizn jai, 

narm miza jai  : gent l \~  ! dl~ri 
th6 ! 

get ( U r d u  nlilnu) deli b071ii 
get up ,  see ' .  st,and " 
ghara. sep - . pl)t " 
ghi, gi \ h ) t  : i ~ e \ \ ~ l y  made ghi, 

11)iislra gi(h)j-  : ball of ghi, 
Iotu, m 

gift,.b~kl-lsis, . . f .  : inAm 
Gilgit: Gilit 
girdle, (clotll), da1< b6'11i 
girl, nliilfi'i. f .  
give. doilti : calisal, daribiki 
glacier. ~ M i ~ ~ t i k ' ,  m.  (ice) P 
glass. &udla.  m .  
glove: d;is moz6, nl .  
glon -n orln. rigard6'o. 111. 

glue, dok(h),  f : I~alG'l in. 
go. 1)u&6'iki, i : go, 

come along ! c G  ! 
goat (male).  m u g  in., 

(female, ai : col lec t i~~e,  lac : 
11). pl. . wild g., sl~iir:~', in. : 
n u ,  In : . herd, 
pi$! &1Cl 

God, DabG'11. nl. : I i d~~dn ' ,  
nl. : b\7 C:od ! Khiid5yPknn 



gold, 6Qll : 
goldsmith, s ~ n ~ s r t ,  m : aA,rgilr, 
, rli 

gong, g%ri. f .  
good, iniatu, . . ~ I O  : of coin, 

mistu : mistu also meitns 
c 6  in good h d t h  " 

m'istifi,r-i-, . . f. : & i a ~ - t ,  
f 

goose, hgnzg, m. 
'., 

C:overnment, the, siirkiir! m .  : 
adj. siirkari 

grain (in general), Q ~ I ,  111. : 
single grain, kill y , 111. : p i n  
for horses, cattle, baspiir 

granddaughter (bo t 11 sides) 
p6'ci 

grandfather ( both sides), 
da'dq 

(both sides) 
dadif?, f .  

grandson, p6cu ! 111. 

grape, j%c, f .  (cerel)ra,l j.) : 
vine, gii'rbi, f .  

grass, k%c, f .  : for pasture, ca'r: 
f . :  very short,  jut, f .  

grass green, jut nilu 
grateful, &ii k a r g u z ~  '1. 

gratitude, & f i k ~ r ;  f .  
g ra t~ i t~ous ,  giicli 
grave, n.,  kab+rt f. : g.-yard. 

kiibgr'ista,n, m 
graze, v. t r . ,  ca.rbilti : int.  

car6'ik j, cari&biki 
great, borii 
greatness, b5rG r t .  f . 
green. nil!!, j u t  nily : see 

>.  " grass," ' ' greens 
greengage? &l;biik_h~rn 
greens, &a. 
grief, gKm f .  : Mkr, fikcr, f. : 

gfsos: f .  
grieve, v .  int. ,  see " anxious" : 

take l1uff. p l~i t ik  boil< j, ros 
bo'ik j 

grind (corn, etc. ), pezb~lri 

grinclsto~~e, 1 ) f i l i ,  f .  : grillding 
machine for .q\vord, CY c r i u .  1 
m. 

groom (rlrttive), hdjt5n. ni.  : 
for ~ r ~ r o ~ w a n s  1,orres. n i i b ,  

grow (increase in size. general 
~vordj,  b o r ~  bo'i1;i : of lwrson, 
r-i'im vib'iki 

gokst, B H _ ~ U ,  m. 
gum (in mouth). h i i rn ts ,  f . :  

(~nncililge). 1 1 1 .  m .  : 
d6l<(ll). -f .  

gun. tGlnri1;'. nl. : g.-po\\.cler, 
bjlEn'. n~ . 111. 

hail, I ) . .  aiyer', f .  
hair (or head). j a k u r ,  rn.: 

chamiiyP, m. 1'1. (uwvl for 
men's hair) : (on  bed!,. ]lot 
head and face) j a t  , f : (o f  
sheep. goats f ,:r il l  g(~r1eri11). 
jAt. f .  : single hail-. b ~ l u .  JII  

see beard," ' *  ~ ~ : o l ~ s t a c l ~ ( -  3 9 

half. triiii. ~ i i l i  : 1 . 1  11nd 171.o- 

dnce.  s g d u ,  ni 
halt (stage). bas-;-. f .  
hammer. 11 , 11 h thra. 111. : \ . 

t r . .  d#k tlloiki 
hand. h.. hht, m. : we . left " 

-. r igh t" .  \\,itllout one or 
both hands lrl~il..;llil : hand. 
r. t r .  p i :  11. over. 
ha vii 1% thoylii [rnnlal. f .  

hnndke~.c.hief. la~plli ' .  f .  : 
llnndle (of door. dl-n\i er)  tori, 

f . .  p11ar.it i .  f .  : of carpmter's 
tools. axe, polo stick. golf 
club: racquet, etc ) .  donil, 
113. 

hang up. bal thoiki 
l-~a~ppiness. & f i r .  f .  : 

kIlii&i, f. Irl~iisJ~ani. f .  (also 
good healthj : Lee " health " 

happy, libti&, khiisljiin 130th . . 
also mean in good hea!t h : 
see " health " 



hard! ltrirli (first il very liar- 

row), skkhct 
hare, ushai'yii, rn. 
harlot, I i knc~ t~ i .  f .  : ~nnle  of 

sanie caste, dalu (ii long) 
hi~~rp.  see a '  IJe\v's harp " 
harvest., fhs?il. u). : see ' '  pro- 

duce " 
hasten, l6l;y thoiki 
hatred (secret), kus, f .  : see 

. ' enrnitjr , , 

ha t  (Sins) ,  lihoi: f .  
hawk! bji.y6~J\: f. : b a ~ ,  f .  
he, ot ;.q (1?12"1, ulvl 
head, sis, . . 111. : h of bed, sisGnJr, . . 

ni . 
headnlnll (of village), tr%nfii't 

in. : ullder hini is btirii, m. 
heal, v int,., in'istu . . boiki : 

trans., see - '  cure " 
health, rahiit,' f .  : n~i;st,i&rt, . . f : 

khair. khairfi, t, : see " hap- 
pv." '. happiness," . '  good " 

lieap, chgt , m. : chin, m.  
hear. ptiri&6iki : see 

" listen " 

heart hi'u. in. ( i  is i long) 
heave11 1 4 ~  in. : see 

( '  s1;y " 

lleavv! Kgu'ru 
hedgk, see 5 .  fence ' 
heel. khiiri. f .  : see '. hoof " 

height, uthiily;lr..f: f .  
heir) waris, rn. 
hell, zauz&k1_1, f .  : da1116k. m. : 

jiih?il~t~ut-n~ nl. 
help, kfirn?ik1, f .  : madiit' f .  : 

v. t r  . liiini%li' do'iki,, miid5t' 
(1 or ki 

her). k&rk&'mu&, f .  : l~cnhouse 
kiirknmu&iii dtikfir'. E .  

h ~ n c e ,  ii1-1~90 

her (possessive), Esa,i 
here, aini, dnj, najni : u p  to 

here, 6,ngEb . t . hKil : to this 
side. in this direction? 

an++ vrtri , an6 khiil 
hide (something), j l l )  thoik/,$ 

n l k i  : (oneself). li&Olki, 
nko nilyriiki : (somt~onp), 
li&nrbIkj : see '. sprout " 

high, iithii'lii 
hill (smi~l l ) ,  l B t ,  o l :  tllpku, 

m .  : see ' . lnountain " 
hinder, rathb'iki : bc hindered, 

r%thi&hiki 
~ i n d u ,  hilldii', m. 
hire, n . ,  kirhya, f .  : v. tr,. 

kiriipiit gii~6iki 
his, Esai 
hi t  (of gun, arrow, stone, etc ). 

~~~~~~~i nr. 2 ac.  : see 
' .  strike " 

hither, anyEt 
hobble (horse, ettc ) .  lniichini: 

p5E gtin6'ikj 
hole (large), iichuny, m. : 

(small), iig1tBq.i : shal l  pit, 
dbkg. m. : animal's house, 
halol. 111. 

holly, bani. f . 
holy. piik : 11. u la~ l ,  fiilrir : see 

" clean " 
home, a t .  goti.t-' : see ' '  house " 
honey, r n ~ ~ h i ' .  f .  
hoof: khiiry: nl : see " heel " 
hop, contest i ~ r  which man 

holds foot in hand. and 
hopping tries to klloclr down 
opponer~t, biitjshi!r6', doiki : 
seize heel for this porpose. 
bittshgro' lanlbll<i 

G 6 , . hope, see eupec t;:t ion 
horn, sin, in. 

6 ' horse, 5&pu, 111 : see Inare " : 
11.-slicje. ssrpn . m .  

ltospital. I ~ I ,  In. : 
iisp+tRI. f .  

hot ,  t a t l ~  
:lour, g&l)tn, tn. : gtiyi, f .  
house. got, In. : European, 

bqnglti. rn. : in enumerating 
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houses in village, diirit, 
doors, is used : in the h., a t  
home. got6r: h. for sheep 
goats, bR, ~ n .  ; for cows, 
donkeys, @y&l', f .  

how ? jEk zGli, kG zd i ,  khgi?, 
56k bE-1. jGk thE-1- 

huff.  take a .  '03 hoikj, phitik 
boiki 

humble, in6ry) nlknu'kur 
hundred. &a1 : hundredth, 

&~&lino 'no 
hunger. byanhrl-. f : nirrnnrl-, 

f .  
hungry, uyfinb, iliranti : be 1 1 . .  

~ny6:ki 
Hunza (district), Hunza 
hunt. n . .  diirii f : v., darii 

thoiki: gone to h. ddriivet % .  

gou 
huqqa, cilim, f 
hurricane, tofgn tofanEi 8dli 
hurt, see " pain " 
husband, baraii, m. : h .  of I\ et 

nurse, unilg m a l ~  
hut  (thatched), dtikur'. f .  
I,  ma(h) 
ice, gamiik'. 1n 

idle. abii 'ti3 : is sitting idle, 
bQ1 be b ~ t i i ? ~  (lit. having 
become an' idol. be is for 
bEt). 

idol, biit, m.  
if, tigar. 
ill, giili's, rog6't u 
illiterate, il+m dastitu nu&. 

rnitu nu& 
illness, rag, m. (surd g)  : rogo- 

t 'yart,  f .  : gii1izfi'r-t 
im-mediatelv. t'Gn ten aki', ek  

dKm. 
imprison, kiiid thoikj : impri- 

soned, kaid 
impure, n5jis, n&pS.k 
in, suffix -r, ma&&' : in house, 

goter', gofer' iir<i : in t,he 

Sitla or Unlu Inlrguage, 
Si?Br, U r d u ~ r  

inch, Gnci, f .  
income, gatni. f .  : iimtldni, f .  
incorrect, galiit' 
independent (esp. of frontier 

tribes) 37g.gi 
industrioue (said of farmer) 

grTstu, grestu 
infect. (disease) pali&tiiki : 

cause to infect, palbikj 
informed, khabar 
ingrate, nashu k&r biinda. 
ingratitude, khacar-j- f .  
injure niiksti'n tho'iki 
injury, nuks8'n. m. 
inoculation, hiida', f .  
inquest, see " inquiry I Y 

inquire, see " ask " 
inquiry (legal, police, etc. ), 

taikikgS1t, m. and f .  
insecb, krf,  f. 
insert (Urdu dfilrlfi): vibiki 
inside, 5r6 
inspect, ciikiiki 
instead of,  c i  i@r IT. genit 
in~t~ruct ion,  see " advice " 
insult, beiz%t thoiki 
intellect, intelligence, kPil, 

f .  
intention, ii.lk&n, f .  
interest (on money), by%'& 
interpret, tarjuma thoiki 
interpretation, tgrjiim8, f .  
intoxicated (esp. with conceit), 

miis 
iron, timer, rn. : adj. clma'ri 
is not,  nu&. 
it; same as "he " or "she" 

7 9 itch, ktli,+&, f .  : see " itchy 
it.chy, be. Itha*oikj, see 

'; itch," " scratch" 
jackdaw, red billed, jfin 
janitor, csprfisi, 111. 

Ja t t ,  J a t ,  a h t o n  
jest, see, '' joke " 
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Jew, Yiilli~tli 
Jew's harp, clii'ii~, f .  ( i l  very 

sho r t ) :  plav do. ,  chiii~ 
ba s11 b'iki 

jewel, b#rlq'n v. t r .  
join, yupOTki, l'is t,llo'iki : giif.i 

thoiki : join llands in suppli- 
ca,tion. hiiti bi'in tho'iki : see 
" collect " 

joint, 11. ( i n   bod,^. sugarcane, 
bamboo, ctc.) ,  b%n, m 

joke, 11.. h;iy&i mor, m. : 
m$sk~r&i  mor, w .  : miiskarh, 
nl. : v., same words LV. 

tho'ik j 
joker, ~niisl;qr+?)&z. m. 
journey, siifar, f .  : 1 7 . :  sKfiir 

tho'ilri 
judge, iistomgsr, m. 
judgment. iist86m, f. : see 

" justice " 
jug, ca ju 'h :  f .  
~u ice ,  ispfi., m. . rgs, n l .  : see 

" delicions," . ' sweet sap " 
jump, pr'ik do'ilii 
jungle, jGl: 111. : jiinngl, 111. ? 
just ( i l l  sense of just conle 

here, etx.), $titit 
justice, 'insaf, f . :  #tl%liit. f .  : 

see " judge " judgrnent " 
Kashmir, Sa.&ifr-j- : Kaslimiri, 

adj  . , Ka.sJ1ir.i' 
keep (rear. b r i n g  up ) ,  ~ ~ c h b i k i ,  

iinyh'ikj : k.  In~rds, riimhilii 
lternel, hiinti' f .  : or to rlistin- 

guiah frbin ' . stone of frui t ,  
nE phutiti  115vi' " 

kestrel, usphlii. f .  
ke t t l edruh ,  diirniil, m .  
ltey, che'it, f. : (G is &) 
kick ph5cfit8vaf . doiki ( h c . )  
Itid, chiilt In. 
l<idnev: zuk, ni. 
1 harbilrj : for food. 11%181 

thoiki 
kind, manner, zF1i : of this  k . ,  

&dB' : of tllirt k., Kyij : ,,f 

what k, khyo 
kind. adj. ,  mGh+rb&n, 1nkhrbsll 
liindness, rnehl-. ii1Th;:r. f : 

mehrbiini, mEh+rh~ t~ i .  f 
king, rR, m .  : sec: " qlleen, ) , 
" prince " : tlre Kin:: of Eng- 

land. ba(l+% 
kiss, v. .  m a  ttloiki, b6tsi doiki : 

n . ,  nla. f .  : I ~ G t s i ,  f .  
knee, ku'to, 111. 

kneel, kiitE7.h biiyhiki 
knife. k h i t ~ r '  f .  : khi tg ru .  I U .  

Bnocli donn ,  ~ 6 k  il~arhilci, 
nara vi6'iki . see " fall " 

knot. gun, f .  (both in striug 
and in \rood) : v. tr . .  gtin 
do%, gun6 dollri knot 
badly an2 bonfusedlJ- so ss 
to  be difficult to  u n m ~ e l ,  
galat6ikj : to be se knotted, 
galati& biki 

know. diistbiki, sby6il;i . . 
knowing, al i l l~ see a '  learned " 
knowledge, ilpln 
lrno\vn, inallrm 
knuckle, ban ,  111. : see ' : joint " 
kotwal, chKrb6. ln. : caulii- 

da'r, ln. 
labour, see 6 .  I\ ork " 
labourer, n~iizclii'r. rn. 
lace (tnads of leather, shoelace, 

etc).  phiirp3. f .  : (made of 
cloth, thread) trisu16, f .  
These words do not imean 
lace in the  sense of Honiton 
lace, etc. 

ladder, chic(11) f .  
lake ; large, snr, 111. ( s ~ l r d  r)  : 

small, barj, f .  (a long. ri 
surd) 

lamb, i r i in ,  m. 
lame, khuro 
lamp, na t i i e  unlit, bdti' f .  : (10 

lit. &%'ma : lamp vessel, 
i s l i m b '  I .  : lamp-stnnd, 



&l&ll1adau, In. : English 
Iiimp, l&ltin, In. 

lance, nix&, f .  
9 9 land, see ' country : srnall 

piece of land, luk 
landlord, dabti'n, 111. 

language, ba",, f .  
1al1ter.n Idt in ,  hattii lal t i l~,  m. 
large, bo'rii 
l ~ ~ t e ,  l$teness, chGt. in 
laugh, haybiki 
law (Muhammadan), s&5ryiit'. 

f .  : diiiri'! f .  
la wcase, miikdpm6; f .  : bring 

case against, n d i &  t h ~ i k ~ ,  
arzr' doiki action a t  la\\., 
n%li&, f . ,  &rzit, f .  

land ul (food) ha151 
lay down, chiir6'iki 
lazy, siis 
lead, n., naiif-, m. 
leader, s a r d ~ r ,  ,see " colonel," 

'' general " 
leaf, pii'f y, 1~ (a lo~lg) 
leak, sce " trickle " 
leap, see " jump " 
learn, sicb'ikj 
learned, iilim, il8m diii;titii, 

i l a n ~  r&itu 
leather, ~ ~ 1 1 1 ,  111 

leave, n., chuti', f .  : ruksiit', 
f .  : 'ijfixiit, f .  : 1'. tr .  phiit 
tho'ilti, c:hurbikj, lip thoikj : 
take l . ,  rultsat boikj : give 
I .  to go, riiltstit. thoik j 

leavened, c ~ r k i i i  : see ' -  cake, , > 

' b  SOUL' '' : 1. \vheaten bread, 
Bista: In. 

left (not right), lrhiibii : to  the 
left, irhab61nf. 

leg, gan, f .  : 1. of bed, chain, 
p&! nl. : upper 1. (of body), 
phii tah,  m., lower leg, 
!gani E. 

lentils, biildi, f . :  maziir. f . :  
mGi1, f. 

leopard, liigl~iiiru. m.  
lesae11, A pil t l ~ i ' k i  
letter, cithi', . k t ,  In.: 

letters (j)ost). dak, f .  
level; adj. , p & r u ' h  
levy, n., IEvi, 111. 

liar, khalt6ki~: 
lick, l:t?b'ikj, Iafi t l~oij~, j  
lid (vessel, ban),' k hii't 8 ,  ln. 
lie, n . ,  khiiltE1f, f .  
lie down. v.. jGk boiki (cc.rc3- 

bra1 j ) ,  zEk boiki, g&l doikl : 
also word for sleep ' 

liEe, jilk £ .  : zz'indng~ni, f 
lift*, hiin tho'iki 
light, n., sail, 111. : lo, In. 
light, adj  , (not heavy), 16ku 
light, adj.  (not dark). see 

*. bright " 
light, v. t r . ,  (lamp: fire). 

lup6ikj : be lit.! liipi&6iki, : 
&A.mai liipif&EnEn, the 
lamps are lit : agar liipiz&n. 
the fire is burning : see 
" burn '' 

lightning: bicus, IN.  : see 
" electricity '' 

like (simiIg,r), piiru'lu 
like, v. tr . ,  khu& thoiki 
lime (for building), ciina, 1n. 
line, k i  f : a 1 . :  k'isi' 

vi6ik j 
link (in chain), large, kii'vu, 

small, kh'ikin', f .  
lip, upper (ii&inu) 6t,u, 111. : 

lower, khiri'ni) Bt i ,  f .  
list, n , fgr'ist, f .  
listen, kpn doyki : see Gear " 
literate, ilgm dastitu, . . 7lnm 

rciitii 
little ciinu (first u narrow), 

kam : a little, iipii, kholu 
live (dwell), bay6z'ikj 
livelihood, rozina 
liver, yum, m .  (u is d lollg) 
living, alive, jinu, zillda . 



lizard, l~?rkK'li, f . 
load, b8rh m.  ( r  surd) 
loaf (thin. flat). csphti, f . 
lock (for door, box, etc.) 

kufluf. m .  (second u narrow; 
loincloth. cako'ti. f 
long, zi'gu 
look a t ,  cgk6ik7 : see ' -  aee " : 

look for, odorhiki 
lose, n&y6'i;ikj: be lost. 

nad6'ik j 
lot (drawing lots), kiirk, m. : 

p h ~ l .  m : draw lots, kiirb 
vi6ik j 

loud, iithii'lu miis6 thEt ( E  is 
2) 

louse, jii?, E .  
love, cin6ikj7 &iil thoikj, 

m6hr or m6hgr thoikj : n., 
h i i l ,  f .  : inGhr, rnGh?~, f .  : 
n~iihiib&t~, F. 

low, 1Sty adj. 
lower, adj., khiri'nii : see 

'' down " 
luggage, iisbiib, f .  : samsn, f .  
lung, bast,  f 
lying down zEk, jGk (cerebral 

5 ) .  
mad, yachglTtii, gadGrii , 

dEvSfnii 
madness, yachgly8r.)-, f .  : dEv- 

anyiirt, f .  
maize, m%k&'i, f .  
make, tho'ikj: make some- 

thing out of anything, gi, as 
rill. gi crlim thGngn, they 
make a huqqa out of brass : 
also genit. as riltii cjlim 
thEnEn 

male, bi'ru 
man (homo), m%nG$i, m. : 

(vir) miis@, m. : young n ~ . ,  
cskiir. jiiSn 

mane (of horse), Espiir, f .  (6 is 
6) 

mange, runi'?, f .  

manger, madii'r, f .  
manner, z6li, f .  : see '' lcind," 

" method " 
~nantelpiecs, b o h s r i ,  f .  (also 

fireplace) 
manure, pas! f .  
Inany, b6db, t h & i , r :  so m,, 

h a k ,  KyAk : how many, 
kgciik 1 

march (day's), pgra' : see 
'' stage " 

mare, bam, f .  
market, b&z&r, f .  
markhor, biim, m. 
marriage, ggr, f .  
marry, g%r thoiki 
massage, v. tr., ciipi t,hoiki : 

see " rub " 
master (owner, etc., not  

teacher), dabiin', m. 
mastificate, cap6Tkj 
match (lucifer), kzcgti, f .  
matter (Urdu bgt), k o r ,  rn. 

( r  surd):  secret m., lit,u 
mor, khtilbgt mor 

mattress, &%piis, m. : sinall 
kh'irik'is, m. 

maund, miin, m. (about 82 
lb.). 

meaning, m&tl&b, f. 
measure, v tr., tr)l6'ilij 
meat, mos, m. 
medicine, bilEn : zabiiti, f .  : 

diia' 
meet, be obtained (Urdu 

mTln8) dok bo'iki 
meeting jilsa, f .  assembly 
melon (musk) ; unripe, galstj, 

f., ripe, giiwiin', f. : water 
m., buiir' 

melt, v. tr., bily6'ikj : int. ,  
bi'lifi6'ik j 

memory, yad, f .  : see " remem- 
ber " 

mend, pray67 k j 
menstruate, chi l6h bo'iki 



merchsllt, ssudtigtir 
mercury, pS;rb%t, m. 
messenger, diirii ts, ~ n .  
method, ttirikii : see '. kind," 

'( how " 
nlew (of cat) ,  ba&6ilri 
n~icturatle, mikg doiki 
midday, dazo', f. : midnight, 

tr&n riitj, f .  : i t  is midday, 
dLzb' bili, sGri dgz6' bili, 
siiri trgn6k &li 

middle (central), n~%&inu : in 
m., m&&n 

mild, morp 
milk, dut,, n1. : curdled m., 

miity : t o  curdle, tr. niiicar- 
Gikl : to  become curdled, 
rnui~iiki : rinboilcd 111.; 

h%n&u a u t  
milk, v. tr., chau thoikj 
mill (water), yQr, f .  : millstone. 

yGr%i bgt, 111 handmill, 
y&rnypr, f .  (vowel in yqr is 
nasal) 

millet, cint, f .  : pl. cin6'. 
millet harvest 

Minor (village), Minor 
mirror, iiyi'nti, m. : glass in., 

biliivgriii (crystal) or hii- 
&%i (glass) gyinii, m. 

mischief, &Ei thni, f .  
miser, kh%cE'lii 
miserliness, kh%cal&i, f .  
miss (of gun, arrow. etc.), l,E 

sac6ikj (2  ac.) 
mist, ( q & i )  biirg6l-i-, f .  : dumt ,  

m . 
mix, v. tr., mis6iki, mi&r%k 

thoiki : be m'ixed, mi&- 
6 : m s k i  a,lso means 
associate w. oneself, bring 
into par tner~hip  

mixed rnish8rp 
Monday, tstindu'ra. 
money: see " rupee," " caslr, I P  

" earnest " 

monkey, &bdu . femalr.. kk~tjfii 
Inoon, yulr. f. : n~olit 11. I I~ZZ.  

In. : mas. In. : llalf al.. pas : 
dark half of 111.. kdtFst, nl 

more (other than  t l~is)  , 
nlutu : Illore i t 1  additioll t o  
this. baskrr : one month 
more. P k  tnZz bdsku : olle 
rupee Inore, Ek rupai b&ski 

morning, liiatn'iki. . . f : l r~r t i  kfil 
m. : cal bii./,hi. t-er\. e;\rly. 
llistiki . . tuk ,  f .  : t'itnr of 
prayer liefore I I ~ s l l d l l -  

r .  f . :  ndj.. lustikb'. 
liistilcu : m. light. lbitikli . . 
ssh.  d i ~ t i  lo 

mosque, jiinlkt?. f .  : ~n#l~sr,hilt. 
f .  

mosquito, l~lli 'c~i. lu 
moth, pra~!iit, tn 
mother. ii'&T:. f .  : mi%, 1n91i, f . 

in. in l a w .  ~ h k s .  f 
motor car. in6tilCg&t, 111 

mount (horse)' ;idJ%& phal 
boiki 

mountain, chis f .  : char. 111. 
mouse. m i ~ l n i l ~ o .  ( n  ye, r 

narrow) 
moustacl~e, phuh&. In. pl . 
~noutl l .  2 ' .  f .  : luouthfnl (of 

solid food). lap, f .  : (of 
liquid), dGk-if, f 

move (<hake), lr. t r . .  1ai1 
thoiki : int. lah boiki 

much, bodu : so m.. Scqk. 
6ya k : I I O \ \ ~  111.. k&csk 

mucus, l~asnl. khiini' f .  
mud (ordinary. due  to rain).  

tluk, In. : prepared I>!- \~orl i -  
nie1I. ttigii. 111 

Mull;tm~lladan, mils+ltnSn. m.  : 
Sunui, fiiinni : khiiri&il 
(.scornful term) : Shiah. 
shia - ; rR fizi (scornful tlertn i 

~nulberry, marbc, f .  : m. tree 
marbciii tgtu. m.  



mule, kiiciir', nl. : .  kKcii'ri, f .  
n ~ ~ i r d e r ,  11 : khiin, f .  
~nushsooll~. dint ,  m. 
111 ilsic, (playing. native), 

hiirip. t!&mi~&a' 
lily, miii 
Nagis (district), Niigi~: 
ni~,il (on body), n6'ry, 1n. ; 

otl~erj ,  1<i'!i, f. iron 11.: c'ini&'ri 
ki'lj : wooden 11 . jiikzi lr'ili, 
katiii 1 : drive in n. ,  
doikj 

naked, nhnii 
n:~-me, nom, 111.: good n., 

iiai~iiis', f . :  V. tr . ,  nom 
chiir6'ik j 

narrative, ciiga., f. : &i16kf,. f .  
narraiv, Erit p 
n ; i t i v ~  laud,. vKtiin, f .  : v5 th- 

$11 f .  
n:~vel, tun,  in. 
uca.r, kgcj 
necessary, diirkg'r : be n . ,  

awii&6'iki 
necessity, see " need " 
neck, aak, in. : sbtii, ni. (latter 

word pre~errkd in case of 
~vomen) 

ileecl, zariirii t ' ,  f .  
needle, sGl., f .  
neigh, ba&6?kj, 
nephew ; sister's son,. s&v'uo, 

m . :  brotller's son, zamiii 
piic, m. 

ilest, liiilbl~ 111 

nettle, jojmi, f .  
never, kh5s uG, k5rG g i ~  lie, 

k&rE nE 
new,  nSwp 
news, lcl~iibiir, f .  
next (following), ptiat,inii : 

former, yar t ,  yariikii, 
yarinfi 

nib-(of pen), piir, m. [etc. 
nice, see ' '  good," " beautiful," 
niece (siat'er's daughter), 

siivui, f .  : (brother's d R u .  
ghter),  zaviii di-I-, f .  . 

night, m t j ,  f .  : a t  night, rat\,o 
r6tyEt : midnight, tr#il ratj 

nine, nau : ninth, naii~nij'i~o 
~lineteeii, ltuni(h) -/- : uine- 

teen th, kiinim6'no 
ninety, cnrb~ro ga dii'i : nine- 

tieth, cnrbvo ga dai n ~ \ ~ ' n o  
nipple, dudii'rii m. 
ni t ,  lit, 'f. ' 

no : nava : noone, k6 nii& : 
nothing, jek ga nush, jEga 
nii& : nowhere koinj nF, 
kojnj ga nE : 

noise, gtiugii, f .  : hilin, f .  ltri3G 
krid, f .  : v a v a :  make a . ,  
same \vords with thoikj 

nonsense. talk, b:lt&6Yki, 
vsva doikj 

north, &umi%l. f .  : 
nose, n&tii, m . 
nostril, n&tg z61j, f .  
not, nE. : am,  is, are not, nii& 
nothing, see " no " 
nourish, un yoYk j, kha.yar6ikj 
now, ti511 : at this very 

nioment. ten aki : a little 
while ago. liotfiil- 

nowadays, ii& b g l ~ '  
nowliere, see .' no " 
nurse, see " foster motiler " 
0 (vocative particle) vii. %la 

(for men) v& ali (for wo- 
men) 

oath, hun; f .  : take an o..  hun 
doikj : 1 swear by the " pir " 
(sail, t) , pIrElqa : hv  God.. 
KhtidiiyEkgn : by the 
Qur'an, ki ir8nEk~n : by the 
faith, imSnEkan 

obedient, tabedsr 
obey (hiikgrn) man6'il;j 
obstinacy, zit ,  f .  : rab$t, f .  
obstinate. be, fit thoikj, r#bgt 

thoiki 



T H E  VOCABCTLA HIES. 193 

obtain, find, lay6iki: be 0.-ed, 
dok boiki 

obtainable, laygk' 
o'clock, ba&E : a t  fi ve o., pa6 

ba&E: what o., kkcak 
bas_hZggn 1 

(,dour, g ~ n ,  m. 
of, suffix -&i, Bi : plur. -0 

officer, &fsGr (civil-or military) : 
see ': general," " colonel " 

often, bijdii dtlm, ti3s_h&r dtim 
officia,l, see '. villa,ge " : o. over 

srna.11 district, tasildiir: 11-1. 

oil, tEl, m. 
ointment, niiihalytin~. 
old, piir6'np : jtl'rii (used only 

of h u n ~ a n  beings or 
animals) : respectful words 
used of human beings, 
nlafEr (surd r ) ,  getakslj : 
grow old (human beings 
and animals), jar id6ikj  of 
moon, clothes, &6 j6iki : of 
a long tirne ago, liiidirni 

on, upon, % h e '  : suffix -z_h 
one, 6k 
only. sirE? faka t  
onibn, kiis_hu, m.  
open, ad5 , bat? : v tr . ,  thur- 

yo'ikj: to  o. mouth: jami- 
a 6 i k j .  adj , slightly o. or 
apart,  as  door, or two 
boards not, properly joined, 
?En? ( E  is 6) 

opinion: salii', f . 
opposite, to, ca.15' : miii g0t.E' 

ca,l&', opposjte my house 
oppress. n76il.ri : be 0.-ed.! 

n i eh6 ik  j 
or, J'a 
order, n . ,  hukgm, f .  : bandE&t, 

f .  : v. tr., lliikarn thoikj, 
band&f thoikj 

ordinary, l~laniuli 
orplian, jiiro', m .  
ot'ller, niiitii : seine other, 

me te  j8k (sometl~ing eIaej ; 
mdth h0 (uomrorle else, : 
some other bird, animal .  
mute jEk janavar, h a i v ~ n  : 
some other mall, mutii kij 
mii&&k 

otter, ii'zii, m. 
ought, ava&biki, mistu 

(good) : KhudiiBt nvadb. 
God needed him, i.e. he is 
dead : see avii&oilii in  sin^- . .  
English vocab. 

our, &s6i 
out, outside, dtiru 
owl, hug, m. 
own: adj. ,  t6mu 
owner tlabiin' : see " God " 
pain. feel pain, dlilay6iki : 

adj., feeling pain, jiik, as  
din1 jiik bulii, the body is 
iull of pain : gal* dIrn b6dir 
jiik tharbgi, the wound  ha^ 
made the bod! ache much 

pain, n.,  jiik, f : kgriit, f .  
palace, rakg , 111. 

palate, tiill;!, m. 
palm (of hand), hgta tiivii, 111. 

palpitate, diir dsir boiki (saici 
of hio, hearth . 

pankha, t hs'mu, 111. 

paper, kigtiz, f 
paramour (female), jot h i t ,  f .  . 

(male) yar, 
parents, rnamalf, m. pl. 
Pari Rangla (village), Y a r i  

Btinla 
parrot, totfi' (h) ,  rn. 
paxt, bag!, m. : his&, m. 
partiality, I"li~'z, f .  : tiirgfdari, 

f .  : (good sense, zeal for 
frienas) nail. m. 

part,ridge, kZk#s, in. (cakor) 
pass, of coin, see " coin' '  
pass off (of sunshine from 

places), thiim bolkj 
pa.st, prep., dapiir 



pasture, 1 1 . )  i ,  f . :  see 
'. graze " 

patience, siibiir, f .  : ha rye 11 , 
stibiir tlloiki 

pattern, niimlina. IN 

patt i  (gaiter) paito', 111. 

pattu (cloth) r'iil, nl 
paw, see " clau.. " ', foot," 

" hoof " 
pay, 11 , taltib, f .  (surd b) : v. 

tr., g8c doiki, rupiii doiki : 
p. debt, G s  mii&b?lti, fig 

doikj : see '. sell " 
pea, khiikiin, f .  
peach, ci ik~niir ,  nl 
peacock (reallv peahen) l E ? ,  f .  
pear (fruit), yn1al1, PI@, m. : 

large, hiigiiri ,  f .  : p. tr-ee, 
pis6iii t ~ m ,  &iigGri&i t ~ m  

pearl, miik (h) ,  m. (ii narrow) 
pebble, bathui, f .  : see 

" stone " 
peel, 11 , dilii, m. (i is Y long), . 

p h ~ t ,  m. : dilu is specially 
bark : v. tr .  dilyiiki 

peg, see '. nail " 
pen, k&l%m, f .  
penis (child's), CAT, f .  
penknife, ciikli, m. 
people, j ik ,  m. pl : some 

people, cak, nl. pl. 
pepper ; black, kash'iri miirtic. 

f .  : red, I6li msriic, f .  
perhaps, d a y s t '  
permission, see " leave ' 
perspiration, glrbm, f .  
phalanx, in finger or toe. 

tGktifci, f .  
petition, bGyiit, f .  : iirz, f .  : join 

hands in p., hati  b%n tholki 
pice, paisii, f .  
pickaxe, ciik, f .  
piece, tgr, In. 
pierce (make hole), Zchtiri~! or 

iichiini thoiki 
pig, kh ik ,  in : s i r ,  rn. 

pigeon, l i~u i i l i  : seo " ( l o v e y  
under " bird " 

pilgrim. zsvR'r, m .  : to .Ileccn, 
hiij i ,  m .  

p~lqrilnagc., to bleccn. 115 j i .  f 
pillar, thiiu, f .  
pillau (food), piils', m .  
pine, see " tree " 
bine-needle, su, f .  
pipe (huqqa), c'ilim, f .  : smoke, 

p., tiilnaky pi6'ilci 
pistol, ttirniinch, f. : pibtol, m 
pit, d6ky' m.  
pitv, nir&it, f : raham, f .  
place, n. ,  di&, f .  : v. tr., 

chiirh'iki, chiibh'iki, in p. of.  
dis_hEr' w genit. 

plain, n.; rngidln, m.  : barrel, 
table land (Kashmiri 
karewa). dgs, in. : see 
" plateau " 

plaintiff, nludhit, nl. 
plateau, uncultivatrd, dlis, 

m. : see " plain " 
play, v. : on instrument. 

ba&b'ibi. 1 : game, doiki : 
in general ha'y6 thoiki; 
i;%ma&a thoiki : be played 
instrument). ba&6ikj, I1 
games ; cricket, kirkit, E. : 
tennis, t h i s ,  f .  : polo, biilii' 
m .  : see ' -  hop," " stake " 

pleasant ( to taste),  see 
': sweet." " tctsty " 

please, &iiryar6iki, k h k h  
tharhiki, kh G&an t har6iki 

pleased, ~ r r ,  khiisl~. 
khfi&hn 

pleasure, ~ i l r y i i r t ,  f .  : khG&i, 
f .  : khii&ani, f 

plough, n. ,  hS1, 113.. v : cl6ill! 
bgv6iki 

plum, (aluca), giildiiriit, m.  
Alubiil&;ir~. m. : n~Kl tnkhh ,  
111. 

pocket, cii~zdh: m. 



point, n . ,  chr8,' 111 

poison, bls, m. 
police, native 1)olice oficer, 

ch&rbG1, m.  
polo, bhlii', 111. : polostick, 

bulii%i ~ Q D U  m.  : play p.; 
biil5 doiki : polo-ground, 
haviirgn, m. 

pomegranate. da!liit, m. . p.- 
tree danrii, f .  

pond, see " lake " 
poor, giirip, khiiar, ajie, 

miskin 
poplar, phgltsg, m 
porter, cooly, barali, m. 
portion, see " part  " 
post, 11. (letters), dSk, f .  
postage stamp, tikht, rn. 
postpone, rnotiil chiir6iki or 

thoiki 
pot, large, for cooking, dEk, 

f .  : small do., z%risa, m. : 
earthenware, g%it f .  (Hindi 
g h % $ )  : stone, large, halos, 
in. : small do biilosi, f. : a 
' 1 '  mii&%rbli : sn1a11 
water pot, siirn'i, f .  

potstand (iron, n i th  three 
legs), ciiniil' 111. 

potato, alu, m. 
pound for cattle, fata'k, f .  
pound ; weight of two p., sEr. 

m. 
poverty, giiril~i, f .  : njizi, f .  : 
powder (gnn-),  hilEn, m. pl. 
praise, n. ,  (God), hamtld : 

(person): sifiit. f .  : v. tr., 
hjlmgd tho'illrj, sifiit tho'iki 

prayer, ni.rnalz, f. : 5 times of 
prayer, liistiki, . . f .  : p i d i n ,  
. : d i g ,  f . ,  or m5xg&r : 
&&m, f .  : kll~ftiin', f . : note 
that  &&m, m., means simply 
" evening " 

pregnant, agiiri, umEdr&r 
prepare, t.%yiir tholki 

~recipice (edge of), bll ( I  i c 4  u id 
1 )  

present, 11. (Urdu t t l l l  I * , ) ,  
g6r111, m. : llayO11, 111. 

preserve. rachOiki j t ' ) ~ l i j  

press, nitiiki: be p.-ed,  111 ~ b -  
previous (day),  yiirt ( c h i t k ~  : 

see " former " 
price, g&c, f .  
pride, bAri6r-t f .  
priest, ( ~ h i a ) ,  :~klion', m. : 

(Sun~ii) ,  mallla', m (a_u long) 
prime minister, vazlr ,  111. 

prince, king's son, gu&pGr, m. 
print. chap doiki : printed, 

chap ditu 
prison, jelkhiil~a: m .  
prisoner, kaidi, In. 

prize (stake), hiillbbnt, f .  
produce ; half of land p., 

szzhu : see " tonant " 
profit, faida 
promise, Ir8t t, f .  : vada, f .  : 

ekriir, f .  ; tr., k6 t t  thoiki, 
v ida  thoiki, Ekriir thoiki 

proper, munasib, Igzirn : be p., 
a v a a 6 i k i  

property, jadn t ,  f . 
proud, m#s, mastikbor 
prove, shbut tlioiki 
puddle, biiru, 111. (a is long) 
pull, zakalb'iki,?, zas thoiki : 

pull out (nail sword), tt't5 
thoiki 

pulse (in wrist, etc.), ~l?ir, f .  
(surd r . ) :  look a t  p., nEir 
cgk6'iki 

pumpkin, n7atl, 111. 
punish, siizFi doiki 
punishment. ~KKzii', f 
punhah, see pankl~a  
pupp., l;hilkiirf , 111. 

pure (water, oil, ~ t c . )  s~sl'iin : . . 
see " clean " '. holy 

purse (native cloth), phtit~iln'. 
In. : (lenther), btitua. ni. 



push, t hiiil tllo'il<i 
put, place. c1iu1-h'iki, chii bblki : 

put in. vici'ilri TI. 011 (clothes) 
bailb'iki. banar6'iki : see 
" clothe " [ii long) 

quadruple, cargiinii (first ii is 
quail, giiii, f .  
quarrel, v., phlirkiitbilri, j&gra 

thoiki, r&bLt thoiki, k&li 
boiki, g&& 'boiki ; abllse, 
v. tr., ka.ly6ikj 
n., ph&rk&t. ktili, f. . g&&, 

f : jiigra, rn. : klili and 
g8& are also adj j. 

quarter (numerical), pBii. ni. : 
14, 34, etc., Ek ga pbii, ce 
ga piiii, etc : 7$,  98, etc.. 
pBii kiim gs, psii kiim d&i, 
etc. : 2$ ser, du G r  ga pBi3 

queen (raja's wife), sbnj, f .  
question, see " ask " 
quench (thirst,, hunger, etc.), 

hlir6iki TV. word for thirst, 
hunger : be quenched, 
biiybiki, biid~6'iki 

quicklv, lbku : early, c#l 
quick silver^ pgrbiit, m. 
quilt (padded, for chair, horse), 

Iriilpiica', m. : see"mattress" 
Qur'an, kiiriin: by the Q., 

I<iir&nEk%n ! 
rabbit, iihaiyii,  m. 
rag ; large, kiilu, 111. : long, lizl. 

f .  : small. ciripi. f . 
railway train, see " train " 
rain, n . ,  azii, ni. : v., azii 

viiy6Yki 
rainbow, bizbnt. f .  
raise, hiin thh'iki 
raja, rB, m 
ram, karEflii, m : dE'gEr, m. 
ra,te, n'i'rik, f .  
rations, rBs9u 
ravelled, see " tangle " 
rn,w ; uncooked, badly cooked, 
%'m~ : unripe, of fruit, nil11 

razor, s'irAu f .  
read, rayGiki 
ready. ttiytt'r 
reap. IEc tho'iki, lh'iki 
rear (keep animals r tc.1,  

iiivoilri, r%c hciiki : birds, 
riin~cilki 

reason (without special ,.,I 
gticu : " therefore " 

receipt, rasid, f .  
recently, kotiiij- : see now. 

a-days " 
recognise, d&t6'iki ' 

reconcile, puparoiki 
red, 151 vii, loilyii 
refusal; inlrsr, f .  
refuse, v., inkar th6'iki 

munkir boiki 
refusing, mtink'ir 
regard (as being such and 

such), kaly6"li 
reject, phgt thoiki, kl larid 

thoiki : rejected, lthar'ih : 
see " take out " 

rejoice, use " happy " w .  bo'iki 
relative, n. ,  iiskii'n, m. 
relieve nature, d&rG biia6iki  
religion, rn&zh&b, I. ; din, f .  . 

imbn, f .  
remedy, 'iliij. f . ,  m. 
remember, viid mucoiki (w. .  

nom of thing remembered), 
hiEz& thoikj : ~ n d  tlloyki : 
see " memory " 

rent, kirhya, f. 
repent, tob& tho'iki 
repentance, tob&, f .  
report, rabot, E. 
request, see " petition " 
requisite, diirksr : see " neces- 

sary " 
Resident in Gilgit, b6rii Sahib 

or Sab : Assistant R. in 
C i l ~ s .  Miilki Sahib or SFib 

resign, 'i9tifB1 do'iki 
resignation, istif8. m. and f .  
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re~.ii~l, kalel, 111. 

~ ~ e s t  n . :  % r a m :  take a 
moment's r , sii tl~oi'lti, sii 
nlikhii16ilr i 

return, int., pherbliki, I1 ; t r . ,  
bring back, pherblki, I :  
phkre arbliki, phere valbiki : 
send back, ph6re chanbliki : 
also phirbiki, phliri [m- 

revolver. tgrnanc8, f .  : pistol, 
reward, indm 
rheumatism, g@E, f .  pl. : get 

r.: ggs6 d ih6 ik i  
rib, prii-shi, f .  
ribbon, fit&, f .  
rice, briu, m. : cooked, bht, 

m.  : ear of, srlsy, m. 
rich, poy6nG: da.ulgt#dar : see 

" wealth " 
ride (horse, etc.),  phiil boikj 

(on horseback, ashpszh) 
rifle, rgfgli', f .  
right, proper, see '' proper " 
right, not left, dgchinu : 

drsinii : to the r., d6si brim?, 
dgkhibbmt 

right, n., hzk, f .  
rind, p h ~ f . ,  m. : dilu, m. (more 

often .bark) 
ring, n. ; with stone! borbnii, 

without stlone, khiki'n, f .  
ringlet, taru'i, f. 
ringworm, jzzi! f .  
ripe, pBkii : unripe, nilu 
ripen, piicblikjt 
rise, iithvh'iki, hiin boilri : of 

sun, moon, stars, jil boiki, 
&il bo1k.i 

river, s?n, f .  : small, ga, rn. : 
b&tslill, . : viiigiit f .  : gn 
may be mere channel 

road,'pQn, f .  
roar, (lion, t-iger, etc.) 

ba&6ikl, TI 
[rock, gi'ri, f .  ( i  is i long) : kEn, 

f. : see -' stone," " pebble " 

roof ; upper, teehi, f .  : lower. 
ceiling, till, m. 

room (in house), got., m. 
roomy, &lly 
root, mul1'7, f .  
rope, biili, f .  
rotten, kr'idu 
rough, chacii'ru 
round, adj., bigiru ( i  I i 

long) : all round. on all 
sides, 'irgiiltgk 

rouse, see " awake " 
row (of men, houses, etc.), , i ~ n .  . 

f .  (cerebral j )  : t,sh'ir, f .  
(surd r)  

rub: p&ly6'iki, rnalish thoi'ki : 

r.  with handa, or feet. 
manbiki, 11 

rubbing, n. midi&, 111. 

ruby, liilt, m. 
run, ha6 or hai thoiki : r 

away,  u c b l k ~  
rupee, r i~pai ,  f .  : dabiil, f .  
rust, zgrigar,  m .  : be rusted, 

zarigars8 khEgiin (lit. rue t 
has eaten) 

sack, bori, f .  : s .  holding onc:. 
~ I V O  maurlds. Gk rx h i ,  dil 
mani bori 

sad, chiipiis, giimgin 
saddle, t'ilbn, m : v .  t r . ,  ti1411 

doiki 
Sai (village), S&i 
sake, for s of: karyo, kari 
salary, t&l&b, f .  (b  surd) 
saliva, thii. f .  : thii'lri, f : see 
" spit ' '  

salt, ps,&ll' : itdj., pi&iilitu 
sal.uta.tion, salute. 11 , /fi: f .  : 

s g ~ ~ m ,  f. : v., to salilte, do. 
with thoilti 

sand, siggl, m. 
sandal, tsapliii, f .  
sap, gsy, In. : rzs, 111. 
S ~ ~ C I L S I T I ,  c6d0, m. 
Satan. &bit6 11': 111 



satisfy (hunger), llaroil<i ( w .  
word for hunger) : be s -ed 
(hungor), biiz_h6i'kjJ biiyh'iki : 
satisfied (hunger), sak 

Saturda-v, &'irndlEr, In. 
savage, jiing9li 
save; 1nti&oilci: be s ;~ved,  

muc6lk j 
saw ; large, for two men, 

harici, f. : small, parnai', f .  
Sazin (district), S a z i n ~  
say, raybiltj , thoiki 
scabbard, agiil', m.  : see 

" sword " 
scatter, phgu tllo'iki : be s.-ed, 

phau boikj 
school, rnadrasli, f .  
scissors! kaci, f 
scoffing, ci)do, 111. 

scratch, n.  ; on liailcl, etc., 
from nail.  etc., tsiir, 111 : v. 
tr. ,  ts5r bhoilii : be s.-ed, 
tsiir bo'iki: scratch in gen- 
eral, khanhlki, kf c t hoJki : 
see " itch " 

seal, m6hcjr, m . :  \- tr., mbh+r 
doiki 

nearch, tala&, f : of house by 
police, tralns_hi f .  : a. for, 
odorb'iki. tala& tho'iki: 
search (by  police), t a l a d i  
thoiki 

seat, v. t r . .  bavarbiki 
second, num. adj . ,  diim6'no 
secret, adj  ., Iity, khglbat : in 

secret, khalbZtEr : qo aside, 
go apart.  khzlbgt bo'iki 

see, pa&6iki 
seed : of grain bi, m : of 

other ttlings. gono', nl. 
seer, ser (weight) sGr, in. 
seize, lam67ki 
self, aki' : for oneself, alr6t ' 

gRc  do'ilci 
send, chan6Yki 
sense, h 6 h  f 

senseless: see " unco~rsciou~," 
" senseless " : senseless 
work, a b ~ m  k r ~ m  

sentry, tsairi, m. (a_i short) . 
para' m. 

separate, adj . ,  yUlo : set apart 
for oneself, chito : v. tr., 
same words w .  thoikj : be 
s. ed, same words w. borki, 
also chij6ikj, chii&6iki 

servant, ?iidiir, m. : naukgr. 
m. : farm s. for irrigation, 
zaitu, m. 

serve, see " service " 
service, siid+rit? f .  : naukiiri', 

f .  : khizmiit, f .  : serve, same 
worcls w. thoiki 

set. v. in t .  (of sun, etc.), 
biiri&biki, bur borki: set 
out ,  s tar t ,  ravsn boiki 

set apart,  (for oneself), see 
': separate " 

settded clown, (from a long 
time back, said of old resi- 
dent), lriidimi 

seven, s a t  : seventh, sZitm6'1io 
seventeen, sathi : seventeenth, 

s2itaim6'ilo 
seventy, cGbvo gn dbi : 

seventieth, c,Gbyo ga dai- 
1116'1110 

severe (character), kh%ci 
mZlzBj&i, s i i k h ~ t  miza jai 

shade, shadow, c h i h o t ,  f .  
shake, v. tr., liin thoikj : int .  

l&il boiki 
shame, la&, f .  : &&rm, f .  
share, n.. bag6,' m. : bsgu 
sharp (knife, razor, etc.),  tinu, 

(sword) bttt 
sharpness, tiny6r-1. f . :  see 

'' sharpy' 
shave (beard, etc.) (dzi. etc.), 

val6'iki 
shawl. kar ,  f .  : very large. 

k h ~ n ,  m. 
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,he, e (h ) :  ( e  i~ i ) ,  re, anG(11) 
ng (h) 

sheep, e&, f .  : fat-tailed, 
biikta, m. : wild, iiril?, m. : 
sheephouse, ba, 111. 

*hepherd, payalp (also goat- 
herd, cowherd) 

Shiah, sbib, RSifizi (derisive 
word) 

khield, dsl ,  f .  : khai, f .  
Shins ; Sins man, eitj-1. in. : 

Sina woman, 8it.l-F cki, f . :  
Sing mail f roil1 Y agktiin, 
$inalr6cg in. : YBgistTn 
;liere inhabited by Sins; 
SinBilrj : Sin3 language, sing, . . 
sini't ba?, sin& . . bau; f. in 
the S. language. s i n ~ r  

shirt, kurtiani (a; iong) f : 
woman's. chill;!, 117. : English 
s., kami'z, f . 

shiver, dad&r boiki : be cold, 
C& boTkj 

shoe, paiz3.r; f. : capli. tsiplii.1, 
f .  : grass-slloe, kaqEli : Eng- 
lish s . ,  but, 111. : horse s., 
sR,rpy 111. : shoe lace, t,iismA, 
f .  

shoemaker. &of o', m. : 1n6ci. 
111. 

shop. hiiti, f .  : duk%n'. f. 
sl~opkeeper, duk8,nd8rt, m. 
short, khtito (different from 

chnii. small) 
shoy1der, phyGlu, m. : p h i k t i ,  

m. : s.-blade (scapula) 
physvu 

shout, kr'iu, f .  : v .?  lrr'iu thoiki 
show, v.  t r . ,  pasharbikj, 

cgkarb'ikl : see Sina-Engl. 
vocab. 

show, n., tama,&i 
shrine, iistiin, m. 
shrub, c i i n i i  t ~ r n  
shut, adj ., tiim : v.  t r . ,  (door, 

etc.), tgrn thoilcj : shut up, 

gan6ilti, b&ud thoiki : uee 
" tie " 

side (direct.io~l), khiil, f .  : i l l  

this direction, an+varj 
anavari kbiri, all6 khTn : in 
that  d . ,  a i y ~ v a r l ,  a , iv~var i  
h i  ai khin : or ravari, 
ravari IrllTil, re lrhii~ : from 
this d., anavaryg, na vilryo, 
etc. : from t,llnt d . ,  ay+varyo. 
rava.q-o, etc; : at or tc-) thc 
right, dasibbnl? : do. left.  
khabblnj- : by side of, prep. .  
diipar : on other side, p;tr 

sieve. diil tis' f .  
sigh, hais. i'. : deep s., &idY'li 

hais (iit .  cold s ) : v. .  hai: 
t hoikj 

sight (eyesight) r m : 
naz:!r, f .  

sign, 1.. (writ,e one's name). 
diiskhtit. tholki 

sign, I]., idlara, f .  : make s.: 
?&iira thoiki 

signature, d&sk_hat., in 
si!ent, ~niinukur, cuk : be s . 

culi tdhoiki 
silk, sikiin, f .  (second i very 

short) : \vhit,e sill;: !native), 
clzu'&l.: f .  

silver, r u p t :  111. 
similar: p%rutlti 
sin, n.,  g i i n ~ ' ,  111. : u. gcnii' 

thoikl 
Sing. see ' '  Shina " 
sidg, giiti doiki 
singing, 11.. gT,G, f 

nar,  f .  (surd r.) : tendo 
Achilles. jaua n8r, f .  

sink, 17. (of sun, moon, etc., of 
things in wa,ter), bii!iz_hb'iki 
(see also '' set ") : V .  t r . ,  
biirb?kl 

sir, jii, naztir 
sister, sa, f .  : full s., h'izhi sa : 

husband's s., j&zE', f .  : wife's 



s . ,  saro'ni, f .  : brother's 
wife, sa, . f .  : brothers and 
sisters, ziisii, m .  pl. 

sit, b&y6iki, IT : of birds 
alight, po'iki 

six, sa : sixth, samti'no 
sixteen, s6i : sixteenth, soi- 

m6'rio 
sixt,y, cEbyo : sixtieth, cEbyo- 

m6'no 
skin, cgm, r n .  
sky, agai', f .  
slack (of rope ebc.), 7 ~ k  
slave, m&rist%n', m. 
sleep, n., nir, f .  (surd r ,  i very 

short) : v. soikl : put  to 
. sleep, saroiki.i 

sleeve (of garment), bti'i, f .  
slip, s5k boiki, tiis boiki, kh8s 

boiki 
slippery (place), salc b o i k ~  

(dish), tiis boik'i (dish), 
tiiltakiis 

sloping, bkslco ( E  is 6)  
slow, slowly, adj., abatii, chiit 

(ii is ii long) 
slowness, chGt, in. 
small, ctinii, 1 : see 

'' little " 
smallpox, phoE, in. p1. : get s . ,  

phoE nikhiiybiki - 
smell, ggn, m. : v. tx., :fi 

thoikj 
smart, adj. (clever, deceitful), 

cal6 k' 
smoke, n.,  durnt ,  m. : v. 

(s. tobacco), tiim6ku pibiki 
smooth, phicilii (i is i long) 
snake, j ~ n ,  m. 
snatch awav, lii6i'kj 
sneeze, n. ,  ji. f .  : v , ji thoiki, 

ji vay6iki 
snow, hin, m. 
snuff (for nose), PG&iivfiri 

nslsviir', m. : for mouth, 
Sin6 nasviir', m.  

soap, sabiin', f . 
sock, jarap, f .  ( for  chaplis) 

nl&si'. f .  
soil, n.,  siirn, m .  
soft, mauvo (au is half lo,lg) 

niirm 
soldering, k&lal, f .  
sole (of foot), p56 tS1, 11). 

solid, sgrg 
solstice, hzlol', 111. : sunl,1lel- 

s., U V ~ ~ L J  h. : winter s , ,  
yot~iiky h .  

someone, use 1~6.  who 9 especi- 
ally in neg. sentellces : 
some . . others, k6 . . ko 
(sing.) : some people, c5ik : 
something, use jEl;, what 1 

son, piic, m. : s o n - i ~ l - l a ~ - ,  
jiimco', &iirnc6', m .  

song, gG.6. I'. 
soot, &8it,  f .  
soothe (appease), s\1'il6iki : 

soothe child, jul tho'iki : see 
'' comfort " 

sort,, v .  tr., tal tho'iki 
soul; praniit, m. : r i i (h) ,  111. : 

(ii is ti long) : jilt: f .  
sound, n., &bno, m .  
sour, ciirliii : become s.  (of 

milk), phiir boikj : see 
'' curdle " 

south, &$inGb; f .  
sovereign (coin), %&riipil-, f .  
sow, jaloykl, wi6'iki v.,  
spade, b63, f .  
spark, ciirt,iii,-1 f .  (wit11 itgarai, 

of fire) 
sparrow, har$c%n, m .  f .  
speak, raybikl : s. language, 

thoYki 
spectacles, iiiniik', In. : cgsh 

ma', f .  
speech, (Urdu bat) ,  mor, m.  

(surd r )  
spend, kambiki, krainblki, 

khiiriie tholki 
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spider, t&lbiiry, 111. 
8pin, c&rk6 kal,SkL katbikl 

(note cerebral t).  
spinningwheel, ciirki3, : see 

grindstone " 
spill, tair th6ik1, birtiki : intr., 

b'irih6iki 
spit, thu thoikj : see " saliva" 
spleen (part of body) &om, f .  
split, see " tear " : tshir doikj 
spoil, khiirab thoiki 
spoon, khgpg'i. f .  
spot, ti'kg, m. 
spread (carpet ,  cloth etc.),  

dYsr6'iki 
spring (season), biiha'r, 

biihiirai khEn, f .  (of water), 
Ets, m. 

sprout (of plante), nilidb'ik j 
spy, jasc's, m. 
squint, t 6 ~ e  achi'ye (crooked 

eyes). 
squirrel, & h i ,  f .  

tab, lchiit+rii or khgtiirt 
doiki, both w. 2 ac. 

stable, ti&ptilit, f .  
stage, halting pla.ce, bast ,  f. : 

day's ma,rch, ptira' 
stair, chic(h), f. 
stake (or bet in game), hiili- 

b6nt, f .  : v. t r . ,  halibon7 
thoikl 

stamp, po~ t~age ,  trik8t, m. 
stand, iithy6iki, t l in bo'iki : 

stand i wait a moment ! 
tsgk bo ! (from tsiik boikj) : 
rise from sleep, iithybikj : 
to  stand, v. tr., tsgk thar- 
6'iki 

star, tar!, m. 
start,  set out ,  riiviin boikl 
start,  be startled, iir boiki 
state, condition, hid, f .  : hglat, 

f .  
steal, cori tho'iki [ma 

steel, fiilat', : for fire, ciim%kl, 

steward. (raja's), baviirci, m .  : 
taxgatherer, vilrfa, m. 

stick, ki5ngli. f .  n.,  
sting, I ) . ,  curut ,  f : v. tr., curut 

t ho'iki 
stiil, yet ,  adv.,  darriln 
stocks (for punishment), guriu . 

put  in s.! guna do'iki 
stocking, jarap, f .  
stomach d5r. f .  (surd r . )  
stone, h i t ,  rn. : of fruit, hani . 

f . ,  or phiititi hani :  see 
' kernel " : s. in ring. phiti. 
1 
1 .  

storly, khti~7a&i, bAtaku& 
stop, u. tr . ,  riith&iki : int.. 

rtit hi&blki. see alsf) 
" stand " 

stoop, k6lu boiki 
storehouse, (native), d&nb . 

in. : (Government), gida'm, 
f .  

storm. tofain6i 6&1, f. : tofiin 
story (narrative), *il6k', f .  : 

cgga, f - 
straight, siicu : he went s 

sgc~z_h gou 
straightness, sicva'rt .  .. f 
straitened, h5fa' 
st range, stranger. ddri'ny 

a&Gnu, logy : strange, iijtib . 
see " foreign " 

straw, rniithii&B, n ~ .  p l . :  
house for storing s., guspur', 
f .  

street (of shops), bazar. f .  
strength. &&t. f .  : kurl, f .  

(u narrow) : &titily8rrt, f .  
highhandedness) : with s .  
or force, shgt gi, kiiruk the t  

stream, see " river" 
strike, sid6'ikj zamoiki : s. gong. 

ba&bikj I : be struck (gong). 
ba&6ikj 11, see "f is t . -  
" whip," " knife " 

string, (twine). d i i l ~ ' ,  113. 



stroug, sljatil'u. 111. 

stlnnlble. tank bnllti, jiir-iiiin 
boiki : stulnl,lit~g, jargan : 
to let  s . .  jargSn t h:trtiiki 

.;t~ipicl. L)t;ralifif : see '. ~nacl ' 
stupidity, bzvalsiifi, f .  
suck, ciisoibi 
sugar, &iik&r, m : giiq misri, 

cini. khsn expressing differ- 
ent kinds of s., are adjj.  
qua.lifying &Sik%~- 

sugarcane, no \vord. I t  is not 
kno w n 

suitable yGski, 1 n ~ P k .  uliinii- 
sib, Ig,zim 

summer, iivalu, in. : s. sol- 
stice, iiviilu halol', in. 

summit, c ~ r t i ' .  In. 
summon, 116 tllo'iki 
surnlnons (legal) samlin, tn. 
sun, stiri, f .  : put out in s., 

s t i r i h  wio'iki : see " sct " 
" ,.ise " 

Sunday. tid'it. n?. 
sunshine, stirj, S. 
Sunni. sonni. m .  : khi%ri&i 

(derisive name used by 
Shiahs: 

surety, zii~nB,niit. f .  : go s., 
zamhnat gin6ikj or doylzi 

Swat (district), Sufit. f .  
swear, see " oath " 
sweep, th%m tho'iki, khgs 

thoiki 
svheet. mGrii, taM. usphii, 

Y S ~ ~ V I J ,  miizedar 
swell. v.. (of liollon. thing as 

stomach) piisizh6iki. piisin- 
iz_hoYkl : (of '  solid. flesh, 
bone, etc .), &fi&6ilsi 

swift, lGku 
s\viftne~s, loikyhr t. f . 
swim, tiim do'iki : swilntning 

bladder, nliivtis. f .  
sword. khaligr', ' f .  : unsheath 

s , tils . thoilij . 

tablclnntl (unc~lltivn.ted). dse : 
Kashmiri krxl.ez?cr 

tail, photo'?, 111 

tailor, darzi, m.  
take, ginoilrj : t. away, hgT- 

6ik j : t . out  nikhiil6iki : t. 
off, nikhill6ikj : take hold., 
lam6iki : t .  off (saddle, 
bridle), hiin thoiki 

talk, raybiki, mor thGiki : t. 
nonsense, b a d ~ j i k i ,  I1 

tangle, v.  tr., giilat6'iki : be- 
come t. -d, giilati&6iki 

tape, fiti, f .  
target, n., hiiyGn, :la. : can, 

f .  : set up  t . ,  M y b n  or can 
bayar6'ikj : hi t  t . ,  hay6nEt 
or can6t tran thoiki : hit . . 
centre , hSiy6ngi or c a d i  
triin ma&S (or mii&anEtl) 
triin thoi4i : t practice, c i n  . . . - "  
marl, f .  

tasty, miizediir : see ': sweet " 
tax. bgp, f : :llamala', f .  : 

octroi t mnsii'l, f .  : t.- 
aatherer (Raja's), yarfii, m. 
b 

tea, ca, f .  : r z  a ,  f . ,  a 
kind oE tca taken without 
milk : Riimbiii ca, taken 
with milk 

teach, sicar6iki 
teacher: tistad : 1n school, 

mastiir', Gstiid 
teapot, cajiif&, f .  
tear,  n . ,  Z m ,  in. 
tear, v. tr., tsiir thoilr!, pMy- 

6'ikj: 1 : be t'orn, phtiyhiki, 11 
teat (animal's, woman's 

nipple). diidu'rii, 111. 

tell, rayoilri 
temper ; good tempered, Inisti 

or nSrm m i z ~ j & i  : bad 
tempered, khilci or stikhat 
mYz& j 5, i 



telnperament, mizi j. f .  
temple (near ear), kiipautairi, 

f .  (ai short) 
tell, dhi' : tenth, dai'mii'no 
t,endo Achilles, jiivaniir 
tent, g6t, f .  
tenant (land), sZ&y dky8k 

(lit. giver of sZz_hy. half, to 
the owner) 

tepid, biibii'lu (middle u is 6 
long) 

testiinony, gii&i't, f 
thank, & u k ~ r  thoikj 
thankful, &uk~rgiiziir' 
thanks, h i i k ~ r ,  i .  
that, o. 1.0 : see '. he," '. she," 

.' i t  " 
[hat, conj., ki 
their. &in& 
then, inferential, t o ,  ho 
thence, a'!yo 
there, a l j  (i surd) : up to 

there, c?ly6t . than . 
therefore, anise kar.vot ail'isei 

siibgb gi : see thoiki in 
Sins-Eng. Voc. 

t hi&. t tliilii : of material 
things, phat Bra 

thief, coritu, m. 
thieve, cori thoikj 
thigh, phatslu 
thin, tiil(ln~ : (weak) Zi&&ti'lii, 

&&af tg  
thing, ciz, In. 
think, r tlloiiki , l&i' 

thoikj : khi%yafl thoYki, 
samba thoiki 

thirst, thirsty, ! vayalt, f .  : be 
thirsty, vay~l iz l~6 ik i  

t-hirteen, 6 : thirteenth, 
c6imGrno 

thirty, bi ga dai' : thirtieth, bi 
ga dai'mo'no 

this, anu(h), nu(11) 
thorn, kbnii, m. 
thou, tu(h) 

thooght, a rmlu ,  f .  : k a q  f : 
khhyiil', f .  : s a ~ ~ ~ b a ,  f .  

thousand. hazar : thousandth, 
h$;z&rrn(jiio : hundred thou- 
sand, IAk : - th ,  lAkm6'no 

thread, giini, f .  
three, ce : third, cemo'no 
throat: s ~ ' t 6 ,  m. : Adam's 

apple, dodu, 111. 
tlhrow, phal thoiki : t .  down. 

nara wi6'ikj 
thumb, &,ali'to, 111. 
thunder. ggii kirt , f .  
Thur (a village). T h e  r 
Thursday. biri'sf&t,, 111. 

thus, ane zEli, acuk, adi?. ade 
~615, WE 

tihv, thai 
ticket, t i k l t ,  111. 
tie, tak' thoiki, galjbiki 
tiger, d i (h ) t  
tight, tun 
titne. kh6rj. f .  (P  i c  6) : another 

t. .. miitu darn: next t . .  
&&!nu dam : in the n~ean-  
time, k ? ~ k ~ r  : t i n ~ e  in 

7 ' '  four, five, six time.;, etc., 
@im, rn : c ~ t .  f. : also 
giln'ia : what time is i t  ? 
kiiciik basJlEg6o ? 

timid, bi&htu 
tin, tin, m : soldering, k l l ~ i ,  f 
tired, be, potn6ikj 
to, prep., sufix -t 
tobacco. tamakv:  nl 
today, : see " tomorrow " 
toe, agui, f .  : big toe, agc'to 
together. nalx' : gati (a  long) 
toll (bell, etc.), ba&'lki? I ; be 

tolled. baahjki ,  J'I  
tonlato, ciirku biilugan, In. 

tomorro~r.. liistaiki, . . : day 
after t . ,  cT~?il : fourth d a ~ ,  
c6rin 

tongs. Gcu 
tongue. jip. f .  (not ~ s e d  for 



!' language," see .. lan- 
guage ") 

tooth, d ~ n ,  In. : back t., kal 
d ~ n  : front t . .  muchi'ny d ~ n  

topsy, turvy, a b ~ n l  : see " up- 
side down " 

torch, lighted, calo't, m. : 
unlit, lSi, f .  

torrent. torrent bed, ga, m .  
touch, n., d i i k ? ,  f . :  v. tr., 

d i i l i ?  thoiki be touched, 
d i ik - f  boikj 

tower, shilcar, f .  
town, &aih%r, f .  (ai short) 
townspeople, one's own, ton? 

hetai jiik 
trade, craftsmanship (Urdu 

hiingr), hiiniir', f .  
tradesman, saudii'ggr. ni. 
trading, n . ,  sauda,-f. 
train (railway), rel, f .  (1 surd) 
translate, tiirj i i n~a  thoik,i 
translation, tiirjiimii, f .  
trap (onc: horse), tgmtarna : 

two- wheele4 covered,'t&lig& 
travel, n.,  (for pleasure), 961, 

f .  : journey, sitfiir : v. ,  sEl 
thoiki, satEiir tlloikj 

treacherous, hSlv6ik'ik 
treasure (private hidden), 

hYrkT's, f .  (i is i long) : Gov- 
ernment money in treasury, 
khiiz8na [ z h a  

treasl~rv (Government), kha- 
treat (medically), il& j thoikj, 

bYlG'n tho'ik j 
treble, qegu'nii (first ii is long) 
tree, t ~ m :  m. : names of 

plants as  follows 
Abies Findrau o r  Webbiana, 

kiicul. f .  
Pinus Excelsa. ci ( h )  , f .  
cypress, cili': f .  
mulberr~l, tna,rolc, f .  
l'inus Gerardiana, t,hulEs, m.  : 

its seed, gartj'li, f . ,  : v6'zj, f .  

cedar, phiiliiz, m.  
chenar, Pb tanus  OrientaliF, 

biic(h), m. 
poplar, phaltsg, nl. 
willow, b6u: f .  : weeping \,, 

miichii'r, f .  
walnut, iichbi, f .  : see c ;  1 ~ ~ 1 -  

nut " in vocab. 
pear, pisb', m .  : &iigiiri, f ,  
pea, khukiin: f .  
peach, ciikgnii'r, m., 
pomegranate, danu'i, f .  : p ,  

fruit, daniij- 
plum, giildar6', rn. 
fig, phiik, phgg, m. 
alu bukhara: miiltakii& 
holly, biini', f .  
olivk, kstii 
bamboo, nagic, f .  
da te  palm, khiirma, f .  
tomato, ciirkii biilugan, m 
brinjal, mGrv biilGgiin, m. 
wild rose, slniii, f .  
blackberry, i& kin, f .  
dhatura, dStCi'ro, m. 
bhang, thGcj, f .  
onion, kg&u, m. 
carrot, kdciin', m. 
henna, sariin: m. 
rose, giilhp 
French beans: rabiin 
a thorn with yellow wood, 

&iiglii, f .  

tremble, see ;' shake." 
'' shiver ' ' 

trial, (legal), miikdgma, f .  
tribe, rom,t  m. 
trickle, (aziii) vsi vtiybiki : 

leak (of house, roof), got or 
tWhi or tal nistifi6Yki or 
r1istni&6'ilri : (got is house, 
11shi upper roof, .t%l ceiling, 
u;der roof) 

triple; cegu'nii (flrst u is ii 
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t,,ipod (iron for pots), eiiniil, 
m. 

trousers, (native), tsanslii, rn .  : 
(English), piitliin, f .  

true, sgCg : see " straight " 
trunk (tree), cl?m, m. : base, 

gabii'n. m. 
truth, eGcy&rt, f . 
trv, v., kb&i& thoikj 
~ i e s d a ~ ,  gngiiry , m. 
turban, piisby, m. : thatu ,  m. 
turmeric ( Urdu h&ldi), h81iTi, 

f. : see " yellow " 
turn, v. t r . ,  pherbikj, ph"lr6ki 

I : int., pherh'ikj, phirb'ik., 
11, pher-phir-izl~6ik j, rngrti'k 
boikj, phgr boikj n. ,  phiir, 
f .  : see " upside down " 

t~velve, b8i : twelfth, baimti'no 
twentn, bi (h)  : twentieth, 

bird'lio 
twig ,  gachi', f. 
tn-ine, n., diilii' 
twilight (morning) : &Eii lo, 111. 

wist, pSl ar8t thoilci 
two, du : second. drlrndilo 
udder. chiri, f .  
uglv, k h ~ c k  
unable, be, diiboikj 
uncle : father's elder brother, 

b o ~ t i  m8lu. ni. : father's 
younger brother or mother's 
,sister's husband, ctinii 
111iilu : mother's brother or 
father's sister's husband, 
m u  : father's brothers 
between eldest and youngest, 
a,re called ma&inii m d p  

I I I ~ C O ~ S C ~ O U S ,  siis, behot&. 
bekhabgr 

under, khiri, kiilyo 
undercoolied. amii : see " un- 

ripe " 
understand, pariih6Yki 
urigra,tef ul, nahii'kgr bauda. 

unlawful (especially food), 
harB m 

unleavened (everything but 
wheat), h'ilak : see " leav- 
ened " 

unripe, green, 11i1u : see 
" undercooked " 

up, upwards, &&6', d,&~i, '  : 
up to, thkn 

upon, suffix -&, a&G'  
upright (literal sense) ts8k : 

standstill, wait a moment. 
tsak boiki 

upside: clown, inside out ,  
abgm : foolish matter (Urdrl 
ult'i biit), abgm mor, m. : 
turn upside down, p h & r L ~  
thoikj 

urine, mikg, m .  131. : m6; 111. 
urinate, mikg doikj 
useless, fazii'l 
valley (little), ziiri, f .  
vari-coloured, cicu 
vein, ngr, f .  (surd r )  
vera.ndah, niii kh6&'nt, f .  
ver- ,  bOdii: l&,vu, tu&ar : in 

this v. place. E di&Gr aki : 
a t  this v. time: ten aki : 
very well: all right : &o ! 
mist . . ii ! 

vessel, see " pot " 
village, bet,: f .  : kiii, f. : phiirj, 

f .  (a long) v. official, tranfii: 
b6yii 

villager, kuyoc. b:lt this 
reallv means " inhabitant,'' 
" subject," k r&%,i kuybc 
han6t ? what ra,ja's people 
a ,  you 1 fellow-villagers. 
tom h ~ t i i i  ja;k, tom pharya.1 
jak. 

vine, gurbi, f .  : see " grape " 
vinegar, si'rliA. m.  
visible, q$l&-i-, : be v., 

1Elt boiki, ca1ii-t boikj, pa&i 
&6ilri 



voice, nl:isbt, 111. : (see 
: c noise," . . sound ") iv. loud, 
voice, iithiilii tniis6.l- thEla 

vomiting, chiiil; f .  (11 very 
short) 

vul ture, kiiarp, In. 
wages, mazliri, f .  : mazurdari, 

f .  
wake, waken, see '' awake " 

wall, kiit (h), f .  : stone IV.. 

b@%i kiit : wooden w.: kiitai 
kii t 

walnit ,  green, khgkzi. f .  : 
dried, iich6-t, m. : w. tree, 
iichbi, f .  

walk, n.  (pleasure walk), sG1, 
f .  : talci \v., sEl tho'iki 

walk, v.; ya,y6iki : see " go, > Y 

" foot, on " : causal. yar6'ik.i 
war, n., birga', f .  : v., b'irgn' 

tho'iki 
warm, see '- hot," '' sun' '  : 

warm oneself, tapizh6'iki 
was, I, i'siis, as'i'liis 
wash, dud~b ' ik i  (ti narrow) : 

tam? tho'ilii 
washerman, diibi, nl. : wash- 

ing-place. dtibi gat, m. 
wasp, isk&r, f .  
watch. &mepiece, see " clock " 
~vatchman. csuhid%r, rn. 
water, viii, m.  
water-carrier, nlii& ki' 
water-course, small, yiip, f .  : 

large, (small canal), diili, 
f .  : wooden, l;hiir, m. 

water-fall, chgr? m. 
water-melon, buar, 1n. 

waterproof coat. briinkot,' 111. 

wave: n. ; small, liik, f .  : big ,-. , 
dashing up, ,oKhii'r, - f .  

wax. mum. f .  
Way, PQn, f .  
we, be 
weak, a&iitilp, % & n t ~  
wealth. tlaulKt, f .  : see ': rich " 

weather, fine, bEzi, f .  . . 
weave, bGyOiki 
wedding, see " marriage " 
Wednesdav, b6dy 
week, s&t&zi ; f .  : sLt clldk, 

nl . 
weep, ro'iki 
weigh, tol67kj 
weight, bart ,  1n. : see 

c 6  pound " 
well, n., (of water), gii'lko, m, 
well, adv.,  see :' good " : well- 

being, see '' health " 
wellkno~vn: m&&hfir 
west, biir bEi, biir beyavarj 

(surd rz)  ... 

wet,  azii : wet nurse, see 
c 6  foster mother " 

what, jGk 1 ; what, rel., same 
word 

wheat, gum, m. : ear of w., 
sisp, m. 

wheel, LmbB, 1n. : cg'rkd m.! 
b i i t~l ,  nl. 

whei ? 1cSrG' : when. rel., same 
word 

whence ? konyo, kojnro, 
jiiryo : whence, rel.. same 
word 

where, kojni, koni, jnn : where. 
rel., same words 

whip, thiir, f .  (u  narronr): v. 
tr . ,  thur gi do'iki, LV. 2 ac. : 
thiirEa d&ki w.  2 AC. 

whirlpool, pllerj. f .  
whistle. t,o call someone, s Z t i  

thoiki for amusement ; 
siiruiki doiki. surlry~i . . do'iki 

ivliitk, &Eu 
whiten, she6 tl~o'iki 
whither ? jiit6, kojnyGt, 

k6nyGt : see " where. > , 

who ? k6 ? : whose. kGfs&i 
who ? kE ? 
\ri;k, of English lamp. btit1if; 

E. : of native lamp, sier, In. 



THE VOCABULAHIE3.  207 

wide, ruomy, & i l ~  : broad, 
cZl!1. calu 

widow, giiis, f. : kagh'ni, f .  
lvidower, kagCi'ny, 1x1. 

wife, gren, gSn, f .  : j&m%t., f .  : 
cf. " mosque." 

wild (savage), j i i ng~ l i  
willow, bGu. f .  : weeping w., 

miichii'r, f .  
\vin, yuw6ikj : w. law case, 

bBri thoikj (w.  j o ,  from) 
wind, bshj, f .  
window, diiri't, f .  
wine, mo, 111. 
wing, phiicB11, f .  
winnow, dgrLm rhoiki, d&lt'is8 

thoiki : see " sieve " : win- 
nowing fork *ith five prongs 
harGc, f. : \t. nnowing fan, 
phyblp, m. 

winter, yGng' m. : w. solstice, 
yoniikg hiilol, m. ( C i  is ti 
long) 

wise, dan8, 5klnliin 
wish, n . ,  riik, f .  : iirmbu, f .  : 

&Gk, f .  : v . ,  same words 
with tlloikj, also pgsgnd 
thoikj 

with, sbti, nal&' (aloiig with) : 
beside, kscj  : instrumental, 
gi. 

within, aru, ar(1 
without, outside, darii. dSru 
witness (person), g 111. : 

abstract noun, testimony, 
gtiiii-f f .  

wolf, &5l, 111. 
woman, cgi, f .  : young w . ,  

eiimltlkir, f .  : old; jeri, f .  : 
wonderf;l, &j#h : w. work, 

aj&b l1YkmSt 
wood, jiik. m., k t ,  11-1. large, 

rough piece, stun111 of 
tree, etc., tbrii, nl. 

wool, goat's, jst, f. : sheep's, 

piis, 1 1 1 . :  line silky \vc)ol, 
bafii'rt., m. 

word, Inor. nl. (surd r).  
lvork, k r ~ i l ~ ,  111 .  : l ~ ~ r l l .  11) : \-. 

k ~ m  or k r ~ m  thoilci 
world, diinyat, f .  
worthiness, I&y&k&t, f .  
worthless, khtlcti, khiirab : 
worthy, l a y ~ k  
wound, n , g%It, f .  : z a ' u i i n l .  

nl. : v. tr., g&lt doYk~ . 
zakhiim doiki or tho'iki . 
zakhmi tho'iki : be woundeci, 
zdkhiim or zdkhmi boilti, 
g&lt boikj w .  genit., as ~ n : i i  
gal? bili. I was \vc>unded 

wounded, zakhmi 
wren, &i3nii'tGr, IN. 

wrest away, luvblki 
wrestle. sanl+lEif ( f  .) 1amOiki 
wrinkle, 11.. kriip, f : brgk, f.  : 

see ' &  fold " 
wrist. sblpj, f .  
write, likh6iki 
Yagistan, the cou!ltr\, beloiv 

Ciles, on the i~ idus ,  Yiigis- 
t an ,  YiipTsti%n 

vak, be'pu, in. : hybrid, 
be'pai xo, m.. less often - 

simply. xo. ni. 
yard (measure), ggz, f .  
pawn, janii&6ik~ ( a  as ill 

English " nlnn ") 
vear, GvG'lii, m. : b&r'isr, m.: kal, 
' 1n. : this y., ii&G : this year's, 

%&ukGf': last g , piir : last 
\-ear's, piiru kG-j- : year before 
last, p&r%r : adj. from pgrhr 
is piirare'ko (G is e )  : next 
y., ~ i i r ~ k 8 1  y. after nest .  
pheri ksl, rn. : other forms : 
this y.. anu PrelGr, anti 
i;;vGlGzh, m u  bKrYzGr, anu  
barizE& : 11ext y., r a i  
e~Glgr, \-fii biirizer : also for 
GvElkr. bKrizFr, e inay 



ha re  GvGlBt, b&rYzG t : 
phgtinii Gv618r or Gv616$ 
(or  b&rYzGr, b5riz6&), the 
following y. 

veast, ciirku, m. : Bt  iii ctirkii, 
m. 

vello w,  hiiliz ii 
yet', still, diiriim 
ves, a w a  
jesterday, bllla : clil!, before 

v., ici' : previous d a y  yar t  
ihgk ,  rn. 

yoke, nal, m.  : to  yoke, n5iler 
doiki 

you, tsho 
young (man or woman), jtiall : 

y. man, ciikur : y. moman, 
ctimtitkir, f .  

your, tsh8i 
zeal (for friends): n s n ,  f 



KOHISTANI AND G-URES~. 

IN'rRODUCTlON AND SYNTAX. 

NOTE.-K. and G .  stand for KollistBni and GhrEsi respectively. 
Sins call their language sin% jib or sinEii . . nl6zi in K o h i s t ~ n ,  

thk Phrase in the GiirEs d i a l k t  being sing . . m i  : n epeaker of 
the language is called Sin (fen1 the same). The adjective is 
sin . . or siink6cg . . in ~ o h i s t i o i  and sing . . in GiirEsi. 

Several points are worthy of attention. 

C ~ I  ebral Letters.-c, ch,  41. a, j ,  are found both cerebralised 
i ~ n d  uncerebralised : the cerebral forms at e represented by 
c, ch, s, z and  cerebral j. I n  Kollistiin & and  j \are often 
interchanged, especially after a vowel, a s  are and cerebral j : 
there is a tendencl- to prefer the fricatives & arld z after a 
vowel. 'J'he sounds are made 1, ith the point of the hollowed 
tongue against the back of the hard palate. 

Examples : 
Kohista~li : Igc, goats : cei, three (cf. cei, woman) : za, 

brother : jabgti. medicine (cerebral j )  : ciikGn~, look : jiimcbh, 
brothcr-in-law : sisti. . . cot) of maize, cf &ihu, poplar : sgsy, 
dream. 

GiirGsi : cicii, vari-coloured chafi, whip : sEu, blind : pas. 
ufool : ziL, brother : ci, t h i r t ~ -  : kgciil, .? bies ~ i n d r a u  : rniich6. 
before : ich, n . ,  bear. 

The cerebral letters n, t ,  . . .  d. r,  are all conl~llon and cerebral 
1 occurs in the Driis dialect. 

Another notable feature is the tendency partially to  unvoice 
a final vowel and to aspirate n final surd consona?zt. Words are 
flequentlv pronounced without this aspiration: and i t  is 
always dropped in inflection. 

E.1-rrmp1e.s :-K. , bgk, bgkh, cave ; rock-hole . kiidgt. kiidiith. 
how : taki,  takih, button : biirk6, biirkbh. 
baa. 

C. ; &tBiit. &ti%th, you will bring : hLt, hgth, 
you a re :  ky&, kpEh, why: Bni: Lnih: here : 
dii, diih, two. 



The final h in all such words is liable to  drop off when tile 
is slight, and of course disappears with the inflection. 

Voiced letters are not aspirated in G . ,  but  are not  infrequentlv 
aspirated in K.  I think, however, t ha t  such aspiration is 
constnlit. Thus we hear lhai'do and lni'dn, was obtained : pKda 
and ghKdn, in the river or a t  the river. 

Indeterminate z~owe1s.--There are indeterminate vowols which 
varv sometimes in the same word, e.g. between 6 and 6: e and 
ij, i and o. o and u. Thus in GiirEsi cFn, sycamore, the 6 
appears to be normally between 6 and B, sometimes becoming 
almost B and sometimes 0 .  In G. ich. bear, the i is between i 
and 6 Such sounds are natural when found in cc)nnection 
with the cercbrals c, c!~, s,  for these consonarlts tend to  
retract the front vowels i and e, and to  lower the high i-all ill 

the direction of ii The- seem. however, to  be of the essence 
of the la~lgnage. for n e  have t11t.m in the 3rd sing. f u t  as G.  
iisiji or SsEi, he will be : Oi or Fi .  he will come: K.  kgnoi, 
ktinBi quarrel : asilo, nsilu, he was. \Ve notice too that  t h e  
f u t  first sing. seems to end incliffcrentlv in +m. Km, Em, iiin, 
and im . 

Accen is.---']'he strong accents of the language should be 
noticed. There is no one rule which will decide on which 
syllable the accent should fa.11. The preference is to have it as 
near as possible to the end of the word. Tnfinitivev accent 
the 6 of t'he termination -Gnu. 

G .  : gari'h, watch (noun) : k&sliifh, turban : &nks'r. sugar : 
dumbgti, second : ci'di, day after to-morrow : pa&i&6'ny. 
be visible : pat&ii&ilos, I nrns visible : khiitos. t ascended : 
yazg's, I made to  walk. 

K.  : camkt, haste : hsgiiro, heavy : taki 'h, button : bgndi', 
knuckle, joint : aj i~)u,  high, upper. 

The short vo~vel (here u) at the  end of many wcrds may be 
taken as  a verv short vowel often involving the lengthening 
of the  vowel oE t h e  previous syllable. The y occurring in many 
GiirGsi infinitives is often very faint ,  so pa&i&6nu and 
pa&i&yGnv do  not greatly differ. 

Epenthesis.-There is not much epenthesis ill the language. 
but a final i frequently affects an  n in the  previous syllable. 
thus in K. hiinti, is, becomes in the fern. haini, where the ni is 
pror~ounced like the a in English '' man." 

A long ii changes from a as in French &me. tiiche, to the a 
in French words lilre ': page," '. cave," e.g. Kohistiini machgri, 
bee, has an a of this nature. Sometimes a short i is intro- 
duced after  the a ,  as miichjiiri. Similar changes may be 
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found i r ~  the (iul-esi dialect i ~ n d  son~e  \vllictl (.all Ilardlv bc 
called epentheticnl We have  csikea. qaikG t l l .  irnperat. ant1 
future 2nd. p1w. of cgky5nu. see, whet.(> \ve sI~ol~Id have ckx- 
p c t e d  ctik5.7, cdkPAtIh : cf .  a l ~ n  k a t i l r i .  frtnnlrh rnulr 1)Iur. 
];&tairi. 

NOUNS. 

Case.--Tn (.;hrEsi the genit. suffix is sing. ll1asc. -6; sillg, 
fern. -5i ; plur. -B for both masc. and fern. Lt changes according 
to the number and gender of the word qualified, but. (unlike 
Urdu and ~ a s h m i r i ) - i t  never changes according to whether the  
qualified noun is ncniin. or oblique. 

The dat. suffix is -t+ or -ti;; which is added also to adverbs. 
The accus. is often the same as the nomin.,  if it has a sutfi x it 
is that  of the da t .  The so-called ahlittire is mad(? wit,h the 
preposition &a. 

The most interesting case is the instru~nellt;tl or agent, 
which has t w o  distinct forms. or,e ending in - Z i  for use i n  the 
past tenses of transitive verbs, and the other in -.r.il used wi th  
all other parts of transitive verbs. The forn~er seems to be 
.lryan. I n  the R.oy. -4s. Soc.'a monograph on Northern 
Himalayan Languages 1 11n.<e adduced forms which resemble 
it. Cf Bhadriiwghi -E' l  for the plur. agent, Hhiiteali agent 

- - 
sing. -6 and -ai, ICgngri agent sing. and plur. - G .  The latter 
reminds us of the  ~ i b k t a n  agent which ends in -8, and of J L d  
and Niiimlriit +ti. i should not like to put  forward an\. 
theory, bu t  the double form  suggest!^ the presence of influeiic& 
from two different fnii~ilies of Ii~ngiiages. In the plur. the 
ageni; becomes - E i & i .  In the sing. fern it, gexerally ends in 
-8, as  s k Z ,  by a sister:.s&.6, by her. The first pers. pron. iu 
the  plur. ha,s -sG for both a'aents. 

The prepos. &&.!if, upon, appea,rs - .  to require that  i ts object 
should add & i  before a&. Thus we have s i s a a i  a&.7., on 
the head : sSndiika&i iiz_hfif. on tho box : % & A ,  on the 
Ilouse : B&pidi a&%'. on the horse : mhile for upon m e ,  thee, 
llim, us, you, thein, we find mS. tii, s b i ,  bg. t.sk, san6 ~~~~~~~~ed 
by -&i a&%'. 

(Kohist2,ni.) 

In Kohistiini the gen. sing. suffix is generally -ei ; plur -0. 
Xeither of these is subject t o  change, no nlstter wllat the 
gender, number or case of the following noun may be. 

The dat .  sufix is !+ which may become ~ e i  in the pli~r..  but, 
in ordinary conversation no change is made. -4s in the otbai- 



dialects i t  be added to adverbs and prepositions with the 
neneral idea df direction t o  in time or space. 
D 

The preposition " from " is lo,  j? or d o ,  the plural form 
being in practice the same, though sometimes said by the 
people to be jt? or jei. 

The two agent suf3xes are -oi, -ei or -1 for the sing. of the 
first, with - j e  or -j? preceded by n short vowel for its PIur., 
the second being -su or -s for both sing. and plur. 
KohYstSini, however, the t\vo forms are notl kept so rigidlv 
distinct, as  in GiirGsi, and in the case of nouns the secou& 
form is frequerltly employed for the first. With pronouns 
this is rare, the forms being as a rnle distinguished from one 
another. 

The accus. is generally the same as  the nomin. 
The prepos %j%, ~1po11, is added directly to the  word without 

the addition of & i ,  thus g6qg gja, upon the house: sisa . . 8j2, 
on the head : %&pi %j;t, upon t'he horse : m6 aja, upon me. 

Tn both dialects many nouns rnalce little difference bet.ween 
the ring. and the plur , except in the genit.  and  in the ending 
for th?  first agent. Even in the case of the agent the final jz 
or j~ is so faint,ly pronounced in Kohistiini tha t  often it  is 
hardly audible. There is a tendency in actual specch to 
assimilate all short vowels. 

/ ' T O ~ I O U ~ . C .  These do not  call for mucll comment. The first 
person 1 1 ~ s  three roots, m- in the sing.. and b -  and us- in the 
I .  The root b -  is found in t llc sing. in K%&miri boh, while 
m,- and a,s- are common in the Aryan languages of North India. 

Interrogative pronouns are ~Ised a150 as indef nite pronouns. 
thus words meaning " w h o  ? ". * .  ?\rl~nt '! " are used for " any- 
one " and " anything." 

 adjective^ ending in - z ~  fur the  Iuasc. sing. take -a in the 
lnnsc. plur. alld -i in the  fern. both sing. and plur. They do 
not change for chse unless used as nouns. Adjectives ending 
in n consonant are indeclinable except when used as  nouns. 
Khiidge Pak, God Hol~7, is treated as a single noun, the inflec- 
tional endings being added to  1 ' ~ k .  

Enumeration i.s by scores, and the numbers are very simple 
and regular. For ordinals miigii ( K ) ,  or mGgti ( G )  is added. 

The eonjugntiotl of verbs is not diflicult. It resembles that 
of the E ~ ~ g l i s h  verb in the fact  t ha t  i t  is generally sufficient to  
Itnow one or two parts in orcler to be able to  conjugate the whole. 
The most noteworthy points are the existence of an organic 



l~ami ve, the use of tI\vo agent fnrnlu, :~lttrougb 0~r1.y o11~  ia tound 
in Gilgiti VinR, and the fact  that  in all past tenrie~, whet,her 
trn~isitive or intransitive, the verb changes accordillg to  the 
,gender, number nrld person of the subject.. I t  hae not; thai. 
I ~ a ~ i v e  construction common to  many Arvatl vernaculars i l l  

India wl~ereby the  verb changes adcordin: to t,he logical 
object which becomes the gratnlnatical s u  bjec.t 

The infinitive ends in -Gnu the 6 al\vavs receiviog the 
accent. I t  is a verbal noun and ma" be declined li]<e an!, 
other nouu in -u, taking -n, for the plur. rnasr; and - i  for the  
fetn. sing. or plnr Thus we lrave :- 

l i .  ai konl thdnu m i s t ~ ,  hanu, i t  is right to do this \vol.k. 
m6 p%&?jn%!+ g%s, 1 went to look. 
tiki kh6nei khEn nib, i t  is not the tillle for  eatirlg food. 
ngrniiz thdn bo&gm ? shall I go t3 pray ! I I I  this sentmar 
the dative ending - r$  is omitted. 

'l'he inlperat. is formed by adding to the root of the verl) 
-8 for the sing. and -6a' for the plur., or is the snrne as the 
root for the sing. and adds unaccented a in the plur. :- &tE'. 
;ite'&'. bring: h i r ,  hgra, take away. The root is found b!. 
omitting the ending -dm! of the infin. 

According tlo accent verbs are divided into two main 
classes :- 

( I )  Those which in the Put  . I'res. Jnd., a ~ i d  lmperf. accent 
uenerally the syllable following the root. They usually make b 

t,he past in -As. 
(2) Those ~srhich in the Fut., Yres Ind. and 1r~ipe1.f. accent 

the root. Tney have slight contractions in some of the 
syllables after the  root. Almost all intrans. verbs belong to 
the second class. Some trans. verbs also belong to it, but 
u ~ o s t  belong to  the first. 

'I'lie future adds bo the  stem the folloiving endings :---em, 
-5m, -im, etc., -E -iii or -ei, -dn -65ith or -fith, -on. The short 
vowel of the  first sing. varies. When the infin. is mono- 
syllabic (not  counting the  final short -?), the verb is gei~erally 
somewhat irregular as  will be seen from the c o n j ~ g a t ~ i o l ~ ~  in the 
grammar ; and z are ap t  to be interchanged in all verbs. 

The future is in common use as a pres subj. This corres- 
pontla to  Kashmiri, but  Sin6 has greater fleaibility than 
Kashmiri Cf. the examples of conditional sentences given 
lower down. ,4 table of the  chief verbs exhibiting irregularity 
is appended. The irregularities are usually found in the 
formation of tlie past tense. 

In  GBrGsi the pres. ind., imperf. and pres. perf. are as  a rule 
n combination of two tenses more or less rapidly uttered, 
being respectively future with pres. of vrrh subs t ,  future wi th  



past ol verb subst., u ~ i d  past with pres  of verb s o b ~ t .  J , ,  
Kohistitni these have been welded into single tenses, til(,,+,h 
tlleir origin is obvious. Thus we have %timiis, I sin bringing. 
froln &!.itn h8s or 11Kniis : iitsirsd, 1 have i)rought, frolll ztls 
l lGs  or hiinirs. Tho impel€. i4 derived from the pres illil, c, 
dtamiisg, I was bringing. 

' . A  future indicating doubt is expressed in K.  as f o l l ~ w ~  :-- 
tlle continuative future hy the future with bilos, the sjlnple 
' .  will be " by the pres. of the verb subst. with bilos, and the 
future perfect the past with b6i. 

h8,rei b'ilii, he ~411 doubtless be taking i t  away 
hKnii bilii, i t  will doubtless be so. 
shiinilii - boi " PGrajngi hiin3 " thEto, lak'in p2ihoci ne biji, he 

mill have heard that there a're Europeans: but will not 
have seen them. 

The past of trans. verbs ends in 
G. -5s -6 -a.ii -iEs -iEth -iE. 

Instead oE the first fihree w e  may have in verbs of the 
second class -y&s, -iRs, or -Gs ,  -y6, iB or -GR, -yaii, iaii or eaii. 

K. -2s -5 -ou or -&u : -es -eth -eqe. 
Verbs of the second class have for the first three. 

?&s, -G%s ; -vS, -?a, -6% ; yo11 or - ; y h ,  -iou or -%,u, 
-eon or -E$u. 

Fem. -es -ege -egi -es -eth -ege in which the GtirEsi and 
Gilgiti pasts are ccmbined. 

Tlie intrans. past normally ends as follo\vs, the dialects 
being practically the same. 

u b 

- - 1 s  1 I or 1 I S  -36th -111. 

Fern. -TlyGs -'ilyG -ili -ily6s -'ily6th -ilyG 
I<. -ilos -ilo -iIo -ilGs -ilGtt1 .il6. 

c. V 

I .  i s  - 1  - 1  -11es -ilGth - Y k .  

The pluperfect in both dialects is the past with the past of 
the verb subst. as 5t&s as'ilos, I had brought. 

A number of intrans. verbs instead of -il in the penultimate 
n,vllable have sorne other syllable, thus :-C: 6ny come glos : 
Iishv6ny, -. conceal oneself, litos : dK&bnu, burn, didos : 
~ a c G n u ,  be attached. sn tos : piirn&76nl;!, hear, @riido~. 
These words are almost identical with Kohrstgni. Olhers are 
K. rcng, cry, rdos : miryijny, die, msos : waz,6ny; descend, 
wstos : n6&6ny, be lost, notos. 

Some verbs with trans. meanings have past tenses of intrans. 
for111 : in GiirEsi some of them take the subject in the agent 
case. 



c:. bi&ybng, fear, bizhilos : mEI bi&ilos. 1 feared. 
sYncbng, learn, sincilob: : mi5l sincilos, 1 learned. 
pii,ri3&gbny, hear. understand : 11115.1 pariidos, 1 understood. 

heard. 
tarvanu, to  cross, tarilos, has sul~jeot  in 11on1. case. 
m6&ihiz_h6nu. m8&'izhilos, finish. llss both a trans slaj an 

in t ra l~s  sense \i ith nom su l~ j .  
v ~ z h b n ~ ,  walk or cause to \valk, has jriitos, walked, with 
L - 

subj. in nom. case, and yaza;s. caused to walk, with 
agent eubj. Tllerc is also a ~-egular cnusal ~ l a & : ~ y i i ~ " .  

K. &icbnc: learu, shicilo.;. 
yazbng, walk. vgtos : vazbnu, causch to \irtlk, y & z a ~ a ~ .  
To be finished is mic6nu,  mutos, otherwise thb above 

verbs are  practically a s  for (: urEsi. 
panybny, read, past panyiis or pdn'ilos. 

Verbs ending in r(y)Gny arc a little irregular. Those ending 
in -air(y)Gng, krybny or alby6n~1 usually have -sir in the 
future and go back to -air. ar or ar  in the past. They a r e  
most1.v causals 

G. dY mairyony, kill di m&r&ln, d i  1uairG3s : di for dG, conj. 
partic of dGm,  give, here meails b .  strike." 
piirfi& -airyonu, explai l~,  -arEm -ail.Gas. 
diiz&-arony. wash -a renl -airE%s. 

In K. the  same thing occurs. but the verbs art. I~artlly so 
regular. 

biiz&-~rybny, awaken. - \.&r+,tn -Alui5%s. 
bud-yiirbnl;!, awaken, -yarsm -2irPas. 
pgrb j-airybn!. explain, -iirCiln -airG%s. 
d i  rniireny. kill di tllgram di  ~nii,r$s : also without di, 

also a s  fo1lon.s 
ma;r6ng, kill rniira~ll rnhrfi.s (cerel~rsl  !). 
ik11 t -Irbny, m i x  -y&rg111 -irI%s 
hiil;I~-arbrlu. ,. . ride -%ram -arilos 
cci!;-vb rbny. sbol-, ( I  r i b l l s . )  -yRr%~ll -iris s 
(l'i7J) -,?.rC)ny,  ash -31.6 111 -61*P,?s 

- 1  I lit. p:~ssive is furn~od bjl adding -ij or .i& to t.he ~ u o t  of 
t h ~ .  \e rb .  This is much commoner in the IZohistAni dialect! 
th:11t 111 t he  GurEsi. 

( ; .  cxkybng, look : cAkijong, or c i ik izhyon~,  be looked a t .  
!.\. san6nu, build, nlalie, ssnijong, be made. 

tngrbnu, kill mSirjjbnp, be killed. 



The passive is conjugated like an intrans. verb. and has itri 
past 111 -1109, as  sanijilo, it was made. 

There is also a) sfative passive partliciple ending, in b , th 
dialects, in i ' lu, ~vhicll is decliiied like atljectives in -u : 

sMnilij, made : ph 11 ti'lii, broken This corresponds to the 
Hindi passive part ic. with hog, RS bhnAyA huR, made ; the 
state of having been made: t6rB h u g ,  broken An organic 
passive partic. is found in many Arvan hill dialectc as in 
north east? rn Panjabi k kddhegdfi . . . ejected : CiirnEiili h E r ~ ~ 5 ,  
seen. 

TIIE CAVSAL VISRH 
The 1~0rma1 cttnssl form entls in - y 6 n ~ .  In the simplest 

cases tllis is added w i t h  an  intervening tr. ( i t 1  Koh'istSini often 
without this a )  to  the root of t,he verb which is to be rendered 
causative. 

( 2 .  c#lry6nl~, look atj ciikav6nu; cause to be looked 
; ~ t ' o r  inspected 

K. cSk6ng cal;,vijnu ar=d cakavonl;! 
G .  piish76ny. see pa&iij76nl1. cause to be seen 

I ( .  pasJl6nu pa&yGnll and p a d ~ a y d ~ l u  
G .  s?n~.bny, learn si~lc&yGnu, teach 
R .  &icon-y 41 ic;:Gng 
Frequently the  root of the causal is changed. 
G. kha&y5nu, ascend 
K.  iu -\z611!! 
G .  v%&6nu. descend 

K. viiz6n-g 
G. and K. drizlJ6ny. burn 

(intr.) 
G .  and K. ctl'izlJ6111~. tear 

(intr.) 
G. and K .  slii&Gn~, be dry,  
G .  and K. s%c(yj6n!l, be 

attached 
G .  and K pirii&Gnu. hear. 

understand 

khiily6ny : cause tJo ascend. 
ikhal611u 
valyGnv. cause to  descend 

(rain. etc : said of God) 
vtil6ny 
dnyvbnl?. burn ( t r  ) 

chitly6111.1; tear  (tr.)  

4-iikiirr6np. dry ( t r . )  
sGn!l, i t , tach 

A'QENT~ PA RI-ICII'LIS. 

The agent participle corresponding to Hindi and Urdu -wfila 
ends in  -k,  but  the for.tnation is not a l~vavs  regular. The 
most usual method of forming i t  is to add -Erk to  the  root For 
verbs of the first class, and -3,k unaccented for those of the  
secon (1. 



C.. and K. ~akGk,  looker : thBk, doer : bt ik t ,  bringer 
and on the other hand ue have 

G .  khlzpk,  descender : from khdz_bybny : vlznk, walkc:r, 
from yiizhbnu 

khhk, eater, from khbnu is contracted. 
111 Kohistani the  infin. is used in t,hL ~ s v  ill  agreement 

with a noun, as  rii66nn mih&i, a keeper : ramat thnna m 6 ~ h : 1  
a man who hasteni. 

The conjunctive participle corresponding to the Hindi aurl 
Urdu -kiir or -ke is forlned by adding -E' to  t h e  root for verl):, 
of the first class and -i for the <econd. There :we slight 
irregularities. 

G .  and K. cakE', having looked ; thE, having done : ate. 
having brought : kfitE', having beaten. 

khiizi', having ascended : yazi', having walked : pL&i', 
having secn. gE, having gone, is formed from the root of the 
past tense gas ( b o h b n y ,  to go). 

Verbs compoullded wit11 nouns and adjectives. As in Hindi 
and Urdu. and to a greater extent than in Kashmiri, v c ~ r h  
nre joined t o  nouns and adjectives to express a single irlen. 
The co~nmonest verbs used in this way are t h ~ b n y ,  do or make  
(K thong) : dydnu, give (K. ddnv) . bdny , become. Others 
are bnp, come : valvonu, bring down (K. valdny) : vai;zh6n!l. 
descend ( K .  viizdn?;). 

G .  thiitharai thybnu, tren~bling make, tremble. 
bid dvbny, twisting give. twist. 
l%n% bbny. shalre (intr.) : l$il% dybny, shake ( tr . )  : Iiiila 

(K.  Ign) means shivering. 
azii v i i l y b ~ i ~  ( K  i i ~ u  val6nu). t.o bring down rain (referring 

to God), to rain. 
K. l%m&n d6nv. swin~. 

da1 valoni, bring dou.11 beard, to shave. 
chigi viizdni, sneeze descend. to sneeze (G. chin v%z_hbny). 
cot d d n ~ ,  to strike. 

Verbs conlpounded w i f l ~  other verbs. -Verbs are compounded 
in this way to express such ideas as ought. ability, knowing 
how to. 

0zrght.-In GBrEsi this is expressed by b o h i  with the infin. 
bo&i; from b o h b n ~ ~ ,  to go, corresponds eaactlv to the 
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l insh~niri  gtitshi, froin, gatshiin, to go : bodi ( I j t i n ~ ,  olle 
ought to give, i t  is necessary or right to give, Knshmirj 
aht,shT d yiin : cf. Hindi dGn8 chghiye. .Z 

Tn Kohistani some such \vord as  m'istu, good, is used, as 
dTin~! mistii . . hanii i t  is good to give. 
3 bi1ity.-bon~, be able, with the  infin. G .  t u  yii&dn9 nai 

be, thou a r t  not able to walk : K.  m6 y8zGn~ born, I can 
walk : In  K. this is sometimes shortened, thus ma yaza bom, 
I can walk, tu  bozhg be, thou canst or mayest go. 

Know How 7'0.-dastonu .. A (G. and K.), and Iastonp (K.1. 
G .  inavii cnk  th*nu diistGm, m6su cak thyon!! nai dslstgm. . . 

I know how dig, I 'do not  know ho'w to  dig. 
R. m6s psrigsr d6ny lastem, T know how to hobble (a horse). 

t u s  dLr6 d6nv nn d i i i t ~ .  t h ~ u  dost not  know how to hunt. 

L'ronominal suffixes which are so fullv developed i n  Kash- 
tniri, and add so much to the difficulty of that language, are 
comparativelv rare in Sing. I have not noticed them a t  all 
in ~oh i s tgn i :  In  Giiresi I have noticed them for the second 
sing. and second and third plur. always to express an object, 
direct or indirect. 

h6, is : hai, is to  thee : Kaehmiri cl~iiy frolli chuh, is 
haou, is to you ; , ) chii'va 
hiikh: is to them . 9 Y chiikh 
kiitvbnv, t o  beat:  kfitt51~, I shall beat 
k i i iGrn~~,  I shall bent thee  : of. Kash. 1 shall 

beat for thee 
kiitemou, I shall beat you ? ,  I I shall 

beat you 
kiitGrnGkh, I shall beat then1 ) t r n ~ r a k h ?  I shall 

beat them 
In Kash. lnarav the suffix is t l ;~tive;  I shall beat thee is 

mgrath. 

\Yt>ell a411 il~t,c~rroya,tivc~ sentetlce does not  c.o:~taitl ( , : I ( \  o f  tile 
or(litlar.,v interro~nti\re \vortls sncll as Ilow. \\r!lc.n. \i7hv. where, 
etc : a special l~art~iclc i-, oft,t.11 insel-ted. T l i t h  1);trticle is tlz in 
(:li~Gsi. anti 1% o r  F in l(ol)?st;tni I ) O \ \ ~ I I  tl:e Inr luq from CilBs 
6 1.; rtltllnloner than l i  \vI1i311 is hi\rdly t o u n ~ l .  These particles 
xl-e sometime- uwd ~j-ltll the imperative nncl tllen have th(' 
etlect of softe~liug tlle a brtiptness of ;In oi.dt~~* 



(:. 11ll~tu boi h6 dii ? K. nli~ti i  hi5 5 ,  a1-L thou well ? 
kokbe hP dR ( E ) ,  are there'hens ? 
,islll)'i St5 da (la), bring the horses. 'l'he force of da o r  la 

i s  tt1n.t of Englisll b .  will you," bring the horses. will 
\feu. 

lt1&6 tamaku piln d% (8). may I drink tobacco l ( i  e. 
sn~oke).  

These particles may not be used along with an  interrcqative 
pronollli. adjective or adverb. 

( I )  Of the form .' if he eats this he will live " ; protasis alld 
;~podosis both future in sense Kolz. has protasis in past. 
apodosis future. 

m6 khv8s to  mirim', if I eat this I sha!l die. 
i n  a &jetv of this the pres. ind. may be used it) the 

protasis : 
har6 to har, na har6 to phal the : if you are taking this 

( i  e., if you wish to  take i t ) ,  take i t ,  if ~ o u  are not 
taking it ,  lea.ve it. '. You " here is sing. If a plural 
is meant the sentence becomes hargthii to harii, na 
hargths tso phal thZi the meaning being otherwise the  
same. 

s k i  haro t.0 hart%, na  h&ro to  na  harts: if he is taking i t  
(wishes to take it,) let him take it ,  iE he is not taking it. 
let!him leave it. Har ts  is concessive, corresponding to  
Cilg'iti halot, hiirotg. 

. . 
(2;  Of the  form '' if he were t,o eat  this he ~vould die " or 

.; if he had eaten this he wodd have died." These are not, 
clearlv distinguished. In most Indian la,nguages the context. 
has to decide which sense is intended, a.nd that, in spite of the 
existence of forms which ought t,o decide the point ~vithont 
the context. 

The protasis has either (i) the past tense with the subordillate 
particle to, the past tense being deprived of its suffix, or (ii) 
the past tense uncontracted along \r~itll the past of b6nu) to  be. 
used with lo ; in this case the past of bonu loses its ~uf f i r ; .  
Strictly speaking the first of these should inean '' if rve were 
to do," etc., a n d  the second '' if he !lad done," etp. 

The apodosis has either t,he future ~vi th  bile (bile being <- 

indeclinable), or the future with lo. The former is commoner. 



Inc bela &I-to (or alos bil-to), sabs6 m h ~ 9  piiisa dei bile, if 
I had come vesterday. the Sahil) ~ o u l d  1la.w given rile 

R pice. 
fi,sT: jnl,&ti (cerebral j) khEou bil-to, hi& ne ruirie bile (olt . 

ue lui(i&6i lo),  if hn had eaten the  medicine, perhapa 
he would not have died. 

koe I pa j r .  Sl-to (or &lo bil-to), piiisa l a i h i  bile, if anyone had 
come, he would have obtained a pice. 

hoe g ; ~  81-to, mb then) bile, if anyone had come, J shoold 
have done it. 

It will be seen that  511-to, bil-to and bile are inde.:linsbl~. 
The form with simple a l - to  may mean either .' were to come," 
or " had come." while t ha t  with &los bi'l-to or 5110 bil-to must 
mean '' if he had come," etc. b'il-to is contracted from b'ile and 
to. 'To, the  particle of subordination. plays an important part 
in all s~ibordinate clauses 

The follo~ving clauses will sho\v the  forms used for thc 
diflFeren t persons and genders. 

mT, iil-to or iilos b'il-to, if I were to  come or had come. 
tu 81-to or &lo bil-to, if thou wert t o  come or hadst come. 
yo 81-to or a10 bil-to, if he were to come or had come. 
hi5 al-to or Siltis bi'l-to, if we were to come or had come. 
tso 51-to or 8lEt bil-to. if yon were t o  come or had come. 
yeiil-to or 8lE bil-to, if t h e r  were to  come or had come. 

To get the fern. one must change slos a10 510 516s alEt a1C 
into ajl'is ajli ajli ajl'is ajl'it ajlj, thus  : 

m6 B1-tc! or ajlis b'il-to, if I (fern.) were to come or had 
come. 

Sl-to and bil-to are not changed. 

TEMPORAL CI,A USES. 

(Kohistani.) 

' '  At the time of doing" is rendered hy khen or khin, time, 
w i t h  the verb in the  tense required by the  sense. 

m6 tiki khpss khEni (,or Istlini), a t  the time that I was 
eating food : lit. f a te  food at-the-time. 

tso %let, ktZni (or kh' ia i~ .  while you were coming : lit. yon 
came at-t,he-tirue. 

khen mav be used with the  infin. 
tiki khaniii khan bilii : bread eati~lg-; , f  t . i~ue L~eearne, it is 

time to have food. 



QUOTATIONS. 22 1 

PURPOSE, CONTINGENT Ij'ESU I,T. 
(I<ohi'stBn~. 1 

Purpostb is cxpresued bv the future with or without bile. A 
connectine: conjunction is not required. This construction 
does equally well for all purpose clauses whether in English 
the!: are past or future;  the 11nder1,ving idea is that  thev are 
,z]\vaj,s future n i th  reference to the time of the main verb: 

thiilo Lgtshb hB1~1' th68, bEsi3 kh6n Ui3&altea thdn, kill 
the fat calf that* we mnv cat  and be hapl)v 

tho n~iirg karE g,z 6k I%ch ,a% ni dn 1115 tomi somRta. 
tGma&a th6m b'ile, thou rlevcr even yavest me even a 
uoat tha t  I might make fun with my (same-age) com- 
b 

panions. 
The same co~lstruction is used to express contingent result. 

See the second senterlce under the nest  heading-I all1 not 
worthy tha t  people should say. 

Purpose rnar also be espreuse i by the dative of the infini- 
tive :- 

tiki kh6nars gou : bread eating-for he-\lent,  he went to 
have food. 

(Koh'ist&ni.) 
The narratives \\:ell illustrate the 11se of the verb tllong. do 

to indicate quot,atione. It is placed rr/ler the \vorde quoted. 
" ksnoi ky6 th5t " th6, khojou. .. quarrel why ye made ? "  

having-said he asked, i.e. he inquired saying, \\.hy did 
ye quarrel 'I 

ma la'ik no h6s - '  thei piich h4 " the j&lrsG raz&n, I wortlly 
not an] " thy son is '' having-said people may s q ,  i.e. 
I am not wortlly t h ~ t  people should speak of me saying 
I am thy  son. 

&iinilii boi " Ferailjgi bins '' thi2t.o p%&on ne boi. heard 
he-will-be " Europeans are " having-said, saw i ~ o t  will- 
be :  he will have heard that  (saying) there are Euro- 
peans, hut  will not have seen them. The loan-word 
s_hgnilh, from hiinijng, i'rdii siinnii,, is striking. Like 
t.he more usual piirtiz_honll, i t  is considered intra,ns. 

Ka&miri Influence. 

The Ciir6s and Ti161 people are bilingual speak i~~g  both 
Kashmiri and Sinfi. Their dialect has serttral points of resem- 
I~lance to  ~ a s h d i r i  not found in Kohistlini. The following 
inay be noted : 



( i )  bo&i, ought, frotll  b o & G ~ l ~ ,  80. corresponding to 
Kashrniri gtitshi. from gstshun, go : as ho&i c H ~ ~ G ~ ~ ~ ,  
olle ought, to  lool< : K ~ ~ s l l  e;%,tshi wtichiin. 

( i i )  The use, though to a very lirrlited extent, of pronom. 
inal suffixes : hai, is to  thee:  Kash, chiiy (hG, is:  
Kash. chiih). 

kiitEmEkh, I shall beat them : Kash. rn%r%kh : 
(ktitgm, I shall beat : Kash. rn8ra). 

( i i i )  The partially adjectival nature of genitives, which 
change according to  t h e  niltnher and gender of the 
nouns governed. but do  not  change for case. The 
ger~itives in the  Dr6s dialect of Sin% do the same. 

(iv) The vocabulary has a few ~ n s h r n i r i  words not used in 
Koh'istiin'i. a s  sara, half more than ; s 6 , r ~  csr, 44: 
Kash s ~ d ?  ts5r : sadrc. quarter more than,  sad$ iisth, 
K$ :  ash. swadn b&: thgnlh, butter:  Kash. ti& 
(Kob. gill) : kiidtil, bridge. Kash. k%dUl (Koh. S ~ B ,  

kartiil) : the r in pronu (Kch.  pGnp) is also Kashmiri. 
;\ number of other words show the  influence of Kashmiri. 
The J.)riis people are trilingual. speaking PGr'ik in addition 

t o  Sing and Kashrniri. This applies only to  the Dr%s plain, 
further down the  v a l l ~ v  they cannot speak Kashmiri. In 
1)rSs one notices a sharply hissed s which is not  unlike the 
Kashmir ts, though i t  has less of the t element. 

NOUNS. 
Ma,scul ioe. 

Singular. Plural. 
Nom. mal-u father a 
Gen. -oi -0 

Ilat. -8FB -a?$, - 6 ~ e i  
l'rep. -a (jo, j ~ ,  &o, kSCci. -a (je. jei, &o. kaci, etc.) 

otc). 
Ag. I .  - 01 -g jE .  j? 
Ag. J I. -p%. As?, -as! - ~ s % ,  etc. 

The pronunciabion of the prep. jo, and of the  final short 
vowel of Agent I1 is inconstant. I t  is doubtEul whether in 
ordinary speech anyone makes a difference between the sing. 
and plur. forms of jo and rg. 
Nom. bS1-, boy 
Gen. bal-ei 
Dat. - SF8 
l'rep. -9 

bgli 
bal-o 

-iira 
- u 



N O U N S .  

Masculine. 
Singular. Plural. 

Ag. I .  b&li biilu jii, js 
Ag. 11. baln+, etc.  hal~sit.. e t ca  . 
Nom. z i i?  brot,hel- ziir -ii 
Gen ~ i i -wei  - o 
Dat. - 6 ~ ~ 9  -iirii 
Prep. -\iG - 6 
Ag. I. -w i  01, -wi -i3 j6, ,j:i, 

ST etc .  Ag. 11. - L ~ :  -US+.  t ~ t ~ : .  

NOIII. 1'3,. raja', ki~rg riij -i 
Gen rfici -0 

Da t .  r i i ra. -G!+  
Prep. r& -u 
Ag. 1. r6i -<I i 6 .  jq, 
Ag. 11, rfi sn .  r. t , ~ .  -1s 

Nom. piic-h ph5 
Gen e i phi5 -6 - 
Dat. - % r ; ~  -ora 
Prep. - a  -6 
4 .  1 .  -i -6 j6, 4 %  
,4g. T I .  -s+, etc.  phi%+. etc. 

Nom. gah, ghiih, stream has Gen. gAeil g k e i  : Dnt,. gar?, . . 

ghgrg, ghE~g. 
Prep. gR. gh6, ghE, a.nd so on. Note also ghildg, in a, 

stream. 
Sometimes -k, -5k. is ad3xed to the  root, ; in this case the 

suffixes are a,ttached to the  -k. For the meaning of this 
suffix see end of synt,ax of Gilgiti dia,lect. See esamples in 
the  Parable of the Prodigal Son. \v%t%n+%%~g, for w%t&nay+, to 
a country : dek~ngke i  for dgkanei, of a servant : nok&rgkgra. 
for nok%r+ya, to  a servant : rniisl~vi~kei -. for of a mall. 

Singular. 
Xom. soc-i, female 
Gen. -ei 
Dat. - i ~ ?  
Prep. -i 
S g . 1 .  -yo 
.4g. IT. -'i'sg etc. 

Feminine. 
Ylura.1. 

-1 

-lo 
-arg 
-a 
-a4e 
-is$, stc. 

Nom, ce-i 
Gen. - i 
Dat. -ir+ 

cei 
c 6 
cbrg 



Feminine. 
Sl~~guiar.  Plural. 

Prep. ce-i cd 
A .  I -i cd je 
Ag. l l .  -isg,etc. ceisg, etc. 
Nom rniilh-i miily-8i 
Gcn. -1 -0' 
Dat. - 1 r ~  -hi!+ 
Prep. - 1 - ~ i  
Ag. 1 .  - 1 -ai 56 
Ag. II. -IS?. etc. -&kg, etc. 
Som. s&s, s i ~ t e r  s6zR r-ii 
Gen. ~ 5 z - e i  -0 

Dat. -ur+ -tir+ 
Prep. -5 -u 
Ag.1. -11 -5 jE 
Ag. IJ.  sgssu, sriss+, etc. -us?, etc. 

All nouns ending in s and 4) inflect in z and &. 
Nom. ms, mother rnGl8r -ii 
Gen. m61-ei - o 
Dat. -ma - 5 y +  
Prep. a 

" - u 
Ag.1. -0 -5 je 
Ag. TT.  mas?, mas, etc. - 6 s ~ :  etc. 
Kom. Rj-e, - i:  mother a j -e 
Gen. -ei -0 

Dat,. -+rc - i i y ~  
Prep. - %  - 
Ag. I .  -U -ii jG 
-4g. IT. -6s -iis 

PRONOUNS. 
Norn. m6, m6h: 1 bE 
Gen. mei 5s-6 
Dat. m u r ~  -5r+ 
Prep. mB -0 

~ g .  I. masii, mas, m6 -a, bEsii, bEs 
Ag. IT. mbs5. m6s -bEsii, bGs 

The masc. and fern. are the same except that  in the nom. 
pl. and ag. plur, the fern. has the additional forms bBI basit. 
As in the case of nouns the final u of t,he agent is frequently 
inaudible. It also interchar~ges with other short vo\irels. 80 
with all other pronouns. 



NOUNS. 

Singular. Plural . 
Nom. tu,  thou tso 
Gen. thei t ~ e i  
Dat. tiir+ tsorc 
Prep tii tso 
Ag. I. th6, tusii, etc t68 ,  tsos IJ tc.  
Ag. 11. tiisii, etc. tsosii, etc 

The mas. and fern are the same. 
Nom. so, he, that ,  i t ,  fcm. st? se 
Gen. ~ 6 s e i  san-ei 
Dat. s6sg~g - OF? - Prep. s6si -0 

,4g. I sosi S O S ~ ,  etc. -a, sea+: etc. 
Ag. IT. sosg, etc. sea%, etc. 

Except in the nom. sing. the masc. and fern. are the same. 
Nom. 5, tha t  a 
Gen. asei iiyin-ei 
Dat. Bs-g~g -q;~ - 
Prep + - o 
I .  -I, -g a h a  
Ag. 11. -+ ,? 8% 

Masc. and fern. are thc  same. 
Nom. yo, fem. ye, this J C  
Gen. yGs-ei yin-ei 
Dat  . -5% -Or+ - 
Prep. -$ -0 

.4g. I -i, -+ -% 
Ag. 11. -+ yisg 

Masc. and fern. the same except in nom. sing. 
Nom. nSh, fern. n;h, he, she, nih 

it, etc. 
Gen. ntis-ei, fern. nis-ei nin-ci 
Dat. -srg -a!% -br% 
Prep. -+ g- - 6 
Ag. I. -i, -% -i: -? -% 
Ag. 11. - -+ n'isa 

In the  plur. the masc. and £em. are the same. 
Noin. gdau-, of this or t ha t  gdei 

bind. 
(:en. -ei 5d6ai-i 
Dat. -F% -Fa 
Ag. I. -i iidi3g 
ilg. 11. -s Sd a.i s 



Similarly declined is kgdau: of what kind 1 or of that kind 
wllich. In these words the cru is almost like crw in English ., 
" awe." 
Pu'om. &so, t ha t  very 
Gen. 5sb-sei 
Dat. -S@!% 

Ag. I. -si 
Ag. IT. -sg 

For the plural one of the other demonstrative pronouns is 
used. 
Nom. anti, that  : fern. ani : 
Gen. masc. and fem. anusgi, etc. 

Nom. k6i, koe, who ? anyone, someone 
Gen. kijs-ei, fem. kEs-ei 
Dat.  -are 
Prep. -i  -1 

Ag. I. -i, -a - I ,  -a 

Indeclinable are khaZi, who or what (interrog.) or which or 
what (relative) jok, jo, &ok, &o, jei, &ei all meaning 
" what ?", anything, something. The form jei or &ei appears 
to  be the only form used before g g ,  even, also, as  je i  g9 ne 510, 
no one or nothing a t  all came. In this phrase it, is used for 
both persons andWthings. 

Also indeclinable are aki.  self (nom.) as in I myself, he 
himself: they themselves, etc. used for all the  persons and 
both genders;  bcgk, so much or many, kbcLk, how much or 
many ? 

khan or lt6e mzniizei g6s hiinu ? what man's house is it  ? 
The genitives of nouns and pronouns have not the  adjectiva! 

character which tbey have in so many Indian langua.ges, but 
remain unchanged no matter  what niay be the  gender, case 
o r  number of the word following, i.e. the  word indicating the 
thing possessed. 

ADJECTIVES. 
Adjectives are generally of the  same form as nouns and are 

not declined for case unless when used as  nouns. Those ending 
in -5 have fern. sing in -i ; masc. plur. -%, fem. plur. -i. 

m'istii maniizei gh ,  a good man's house. 
kheci cei di, a bad woman's daughter. 

In the list of cardinal numerals t,he first in each case is the 
form used in Jalkot  and the  second that  used in and near Cilas. 



1 . h'ili or hi5k 
or Gk : 

2. dii 
3. cE' i  
4. car 
5. pti& 
6. sva 
7. siitt 
8. gs : 
9. n i i i :  

10. d&i : 
11. akiii: 
12. bsi : 
13. c8.i 
14. ciihiind6i 
is. piinzil6T 
16. @Gi 
17. s&tSE : 
IS. 5stii6 : 
19. kiinih: 
20. bih 
21. bih g% 'ik(h) 

or bi5 gn 
'ik(h) : 

30. bih or bi6 
gg dB1 

31. bil-1 or b'i6 
gg ak6i : 

40. d'ibii or 
d r b p  : 

45. d%b or 
diby6 gs 
p6& : 

50. dihu o r .  
i k drbvo g!t 
du dhi- 
ci5 53. dibii or 
car dnbyo gs 
piich cbi : 
s a 60. cobya : 
65tt 63. c6by6 gg 
?is t -" cei : 
nin 70. ctibyij g+ 
d&i dai' : 
iik5h 79. @by5 g+ 
bai k ii*i h : 
col 
caunde 80. carbv6 : 
piinzile 8 8  carbi5 ga 
soi 8s : 
5ats-i 
&st% 90. carby6 e;a 
iikni dal : 
bi h 
b'l6gEik(h) 98. carby6gg 

ast&P . . : 

bio ge d ~ l  loo. dlgi : 
103. aiiil ga 

b'i6 gE $k&h c6i : 
200. du dial : 

dibo. 1000. zir : 

Ordinal numbers are formed by adding 111tigii (fern. rnugi, 
plur. mugg, fern. mugi) to the cardiuals including the first: 
thus, second, dumiigii : first, hgkmiigii : 32st, bi6 ga akaiiniigti. 

half is hiiri : 34, cZi g+ hiiri : 1+ h'ik g . ~  hiir'i, etc. 
three-quarters is expressed by pau kgm : thus 5$_  pau ken1 

swa : 
one-quainter by pau 5j&, as 24 pau %j& du. 

Once, twice, ten times, etc. are expressed by the words diim 
and wiiri unchanged, as akLi di in~.  eleven times ; \vRri is less 
common, c6"lv&ri, thirteen times. 

The idea of " each " in four, five each, etc., is indicated by 
the  repetition of the number, as c6i c6i, thirteen each. 



The suflix. -kTk may be added to eve11 numbers, as dnjkjk 
ten. This nray be connected with the  suffix -k alreadv alludeti 
t,o See full hiscussion at end of syntax of ~ilgiG dialect. 
The nlllllber with -kik may be repeated as daik'ik daikik, tell 

VERBS. 
VERB SUBSTANTIVE. 

Singular. Plural. 
Present'. 

hGs or hanus, I a m  hgs or hiiniis, we are 
h4 or hanii, thou a r t  hgt(h) or hiin%t(h), you are 
h4  or hiinii, he is hg or hiin? they are 

Feminine. 
hEs or haines hEs or hain6s 
hE or haini hZt(h) or  hainEt(h) 
h i  or haini h b o r  haini 

The ai in the fern. is pronounced like the  a in '' man." but a 
little tenser. 

Past. 
asrlos, fern. -Es E fem. do. 

-0 9 :  - i5 -Eth ,, , 7 

-0 ,, -6 - 6 7 9 9 9 

The first letter (a)  in the plur. and in all the  fern. resembles 
the n in :' man." The i' is between i and German u (short). 

S t b n ~  (sometimes g r 6 n ~ ~  or &d6nv), to  bring. 

The accent is on the second syllable throughout the verb 
except where otherwise indicated. This is the  characteristic 
of verbs of the first class. The second class accents the  root 
and c~nsequent~ly  contracts some of the  endings. There is 
little difference between the tn7o classes. 
Imperat. tGsu %tG'(h) 
Fut .  m8shgt- im 

tiisu ..E or SdE 
sosg -Ei or iiri5i 

I n  -6i the  6 is often German 0.  (short). Concessive, only 
3rd sing. and plur. atetg. 

Pres. Ind. m6sii 5t-Trniis bEsii - 6 n h  
tiisti -elti tsosii -E&'th& 
so33 -eTu sesa -ens 



The accent is on the first svllable in the 1st sing., otherwise 
on the second. 

The imperfect may also be formed bv combining the fut. 
with the past of the verb subst. gtim asi'lbs. etc. 
Past in6 git-6s Ssii -er; 

th6 -a tsii -eth 
sosi -ou, a (some- sii-inii -cge 

tiines -oa). 
Fern. at-es -ege -egi -es -eth -ege. 

I doubt whether there is any real difference hetween final 
unaccented e and i in this or the next tense. 
Pres. Perf. in6 at -5sG asL -Es& 

th6 -00 tsb -Eth5 
sosi - oa sang 

 fen^. at -EsE -Gni -6ni -EsE EthE -8ili. 

The pluperfect is formed by joining the past to the past of 
the verb subst. 1116 atiis asilos, I had brought. 

Conjunctive participle, gtE, %tGt& or iitEt6, having brought. 
Agent gitGk, bringer.   his &ay also 'be expressed by the 

infin. used as an adj. iu agreement with a. noun, as  %,t,6n+ 
miis&, a bringing man, bringer. 

The passive is made by inserting ij or i& after the root. 
The verb is then conjugated regularlv a.s in intrans. verb. It 
is probable that  often the  idea of such a verb is middle rather 
than passive. 

Ltij6n~1: to be brought : Ltijgrn. I shall be brought :  tipl lo^, 
1 was brought. #ti)ilos is coiljugated like asilos. 

A passive partic. is formed directly from the active verb by 
adding -ilC (plur. -iln : fem. sing. and plor. ili) t,o the active 
root :- 

atilti, having been brought, brought'. 

h%r6ng, take away (verb of class 11). 
One or two parts will be sufficient Accent on 1st syllable 

except where shown. 



Singular. Plural. 
Inipernt. h&r 
Concessive hiirt5i 
Future har-Gin 

- e 
6i 

Pres. Ind. hgr-yniis 
- 6 
- 0 

Pres. Perf. bar-amiisa 
- 5 
-5i 

Past harEEis, etc. regular like @6s. 
Subjects of intrans. verbs are in the nomin., those of trann. 

are in Agent I for past tenses and in Agent I1 for other 
tenses. I11 Kohistgni sin6 Ag. I1 is frequently used instead of 
Ag. I. 

bo&onu, go. 

Tmperat. bo(h) bozha 

Future regular as for hgrbny above. : so with Pres. Ind. ,  
and Imperf. 
Past gas 

ga 
gou 

Feiil. g ~ s  or gyEs 
gei or gyei 
gG or gyE 

Imperat. G(h) 
Fut.  6 ni - 

e 
o i 

Imperf. Emiisa 
Ea 
Ea 

bnl;!, come. 

y si 
on or iin 
ysth 
En 

The occurrence of cerebral n in 1st plnr. fut. and imperf. is 
i nteresting . 
Past iilos reg. like asilos. 
Fern. ail-is -i -i :is -ith -i.  



thbnu, do make. 
Singular. 

Imperat . th6 (h) 
Fu t. t h6 m 

t hE 
thoi 

Past th5s 
tha 
thou 

Plural. 
thG5' 
t hbn 
th6ii1th 
t. h6 n 
t hes 
thet 
thEgG 

Conj. Part. th6, having done : Agent thEk, doer 

pyonu, drink. 

Fut. pin1 pion 
pie pis th 
pie pin 

Past pigs pees 
pi6 pGet 
p'iou P E ~ ?  

Fern. pE-es -e -e -es -e t  -egi. 

khbny, eat. 
Fut. khunl khou 

khn khath 
kha khon 

Past khy-iis k hi-Es 
- a -eth 
-0u -Ega 

sibnv, recognise. 

Fut. si-am 
-6.i 
- 6 

Past sizs 
si 
si6u 

si-bn 
-B t 

sin 
s5s 
s'et 
sEg+ 

rn'iryonp, die. 

Fut. m'irigrn, rn'irizhern, etc. - 
Past mG -0s mii-es 

-0 -e t 
-0 - e 

bony, be, become 
Conj. partic. boi, b6, having become 



Singular. Plural. 
Fut.  born or bgm b6n 

b6, b 6 ~ i  or boi bE&t 
bei, b6g or boi k)Gn or b5n 

Past brlos, etc. 
byonu, sit. 

Fut. b6m bebn 
b6 b ~ a t  
bei b6n 

Past bGtos or bEthos: plur. b@es, bGthes, betyes or bethves. . v 

Fern. 'bGt- or bEth- or b6ty- or bEthy-e~ -e -i -es-eth -e. 

likhifiiiu, write. 
Fut.  llkb6m kc., 
Imperf. likh-emiisa -6niisa 

-Ea -y&tha 
-Ga - Gna 

Accent on second syllable except in 1st sing. when it is on 
first. Note cerebral n in 1st plur. 

Past 1ikhySs 

The following list gives the conjugation of the principal 
verbs which may cause difficulty. On the whole the verbs in 
Sina are easy. The parts given are infin., future and past. 

Infinitive. Future. Past. 
arrive, iph-6np -om -iilos 
angry, be, r o j - b n ~  -5m -'ilos 
ascend, ikhii-th6nu -th%m -t&s 
ask, beg, lukh-bnp -am -&s 
attach (Urdu s-bnp and -6ni -as 

liiganii) sap-on!! -6 m -as : see " be 
detained." 

awake (trans.) biiz&-&ryijn!l -y&r%ni -%rE%s 
and (intr.) biid-yarbnu - y & r ~ m  -%rESs 

biid-ybny -y%m -110s 
begin (Urdu lorn-6n\i -&m -ilos 

l&g&). 
boil (trans.) rGn-bnu -dm -65s : intr. 1.i3n'i- 

&Gnu. 
born, be. j 6nv j ti 111 j d o ~  
break (intr.) chij -6nu 3 s. - i  3 s. chido 
burn (trans .) diiy-bnp -6m -2s 

(intr.) cliiz_h-6nu -1m dados L 

bury, see '' in- 
sert " 
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cold, be (per~on)  
and 

conceal (oneself) 
cook see " boil " 
cross, 
cry, 
decline, set of 

sun, etc. 
descend, 
descend, use to, 
detained, be, 

stick, 

die, 
explain, 
fall, 
fear, 
finished be, 
forget, 
full, be 

give, 
grind, 
hear, understand 
hungry, be, 
kill, 

keep, rear, 
laugh 
learn 

lick 
lose 
lost, be 
love 

look 
massage 
mend 
mix 
obey 
obtain 

Infinitive. I'uture. l'ast. 
cbnu cEm @ l l o ~  
ciih-bnu -dm -110s 
11&-bnu -+ m litos 

biir-6nv - ii ln -'ilos 
vgz- bn!l -qm vatos 
val-on9 -in) -5 s 

mir-ybny 
pariij -airybn!l 
p 6 n ~  
by& - bny 
muc-bny 
Kmii-&bny 
pujbny 
tii&-Gny 
pur-6nv 
d6nu 

+ic?inl sntos : (Urdu Igg- 
nB. see - ' a t , -  
tach."). 

-ieiu-i&Gm m 6 0 ~  
-2rem -airgas 
ponl pblos 
-um -'ilos 
-+ m mii tos 
-&sm -tos 
piij%n~ piinos 
-5m tiitos 
-&m -il bs 
de nl das 

Ilk-6ny 
a5y-Gnu 
n6&-6ny 
cid-6ny 
cin-6ny 
cgk-bny 
mon-y bny 
p & ~ d n ~  
' i h t  -i'r6nu 
~ngn-bny 
lhaunu 

-i%s 
h&z"los 
-'ilos. The first 

is almost u 
- ya, s 
-6s 



obtained, be 

play 
put  on (clotlles) 
put  in, see " in- 

stfrt " 
rend 
read, say 
reap 
rear, see " keep" 
ride 
rise 

run away 
scratch 
see 
seize 
set, of sun, etc.,  

see " decline " 
sew 
show 

sleep 
so mr 
stop (intr.) 

(trans.) 
strike (intr.) 

swell 
take away 

tired, be 
understand, see 

" hear" 
\vnl k 

,, cause to 
warm oneself 
wash 
write 

Inlinit'ive. Future. J'ast. 
l(h) ai&-onv -am -ilos or laidos 
ha&-6nu -5m -ilos 
not - dny -gm -ilos 
boL-6nu -am - 6 % ~  

pan - y6ny - yim -y&s or -ilos 
r5z-Gnu " -1ni rgj  y%s 
l6nu lim l%s 

bakh-iir61-1~ - I  -5rilos 
tith-6ny V -im -ilos : see also 

" ascend " 
uc 6ny -5m -utos 
khiin-Gnu -1111 -B s 
pa&-6nr? - ~ m  -as 
p~7dllu pen1 piiis 

sY6nu 
ciikay- and pa- 

&a,y-Gnu 
s6ny 
jal-6ny 
ciik-y6np 
ciik- ynrdnp 
&&-Gnu 

phurtij -aronu 
h5r-.dnu 
gin dnp 
som-6nu 

sim sia s 
-Em -as 

som sutos 
-6 m -8s : j a,lmost &I 
-y5m - yil 0s 

V v- -v&r%m - m a s  
i r d  sing. 
bash-ei, -i badou 
a -30s 
-Em, -em -5Bs 
-%rn -5Bs 
-+ m -ilos 

ygz-6nu -,zm yatos : iniperat. 
YBS yaza 

y5z-any -Em -aySs 
tZpi&-6np -iim -ilos 
di& -%ronu -%rEni -ErE%s 
likh-fin11 -6 m -yas 

Comparison of the past tense in Gilgiti, Kohistiini and 
GurGsi verbs. Those which in Gilgiti belong to the  1st conj. 
and make their past in -E'g5s, -6g%s, correspond t o  the  1st class 
verbs in Kohistiini and GiirEsi which make the  past in -%s, 
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while the verbs of the second class in Gilgiti making the paat 
in -ifgas correspond to the verb6 of the second class in the 
"ther two dialects making their past in Tiis, -6iis or - ~ B R .  

GiirEsi drop.; the y of the infin. before the ending. 

First Con jugation. 
Gilgiti Koh'ist~nj 

past in -G'gas: -e'g&s -6s 
@kar-6ikj, cause t.0 look q2ikay-Gnu 
qtik-6'ikj, look qak-bnu 
c'in-bikj, love ch-Gnu 
d-oiki, give d-bnu 
ar-6ikj, bring at-bnp 
day-6ikj, burn, kindle day - 6 n ~  
j a1 -6ikj, sow jal-bng 
khoj-6ik j, inquire khoj -Gnu 
lay-bikj, obta'in l h a u n ~ ,  past 1116s 
loikj, reap 1 - b y  
man-6i'ki7 agree, obey man-on! 
mar-6ikj, kill niar-bnu 
n&v 6'ilij, lose nay -Gnu 
pa&ar-6il;i, cause to see pi i&ay-bn~ 
pray-6ikj, mend p2iy-Gnu 
s-oikj, at tach s - bnp 
th-oiki, do th-bnu 
val-bikl, bring d l - b n v  cause to 

descend. 

past in -i'gas 
chan-&kj, send 
@-bikj, take 
h&r-b'ikj, take away 
khan Aiki-dig 
likhkikj,  write 
man-6ik j, message 
pa&-6ik j, see 
pep -6ili j, grind 
pi-6Tkj, drink 
rgch S k i :  keep 
rgn-6ik.. cook 

Second Conjugation. 

si-6ikj, s e n  
s6y-bikj, know, recog- 

nise 
vi-6ikj, insert, put  in 

L - -]as, -6gs, -ySe 
chin-bng -i&s 
gin-bnv -E8s 
h&r-bnp -Gas 
khan-bng -6s 
1Ykh-bnp -y&s 
mon-Gnu - 6 % ~  

rgn-bnp 
si-Gnu -gs 
si-8ny - B  s 

4 s  
qdkay-Gnu 
qSk-ybny 
cil-y b nu 
d-yonu 
at - ybnu 
dbv-ong 
&kl -obn~r 
khoj :y811~1 

ly -Oli!l 

m&ny-bn~j 
ni8r-bn~i 
nay-61q 
pabay-Gnu 
pray-bng 
s-Gnu : pa.& sdas 
ihy-6ny 
val y -Gnu, cause 

to descend 

"- a ,  - 6 s  -yBs 
cin -ybny -ias 
g h  -ybny -GBs 
hir-ybnp -Bas 
kan-ybny -y&s 
likh-ybny -y8s 
mon-ydnv -66s 
p8&-ybny -as 
pEz-pbnu -as 
p yOn!l pyas 
r i i c l ~ - ~ ~ l l ~  4 s  



The regularity of tile correspondence between the C:ilgiti 
conjugations on the one hand and the Kohistani and Gfiresi 
on the other is striking. The following are exceptions 01% 

apparent exceptions : 
khoikj IrhEgiis, eat  kh-6ny -y&s kh-yonu -ygs 

We should expect K. ,and G.  khiis, but this verb has several 
irregula'ri ties. 
piiriihar-6'iki, explain piirujair-6ny p%rC&air-rbnu . A 

past -Eggs - 6 % ~  -66s 

This is explained by the fact that in K. and G. verbs in 
- r o n ~ ,  - r y b n ~ ~  of ten have the past in -Eiis or -ias : cf. Koh. 
bii&Sryvonv and budygron9, to awaken, which have the past in 
-Gas; rkhtiarbny, mix. -ias : see Introd. for further examples. 

The pasts p a h a s  and riichas (K. and G.)  are not unnatural, 
for a ly is hardly audible after & and z and similar letters. 
The only real exception appears to be K. khiiniis: dug, where 
me should expect khcinyiis. It may be due to  error. 

The verb for '' say ", Gilgiti rayiiki, Koh. riiz7jn~: Gur. 
r?i2&8nl_x, is irregular in all dia.lect,s. 

ADVERBS. 

The following are the principal adverbs. 

when ? kiir6' day after that ,  15 g9 icizI 
when, k%r6', to in the morning, 10cnk~0, 
now: cE dovEko 
aEterwards, piito' by night, riit6 
always, ziip, hamG&a by day, siirg6 
to-day, K&. this year, anu kg1 
yesterday, byiilg next year, c& k5l 
yesterday morning, bCla(h) year after next, 15 gg c% kg1 
dav before yesterday, miisin . . last year, p a t ~ n  k6l 

Gh~k year before last, miisin lrgl 
day before that ,  In gg m h i n  year before that. 1% ga n~iisin 

ch5k l ~ a l  
to-morrow, d8qi ever, zat, kgre' 
day after t o  morrow, iqlzi never, Z R ~ ,  k&rBf with negative 

icizi 
PLACE 

where '1 Ir6n9, kudi 
where, kbns, kildi 
whence ? libnyo 

whither ? koiri. kolnkr? and 
words for " where 1" 

there, adei, adi, s%d+ 



thence, adb: stid6 
up to there, Bd!! dan, s a d q  
d&n 

thither, see " there " 
here, niidg, Bni, ins 
hence, ntidb, ind, Bn'To 
up to  here, n%dn dlt i ,  a11'i d&fi, 

in% diin, etc. 
out ,  diird! 
near, Ele, Z1 
far,  diir 
to this side, dry 6 r ~ ~ s  ursra . n : 

adj j. are iirit: iirinv 
before, miichd : adj. miisinu : 

in front, b%& 
towards the  front, miichbra . n 

behind, piito : adj. patiny 
toward@ behind, pdtbrg 
upwards, itjar%, &jaFi, uth&la 

ra, giiR_h&y, omcr-+ (and &59, 
;th&l, om, gii&), the adjj. 
for " upper " or " high " 
being iijit. ajrny. gii&it 
gudjhiny, omit: ominu, u th&- 
fit, iithiilrna 

tlownwards, khgri, kharsra 
lhati, l h a t n ~ a  : the adjj. hk- 
ing khgrit, khiiriny , lhiltlt, 
l h a t i n ~  

bpyond; p l r .  plri, pi%!+. wit,h 
adjj. pgrit pgriny 

OTHER ADVERBS.  

why ? kpG(h) hgll? 
very, 18 : fern. la1 often. tii&&r d a m  
therefore, &sE'gi again, phiri 
thus, gdgth, adG'i also, gay g?, gE 
how ? kadiith no, not, ne, n+ 
slowly, chiithg then (inferentia.1). to 
quickly, l6k6, lokg, ldk6, jiin+, 

to; nJ 
up to, dgil, b ' i j i h t ~  
from, jo, &o 
with,  along with, siji (0 short) : 

personal pron. with soi take 
the forms rnii, tii, so, gsd, 
tsd, siin5 

in: &&o: %:b, d5 

behind, p%tb : adj. piitinu 
for, for sake of, kiria 
across: p8r 
among, m?i&&, m&j% 
concerning, bgrs b+r ( w. genit.) 
like. &&n (w .  genit.) 
beside, k%ci, Ele, E l ?  di 
before. mGch6 : adj. miisiny 

CONJUNCTIONS. 

and,  $%, gay ge bli t : lfi kin 

They are usually dispensed ~vit~ljh. 



TEXTS. 
The Death of the Raja. 

rgjj watt? G'il'i t 6 gi3 shiiviiran - dgr6 b u l ~  ilEgg- 
descended Uilgit-from, and parade-ground ill polo gave, 

jeilsa thGgi5 r&s&n dou s&rk&re, rozina, ca , 
assembly made rations gave Government, daily-allowance; tea, 

&Lkg,r, kok6i, h8nE dou, bag&& dou ; GiltE rasg bfila 
sugar, hens, eggs gave bakhshish gave ; Gilgit-of raja polo 

dou, tarn bilo iishp, rA gou khari, ii&p ditii %&a, 
gave, fallen became horse, raja went below, horse fell above, 

rB mGo, pat6 khgt6gB silrkari5 sgrp8'i dou sgsei 
raja died, after they-buried, Government gifts gave his 

pi56rg,? chinion s$rpa! G'ilit rnfit6rs ((y"i6:+) siirpgi 
sons- to, sent gifts (to) Gilgit, others-to (these-to) 

thou, pat6 rajbr? riiskiit dou, toma toms g6zara 
made, after rajas-to leave gave, own own houses-to 

ge . 
they-went. 

The Quarrel : kgnoi. 

kanoi bili nai'ib tBs'ildi%r+ di ge I Srz 
Quarrel became, Naib tahsildar near they-went, netition 

thcgtj '; s%nB kiinoi thGg6.j' naiib t&sild&ri ciipriisi 
they-made " they made." Naib tahsildar orderly 

c h'inion , si3 h&r'iou, khojou " kiinoi kg6 
sent, then1 he-took-away, he-asked '' qua;rel why 

thet 2 "  the khojou. "a&pii y6ra gou, 
ye-made 1 " having-said he-asked. " Horse bark$-to went, 

sgsei kiria kiinoi thEs." rajou " shaidgni - 

that's sale quarrel we-made." He-said " witnesses 

hii ? y y  " &&idani nii&. " riijou 
' ' Witnesses , 2 are !question) 2 "  not-are. He-said 

" & a i d h i  nush, thei cijt hG." rupai' dalkili. 
" witnesses not-are, thy lie is. , , llupees ten 

g'iniou jiiriirn', sazs dou, cut+ dou, riiksat 
he-took fine, punishment he-gave blow he-gave leave 

thou. 
he-made (i.e, he dis~nirsed them). 
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The Prodiga.1 Solr. 
Bk mii&iy&kei du pi. asilo. cugu pugill t,olna ) ) u b ~ r a  

one man-of two sons were. small so11 own fathcr-t,o 
riijou :- " 0 mglii, jok thei malei lssa m i i r ~  Ek 
said :- " 0 father, what thy property-of part me-to comer 
(on% h6) m d6." sosi tom? m&l bagE 

(coming-is) me- to  give." He own property having-divided 
sesei bB'g6 ses6rg dou. apgh8 dczujn ciino b&l tom# 
his division him-to gave. Few days-from small boy own 

bctn ma1 jam g thEt& diir v&l&n?karg 
1 property collected having-made far country- 

(or v2itaCngrg) gou, asidei 6tii 
? khaci kh8ci konli 

to went, there havlng-gone evil evil work 
the tomise 1 biiti v'iou. se mii1 buti 

having-done own property all buried. Tha t  property all 
b i i r c  the miitoa. ase m ~ l i i k  diir6 I ii 

spent having-made finished. Tha t  count,ry in very 
&&tilii k ~ h t  510 so ngriinii hoi mirg6np j+ 
strong famine came he hungry having-become dying i l l  

&lo. t o cY1 diir6 810 r&&ou " mei malg di 
-came. When sense in came he-sgid " m y  father near 

kZ~c5k miizdiiri hiins, sese dEr stii k the 
how-many labourers are, they stornacll fbll having-made 

tiki khGna, in6 %n+ neriinii boi miry6ni 
bread are-eating, T here hungry having-become dying 

d5s (or bilos), to m6 iithi tonlo msla 
gave (i.e. began) (or became), so I hgving-risen own father 

p8t6 bozham to  sei di riiziim :- '; m8 K_hud&e pakg 
after  will- go, then him nea.r will-sap :- " 1 God holy 

50 naliit (or l5n2it) b l  tu  jo ga niiliit bilos 
from cursed became, thee fronl a'lso cursed became 

cB m6 laik no h6s " thei piich h6" the jhksi3 
now I worthy not am " thy son he-is " having-said people 

riiziin in6 tom0 Ek dEk&ng,kei (dEkiinei) d i d  dgrh 
may-say me own one servant - of place in 

chiire." so dEr asilo (or E 8 )  to sesei nliiloi pa.&ou, 
leave." He far  was was-coming so his father saw, 

ha1 thG gou g6 k2inir thou. puci rgjou 
running having-made went and embrace made. Son said 



uln6  Khud6e piikajoniilat bilos, tu  50 ga nSl$t 
;; Cod holy f rom corsed became, thee from also cursed 

bllos, cE m6 laik no h6s " thei pGch hu' " the 
became, now 1 worthy not am " t hy  son he-is " having-naid 

j&kse r&zSCn." miiloi noakarii sei riijou " mistE myst6 
people mag-say." Father servant with said .' good 

Pace atEtii nisar6 btin6B. hggiii dii hiiniiselo 
garments having-hvought him-yo put-on. finger in ring, 

pear? paezgr, thulo b%tshdf grEt8 hglgl t hi%, 
feet-to shoes, fat calf having-brought lawful make (i.e. kill), 

bEsii khon, &ii&iilten thon, mei 8fi piich mG-0 
we may- eat,  joj7 may-tnake, my this son died 

c6 jenoi l o  notau lai'do. " s6sei biirii ptich 
now alive came, was-lost, wac-obtained " His big son 

tlbili d5i asilo, to gozGrE 810, to  a n '  bii&6nei 
held in was when house-to came, then dn im beating-of 

h5v8s d~iini ' lo, 6k nok$r+kiira h6 thE tapbs 
noise heard, one servant-to hulloo having-made inquiry 

thou " jok bile 2 "  sosG r&jou " thei 16'kho zii &lo 
made " what became 1" He said " thy  little brother came, 

nlaloi sEsei kiria thtilo bgtsho' 115lFil t h E 6  
father his saks fat calf lawful cansed- to- be-made 

asEgi cE mistti khiicii la'ido ." s o ros 
for-this now wiii  evil was-obtained." He angry 

bilo, az&ora ne b o h e  ; sEsei miilG dgro g i5 
became, upwards not was-going ; his father out  having-gone 

diicauni lomi'lo. piici riijou < '  cSCkE ma 5cSk kg1 khYzm5t 
to-teach began. Son said ' ' see I so-many years service 

thEs, tho mi$% karg g+ 6k liich gii ni  db, m6 tomi 
did, you me-to ever even one goat even not  gave, T own 

somiit? soi t t imash~ '  thGm-bile." m5loi riijou " piich 
companions with fun may-make." Father said "so 

tu  h%mG& m6 s6i h6, jok mei h6 se thei h6, khiis_h 
thou always me with ar t .  what mine is that  thine is. joy 

C 

thoni gE &ti& boni misti bei, thei afi z mfio C E  
to-make and joyful to-be gobd is, thy th icbro therd ied ,n~w 

e n  l o ,  notau lai'do." 
alive came. was-lost was-obtained." 



TEXTS. 241 

.. thei p l c h  hu' " th6 jAkd r&zYn, that people ehould apeek 
saying (tbG) " he is thy son ." 

M%t6 mist6 poce, not '' very" good garments but various 
~ood' '~arrnentu.  T i e  repetition of the word gives a distri- b 

butive, not an emphatic sense. 
~oistii . . khiicii lai'do : m'i!tii kbgci~ m e a n ~  simply mbtu ,  

g~or l  or well. 
-A comparison of the  above texts with t,he paradigms of the 

vratumar will illustrate the fa.ct that little attention is paid to  
b 

l~tlaccented vowels. a, e and i seem almost interchangeable ; 
similarly o and u are used indifferently. 



THE GURESP DIALECT. 

NOUNS. 
Singular. Plura,l. 

Nom. zii, brother z.3-rii 
Gen. za6 -r6 
Dat . ziitg -r6ts 
Prep. zii, ?an -r6 
Agent1 zauEi - rEn& i 
Agent I1 zSisii -riisii 

Nom. bal, ~ O V  

Gen. bal6 
Dat. balat n 
Prep bal 
Ag. I b&lEi 
Ag. I1 balsti 

1 1 1 -  fa ther :  Gen. - 6 :  Dat. -tit$: Prep -u: Ag. I -6j 
Ag. I1 -iisii 

sSs, sister : Gen. sSz-6 : Dat. -fit+ : Prep. -ii : Sg.  I -6:  
Ag. JI sBssii Plur. sLzL or ~Lziirii, eto. Ag. 11 s%z&r+sii 

gas, house : Gen. g6z6: in the house, g6z, g6zi : on the 
housk, g6zi L&6'. 

Nouns ending il l  s, 41 and s inflect in z, & and z ,  respectively. 

PRONOUNS. (Fern. same as masc. except where indicated.) 

Nom. nGh, I 
Gen. my6 
Dnt. m8tG 
Prep. 1115 

Ag. I mGi 
Ag. 11 nGxti 

Xorn. tir, thou 
Gen. th5 
Dat. tute 
Prep. tu; tii 
,Ig I th6 
Ag. I1 tiisii 

Nom. so, he, that, it : s o 
8 

Fern. sit 
fern. sE 

Gen. sGs6 stin6 



NUMERALS. 

Singular. Plural. 
Det. sijsi5 t i3 san6t16 
Prep. H O S ~ :  sos s&n6 
Ag. 1 sgsgi : fern. s a s 5  san&i&i 
Ag. 11 sOau sesfi, sosii 

With the  prep. a&&, upon the word &i i~ prefixed, aud the 
pronouns take the following forms m6, I ) E ,  t l i ,  tsc",, sb i ,  ~ a n b .  
e.g. ts5 7,hi a&&, upon you. 

Nom. 
Gen. 
Dat. 

etc. 

Nom . 

Gen. 
Dat. 
Prep. 
Ag. 1 

a, that  
Ss6 
iisi;;tP 

&6, this. he  : fell?. 
&r:, &-lo 

&G-s?, 
-setF: 
-se 
- ~ l i  

& : fern. aya' 
as6 aya&a-n6 
anGtP -n6ti? 
&4g. -1 aiiGi& i -n6& i 

etc. 

7h e 
&&-no 

etc. m. and f .  the same 
escept in noal. sing. 

Nonl. ~li ih,  he. that  : nih : fern. 118g 
fenl. nih. 

Gen. nis-b ni n -5 nkan-6 
Dat. -etP etc. etc.  
Prep. -e 
Ag. I -ei -Pi& i -Pi&i 

Nom. anti, this : (.:en. anis-6 : Feni. an'ili : Gel) .  :idG 
Dat. Pti;;. etc. 
k6i. who ? nmasc. and fern. the same : Ge~i .  kE-s6 : Dat. 

-sptE : Prep. -i or -si : Ag. I -spi : from iv l~on~ .  kPidlo : oear 
whbrn, kes'i klCci or kEi dhi. 

&oli, what : not declined. 
Genitives change according to the  gender and iiurnl)er (but  

not the  case) of t'he noun qualified, i.e. possessecl. e.g. 
my8, m y :  w. tnasc. sing. noun my6 : fen;. sing. ruli  : pl. 

Inasc. and fenl. mGh. 
AaR, of that.. has As6, iisT?i: ~ s P h  ; and so for the others. 

1 ekh 
2 diih 
3 CE 



'7 satt  
8 asth 
Y n i u  

10 dai 
11 akbi 
12 bsi 
18 coi 
14 cddi5i 
15 panzii16i 
16 s8i 
1.i siitiiih 
18 &st.iiih 
19 kknih 
20 brh 
23 bi ,a6 ci; 
:30 ci or bi gP da'i 
33 bi ge coi 

40 diibbifih 
45 diibb'iii g6 p8sh 
50 diibb'iii g6 dai 
54 diibtfiii g6 cbd61 
60 c6bb'iiih 
67 cebbiii g6 satt  
70 ci5bb"l g6 dai 
78 c6bbKi g6 a?t%ih 
80 carr biiih 
84 carr b'iii gG cSr 
!)O carr b"i g6 dal 
90 carr b'ifi g6 kiinih 

100 &iil 
LO6 &a1 gi3 sah 
300 cE &&I 
330 c E  &i&1 gc:: ci 

It should be rerrlarked t h a t  the word ci, 30, is not employed 
in 31, 32, 33, etc. For these 20 and 11, 20 and 12, 20 and 13, 
etc., must be used. as bi g6 aliai', etc. 

cSr, four, doubies the r when a c\.ord follows : carr mogii. 
fourth ; carr bliih. 80. 

The final 7~ occurring in some of the above nilmbers is 
dl-opped when followed by another word. 

Ordinal nunibe1.s are formed by adding rnogii ( f .  mogi: plur. 
mogg, f .  inogi) to the cardinal after. the first : thus cj mopti. 
30th : first is cdlukii. 

Half is bgga'i : 14 Bk ge bagai' or siirp. ekll : 4& carr g6 biigai' 
or sS!+ cZr. 

A quarter over is rendered by sad+, as sad+ p8&, 5 t :  s&da 
bih, 20f. These words sHra and ssda are derived from Kash- 
lniri. 

"Times " 1-1s in four times, five times, etc., is expressed by 
cot or d&m : carr d a m  or cot, four times : diim or cot, 
five times. Diinz and cot are not declined in these expressions. 

~ i s t r ibu t ion ,  as three' each. four each, is expressed by the  
repetition of a, nnnlher, RJS CE cZ, t,hree each. 



Fern. ha16 or IrGs 
had or h'e 
h f 

haie or hi% 
ha'lth or Ilath 
ha.i or hE 

Fut. SsIm. I sl~wll I,e 
&si5 
SsGi 

Past asiilos. ! \\,:IS 

asiilo 
asiilo 

Pem. asily6s 
asilye 
asili' 

For the prese~~t  the verl) suI~st l .  given 3b0\,(1 is I I S C ~ .  

With intransitive verbs the ordinary nom. case of nounr; ancl 
pronouns is used for the subject ; wit11 tram. verbs Agent 1 i- 
used for past tenses and Agent I1 for t11~ ot>her~. 

A t  . ., vhnu bring. 
Imperat. tush atkh ts6st1 titkfi 
E'ut,. m6su atim b6su :it611 

tusu :itG tsbsii &kf t,lr 
sosu, ktGi, at;iii sesu l ~ t , ~ ~ l  

Pres. lnd. m6su atim hbs bEsu atm6n has 
tfisti lit& h5 ts6~;l i t ~ g t  h ~ t h  
s6su ~ t e i  hd sesu &ten hZ9 

Imperf . m6su atim ash lo.  b6sfi iitbn asilk 
tusu &ti5 asulo ts6su i t e ~ t  asili? till 
s6su %tGi asu lo sesu 6 t h  a,s'il'i 

Past mi51 at%s b'esu &ties 
t h 6  ii& ts+i&i AtiCith 
s+sgi gcau s a o ~ i h i  b t i ~  

f e m .  1uGi at yes bE&su atiEs 
th6 iifiye tsSnCii&i atiEt,ll 
s ~ s 6  &ti11 sgnGi&i $ti6 

Pres. Perf. meI i$t%s 116s besl Kt,iEs hzs  
th6 hS te+i&i atiEt h6th 
qsGi %tau h6 s+nGi&i atiE hg 

fern. mGi iityes ha'is, et,c?. 
Plupf . mGi jtas asiilos IGsu &ties as?Ies 

th6 s t% asiilo tsai&i a t  i6tS asilGtl~ 
agsGi ktaa asulo s:%nGiz&i asill 

fen]. ~nGi A t  y6s :as'ilyt's, 



I':~yticiple iit 6. llavillc . . Ilrougllt 
Agcn t ;it El;, bringer 

~,:i,livG~ly, look, is conjugated like ittyO111~, . . except tha t  ill tilt! 
fu t .  2 plut.  i t  has ca,il<G%th illstend of ciikg&tll, and in t,he 
imperat. p ln r .  c ; l i l ;B iT  for ciik6n. 

th,vollu. do .  
1 mperat . t1lF.l h thFR, 
Fut .  th6m tho11 

t l1E th~Zt~11 
t h ~ i  thEn 

1'a.q t t h%s thiEs 
t 113 thiE t h 
thati t h iG 

Pnrticiples the, having tlo11e : t,hElr, doer 

p y f i l l l ~ .  (ltilllr. 
Tlnperat, pi 
1:ut. pi 111 ' 

pie 
pi 

ltl16uu. rat. 
I.nlpera t.  k hG 
Fu t .  lrho nl 

k h3 
lrhR 

Pah t k h,y% F 
khi-& 
k h i7% o 

feii1. sing. kllyEs, lth>.E, klli. 
A gen tt I< h3 lc 

The paat tense is 011 tlie ~llodel of a.;ulos 
I n  all tclnses the  subj is in t,lle uoln. case. 

bo&ot l~ :  go. 

Fut. mc', bodEm. bohytn ,  etc. like iitilu 
Inipera t'. tu bo ts6 bozl~fi 
eamst mc', gis be ges 

tu  2;" tsc'i gZtl: 
so efi SG ge 

Pnrtic. gG, l i a v i ~ ~ g g o n e  



VERBS.  

- 
Hut. e 

Ei, oi 
Past iilos 

a10 
Fi1u 

fern. % l ~ G s  
ii i E  
ali 

nl'iryon y , die. 
Fut .  11l'iridE 111 - - 
Past lllhos miiEs 

1nfio 1nfiE t 11 

1l15ii 

s6ng, sleep. 
Imperat. sE sfi 
Fut. SO tn SOH 

se s ~ i i  t h 
soi sEn 

Past sutos su t8s 
suto siitEth 
autu sutE 

Imperat. 1115, b6i 
Fut .  bE 111 

be 
bEi 

Past bet os 
bEto 
bEtu 

fern. b ~ t - ~ ~ s  
-ve 
- 1 

byony, sit. 

byon 
hi% t 
bEn 
bEtGs 
bEtEth 
bEte 
bE ty-Es 

- etil 
- 6 

bbng, be able, become. 
Irnperat. b6 bk 
F u  t .  bo ~n boll 

he bat 
boi bFn 

Past  bilos, etc. 
fell1 b'il~-Ps, etc. 

To conjugate n ~ o s t  verbs i t  is suficient to know the 
future and pa,st. The following table \rill be useful : 



arrive, i p h y - 6 n ~  -on1 -alos 
ascend, kh%&ybn~~ kha'z'im khiitos : imperat kh&s k h ~ ~ ; t  

y y  cause to, put on clothes, khal-ybng -6m -iis 
atetach, (Hindi 18giinS) @nu sbEm sbiis 
attached, be (Hindi lilqnii), ~ & c , ~ B n ~  siicAm s8tos 
born, be, &6ny z_hom'.&~los 
burn (intr.) d&&6ny d%&'inl dados 
burv, insert, vpbng vim vy8s 
cold, be (person) ctiybng p d m  pailos 
conceal oneself, Ii&-bny -6m litos 
cross (river, etc.) tar- y6ny -6m ilos 
descend, va&y6nl_z ve.'z6rn vbtos 

3 ) cause to, talte off clothes, val-y6ng - B n l  -%s 
detained, be (Hindi arng), siicv6ny . . sGcGm siltos 
explain p&rii&-airybny -8rGm -airGSs 
fall. pony -pbm -pblos 
fear, biz& -y6nu -6 m -ilos. Subject in 

Agent case al- 
though the past, 
is in intrans. 
form. 

finish. tliGzhizh-Gnu -6111 -ilos 
forget, amii&Bnu amb'&em ambtos 
grind corn. P ~ K Y ~ ~ R  pG'zim pEza 's 
hear, under- p%rii-&y6nu -7,hGm -dos. Subject in 

stand, Agent case. See 
.' explain " 

hungry, be unv-nyi5n~ -ai&m -8'ilos 
keep, rear. ri&h- ybn!~ Bm -5s 
laugh, hazhvbna h8zi;;m hazilos 
learn, sinc-bna -Em -ilos. Subject in 

Agent case. 
lick, I'ik-yGn!~ -En1 -ySs 
light, be (]lot r.o&-7inn -ern -Yes 

dark), 
lose, I layv-6ny -ii m -RH 
lost, be n a h - y o n l ~  -1;; m notos 
love, cil -ybnq -G m -8s 
look, csk-ybnu -Em -,!is 
massage, mon-ybn!i -6n1 -68s 
mend, pray -Gnu -6 m -i%s 
obev, ingn-y6n1,~ -6 ~n -6s 
preserve. b8c8v-i&?inrl -iz_hEnl -110s 
read, pay-bnu -Em -8s 
read, gay, ra&bnu rAzEm ra&fi~ 
reap, Iv6nu 15 m ISs 
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scratch, 
see, 
sew, 
show, 

SOW, 

strike (intr. ol' 
1 oclock, etc.) 
take away, 
tear (intrans.) 
tired, be 
visible. be 
walk, 

warm oneself 
(at  fire. e tc . )  

wash, 
write, 

-ya s 
-as 
sifi.s 

. . 

-%s. See .. look " 
-R.H. See ' ' see ' '  
-a H 
ha.z'i1 o 

-e&,s 
-do 
sarnilo.- 
-ilos. See .. all " 
- tos : i r r r ~ ~ ~ r a t .  v j s .  

yfi Z& 

-;)OF 

See note at end of similar list of conjugations in Iichistnni 
Dialect. 

DVE R,ES. 

wheu :l l<ar+ 
when, k%rg 
now, k6tg 
afterwards, piit6 
always, z&p, dEskau 
today, ii& 
tomorrow, lost6 . . 

dav after toulorrou . qidi 
bEl~h 

day before yesterday. b y ~ l i ;  
in the morning, laktei 
by night, rat6 
early, c%l 
by day, sury6 
never, e5t  nai. sl.fi t na 

where ? k6rl 
where, lion 
whence ? k6no 
whither, kbngtg 
there, fid j, siida 
thence, ad6. stid6 
up  to there, rtda dSil, s6da dan 
thither. See '' there " 
here, ngdg. 5 n i  Yng 
hence, n&d6, B h i b ,  in6 
up to here, nLda, dail, iimi 

dgn, In% dEin 

above, 
upwards, ti&&t.:~ 
out, dar6 
near, El 
far: dtir 
before, much6 
to the front, miiclibti~ 
behind, pat6 
towards behind. p5.t.6t ;c 
benea.th, khaxi 



why.  k\-Sh, fi~olitliti slowly, chtitj 
very, 1% : feol. liii quickly, 161~0 
therefore, an'i lca'iti often, tii&&r tldnl5 
how ? &oka'iti, kad%'itli a,gain, phiire', I)Sra 
110. 110t, mi. 31e 

The principal prepositions are the fo!lowing . Some are also 
adverbs. 
of, suffis -6  
t'0, -t+, - t G  
from, 
n-it11 : along \vi tll, h:!i, snti 

,, instruinental. gih 
for the sake of, ltar? (w. feln. 

upon, above, %&, generally 
-&i &gh& 

in, ii&6 
before, much5 
behind, after, pgt5 
across, pBri 
among, ma&% 
about, concerning, lcarj 

are usually dispensed with 
and.  also: g 



TEXTS. 

cad] i vatti CXl t6 gG shal~araf e t 1 ~ ' ) p  
Rajas ciescended (iilgit -from a ~ l d  c i t y - i ~ t  p( ) I  o 

die, jalsa thiE. karb'i 
gave (played), assembly made. fare (tra vallillg-rx~~rllhes. ete ) 
dafi sarliiiri?i, rozilial, c2, d~; ikcr ,  kokoi, 1l iu .E '  

gave (-4overllment daily-allo\valrce, tea. sugar. hens. eggs 
dau, bgkciidl tllnu. Gilt6 rash tllOpG t l G i  

gave, baklishisl~ made. Gilgit-f rom raja polo will-give 
asiilti, brill1 bilu i1~11611, ra& 

was (i.e. \ws  playing). stull~bli~ig becall~e 1101.st.. raja 
satu l< hari, i ~ & i ~  p satu & f i .  rn?ll 1n6u. 

was-attached below. horse n-as-attached ahore. I < i i j i i  died. 
pat6 khat i F  : SnrkiirGi sA~.pBi' dau sEsei 

afterirards tflley- b"ried : Govrrniiiellt gifts garr his 
balZtE, criiiEau skrp&'i Gil i t  ; &i311Gti. gi; thali sarpk'i, 

boys-to, s e ~ t  gitts to-Gilit : these-tb also wade gifts. 
p a 6  raz&5tr: ruksat thari tolna tbnla gr)?('>tP gF. 

afterwards rajas-to leave ulade, own o\\ 11 llouses-to \ \ w t  

radl satu khari, Hindi rnja nice lags : satu from ?;:icy6n~. 
Hin. ltigna. riiksgt thau, gave Itbare, to depart, disn~issr.d. 

kb,~+i b'ili sjli, Naib di ge, pl lnrv~d 
Quarrel become \v;xs, Nn ib-Tahsildar near thev-\vent. co~nplaint 
die " s?nGT&i k&nEi th i e . "  nai btii cdpras 

gave ' the): quarrel madr." Saib-Tal~sildar o~-ilt.rl~. 

capinii _ eitilb hliuiau, kl~o&ail - '  1;AljGi k7-P t11ii)t !" 
sent? the111 t,ook-a\~.ay, asked b i  quarrel s.hy !-e-made ?"  

- L  tzslipi pole eili. vc',&i, s;;iis6idi ]<%!lee 
'' horses fallen were barley-in. tellat-for ( t  hereforc) quarri 

tl-lies I > r%&au ' .  saci 115 dii '1" saci 
we-made." He-said '. \Viinesses are (question) ? "  \Vit~lesses 

n i b h .  r i a a i l  " saci  id^. th8 pbEr h i . "  1 )  

are-not. He-said 'I \Vitnehses are-not. t11.v falsehood is. 



ropa8 cia cla'i g'ln6ai1 jiiriirn: sazlz dau, k6taG, 
l tupees ten ten he-took tine, punishment gave, be-);crrt, 

riiks&t thaii. 
lea.ve tnade. 

Notes. 

E l i  sili, for bili asili, had become. 
caniau, for ci~)'iaii, sent. This shows t h t ~  illdif erc?nce about 

short vowels. 
pol6 silG, for p6lE nsilG, had fallen, i.e. hat1 gone. Like tire 

Yanjabi pai gii\ie : Panj. pain&: HYndi parnii 
h0 dB, are there ? dii inniks a q ~ e s t * i ~ n .  
cia day, for dai day. ten each. 

KOHIST,&NTI A N D  G U R , E S ~  VOC'ABLIAL-\kY. 

Words belonging to the GiirEsi dialect are placed after tllose 
used in Koliistiin and Cilas and are distinguished by having S1 
prefixed t u  them. A colon separatcs them. I n  a few cases K 
is prelixed to  Kohktiini ivords to  avoid mistake. 

Abbreviations : d. dong, d y o n ~ ,  give : t h ,  thtjnl;!, thyony, 
do  : b. b o n ~ ,  be. For conjugation of v e ~ b s .  see accidence under 
. ' Verb." Names of trees, plants, shrubs and flowers are give11 
at the end of vocabulary : names of birds under " bird." 

able, be b b n ~  : G bon!! age, iimiir, f .  : G umiir, f .  
about, barabgr w.  gen. : G agree, mMnbng : i: rniiny5nll 

kari w. fern. gerl air, Gshi, f .  : G oh, f .  
above, iijs. &&,;i.: G %&%:  a l ive , s ee - ' l i v i r~g"  

see .. u p  " all, biit;_t : G- btitt3 [w .  inf .  
abuse. n.. ;.hii~i.: U lGkh, s l l ~ \ ~ , d b n ~ ~ . i n f . :  Ody6ny 

l k  f .  : - w e  1 .  : G allowa,rlce, daily, rox'inn', m.  : 
l6kh chin y61ly! C* roz'inii'. m. 

accompany, siji I,o&6n11 : G alrrlond. I d '  t m. : Ci. 
si i t , i  or siji b o h 6 n ~  b&dSm1. lu. 

account (financial), n., hisab, alms, give. KJliidae kiria (1. . 

m., kalon, m. : G hisab, m. G h5rb Khudai' dybnu 
accurate, &y6, pur6 : C .  sibh alone, iik%lii : G Ekh. 
across, ps r  : C: pari : see " be- also, gti. g+ : G g k .  

yond " [thybnu always. zap, h:l,mEsh : (: ~i i ! ) .  

act, v .  t h o n ~ :  C: thonlz, dEskaii 
after, piit6 : G piitc',. among, ma ja  : ( 4  m&&% 
afternoon, (early) pf.sbi. f .  : amulet, tavis, f . .  : t&ld. f .  

(late) rniizgtir ancient, p o n ~  : G prbnu 
afterwards, piit6 : (2 pat6 and,  g6: gg : G gG. 
again, phi'ri. bR : G phiir:'. angry, ros. k.bti& n- neg. : ( :  

b%ra k_hiish \v. neg. 
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anwe, giih, m. : (: gu'h, m. 
anna, h a ,  m. : Cx tari-kiih, pl. 

-kih. 
ant, ph'ilil'i, f . :  G: philil'i, f .  
apple, palb', m. : G pa16', m. : 

Adam's do., hi in^', f .  : G 
doddii, . . -  m. 

;ipricot tree, jgrbti. f .  : fruit, 
6 m. : C; fruit (dried). 
ph&t61s. m 

arm, &S.kj, f .  : C: &nkv, in. : 
armpit,  gitjitJ, f .  : (: gititi, f .  

arrive. iieac6nt~ : (4 iphy6nq 
ascend, iU15z6ny : G khazh- 

v b n ~  : cause to a., ikhal6ny : 
G lrhaly6nii : see .. rise " 

ascent. ds'iki, f .  
ashamed, I&& b., &arum b. : 

G &%riim b. 
ashes, dal, in. . phul%&i, f .  : 

G dsl. m. 
ask. tZp6s th. : khbjiiu th.,  

khoj6nv : Cx bh6ja1i th., 
k h o h y 6 n ~  

ass. jGktin, nl. (cerebral j . ) ,  
pak-tin. f.-iini : G .  zgk-tin. 
pl. -unih : f .  -uni, pl. do. 

assemblv, jalsa. m.  : G jglsa, 
m : convene a . jAlsa th6ny : 
G jalsa thy611y 

assist, madtit d. : CT madad d.  
assistance, mjSd&t. m :  G 

m&diid, nl. 
attach (liigiinfi)? son!! G sbny 
aunt ,  fa.ther's sister. phipj, f .  : 

G pllipi, f .  : mother's sister 
(younger) cGni Aje, (older) 
biiri iije : C (both) mssj, f .  : 
father's brother's wife, ciini 
Aje, f .  : G pec6ni : elder db, 
b5ri iije : G bari 6&e. f .  : 
rndther's brother's wife? 
phipj, f .  : G phipi, f. 

i~utumi?, &1ar6bt, m. 
await, use 'f  sit," b '  remain," 

" look," etc. 

awaken, (trans.) budyar6n\l, 
bii&aronu : G hii;r,hary6n!l: 
(illtrans.) btidy6n!1 : (4 hii!!~ - 
yar b. 

awake, hush ysr : C: hi jd~yar  
back, low;, dskati, f .  : (j 

dakati,  f .  : upper, griki, f , 
dgk;,!', m. : (: dsk?, 111. 

\)ad, lthiicu, (of coin) khotu : 

G khaciitu, (of pa t l~ )  pael l ,  
wokha, 

bag, bdrek6h, 111.. mairi, f .  ; (of 
slrin) biirg, f .  : G biirkijh, 111. 

baggage, hiiki, f .  : G b%r, nl. 
ball, t,hbkj, f .  : G t h ~ k i ,  f .  
l,alssin, kgndroi, f .  
bamboo! 1)~s;  t n .  : G bses, rn 
bar her, t ha.kijr, m. : G nai'ci. 

tn . 

bare. nonu : G nonu : set. 
" naked " 

bark, r., h a . ~ h b n ~  : G bad1 - 
vonu 

bark. n . ,  of tree, dilii. 111. : C: 
dilu, 111. 

barlev, y o ,  nl. s. : G y6, m. 1)1. 
ba'rren, &Gnu, (of wornall) 

&6ni: G shanii, sl16ni 
basket, toktirri,'f. 
bat (animal), thlltgpil, m. : C; 

hii, m .  
be, b6nu : G bbny, %&y6n!1 

(K's'im asulos) 
bea,k, notii, m. : G nbrttii : see 

" nose " 
bear, n., ic : G ich, pl. icih ( i  

almost 0) 
bear. v., see " carry " 
beard, day. f .  : G day, f . 
beat, v. diigbnp, kiitotly : G: 

kiity6nu 
bsauijful, sbny : G s6nu 
become, bbny : G b6ny 
bed, (native) &En, rn. : (Euro- 

pean) pfiliin, m. : G carpal 
f .  



bee,, ~nii,qhc?ri, f . :  G biar i :  
beehive, miichi giin : G m2ichi 
kr&n : see " honey " 

before, miich6 : G miicll?, : 
forwards: miicl1Gya : G mii- 
chat5 : adj. fr. mucho, mi1- 
s i n i  (s and ch sometimes 
interchangeable) 

begin (Urdu liiga) loinony : 
(trans.) &Grii th.  : (intrsnn.) 
shiirfi b. 

bcl~ind, piit6 : G pat5 : tou~artls 
b., 11iit6r~~ : C: piitbti! 

behold, see " look." " see ? '  

I~elly, dEr, f .  (swelled h. ,  tiip) : 
G d i r .  f .  

belo\;, see " beneath " 
l)eneath, khAri : G khiiri : see 

6 '  d0\\,11 
I~end,  G (trn.ns.) tiip th . .  

(intra,ns.) tiip b. 
berry, l;iil, in. : G kfilu, 111. 
beside. l<iicl : C: k:lCi 
beyond, par, p'iri ; adj. ,  parit, 

pj;rinll : towards b., p'ir%r;? : 
(i beyond, pRr, towards b., 
par$ !t 

betrothal, d6va1: m. ,  liihal, 
in. : C* nalapih, 1 .  : betrotlh, 
nalapi th .  

bier, &ailfi. m. : C* t;tl)iidi%: nl. 
big. hiirii : (.:. biiyii 
bind, giiron11, giin6ny : G gii1)- 

yGnv 
lli;ch, (tree) jo j i ,  f .  (second j 

cerebral), (hark) jus, n1. : G 
(tree) h o z i ,  f . ,  (bark) &Gs, 
111. 

i d  I n1. : G zhanaviir, 
in. : names of birds in Tiohi- 
st,fini are--c68, 131. cGl, H I . .  

i~lsgt~ail : 1 . , black- 
tlhroate:l ouzel : sljjgr, 
(irongo : iiskii1*u, m., lcinci of 
(:hat : k%l~kj ; s~  rn.: chalior : 

- 
r .  Ill, I ,  . : &tu, 
111. : Likiii, f. : l<&m%iri, f ,  : 
~&C&'CO,  111. : btilbiili, f . ,  
bulbul ; see " cock," .& hen " 

bite, v., cap5nll : (: ciipyij11~ 
black, kinu : G kO!iti ( 6  almost 

ii ) 
bleat, bs&l6n!l : 6 basllybnu 
bless ; God's blessing, bllrkgt 

d. : G bgrkot d .  : 11lan'~ 
blessing. C d5h th .  

blessing, bdrkAt, 111. : G barkot, 
111. (ii a l~uos t  S )  

blind. sFu, i'. sei : (4 se?, f. sei. 
blister., pl?opus. In. : hat yor, 111. 

blo~v (wind), d6nll. hoz_hijnrr . 
(; dyi)n!i 

blue, nilti : ('* nilii 
bod.17. dim, In : G 51i111, m. 
boil. v.  t r . .  (cook) 1~un6nu : G 

(water) biri At yon11 : ~ n t .  
r t i n i f i o n ~  : G biri b. 

boil. n . ,  n1ag5lG; in. 
],one, a t i ,  f .  : C: ati ,  f .  
bonfire. C: al%K 
book, kh'itnb, f .  : G l~ i t a l ) ,  f .  
boot. l ) G t ,  m . .  (leat,ller chapli) 

tsapi. f .  : lcoiri, f .  (long boot) . 
1,i.t. m..  teapi, f .  : Lori 

(grass csl~npli) : see " shoe " 
I~o rn  be, jGny, he : &6111~ 
130th. bei : (7 bEgn 
bottle h6t61, 111. : G I)Gt%l, 111. 
bo\vl, 11 , kat orti, f .  : G kiitorp, 

111. 

] )ox.  sii11d~k. 111.. (very sinall) 
da1)511, 111. : ($  shn(liil~, in.. 
;iiib?ih, 121. 

boy, 1161, In. : ( 4  b61. ~ u .  
brdnch, biilkii, 111 : (4 I)akn, m.  
brencl, t iki,  f : i: t iki,  f 
break, t,rnns., p11Gt6111~ : ( j  

phil t r 6 n u  
))yeast. ?in%'. 111. : (: s'itl%'. 

m . :  (n.olu;xn's) ctici, f . :  G 
IC~riili, f . ,  pigcon : o t,llers a: e mani~n i i ,  m.  
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breath, G sz, f.  
breathe, d s t  bni 
bridge, sofi, sGii, m.,  kartul, 

m. : G kiidul', nl. 
bridle, giibi', f .  : G liijG1rn, f .  
bright, liipb : (: lup 
bring, &tonu : G atybnu : h.  

out, i h i i l fny  : C kh#lyGnll 
broad, &1l9 : &ila 
broom, loiski, f .  
brother,?%, m. : C: Z R  : jrounger 

brother, ?stoh, In : sister's 
husband. j$m@h, rn. : G 

a.rnac6 h : wife's brother , 
&airi'h, m. : C+ s&iirih 

bucket, bati, f .  : C: hiiltin, f .  
buckwllent. qa~lsiri:  f .  ' 
h~lffalo, ~ i i~ lda l l ,  m., fern. . . 

m a i h  : G illaidla, (young, 
bath) : feai. rniii&il 

build, d6ng (gire) : B l i d y 6 n ~  
bulbul, biilbuli: f .  
bull, bh%k, pl. bhaki : G d6nv 
burn, (trans.) da.yGn9: (intr.) 

d&&6ny : G davony, dS&- 
Gng 

burrow? 11 ., halGl, nu. : G h%lTjl, 
m. : v., ha161 th. : G hiil6l 
th .  

bur?, khat6nl;!, vyT,ny : G 
kh&ty6ng?, vy6ny 

but,te;; gill, m. : G t.hatli11, f .  
butlt8erfly, phGp3,l. m. : G 

ph&t.oi, f .  
I ~u t ton ,  t5k. 111. : taki'h, f .  : CT 

taki'h, f .  
b u i ,  giqFn!l : G gin,vGny : see 

'' take " 
calf, b#tsh6', 111. : C: bht,sllciu, 

m. : note sl1, not, &. 
call, v., hij th.  : G 6 th .  
camel, tit, rn. : G Cth ,  in. 
can. see '. able " 
candle, see " laiup " 
carpenter, chan, m. : duruz- 

ggr'; m, : (4 chiin, f . .  cha.116i 

carry, hiin th.  : G h ~ i n  th.  : ill 
\)otll 11 and t are alveolar 

case, in any, without apecia] 
rea~011, guci. 

cast a\ra!., phal th : G phal 
th.  

cat, p u 4 1 ~ :  f., puslli : G y;l j-  

&u, f . :  pu&i 
cataract,: waterfall, c hdr-, nl. : 

gahiir. 1n. : cl11irl1, 111. : see 
'. rapids " 

catch, i rkt61111 : (; 
ra ty611~ 

cittt1.e. (cows and hulls) g ~ ,  m. 
pl. : C: g6, 11). pl. : (sheep 
and goat*s) 1ii~11: f .  : (+ lkch. 
f .  : see .' bull ." " COW:" 
L 1 goa t ," " sheep " 

ceiliug. t&l. 111. : G tdl, 111. 

cha,n~ber, room, go!, 111.: (:; 
go!: H I .  : see llouse" 

c h a ~ r a s i ~  01-del-I-, chprRsi : (4 
capra ' 5  

cheeii. ~nulill. ~n : G: aiukh, m. 
chew, ciip6nn : C;i r.app6nu 
child, I j f i l .  In. : C; bgl. 111. 

chin. clki', f .  (see . 'heard") 
G nlosiit i .  f .  

cigarette, sigjrpth. in : (2 
sigaret 11. 111. 

cinder, kkry, m. : C: ka'ru, m. 
circumcise, sundtii I)?a8unu : G 

khtitanal khi i lyon~ 
circur~~cision. (2 khatan%l, 111. 

claw, o r .  111. : G n61*, m. 
clean, K ~ . I ~ I  : (i- 3iOh 
clever, c%liiJBh : G ~a~1R.k 
cloth. 1-'"y. 1". : CT psctl, 111. : 

clotlles, l<ol~Tstiir~i poce 
cloud, a g ~ ,  111. : G ~ Z V ,  EI. 

verb, % z ~  wy6uy w. \vord for 
L b  Got1 " illlderstood a s  sub- 
ject: G cizii \vyong: pink 
cloud, luzi, f .  : G lasi', f .  : 
this is used with d8;&6ny (C* 
da&Gng), burn 01. shine. 01. 



with dayGn!, to cause to  
burn ; in the latter case 
- '  God " understood is 
subject. 

coat, siniibgn' rn. : very long. 
silii, chilii, m. ( I  is 'i long) : 
G sIn&b&nr, m. : qhilU, m. 

cot), of nlaize. siso, . .  m. : scch 
'- cone " 

cock, gu%l~-B. pl. - : koko' : 
G kok-GI, pi. -6'i. 

cold, n., c : h u ~ ,  In. : G cavz ,  
rn. : be cold (person), (:Gnu, 
qii&Gnp : C; cnvGny 

rollect, 1*at6nll : j3,rna tli : G 
jama th.  

colour, of mixed, qiqu : C* c i q ~  
come, Gny : G Gnu : come out 

or  UP,  khii&Gny : G k h i i h -  
yony: come down or come 
off (of clothes), nikh%z6nu : 
see " ascend,? " descend " 

command, hiikiinl, f .  : v.. 
hiiku~n th. : G htikUm. f : 
hiikiirn t h .  

conceal one~el f ,  1i&6np : Ci 
Ii$vGnli 

conc (of tree), siso. . . In. : C; 
harol., f .  

convolvulus, pipi. m. 
cook ; boil meat, etc , runonv : 

bread, etc.. thang : G' thp- 
- ony : n., Isrigri. m. : G 
khiinsam%'n [m. 

copper, tgmbiih, rn. : G triim, 
corn, for eating, gum. m. : G 

giim, m. 
corn, on foot;, kiil?, m. (see 

-' borry "1, vixgG', rn. 
correct, purv 
?otton, plarlt and wool. maha- 

liic': m. 
cough, khii, f .  : G khiizj. f .  : 

khii 6ni : G khiizi 6nj 
course, of, C4 ta &ok hFi. what 

else ? 

country, mulkk', m., va;tinr 
m. : (2 miiliik', m. 

cow, gaii : G gsii, pl. gave 
orack, v. int.. phiiilu b. : G: 

triin b. 
crooked, khigiru : O khiliir? 
crookedness, kh'igrigr, f .  
cross, v., taronu : G t,aryoll~ 
crow, ks'h, m. ( k  far  back like 

.4rabic q )  : G kah,  m. 
cry, rony; rang b. : C* IlEw'i d .  
cry, n., G hEv'i'. m. 
cup, phuli, f .  
cursed, n&l&tl, la'nat 
cushio~l. for sitting, bithi, f .  : 

for head, fino, m. : G 61-16, 
m.  

damage, ntiksiin, m. : i: 
~loksan . 111 . 

danger, bilj. f .  k h ; ~  t%r% 
9ard .  see '' Shina " 
darkness. ttiKp. m. : G thap. 

m. 
daughter. djh; pl. d i a a r  : (: 

dih, pl. diz&ir 
~ ~ W I I .  ciil, m.,  lo, m. : G 16. 

rn. : v., cal or 16 b. : G 16 b. 
day, cahak, m. : dEa. pl. dizj. 

m.  : every day, h5r chiik, 
har dizj : by day, suryo' : 
(4 day, chak, m., dGs. pl. 
dizi, m. : by cl., sury6' 

dead: see n L  die " 
deaf, kiito : G l~ut t i  
dear ; ~dved ,  cid8ty : G &i- 

(1nt;u : in price, g'irg : C, 
drogu 

death: mi ig .  m. 
deceit, chiil, 1n. : G phirzb, nl. 
deceive, chiil th. : G phirEb d. 
decide. ph5isa8lcz th. : G phiii- 

siila t h .  
decision, phjlis&la, m. : G 

phsisala, m. 
decline (sril?, stars. etc.), see 

" set " 



deer, miiya'ro, In. : G. 1lailO'-1, 
pl. -li, m. 

rleep, giitiim : G gutii~uy 
descend, vazony ( im perat., 

v&s vaza) : G va&yonu 
(i~uperat..  vas viiza) : cause 
to d. ,  viilyonu : G vBly6ng 

descent, khtirsra (lit. down- 
wards), m. : G vazon, f .  

detained, be, stick, sacony : 
G sacyGnu, b&n b. 

die, m'iryonq : G 1nirg6np 
difference, fiiriik, f .  : G phari;,k, 

111. 
difficult, girlin. shatilu: ];or : 

G mii&k'il 
difliculty, G mu&kil 
dig, cak th., khoy6nu : G ~ S l i  

th. 
direction, khin, f. 
dirty, tikhlitii 
disappointed, be, rnarak' b. 
do, thonu : G thyon11 
doctor, dagdar, tahib: G! 

giigdar, hakim 
clog, m. 1 ,  pl. 6 ,  fern. 

soci .,. sh4 - : G m. &a, pl. &6i. 
fern. socj sh6 

door, dgr, m. : G dzr, 111. 
doubt, &5k, m. : (2 &ak, m. 
donrnwards, khiiri, khiirp? : 

adj. khgrit, kharinu : G 
khgri 

tlraw, lipijny, zilr th. : G 
lipy Gnu 

dream, n., s @ ~ ,  nl. : (: s&m, 
111. : v., s&su pii&onF : G 
S~S! p%&yonl;! 

drink, pyony : G p y 6 n ~  
drop, th5k. m .  : G thiik. m. 
drum, day%n, m. : sound (int. 

of drum), bst&onp 
dry,  v. tr., & % k & r o n ~ :  G 

&ak&ryijn~ : int., &i&Gnti : 
~11ishyGnu 

c l r ~ .  ndj., dli~kl~ii 

dumb, ca lo  : G catu 
dust', u'd8, d i m  : G 

iidfih', m. 
ear, li l i l?,  111. : (> kon, pl. kGni, 

m. 
early (in morning), lornkyo : 

G c&l 
earth, soil, sn, sum, tn. : (: 

motti, f .  
east, 'n~rI&%ts ( ?  n .  light 

and khato, ascend) 
easy, B s ~ I ~  : G &sBn 
eat, khony, (passive) khhjl- 

&ijnu : C: khonu 
edge, of knife, bank, cllup. 

nl. : G: linife, mltkll. m..  
bank. huch, m. 

egg, h8n8, m. : G hiip-i)', pl. 
-E ' ,  m. 

eight, Bs : eighth, 3,smugu : G 
&sf 11. ast . . mogii 

eighteen, Astii6 . . : eighteenth. 
astaerntigil . . - (: astaih, . . iistiii- 
mogu 

eighty, carby6 : eightieth, 
carbyomiigii : G carrbiiih . 
carrbiiimogii 

elbow, thiikiirj, f. : G bakhiin 
g&th ' 

elephant. hgti, m : G hgstii, 
m. 

eleven, stkai : eleventh, aksi- 
miigii : G akfii, iikaimogii 

embrace, n., k h i r  : v , k h i r  
th. 

empty. phti&ku, ti& : C; 
phi&? [m. 

end, point, of stick. etc., chiip. 
enemy, diiu_hrn8a 
English, iitigriz, fi3rSng : see 

" European " 
equal, siimar ur. gen.. bara- 

b&r : G biir&b&r 
European, fGriing, pl. feraingi. 

sabse, sfih'ib : CT sah'i-b, pl. 
-bi 



evening, bEis, m., mal&&m, 
m . :  in the  e., bgsere 
r n a k ~ i i r n ~ r ~  : G &%m, rn. : 
in the e., &5mt6 

ever, zat,  kiire : G ziit 
every, h&r : e. one, h&r jei : e .  

thing: hiir jGk : (: hiir &ei, 
hiir &El< 

evil, khacii. ur,in$i : G bhci- 
csitii 

expel, G kliAle vyony 
explain, pgrii jaironu : G pBru - 

a a i r y o n ~  
eye, asi, f. : G Scl~i ,  f .  : eyelid, 

papii'i, f .  : G nfini, f . :  e ~ - e -  
brow, ruzi, f .  : G Schp6fi 

face, mtikh, m. : G: iniilcli: 1u. : 
see " cheek " [ni. 

fair, n . ,  mElah, m. : G mdah,  
fall, nar+ h o & o n ~ ,  wazi d.  : 

G p6nu : stumble and fall, 
t&m b. : CS b r h  b. 

fan, see " psnkha " 
far, d u r :  G dfir 
fare, Cr liariii, f .  
fast, n., roziii, f .  : G rozhh, m. : 

v., rozai bong (sit) : G rozk 
by6ny : end of fast, n., G 
iptsr  : to  end fast (a t  proper 
time), Yptiir th. : Hi'ndii 
fast, G p h 5 k ~  (Persian 
fiiqa) 

fat, kiitiir, thtilii : G thtilti 
father,m8lV : G rniily : father- 

in-lam, G: & Z r  
fault, iirniii, f .  : G kiisiir, m. 
fear, n., pgrii', m. : G priih, 

~ n .  : v., bi&6np : C: b i h 6 n y  
female (of animal), s6c, sbci, 

pl. s6ci : G sGc, s G ~ i ,  pl. s6ci 
fern, hatir, 111. 

few, Kpii, pl. Spa, i ipBh~ : C: 
iipti, pl. ap6, Spa 

field, doili, f .  
fifteen, pBnzYl6i: fifteenth. 

p&nzili5i-mugti : O pKnzBlGi, 
panziilgin16gti 

fifty, d i b p  g+ d81: fiftieth, 
diby6 g diii'mtigii: C 
diibbiti g6 d81, diibbiU g6 
dAjim6gti 

fig (trce), phagfi'i: f .  : (fruit), 
phagiii lciil, m.; see 
" berry " 

fight, n. ,  ktinei, f .  : G kznoi, 
kZnEi, f .  : v., k5nEi t'll. : G 
k Z k i  th. 

fine. n., sliz, par%, jnrtim, in.: 
G jiirnm, ni 

fine, adj., (weatherj, bizon, f .  : 
to  be f . .  bYzi b. : G bizti b. 

finger, hiinGi, f. : G hihi .  f .  
finish. v., t r . ,  miijcnu, bSy6nu : 

int., mGc6ny : G 1n6&i- 
&Gnu for both 

fire, hagiirg, m.  : G phiih 
first, hi5kmiigu : G cc%liilc-ti, 

fem. - i  
fish, chiimg, m : C* chuma, m.  
fist, miistiik, f .  : G rntistak, f .  
five, p h l ~  : fifth, pijfimiigii : 

G pa&, p8&rn6gti 
flax, mEzir, m. 
flea, piza. m. : G prizg. m. 
flour, phuk, m. : St%, m.  
flower, phtiny, phiiru? m. : 

G pushti, m. 
fly, v. ,  bhgr d.  : G tali' d. 
fly, n., G mZch-i', pl. - E f  
foal, bh6n : G ky6ru 
foam, phir?, n. : G gaviir', f . 

festering sore, nlZgal6, m. fold, v , ts th. .  to1 th. : CT t5 
fever, a f. : (4 tab ,  m. th .  

get f . ,  &a1 w. saconu (sjiconp foot, par, in. : G pa,  m. : leg 
s%cGi s E t i i ,  ~ ; d u  ItCqnii) : G of bed, chair, etc.. p8y%, m. : 
t ~ l ~  I < I ; ~ L Z ~ J ~ ~ ~ I I  i: lill6~11 : on foot, na'idali 



G end of bed (not head), 
paybn 

food (lawful), h i i l~ l  : C4 ha181 : 
(unlawful), hamm : (car- 
rion), miirdgr : CT h a r ~ m ,  
rnGld8r 

for, see '' sake " 
forcible, see ;' shrong " 
forehead: tiilg,. m. : G nilat, 

m. 
forget, amu&6n1~ : G %mu- 

h611LJ 
forgive, rll.?if th.  : niBp th.  
former, musinu 
formerly, Irhds 
forty, dibgTj : fortieth, diby6- 

mii'gii : G dlibhyu'h. diibbiii- 
1116gti 

four, c8r : fourth. carmu'gii : 
G cBr, carrul6gu 

fourteen, cahu1nd6i : four. 
teenth, c5hiindEimiifgii : G 
cbdgi, cbd6iln6gii 

free, without payment, guci 
freeze. stir b : G sbr b. : see 

" frost " 
friend, s6mo: one of same 

age, sarniit, sonldt: G 
(friend), &$li [m. 

Friday, jiinla, m.  : G &urn%', 
front, in, b%&: see * 'before7'  
Frost. s6r, ~ n .  : G sGr, n1. : see 

' -  freeze," ' -  ice " 
fruit.  ~ n F \ i  -3. pl. -f if i ,  111. 
full, tu tu ,  piinp, puri'lo : Cr 

g ~ k ,  p u r ~ '  
gaiter. see .- patti " 

garden, bfig, m. : (J bng. 111. 

gay. see " happy " 
ghara (earthen-ware pot), gai, 

pl. gP, f .  : 6 a s  in French 
p&re 

genuine, ri5b tB ,?  
ghi, gill, 1 : (2 this year's, 

than'lli. f .  : last year's, gill, 
r n .  

gift, sairpgr, biig~!~r.i!.l, f .  : C; 
skrptiP., hiikciiA, f 

girl, i ,  ci5i : G 111111ii-I, 

pl. -ic: 
give, dong. palonu : C: dyol~u 
glacier, kiibukh, rn. : t; h'infil, 

f .  (snow) 
go, b o & o n ~  : G boAyb11~1 : 

see b L  \valk ," " ascend," 
" descend," " foot " 

goat. Idqh, f . ,  iti, pl. ai', f .  : 
(small) chatilii. m .  : G 
mugiir-, p1. - i .  m. ,  chat.ilu, 
m . 

good, rnan%nGi, gor!?, iiii?tu J 

of coin, khiir8 (indeclin- 
able) : G tnistii, . . si6h: 
sidhtn 

God, Lhudii'i : G Khudfi'i 
gold, sonii: ~ n .  : G son. in. 
government, sa;rk&r, n1. : (-4. 

sgrkBr, m. 
gom-n (long), man or woman's. 

silii, chilii, nl. : G chilii, rn. 
grand-daugh ter (bot,h sides) . 

p6ci : G p6ci 
grandfather (both sides). 

dadv : G dads  
grandmother (both aides). 

dadi : G dsdi 
grandson (both sides): p b c ~ l :  

G p 6 c ~  
g~.a],e, see ' ' vine " 
grn.ss, lrrc, m. : G kixich. 111. 

gra.ve, lriibr, m. : C: g6r. t'. 
gra.ze, carbnu 
green: nilu : G nilg 
grind (corn), C* pezbnu 
grow, b5ru b .  : G b&ru b. 
gun, tUmHk', tiibiik', 111. : C; 

tu~nak ' ,  m. 
hail, n., iiir: in. : v . ,  Sir d. : c+ 

oyGn, f. : oyGn viilyons 
hair, (human), b ~ l i i ,  m. : (4 

&akG', in. : (goat's), jgf: f .  : 
G' &St,  f. 



half, hiirj, horj : 1 i ;  h6ic gg 
htirj : '34, du  o.$ hiirj : G 
half, b8;giil: 1 ~ ;  ,%k gi? baghi, 
sar? 6k : 24, c-iu gE bggiii'. 
sSr;l du 

hand, hiith: rn. : G hath, m .  
hang, v. t r . ,  biil th. : hung up, 

b51 thilii 
happy: kl~iis_h : G l<hijslj 
hard (not soft), l<uru : C4 

kurl! 
haste, n . ,  camat : G camat : v., 

camaf tll. . G csmaf th. : 
see .. quiclilj. '- 

hat ,  (na-tive), lihbi, f .  : G (Euro- 
pean), tupih, f. : (native), 
kh6i, f .  

he, so, y6, &, nfih : G so. &6, 
s,, nGh 

liend, sis, m. : G sis (i almost 
ii) : h.. of bed, s$6n, rn. 

health, n., her, f. : in good h . ,  
m'istii : G si6h, khair, mTstii 

hear ,'p&riijbnu : G p5rii&6ni : 
see '' understand " 

hear t ,  hi6, hiri, m. : G dil, rn. 
heat,  v. t r . ,  tSto th .  : (; tfittu 

t h 
heaven, iismiin, rn. 
heavy, hagliro : G e& 
heel, thiiri, f. : G thtiri, f .  
hen, kok6-i, pl. -e : G kok6-i, 

pl. -e 
hence, niido, ino, iini6 : G nad6, 

in6, aini6 
here, nadg, in%, ani  : G nada, 

in& ~ n i :  up to  here, n&da 
dail, ing diiil, &ni diin : to  
this aide, or, Gram, iirsr+ : 
adj. ,  iirit, urinp : G u p  t o  
here, nad3 diiil, ina dzn,  
ani  dan 

hide, see " conceal " 
high, tithg'lo, iicat : G iithals' : 

see " up " 
hill, khiin, 1n. : G khonn, m. 

hive, see " bee " 
hobble, s. tr., pHiignr : 

hobbled, psi@ r dilii 
hole, Ssiin, m. : in rock, b#k : 

C hoie,' b6n, m.  
hoot, pB, pa, 111. : khor?, m. 
horn, sin. nl. : G s'iilii, m. : 

tr., G sin6 d. 
horse, SS&~, (female), s6ci g&p : 

G: li&ap, s6ci ii;il_l~p : man 
with horses, :i&pe b i i v f i n  : 
ii&pavfill"l 

hot,  t&to : C t s t t u  
house, go?. rn. : (European), 

btinla, f .  : G go?, m. 
how, k a d a t h :  G &okaiti, 

liiidiiitj : how much, kacak, 
biicri : G kiicak 

hundred, sliK1 : hundredth, 
shiilmu'gu, - G shK1, hl lm6gu 

hunger, G iinyal, f . ,  used also 
for thirst. To distinguish, 
insert word for food, as bai 
iinyal; bai is rice 

hungry, be, nGruilGnu, tin- 
y6nu : adj . .  ~lFrunu : (4 
uny Gnu 

hunt;. v., darii cl. : diiru th .  
hurt,  n . gal, f .  : (4 giil, f .  : to 

be hurt ,  gal bo&honj : G gal 
sacyoni : see " pain " 

hukband. miis& (man). 
b&rE6' : G barbu : married 
second time whether first 
wife living or not. G or6'dil 

I,  m8, ni8h:  G m8h 
ice, sor, m. : G s6r, m. : set. 

6: frost " 
in, miizhii, durg : (inside), 

a h 6 :  G a h 8  
independent (used of Frontier 

tribes), y&gi : the p is pro- 
nounced far back near place 
of Arabic q 

incorrect, g5lgt' 
inquire t.Kpos tll .  : see '' ask " 



iron, cirnar, tn. : C4 cimgr, m. 
it, see " he," ' '  she" 
joint (in limb, in hamboo or 

sugar-cane). b h ,  m. : C: 
ban, nl. : see knuckle " 

journey, safar', m : v . ,  siifdr' 
th. : (= sdphar', m : siiphar' 
th. : see '' travel " 

jump, 11.. al, m.  : v., a1 d .  : C: 
prik, f . ,  prik d .  

jungle, I ,  a n ,  111 : C3 
&El, m. 

just, adv. (Urdu zara), &'ins' 
keep, rear, ras6nv, chUr6ny : 

G riichybnu 
key, chiii, f .  : G chbi, f .  
kid, ch5l : G chgl : see ' ' goat ' ' 
kill, r ng ron~ ,  m8r6ny : G mgr- 

6nu: kill for food, 11iilb1 th .  : 
G i;iilal th .  

king, rii: bad&a : G ra& 
kiss, b6cj. f . :  v.,  b6cj d . :  G 

miici, f , mbci th. 
ltnee, kiitti, in. : G liiitii, in. 
knife, kat8r. f .  : penknife. 

c l n i  katbr, f. : G katgr, f ., 
ciihi katbr, f .  

knoir:, diistonp, . . l l t o n y  . . : G 
diis t Gnu 

knowing, d i m  
Icnowledge. khabar, 111. 
knuckle or joint in limb, bgn, 

m., biindi', f. : G ban, pl. 
bani, ru. 

lake, s5r m. : G sgr, in 
lamb, uran, 111. : G iir#n, In. : 

see '' sheep " 
lame, khiirii: G khiirii : walk 

lame, G '&rk th .  ' 

lamp, dj;miif, 111. : (very sma.ll), 
devb, m. : Q batti, f. 

land, fields, etc., siim. m.: 
dautar .  f : see " country " 

late, adj. and a,dv., chut : G 
chiit 

lateness. chut, nl. : C* chfit, 111. 

laugll, hildJiJnl,l : (.; hii&on!~ 
law, Muhammsdatl. I r?.rtt: f .  
law case, n lukaddha .  m : go 

to l., mukaddima t h  : (; 

mulidddinl:~. I H .  : tn~~li ; i~I(l  i -  
ma th. : t)~.ir~g ca,w ; ~ ~ a i n s t .  
( 2  nAliy1l t l l  . p h d r p d  t h .  

lazj7, rlRrAs, tdkllru 
leaf, l jath~l,  ln.: (: 1 1 R t 1 1 .  1 ) ' .  

leap, see .' jump " 
learn. &iconn : C; >1r1(;01111 : 

flee " teach " 
leather, com. 111. : (i com. tn. : 
leave, n., riiskiit : G ruksiit. In. : 

v. ,  phiit; th. : G phi t  th. 
left (not right), I~hiiLin11, khri- 

baddi, kini : left\v:~rds, kh&- 
bini, khgbiiddi or liini with 
kh'in (f.: d i r ec t io~~)  : G (left), 
bhii, f.. Irhai' 

leg, phash, f .  : G pg. p1. pE, 
In. : lower I .  (below knee), 
doni, f .  : G doni. f .  : leg of 
bed, see " foot " 

leopard. d'l, m.  : CT (lj. 111. 
level, h~zvar 
lick, 11kong : G lik!7611t1 
lie, falsehood, cot, 111. : (1; phir, 

m. : tell l . ,  c6t IQzGnll: G 
phir ra&Gny 

lie, v. ,  sonu (sleep) : G sonu 
lift, hiin th. : G hiin tll. ( n .  and 

t.. alveolar in both cases) 
light, n., G sail, rn. : to be I., 

ro&6np : to light. liipyony 
light (not heavy), lGku : G lokg 
lightning, bi'cls, m. : 6 bi'ciis, 

m. : there is '1.. bicik? dEn 
hE [m- 

liquor, &ariib, in. : (; &8riib, 
little (not big), C U ~ U ,  l ihfitl ,  

l6khii : see ' . short '' : G 
ciinu : (not much or many), 
Spa, : G5pu : slittole, K hiIB' : 
little by little, maza. 1n8za : 
G ma& 111%&a 
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ve , cl  well, yhgt b. : (-: b p o n ~ ~  
(sjt) : exist, G &611!1 : see 
' *  bortl, be " 

living, alive. jiidy, jeniii: G 
d o l l u  

lizard. kikB1, 111. : (2 c'irpis, f .  
load, bolii, f .  : C; bar. 111. 

lock, iafndl.o, jg'rldra. 111. : G 
l<u'liipll, ni. 

long, adj., zigu : G zigii 
look, ctik6ny : ';1 ciilcyony : 

cf. ' see " 
lose, nSy6nu : G i ln~,6nv : lost, 

be, n6&Gny : G i ~ % s J ~ o n ~  
love, c'ldong, cidatii th. : G 

cinyGng, &idst8 tll. - loved, 
c'id%tG : (: &id&tii 

mad, b a b i i d  : G lniitu 
mail, letters, diig,m. : C dzka, 

111. : ~nn i l  c;Lrrier, K dsgi', 
Ill. 

maize, makiii, f .  : C i  inakdi, f .  : 
see " cob " 

male (of animal). biro : C bir 
man, i l loa~o) ,  in%niizii. m. : 

G mBnS1z, m. : (vir), mi3&&, 
111. mG&Gf : G mii&5i', m. 

manner. in what manner 
(UrdG jis t l  khan 
&Bnki, kddiith : see " hom7 ? "  

Inany, tii;.&ii.: Cr tii&ii'r : see 
'. nlucll " 

marmot. tirru, n?. 
marriage. z'iS'1 : G kgh 
marry (gi ve in nlarria.ge), zial 

th.': G kg& th.  : (be married), 
zifi,l b. : 3 ka& b. (i.e mar .  
riage has become, etc.) - 

masage,  v. tr., cnpi th.  : G 
inon yonu 

matcl;, lucifer, tili, f .  : O tiil-i, 
pl. -ye, f .  

ineaning, mWtlab', in. : G 
in5t16 I ) ' ,  111. 

measure. tol6nu : (4 tolvong 
r~leat,. ~ I I ~ S ,  m : Cr n&. m. 

nledicine, jtthaf i, f .  !cerehra~ 
j). zi~bfit., f .  : C; ~ a b f i t i ,  f .  : 
see " powder " 

memory, yad, in. 
mend, pSr6ng : G prayong 
mew (of cat) ,  baabul! : G 

ba&yGng 
midday, daze, f .  : C: clazc', , f .  
milk. dtltt. duth .  m. : C: dutt,  

duth.  111. : v. t r . ,  chau t,h. : 
G chau th.  

mill, y6s. f .  : G yGs, f .  : mill- 
stone. y6zPi biit. m. : G 
yazabat,, nl. 

mist, iizu, nl : C i  kaurih. m.  
mix, ib t ' i rong : G ni'iaalr th. 
mocli, h&&G th.  : G ha&P th. : 

see '. laugh " 
Monday, dudi imba ,  m.  : G: 

tsandarsr, f .  
money, see " rupee " 
monkey, G vandur, m. 
month, mSs, pl. rnzzi. m. : 

G mSs, pl. mSzi, m. Names 
of ~ncnihs  are as  follows :- 
Apr.-May. bgsgk. in. : G 

v ~ i l i  : Rlag-June, jEth, 
rn. : G zet'h, ni. : June- 
,lul~7? bar: 'm. : G hah, m. : 
July-Aug., bS&Kk%l, m. : 
G &tivu~l', m. : Aug.- 
Sept.. bii'dr6, m. : G 
badira'th, m : Sept.-Oct., 
asti'. m. : G &t, m. : 0ct.- 
Nor. ,  kattiik, m. : G 
kArtib, m. : Nov.-Dec.. 
magiir. 111. : Ci muzbr, m. : 
Dec.-Jan., po, rn. : G p6, 
m. : Jan.-Feb., m&g, m. : 
G mgg, 111. : Feb.-Mar.. 
phii'gan, m.  : phagtin'. 
m. : Mar.-Apr., cetrir, m. : 
i$ tsi'thGr, m .  

mooli. yii11, f .  : G yun. f .  
morning, in the  m. ,  lociikyo : 

(2 ICistPT, . . 1Chc;tq . . 



mosque, jiiinfit, f .  
mosquito, nmT, f .  : G 11107, pl, 

mag? f .  
mother, Bje, ]nil : C; mfih : nb. 

in law, : G sJlya6 
mour~tain, kor, in. : G: cis, f .  
mouse, m u ~ o i .  f .  : G n~ijzili, f .  
moustache', phiig?! nl. 131. : C; 

p h u i i ~ ,  11.1. 131. 
mouth, miikh, 11.1. : G &zy: 111. 
much, tiidlgr, la, fern. lai' : G 

tii&iir, 12, fem. 1 :  see 
* '  111a11y ' )  

mud, ciciil. cica'l, In. : G cicel, 
m . 

mulberry, marG'c,h, f .  : G 
mar6'ch. f .  

mule, kiicEri, f .  : G Icatiir-u, 
pl. -+ : f .  -i, pl. kata'iri 

musliroom. &lthilj,  f .  : G 
shintili, - f .  

in y . 111 ei : G 1 ~ y 6  
nail: (iron), G k h ,  f .  : G m&kll-, 

pl. -2. f .  : (in hand! foot). 
n8h, 111. : C7 nOr: m .  

naked, nonu : G nonu 
name, nom, 111. : G noln, 111. 

ilea,r: El, GlG : (2- 51 
necessity, see " ~leed  " 
neck. szk, m.  : G s611!1, m. : 

sak11: 111. 

need. ziiruriit. f .  : G zarurzth, 
f .  

ueed!e: sE, f .  : C: siiw, f .  : pine 
needle, K bhiir. nl. 

neigh, b a & o n ~  : G ba,&gOnu 
nepl.len-, brother's sol), hiir- 

li'ch : G l i i r c l  : sister's 
son; xazii' : CT sazii' 

nettle, j6inli, f .  : G &i6mi, f .  
never, kdrP' or zRt up. neyn- 

tive . C7 ZG t \v.  nega.t.ive 
new, 116 : G nR.. 
ilews, Lbhba,l.. 111. : G khtibar, 

f .  
niece. brother's. hiirqoi : G 

hurucll_ f .  : aister's daughter, 
sazui. f. : Ci ~ a z u i ,  f .  

night, ratmi, f .  : C; r8 ti, f : by 
night, I.;! ti)' : G rat6' 

nine. nafi : ninth, ni~umugu : (4 
nau, naumbgu 

nineteen, kutlih : ninetetbnth, 
kii~limii'gu : O kunill, kuni- 
n~Ggu 

ninety. carby6 g,:! dai' : nine- 
tieth, c:arb~.ii  g+ dai'mu'gu : 
G car17biG g6 dai, carrbiii gP 
da'imhgii 

n i p ~ l e .  clici, f .  : G luarnrnn, m .  
no. or ii peculiar click : G 
?mi. no. : see " no one," 
" not," " ~iothing " 

noise, kiriG1, 1x1. : G kriiv8, f .  
P I .  

no orle, k6e g$ na, jeig+ na : G 
&ei gP nai : (or ivithout ge, 
gP 

north, qil~tub, m .  
nose, not,ii: 111. : G nottu, m. 
not,  na: i1a.i. n e ,  ni : G na  : 

(there) is or are not, n'ish, 
nudl : G nudl 

nothil;g, jei gn na, some- 
t.imes proiloilnced jpg_ a na : 
G &ei qP nai (oft,en pro- 
nounced'- &Pila. nai : also 
\vitthoutI gs., ge 

no\t7, cE : G k6tc 
oath, sug&i~', siigun', f .  : G 

lrksarn, m. : take oath, K 
siigan d. 

obey: (I~iikunl; 111anG11y : G 
l~ukuin m(zny6ny : hukiim 
is 111. 

obstinat,e, rgbiir th  . zidd th. 
obstinacy, ra,biir, z'idd. m. 
obtain. 111aunll : be obtained, 

lhaT&T,n!t. lay& Gnu: hS& - 
6nlJ 

odour, gbnn, in. : G g01111, IU. 

oft.en. t,ii$I!ij r' cJomi : G tiidliir 



d8mE : see in Grammar 
" time " under numerals 

old, p h u  : G pr6nv : (person. 
animal). j i i r ~  : i: 

on, see '. upon " 
one, hGkh, ekh : G Gkll 
onlv, ikha'tti (ii almost, a s  cr 

in " man ") : G fak6tl' 
or, ti%, yii : either . . or, t3 

. . ta, ys, . . sci 
order, see " command " 
orderly, see " chaprasi " 
orphan, jiiro', m. : G &I lr-6', 

fern. -6i 
other, ~niitii : G rnfitu 
out, outside, hiicii, diiro: out 

of ( ~ r d ~ .  rnE se), in;ij6: G 
outside, d6r8 

ought, use rn'istu. good : G 
boz_hi, impersbhal w. in fin. 

our, 5sb : G Ss6 
own (pron.), tom?, : G tom 
pain. gal, f .  : C* shila', m., gal, 

f .  : see "hurt"  
palm, of hand, sole of foot, 

tiili, f. : G t.5, hiita tii, m -  
(used even for sole. see 
" sole ") 

pankha (fan), cig, 111. 

parade ground, & i v a r 5 ~ ,  
parrot, totah, m. : G t ~ t ~ a h ,  m. 
part, issa. h'issa, m .  : G I~is~n 'h ,  

m. 
patience, sabar, ~ I I .  : G: siibiir, 

m. : have p., sdbiir th .  : G 
sBbiir t h  . 

patti (cloth gaiter), pat%'. pl. 
p%tEr, f .  : G payor. pl. do., 
m. 

pattu (rough tweed), pKtiih. 
m. : pamglu, m. 

paper, liTig%z. m. 
paw, p2, 11.1. : C; pa ,  131. pC, 

m. 
pay, nokari', f .  : G tSllcib. rn. 
pea, rnazzr, 111. (also used for 

dB!, lentils): (i I ~ I I L I ~ ~ G ~ ~ ,  
ji3 alniost 9) 

peacll (tree a i d  fruit), g l b o .  m. : 
C: (fruit),  tsFn3isl : (t,ree), 
t,sGniin tom, m. 

pearj ti%ngfi, n ~ .  : (-4 t h i l :  111. : 
peartree, tiii~gli ton;, m. : C: 
tail tom, rn 

pearl. G inbktii, 111. 

pen, kiiltim, 111 : C7 IiiilSn~) m. 
people, j&k, in. pl. 
perhaps, bYsh (i  almost 3) 
perspirahion: 1 1  m. : G 

hiilukh, m. 
pice, pEsa', m. : G paisa.': m. 
piebald, c'icii b'icu : G iib1kil;h' 
pig, khinzir, 111. : G &el6 she 

(jungle dog) 
pipe (huqqa),  c'i'linl: f .  : G 

ci'lim, f . 
pit.p, iifsos, in. : Ci apsiis, m.  
place: n., dish, f .  : G dY&, f .  
place, v . ,  cl1ur6nl! (lit;. to 

leave) : G chorv~nu  
plain, mEdi%n, m. : das, m.  

( table-land) 
plar, v.: notony : G tsiikEf 

th. : p. game, don!! : C: 
dyon!? 

pleasr~re (will), ~narzih, f .  : G 
marzih, f .  : happiness. &ii- 
&i, f .  : G I thi i~l~i ,  f. 

plough, n.,  hiil. sn. : G h$l. 
m. : v. ,  hiil d .  : Cr hiil (1. 

poison, b'is, m. : G b'i!, m.  
polo, biln. m. : G bh6pG : play 

do.. bulii, d. : G !hop@ d.  : 
polost,ick, hulii. m.  : Cr 
t,h6p6 

pomegranate (tree) , cliini~i, f .  : 
( f r t ~ i t ) ,  dan5, In. 

poor, k h ~ a r .  1 : neither 
poor nor rich. . minhi%I, 
i i za rh~  f3, almost like cr in 
" fall ") 

post, letters, see '' mail " 



pot, see " ghara " 
.potato, atlu, m. : C: a'lu, m,  
~ ~ o v e r t y ,  ltimiini', f .  : Cr ii,jgzjl, 

F 
I. 

j a b t i ,  (cerebra] I), 
+ab&ti, f .  : zabsti . ,. : see 
( '  medicine " 

praise, n., hamad, m. : G hs- 
med, m. : v., hamgd rg&- 
6ng : G hamgd th. 

prayer, nima'z, f .  : G nimgfz, 
f. ,  diih, m. : v., nima'z tll. : 
G nima'z th. : five times of 
p., K CU Or 16 bilo, pE&i, 
rngzgiir, makham, mSsk_hii- 
t%m. These correspolld to 
the Panjabi sgrgi. pEfi_hi, 
&gh> sham, khiiftg (or 
kiiftg): a t  the time of 
evening p., mak&imgra 

prepare, tear th. : G faiBr th.  
present, n., biikhsis, f. : G 

b&kcas_h, f .  : v., biigs_hon~ 
preserve (keep), rtichong : G 

b8cawyony : be preserved, 
riichijonu : 'G biic%t7izlJonll 

price, kilnilt, mul, m. : G 
kimiit', m. 

priest (Muhami~ladan), m6hl&', 
m. 

print, ciip th. : be printed, c8p 
b. : printed, adj., ciip thilii 

pull, z'ik th. : lipdnu : G cip- 
yonu, lipyonp 

pompkin, tokii, m. 
punish, s8i8 d. : G sBzB d . 
punishment,, sax%, m : G sazs,, 

m. 
puppy, Bhiitro, 1x1. : C: kiiklir, 

m. 
put on (clothes), bonbnv 
quarrel, see '' fight " 
quarter, piio: 1 i ,  2 i ,  etc., piio 

%jii hGk, pao 5jn du, etc. : a, 
ser and a quarter, pao %j& 
sEr : rupee and qua,rter, p&o 

;ij& rupgi: 2 ,  cS: pao: 1 9 ,  2= ,  
etc.: pao kiim du, pao kdnl 
@, etc. : G l i ,  22, c.tc.  .. s%d:t 
Gkh, uBd+ du, etc. 

quickly, jEin,z, hill+, Ioka, 
1Sko loke : (: lbko 

rain, dzu. m. : G &zu, m. : \- . 
a ~ u  val6ny : (3 i i ~ i i  v%lyC)nli. 
The subject of the verb is 
" God " understclod 

ram, k%r&h, m. : G BLirBh, pl. 
kargi, m 

rapids of river, chiir. In. : 
gghiir: m. : chum. m. 

rat, mgzy, m. : G in i i~u ,  m. 
rations, riisan 
read, p n  : payonu: 

r a d b n u  (last meaning to 
read aloud) 

ready, t G r :  G taiar 
reap, lony : G lyTjn11 
reason, without special, guci 
red, lilu : G lolu 
rejoice, &tic11 '6. : G4 l&usJ b. 
rent, karai, f .  
resin, kalEl, m. : ];El. m. : G 

ka,IEl, m.  : kZ1, m. 
rice (uncooked). b'lu, f : G 

brim. m. : (cooked), bfil. f .  : 
G bai, f .  

rich, w&d&n 
ride, bzkhzrony: G pan- 

yonu-in~-&s 
right (not left), dasunu, diiris- 

tinti : to the r., dgsitni . . khii; : 
G right, dzphinii 

ring, niinsgri, f . .  hiii1usi.10, lu. : 
G va&i, f .  

rise. get up, hiin h. : G hiin 
b. : of sun, stars, etc.. jil b., 
iJ&az6nll, iithSnn : G &Y 
1). : see " ascend " 

river. sin. f . .  tliirj-S. 111. : (2 
sin, f .  YC. 

root, cirri-?, pl. -zGf. f . :  (4. 
ch'iri-s, pl. -@'. f .  



rope, hiili, f .  : G b%Ij, pl. b6ili 
run, hai th. : uc6ny (rull 

away) : G d&rb&l<t$ th.  
rupee, rupiii, f .  : G ropni, f. 
sa,ddle. p516, in. : G p816n. 

m. : saddle-clotll, G t6k6n1: 
111 : sncldle, v . ,  G palsn- 
p6ny 

sake. for s. of, kiria w., gen. : 
G kari IV.? fern. gen. 

saliva, thuk. f .  : Cx thfilrj, f .  
s;llt', lul)i, f. : G liii!j, f. 
sap, voi, 111. (i.e. \zrat,er) : G 

pai, 111. 
satisfied, tiit'li : be satisfied, 

tiisJ16nll (Pan ja.l~i r5jjnB) : 
see " full " (ba t i r ,  f .  

Saturday, &amba, In. : G 
sav, riizbnv : G r a & G n ~  
ecisso~.~,  1Gncih: f .  : G mEkh- 

rii'z, f .  
scorpion, Ci bich, m. 
scraich, G k?inydn~ 
search, 11.: tS15ish! in. : G 

t,%lBdl, 1u. : I-., t.KlSiSlJ th. : 
G ti%l&&tJ tlh. 

second, clumil'gii : G dum6gti 
see, piisl~6ny : G p&&lyGnu : 

see " look " 
seed, 11111, m. : G bih, m.  
seize, 1.iit6ny: py6np : G r%t,- 

yon\1 
seif, a,ki : fol- oneself, L k 6 ~ 5  
sell, rntili d.  : G kr'inybny 
send, chYi~6ng . G cin y6ny 
separate, cll&l%, clliilg c ha13 , 

musG ~ i i t 6  (one in front of 
the ot,her) : I ~ . ,  ~1151% th. ,  
1niisO l3cit6 tll. 

servaht, nok&rf, m. : farm s., 
deka'n : C4 serrant.  iinuliKr, 
111 . 

serve. 1;h"lmat th .  
service, khizm&tJ, f .  
set (sun, stars, etc.), bur6nu : 

(-; blil. 1) 

seven, shtt  : seventh, sgt. 
mii'gu : G satt', s#tmofgU 

seventeen, siitfiP : sm~eteenth, 
siitf&i5mfifgu . G siitiiil~, sSt%i- 
ll1otgrI 

sevenG7, c6bgo g+ dAi: seven- 
tieth, cbbyo ga d,zimug8 : 
G cEbbifi gP rlAi, cebbifi gi. 
dai'mogii 

shade, cha&, f .  : G &lBhElil, m. 
shake. v. tr.. ltib d .  : I-. intr., 

15n b. : G l&n+ d.  l d n ~  b. 
shame, &Lriim, f .  : (: &arum, 

f. 
sharp (not blunt), tinu : G tinii 
shave (beard), d8i bS16ni : 'G 

&aliii t h  . ; d i i  tll. 
she, sG, ye. 11711 : G sE, &G, 

z&j, nih [diipht i: f .  
shawl, loi, f . ,  fs%d%'r, m. : G 
sheep, ti&, f .  : G Eish, f 
Shin, Shjna (Sin, Sins j : a Sin - - 

(person), sin, pl. sini, feG. 
,sin, pl. sinoi : G clkrd-S. pl. 
-ii'i, fern: diirds biii, pl. d Arda 

also sin, fern. sir1 . . : adj., 
sin, sunkacg : O sins : the 
~ i n a  language, siijeii jib, f .  : 
sin& . . mozi, f. pl. : G sin8 . . 
mozi, f .  pl., diirdii6 mozi, f .  
pl. I n  sins6 the  (I, is almost 
~ n ~ l i s h '  '' aw " in ' &  awe " ; 
in jib the  b is not  fully 
vocalisecl. Tn G sin the i . . 
teilcls towards E .  

s h i ~ e r ,  thgrthdr b. : C; thii- 
tharai t l ~ .  

shoe, paeziir : see " boot " 
shop, hiitih, f . ,  wiin, m. 
short,  khi3tC1 : see " little," 

" small ' ' 
shoulder, phi&u, phijii. m. : 

G rnithiz&y 
show, p:id-~ay611y, c&kayGnu : 

G p%&ay6nu, c n k a ~ o n u  : . . 
see " Iooli," .' see 
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shrine, j&r#t, f .  
shut, v. tr . ,  deny, dilii th .  : 

adj., dilu (passive part.  of 
dolly) 

shrub, miithii, m .  
side, on this side, &n&th: Cr 

dnazhi : on tha t  side, 
iidgth : G ad&&i : on \+-hat 
or which side '2. k i i d ~ t h  ? : 

G: k a d s a i  ? : see " here," 
" t'here," " how," " thus " 

silver, riip, In. : C: riip, m .  
sin. gon8': m. : G gonfi,', m. : 

v., gonR,' th. : G gonR' th :  
goni '  klxiiz_hp6n1~ 

sing, gai d .  : CT gae d. : see 
'< song ', 

sister, s#s. f . :  Cr s8s, f . :  
husband's s . ,  &azE1, f .  : 
G &a,$, f. : brother's wife, 
z8 t hi', f . : C7 zat hi', f . : wife's 
s., saroni : husband of do., 
sar6ntl : G wife's s., saroni 

sit. byony : be sea,ted. bEf ii 
b. : G sit. byon!! 

six. svs, : sixth, sv8mii'gu : 
G sah ,  sarn6gt1 

sist,cen, sbgi, soi : sixteenth, 
~GEimii'gii, ?oilniirgU : G sai, 
sGl11l6gu 

sixty. c6bYo; cgbio : sixtieth, 
c6bvomii'gu, c6biomii'gii : 
G Cgbbifih. c8bbium6gii 

skin, ciim, 1x1. : bag made of 
s!<in, b5r6. f. 

sky? a,giii. - f .  : CT anhi. f .  
sleep, n., n i a ,  f .  : G n!&, f .  : 

v.. s6ny : G ~ 6 n y  
slip,. zgr b.. kh#s b : C: zgr b.  : 

slip and fall: digi b. : G 
<iri b. : see " fa,ll " 

slippery, picilii, taltas6' : G 
t#ltasot 

~ 1 0 ~ 1 ~ ' .  clliith& : CT chfitj 
snla11, cfinti. lekl~fi, lchiitii 

(short,) : (4 cunii 

smart. clilak' : G1 cii18k' 
~ m o k e ,  d i i i ~ l .  ~ n .  : G diim, m. 
~nalce, 1 I ,  &on, 

n1. : G &on, m. 
sneeze, 11.: chigi, nlch, f .  : 

C7 chlil, f .  : v., ( chin 
vBzh -. v6nu 

snow, l~irin. 1. : (: h i m .  f .  : v , 
hinn val6ni : C> hinn viil- 
yGni : the subject is 
" God " undei.ntood 

snuff, nusfiri, f .  : G nKsviir, m. 
soap, sabC111, f .  : C: sab'in', f .  
sock, paito'll. 111.. moz~ 'h ,  m. : 

G m8ssih. f . 
soft, mhoa : C: ndr'um 
sole of foot. tAli, f .  : pao h$t& 

t a  : see '. pal111 " 
someone. koi, koe. jei. &ei : 

G koi, &ei 
some, n&k 
something, jEk, jok. & E l i ,  

zhok, jo, d o ,  jei. zhei : G 
&Ek. zlxei 

son. piich. pl. 116 : G piich. pl. 
6 : son-in-law, jamcGh, 
nl. : G &anxacbh, 111 

song, gai, 111. ( a i  as  '. a " in 
' *  inan ") : G ghe. n1. 

sout'h. 111130. in 
sonT. (2 bi &KlyGny : bih is 

seed .. 
speak, see ' ' say 
spend, khonu (i.e. eat). kh%r&c 

th. : G kl~ar'ic 
spill, niirg d.  : intr.. nsr;?. 

bo&ony 
spit. thii t,h. : G thii t h  : see 

'' saliva " 
spoil. v .  t r . .  c&q baq th., 

&&ra b th.  : G khhrfib th. : 
int., c&q baq b , khPrRb b. : 
(4 lth&r%b b. 

spot. tiku, 111. : G tikfi. m. 
spring (of water), uts, In. : G 

u ts, 111 llt18i. 111. 



spring (season), biizody, ~ n .  : 
in s., bKzSnu 

stand, coliii b. : G coliii b .  : 
see " stop " 

star, tiirei, f. : G tnr!! 
steal, cori th .  : G cori t h .  
sticli, n., lciindfirlh? f .  : G kun- 

a]-, f .  
sting, v.! c#pOn~?, curut th.  : 

G curiit th .  
stomach. see " belly " 
stop, ciiky&ronV, hissr th., 

cokii th. : intr.? cukyonu, 
cblrii b., h?a&r b. : G intr., 
hiitltiil'l th. 

stone, batt,, m. : G batth,  . . 
pl. biitti': stone in ring, 
K. gamiii, f. 

straight, siizu : G s6cu 
strawberry, tiindgl, rrl. 
stream, n., g&h, ghiih, nl. : G 

ggh, pl. gsih, genit. ga&G, 
m, : see " river '' 

strength. &%tt, f. : exert s., 
d ia t t  th. 

stretch (oneself). z'iki&Sn? : 
karE' khiilyonu 

strikk, dlg6ny, cot d. : G 
ki5tyGn~ : s. by throwing 
something, badgi d. : G 
biidgi d.: inti.  (said of 
watch, gong, hour, etc.), 
bashon? : G ba&onl_z 

strong, tinp, &&tilti, kiifru, 
' a ,  qa w i  : forcible 
(said of a suitable word), 
q5vi 

sugar, &ikhSr, in. : G &a- 
kgr', m. 

sugarcane, tGs, m. 
summer, v i i l ~ ,  In. : G v d y ,  nl. 
sun, siiri, f .  : G sfiri, f .  : sun- 

shine, do. [vsr 
Sunday, 'ikshiimba, m. : G nit- 
swallow, v., giirtit th.  : C* gti- 

riit t h .  

sweep. loisJli th. : kh:is tll, : 
see " broom ' *  

sweet, raza'l~l : G: ispn' 
swell, phiiriij5ironu 
swim, l#n~iin' d. 
table, tEpii, n .  : G 1 ~ 1 t . z .  

( F  alniost 5 )  
tail, lamiito, in. : G larn6tV, m. 
tailor. dlrzi ' ,  m. : (2. sfit&', m. 
take, ginon11 : 9 g'inyD1111 : in 

uinonl! i is lllie i in Eng. a 
.'11it," but longer: take 
down or off ( ~ r d f i  u t s r n ~ ,  
nikiilnii), n'ikh~lonu : take 
away, hiironlx : (2 hiiryonu 

tax,  h o h a r .  m.  
teach, &icayo'nll : C: s'inca- . . \%'ny : see '' learn 
tear, v. tr., chinyo'nu : v. intr.. 

c hi&ijfn!' : G c hing'onu, 
chi&o'nu 

tear (in eye), Bchii, m. : G Zsu, 
m.  

teat, diinii, rn. : Cr n~nrnmii vl, in. 
tenant (in land;, dE!tsn, m. : 

also used for farla servant 
tent, tgnlbii'. nl. : G giith, 

pl. giitE'. f .  
ten. d : tenth, dai'miifgii : 

G dAi, da'im6gG 
thank, shiikiirrit th .  : G &ii- 

l c ~ r  th. 
thanks. ~l~uk,%r?it, m .  : G diii- 

l i p  
that, %. nGh : G 9 ,  n6h 
theft, cori, f .  : Q cori, f .  
thence, ado, siido: Cr nda, 

sad6 
there, adei, adi, siidg : G Sdi: 

sad? : u p  to t., ada dgh, 
s#d+ diin : G adn +in, s%dg 
d5n 

therefore, 5sG'gi : G anika'iti 
thick (cloth), phatbru 
thief, tor, m. : G cOr, 111. 

thieve, cori tlh. G tori t(11. 



thigh, phiitalu, m . : C: phittglri, 
m .  

thin (person), t i ,  lit. 
weak : cloth, tiilu'ny 

thing, tsiz, m. 
t'hirst, ulyal, f .  : G iilly~ltl, f .  

(means also hunger, there- 
fore sometimes voi unyal, 
water thirst) 

thirsty, be, ulyiil. saconi 
t,liirteen, c8i : thirteenth, c8i- 

mu'gii : G coi, coim6gii 
thirty, bio g+ d c  bi gs dai' : 

t,liirtieth, bi6 or bi g? dai'- 
mu'gii : G ci, bi gB dB1 : 
cimbgii, bi gi;: da'irn6gu : 
note tlhat in G ,  31, 32 are 
bi gE akai, etc.,  not ci gG 
Ckh, etc. 

this, yo : G &o 
thorn (big), k6i!, ni. : (small), 

k 6 ~ ,  m. : G kon, pl. k6n9 
t,houuand, zir : thousandth: 

xirmii'gu 
t,hou, t u :  G tu 
three, cEi, CE : third, ~Eimii'gu, 

cemii'gii : G cE, cEm6gii : in 
G the  E is almost o 

thread, giini, f. : G d6m: rn. 
throat, sof.ii, m. : G sottii, n7. 
t,hunder, n., h%g%i guth, m. : 

G 2na1 giit6' (pl. of giit) : to 
thunder, hiig&i get d .  : G 
aim1 gut6 d. (anai giitE is 
norn. to berb which is there- 
fore plur.) 

Thursdav, piinj&iimbs, m. : 
C bristviir, f. 

t,hy, thei : G thG 
tie, giiron? 
t,iine, k h h ,  vi%kab, m., s8,t 
(a short' t . )  : time in once, 
twice, three times. etc., 
dam, dom, vgri : G cott, 
di%m : all these words 
gelierall i~ndeclilied : see 

" often " : ir) a, ~ h o r t  time, 
K s&tiisl,hi, sStAji ( i  e.  at 
and j i .  & i :  siit is tor urdfi: 
Arabic saL&t .  

tin (materialj, tsets: rn. : a ti,,, 
t i m ,  ln. 

tired, be, so~nch!, : (.; ~a111611p 

to, F ~ J ,  di  : (.A te, di 
tobacco, tamii'kti: m.  : (; 

tamii'k~i, In. 
to-day, ash : G ash 
to-morrow, d8ci : day after t ., 

icizi, ici~ ' i  : day after that ,  
1% gq icizi: (2 to-morrowt 
lost6 : day after t.: cidi 

tongue, jib, f .  : G: &ib, f .  : 
these words not used for 
'' language " 

tomato, bhatrngar (used also 
for brin jalj 

town, kh81., m. : G h a h a r ,  m.  
tlravel, n., nluspiiri, f .  : v , 

muspiiri th.  : t. for pleasure, 
go for walk, n . ,  sEl, f .  : 
v., sEl th. : see " journey ) )  

traveller, miispiir, m. 
tree, tom, f . ?  tobu, m . :  C; 

tom, f .  
tremble, see ' ' shake," " shi- 

ver " 
trousers, tsanii'lii, m., &&r- 

vdg.  111. : CT tsalPn, m. 
true, diin : G hiik 
truth, dgn, m. : G hjik: m. : 

tell t.: da11 riizon? : G hiik 
ra&onv 

Tuesda~- ,  se&iimba,, m. : C; 
bolivar. f .  [f .  

turban, lati'h, f : G kaski'h, 
turn, v. tr., p h i r b n ~  : G phir- 

yijng : int. ,  K a.nd G phiri 
bo&Gn! or Gnu 

twelve, bsi : twelfth, biii- 
mu'gii : G b%i. biiim6gii 

twenty, hih : twentieth, bi- 
mb'gii : C7 bih, bi1nhg6 



twist, b6thbny : G bid d. 
two, dfi : second. clumii'gii : 

G diih, dumi'gil 
udder, chirj, f .  : G chirj, f .  
uncle, father's brother, picii' : 

G pici' : mother's brother, 
mamti' : G mum!! : father's 
sister's hrlsband, phtipa : 
G pophs' : nlother's sister's 
husband, kak5i' : G mas&' 

understand, lu&6nu, piirti- 
j6ns : G p#rii&yGnu : see 
" hear " 

up, upwards, r i j ~ r g ,  ajar%, 
uthiilgrc, gu&ara: orn%r% : 
there are two adjj. from 
each of these, ajinu, #jit, 
i i thgl in~,  iithiilit, gii&inv, 
giisljit; onlip!, omit : ' G 
&&at$ : up to, dan : G dgii 

upon, ajii : G &&& 
vein, riigsli, f. : G niir, pl. 

n8r6, f .  
verandah. miindii, 111. 

very, la, fern. lai (ai as a in 
.' man "). IBru, fem. 12ri : Cr 
la, fern. lrti 

vessel (coolting), ban, in. : G 
bGn, m. [gii8, m. 

village, 1;6t, 111. : G kui, f., 
villager, kotocy : C1: kui6ch 
vine, &ac, f .  : grape, &a@i 

kul, m. 
visible, be, lEl b., pa&?&6nl_x : 

G p#s_hT&Gi~g 
wages, inozdiiri, f .  : G maziiri, 

f . .  tc%l&b, m. 
wagtail. c68, f .  
walk, yaz6np : Ci y&&6np : 

cause to walk, yazbng : G: 
y%&-6np, -Tin, - 2 ,  and 
yriZ_hay-bllu, -em, -6s : see 
coiljug. in accidence 

wall, (stone), litir, f .  : (wood), 
ltiibSir, m., dabor, f .  : bitli6r. 
f .  : boundary n7.. hiid1 1: in, 

warm oneself (a t  fire, etc.), 
t t ipizhv6n~ : see '' hot " 

wash, di&_h8r6ng : G duz_hgr. 
y6nu : wash oneself, tiim d. : 
G tiim d.  

wasp, b'eri, f .  
watch, timepiece, n., gEntsrl 

0 In. : gap', f .  
water, voi, m. : C4 viji, m. 
watercourse, y ab, f .  
waterfall, see ': cataract " 
we, bE : G be, fern. b6a 
weak, riily, ktimzor 
Wednesday, carshiiinba, 111. : 

G bGdv&r, f .  
week, satdizj, f .  : G satdizi, f .  
ween, see .' cry " 
 elf (in good health). see 

c c  liealth " 
wet, adj.,  by'lado 
west: q'ibla, m. 
wha t?  jok, zhok, - jGk, &6k, 

50, &o, khan, jei, &ei : G 
&Ek, &ok, &ei : what 
(relative), the same words 

wheel, pal, m. 
when ? kgrg', khan 1chE1) : C; 

1~5x9, : when (relative), the 
same words and I< to 

whence, konyo, BGdi6: G 
k6ll0 

where, IiGni!, !<iidi : G kou : 
ivhere (relative), the same 
words 

whip, kii'tiiru, m. : Cr chaa, in. 
whistle, v., aiii th. : G s6bi 
th.  

which (relat'ive a i d  interr.). 
itllaa 

white, dly6, fem. &Bi 
whitell, &yo th. 
whither, kojrj, liojn6rg and 

words for ;here : G k6n%t 
whither (re1 ative), same 
words 

why, 1tr.i.h : 0 kyGh, 7,holniti 



widow, kagfini : G ItavGtli,y 
mond, f .  

widower, kagiinu, m : G 
kaviinu 

wife, cgi, f . :  G coi, f . :  one 
twice married, G oro'di 

wine, mo, m. : G &&riib, in. 
winter, yodu, m. : G: ybdl~  : 

in winter, ydr, : G ybnv 
with, along with, soi, sEi : G 

siitj, soi: with (instrument- 
al), gih 

witness. &aidgnu, m. : G 
s&c,, m. 

woman. cei : 6 coi 
wool, pas: f. : G pas, f .  
wood (log of), m u d  pl. 

m h d i ,  In. : firewood (piece 
of),' kathu, pl. ksthg : G 
k a t ~ ,  pl. knte, m. : (general 
word), G tori, f .  

word, mos, pl. mozi, f . ,  liigiit, 
f .  : G n~os ,  pl. rnozi, f. 

work, kom, 'm : G kroin. m. 
world, sum, nl., dunyii. f .  
wrinkle. lrhici' f .  : G gy6n-i, 

pl. -y6, f. 
wrist, b h ,  ni. : see '. joint" : 

G giilf tsu. m. (middle f is u 
long) 

write, likh6ny : C* l'ilil1~6llt~ 
yak, G ggkh, pl. p#khi, m., 

fem. s6cj ytilih : hybrid 
(yak and cow), zoi, pl. zbyi, 
fem. zomo', pl. do. 

yawn, jiimijbnp : I am yawn- 
ing, mb m u  hG: I 
yawned, 1n6 jgmijilos : G 
11 ., hbi', f . : v., ha1 dni 

year, kbl, m. : this y.. Knii 
1 : next y., c ItR,l: y. 
after next, 1% g? c5 kiil : 
last y ., @tin Ira1 : 2.. before 
last, rniisi~? kg1 : y. before 
that.  1% i a .  rntisin . . k%I 

yes, 6 

eeterday, bysle : (4 bviile : v .  
morning, bE16'h : C: I J F I ~ ~ , ' ~  ; 
day before y.: K miis111 
ch&k : day before that,; I R . ~ ; ;  
mu!in chiil; 

yoke, v4, In. : G nB1, f .  : to 
voke, y 6  sdnn : C: 1181 ;~irnll 

you, tso : (2 tsz, fern. tag 
young, see *. litble " : also C: 

shiilGty : Urdfi I .  K 
lGgu : boy or girl, c;-i k i ~ r  : 
y. of ani~nczl, K phfily 

your, tsei : G t,sG 
'frees: Abies Yindrau or8 \Are\)- 

biana, kiichiil. ~ u . :  G 
kaciil, m. 

acacia (small thorns, twigs 
used for toothbrushes). 
phtilii, m. 

amlok, iimlu'k, m. 
birch, (tree), jbji, f .  (second j 

cerebrai) : (bark), jG?, nl : 
G. (tree), &6zi, f .  (bark), 
hiis, m. 

ceda,r, phul i i~u,  m. : G diva- 
dbr, m. 

chestnut, asJ1ii1.1~: m. 
cypress, chi'lih, f .  : G: chiljh. 

f .  
dhrek, lagan, m. : its berr!-. 

ILg~nei kbl,,. In. 
fig, phapfi'i, f .  : fruit,  pha-  

gti'i kiilv> nl. 
holly, btini', f .  
maple. cEn, m. : C cEn, f .  
medlar, tangor, m. 
mulberry. ma.r6ch, f. : C,: 

mard'ch, f .  
oak, j#rin. m. 
olive. l&o, 111. 

peach, (tree and fruit,), L,so. 
m . :  C: (fruit), tsEnati: 
(tree), tsGna.11 t,om, nl 

pear, tiii~gG ; (tree), tqSngfi 
tom? nl.  ; Cr tgii, m . , tSiili 
t o ~ n .  In. 



Picea Morinda, roi, f. : G 
rGi, rEi, f .  

Finus Excelsa, piii bich : C: 
cii, f .  

Pinus Longifolia, cih, f . : G 
ci'i, f .  

plum (wild), sazin : its berry, 
s&z'inGi lctil~~: m .  

pomegranate, (tree) - ; diin'ui, 
f .  : (fruit)? diinii, tn. 

poplar, I * .  m , :  G 
phrats, m. 

Prunus Prtdu~, biirit, m. 

walnut, achbi, f .  : C: achbi, f .  
willow, by8, f .  : G bei, f .  

Shrubs : bhang, bhsng : G boli 
dhatum, shsnd6, m. 
henna. zg~iin,  nl. 
ivy, birin, m. 
thorn w. j7ellow \vood. 

&iiglii, m. 
Flowers : rose, ladin, g ~ l s b .  

m. . other wild flouers and 
plants are Cr bazsrbiin: m. ? 

hop61, m., p%l%ngfist, m , ,  
photGfni, f., h i i n  m.  



THE D Dl A%E(I;T. 

Sl'oken b. 8ins bet\# een t ' l~e Zoji 1-% and K$rgil on t l ~ c .  a! 
to 1,eh It closely resembles GiirEsi and Kohistiini, ancl a 
separ i~  te  a,ccount of i ts syntax is not necessary. I t  has  t\\lo 
sounds which I have not noticed in (JurEsi. viz. cerebral 1 ancl 
. 'l'he former I have not heard in Kohistfini. 

JS01JNS 
Singular. E'lt~ri~l. 

X o ~ n .  g&p-, horse 
Gen. - o 
Dat. -IrG 
I'rep. - I  

Ag. I - E  i 
Ag. IT -isu 

Nom. za. brother 
Gen. z&o 
Dat .  zaualF. 
Prep. zrtua 
Ag. I .  zauGi 
Ag. TI. zSisu 

pus, son, has Dat. pucalg 
1labo, old man. father, has Gen. habo : Dat. hal)ErSt 

Nom. sas, sister 
Gen. siiz -6 
Da t.. -iirE 
Prep. -ti 
Ag. T - 0 

Ag. 11. sSssF. 

Nom a&-I, mother 
Gen - au 

7 
Dat -i!G or -B!E No plnr. from t,his root  
Prep. -i or -G 
Ag. I. 

- - 0 I 
Ag. IT. -GsE I 
kon, ear  (011 body) : plur. koni. 
dona, tooth : plur. donni. 

18 



PK0NO:JNS. 
Singular. P l~~ra , i .  

Noni. 111cl1, T be, we, 

Gen. illy6 ti so 
Dat. 111616. 1115r6 (also Asolr?, 5sorP 

nl$lG: rnffrti) 
Prep. 1n6 (also mil) dso 
Ag. I mi  &s6&g 
Ag. IT. m6sii (also mfisiij k~tisii 

Nom. tii, thou 
Gen. tho 
Da.t,. tulP, turP 
Prep. tu 
Ag. 1 thb 
4 .  I tns6 

Yam. so, h e :  feril. se 
(:en. Rso 
1)at. RsGrP 
I'rep. asP 
.4g. I .  s6si 
4 .  1 SOSF: 

ts6, you Fern. tsii 
tsii t so 
tsolP, tsorP tsor6 
tso t s6 
tso&,z tsanu&@ 
t,sosi3 tsR sE 

s6, they 
e6so 
sksBrF: 
sE si3 
s ~ ,  n oi&6 
s6s6 

Fern. nom. sing. is se, otherwise the fern. c1ot:s not differ 
from the masc. The t.9 in the second piur. is like a sharplv 
hissed s .  'The t element is faint and the accoustic effect is 
a l~nos t  like ss. 

The syllable - , y e  after a v o \ ~ e l  is often pronou~lced -xi?. 
Before the preposition ngla, witji, I l : i b  -:lEx -si is added to 

the root,, as 8&y'i,~i nala? n.it,h n horse. The other words. 
cleclined aloorc. t;lke the  foiio\c forms : zauasi, pucasi. 
babEsi? siizusi. ad ' is i  ; pronouns : rnGsi, iisosi, tusi.  tsosi, 9.sosi, 
sGs'isi. Thus h o s i  nala, with us : nsosi ntiln. with him. 

The prep. pntG~~obo, behind, has the same construction, and 
\ve have tiisi p5itgnobo, behind thee:  ni6si patenobo, behind 
nl e : za~ias i  p&t6nobo. bebind the brother. 

The prep. 5&&. upon, is added directly to the roo t :  &hpi 
;i&i%', on the horse : gbza %&a, on the house : sisa . . a&%, on 
the head. 

The accus. has genernll\r the same for111 ;IS the nonl. This 
is the case with the ,wortlk given above except p21r9 which has 
accus. pucs' 

The genit. is used as an adj . ,  and changes for gender and 
number of noun possessed, but not for case. Thus, \ ~ e  have 
1n.6, my, when agreeing wit.11 a sing. masc. noun. If the noun 
possessed i p  fem., i t  becomes mi  : if plural. my'e or mG for botth 



masc. alld fen]. Si~nilarly for the other pronoutls we have :- 
&so, our, iisgi, %sP : thij, thy,  thgi. the : tu6, your. t&i, ti& : 
&so, his, asEi, BBP : &SO, their, sGsPi, ~li5sP. ; a ~ ~ d  for oounu :- 
h h ~ ) o ,  of a horue, $&pgi, gt&pe, and so on. 

Singular. Plural. 
Nom. a n u , t h i ~  
Gen . anu -sii 
Dat .  -&rG 
Prep. - S F :  
~ g .  I. - ~ e i  
Ag. IT. -s e 
Nom. &o, this  
Gen . zhe-sii 
Dat. -&re 

ani 
an'i- no 

-nore 
-no 
-lloz_h;$ 
-sP 

The Ag. 11. in these two pronouns distinguishes numbqr t ~ y  
the  change of vowel, the sing. being aniis@. &osE. and the 
plur. an"l6, &GsG. 

ai6 or adu, this has Gen. iisu : Dat aseri: : Prep as6 : Ag. 1 
3sei : Ag. I1 Si,iisF:. 

Xom. pgrao, tha t  (over there) pera-o 
Gen. p6r%-sii -no 
Dat. - s8rG -nor@ 
Prep. -sg' -no 
.-I g . I . - sEi -no&+ 
*La 11. -se w -se.  

INTERROGATIVE PRONOUKS. 
koi, who 2 ,  makes Qen. ke-so, Dat. -sere. Prep - sP ,  Ag. 1 .  

k.y&sGi, -4g. 11. lr66sG. 
Indeclinables are &ok. &i3ik, what 1 ,  l r a c ~ ,  Irticak, how much 

or many 1. also h a ,  #cAk, so much or many. 
bEg+, botb, is distinct from be gas, we also. 
bGm, biirb, all. when used with a noun or pronoun takes tbtx 

ra$se endinis. a$ Ag. 11. be hk,zsE, we all, not be+ biira. 

ADJECTIVES. 

'I'hs only adjectives which change for the gender and 
nunlljer of the noun qualified are t,hnee which end in -5 ; they 
have ma,sc. sing. -8 ,  fern. sing. -i, ui. 1 - f .  pl. -i  



None cllailge for case. Adjectives used ils nouns ;Ire of 
course declilled as nouns. 

Comparisol~.-There are no comparative and superla tive 
forms. Comparison is expressed by means of the preposition 
&o, from, t h a : ~ ,  with the positive 

Thus, sio, good : m6 &o si6, better than I : h f ip  &o sio, 
bet,ter t,l~an all, hest,. 

VERBS. 
VERB SUBSTANTIVE. 

Singular. Plural. 
Present hatis, Z am hZs 

haa hzt  
haa h 5' 

 fen^. h%?s hai  h&i hZs hZt 115i 
Past gyil- o g  -6s 

- o -eth 
- o -eh 

Fern. iisil-(v)is - 1  -(y)Ys -(y)'ith -(v)e. 

aronp, bring. 

Note the letter r (not r a s  in other dialects). 
lmperat. areh a'r&$i 
Conj. Part .  are, having brought 
Put .  ar-gm -on - 

-e -eEt 
- E i  -611 

Pres. Ind. aram haas, etc., regular. Fern. aram htiis : 
or contracted, thus :- 

ar-%miis: fem. - ? m e ~  -6n&s : fein. do. 
-go - ai -&?it -Enit 
-E6 - i i T  -ena -eni 

I mperf. argm asTlos, etc., regular. Fern, ar9m asills! et.r.  

Past ar-6s 
- 

-a, 
- au 

Fern. ar-Es - 
-e 
-I 

Pres. Perf. ar-aas 
-aD 
-an 

Plupf. arglos, etc. like iisilos 



khTinu, eat. 
Sit~gular. 1'1 ~iral.  

l ~ n l x r a t .  khah k h8 
F I ~  t. khil tn khon 

kha khZt 
1~11% kh6n 

l'res. Ind. khutlius kha.6 khah khoniis k h t t  khona 
Pa* k h ~ a s  kliis 

kh\-& khi t 
It hyaii khi 

Fem. khyEs khyE khi : plur. same its tnanc. 

thyon!, do. 
S i n g ~ l a ~ r .  Plural. 

It~lperat.  th6 the8 
Conj. Part.  the, having done 
Fut. them th6n 

the t h G t  
th6i then 

Pres. Ind. illasc. f em. rnasc. f el 11. 

th6m-us -6s than-iis -as 
blq6 t h d  the-Zt, -sit. 

t h a.i the3 thEn-a - i  

Past t,hSs 
tlla 
thau 

this 
thith 
t hi 

Feln. t,l~Es the thi : plur. same ;I,.; masc 

dybnp, give. 
Singula'r. Plural. 

I111 perat. dEh dvii 
P u t .  d6 tn d6n 

daa (fern. dai) dGZt 
l l E i ,  d66 ( f .  dei, dEni) den 

Pres. lnd.  ~nnsc fein. inmc. fen). 
dGnl-iis -Cis don-As -&s  
tlari clai d m  d6aXt 
c l G  dai den-a - i  

Past dfi.s. like thfi s. 



gyong, take. 
Sing11li1 1. f'lura 1 

Jnlper-;I t. gin11 gins 
Fut. ginanl 
1% st gir)iis 
Pres. Perf. g,vafios 
Plnpf. g,mlos. 

phof v6ny,  tear. 

Fut. photetll Past p h o t n ~  Pl upf . pilot ilo.; 

piiltirly ijnp, saddle. 

Irnperat. p%lri,il-B h -en Put -Bm Past -as 

Singular. 
Imperwt pi h 
1711 t . pi IN 

PIP 
pie 

Past pGi s 
p&Ti 

pyonu, drir~k.  
I-'1ut.nl. 

pga 
pion 
pezt 
pin 
pis 
pit 
pie 

Ifem. pv6s pie pi : plur. as for masc. 

6ng .  csome. 
Irnperat eh , 6 
F'n t. En  I - on 

e : fen1 5i * ? i t  - 
G i  P6 : fern. F n i  en 

Pres. Tnc-I. ~ u i ~ s c .  fe~ll.  m:ts(.. fell) 
etil-f~s -Gs on-i.s -Ss 
an % i \, g.t, vai t 
6 6 a,i Fn-a -i 

Pant,. 610s or Ti,tos. both like i- isi lo~: fetn. ~l(!.)is or 
fit( y j?s. 

boI&GulJ. 

lrnperat. boh ho &a 
Pn t .  ho&-nm ho* -011 

: -5 t  
-1 -PI1 

Pi) 3 t  gRlos, like s l s  : £ 1 .  1 regular sscept  
3rd sing. gyEli 



VERBS. 

gas 
gg 
~ f i .  

fern. gyGs gyE gyei : plur a s  for luasc. 

m?rybuu, die. 
L~nperat . 
Past 

rn'iridfi Fu t.  iuirizhetn 
mii'is 
mtith 

.- 
Ill ii 

- 
Fern. ~nii-is -1 - i - 1s -it,h -1 .  

khaz-hbny, ascend. 

Imperat.. k hss k hri'zi? 
Clonj. Par t .  khazi .  having ascended 
Fut. kh&z-?rn khaz-bn 

- e - B t  
-g 1 -6n 

Pres. Tnct m a w  feni. masc fern. 
khliz +mils -anl?s -on$s -on$s 

- aii -5i -gt -;tit 
-@ii - ai -Pna - G n i  

fern. khiit-yis -v i  - -yis - y ~ t  -vi. 

\-&&bnu, descend. 
Pa.s t v;tt i~s : fern. vaityTs : otherwise like kha&G~ly 

r2i&bny, say. 
Conj. Part .  razi, llaving said Fut raxam 
Past' ra& -3s rdz-is 

- Ci -it 
-ail -I 

)c'e!l~ riizl-Es -F  r#z-I -is -it - 1 .  I n  the past & becomes 
I)c.fol-e 1. 

di&bny, fell, stick t'o ( ~ r d i i  girnA, Iagn6). 
Fut. diZ&lll 
!'asti ditos : fern. dit'is. 



also simply ceh cn (not ca) .  Pornls from this root ;%re 
not found in other parts of the verb. 
Fu t. muchi:ul 
l'ns t ~nuthi!ns. 

byon!!, sit. 
I ~nperat .  bEi h IJGG 
Flct. be rll b v 0 ~  

be t,yzt 
bt! i bell 

Fres .  Tntl. nlasc. fern 
bEm-us -es 
byaa byai 
a byai 

111asc. Eelrl. 
byon-its -5s  
b+it byai t 
hen-a -i. 

hiityo~lu. rise. 
1 nlperat hG ti3' - 8%' 
Fl~t.  hutem Past hiitilos. 

h 6 1 l ~ ,  be, hecome 
Fast bilos biles 

bllo bilet 
b'il bll 

Fern. b i l a ,~  bilg b'il : plur. as for rnasc. tu koi hllo, w h o  
are j7on ? 

le&iinu, he obtn.incd, meet ( ~ r c l i  ~uiln%).  

Fut. lE&-+xn, -im lE& -6n 
-641 - g,t, 
- i -Bn 

Past Iados: fern. lEdv'is 

The coustruct,ion of this verb is renlnrkable. It talies the 
dat .  like the ~ r d t i  milnii, and yet agrees in person and gender 
with the word which is in the dat .  case. Thus we have- 

mor6 paisa IEzh'in~: I shall get a pice. ,I literal transla.. 
tion of this in nrt lu would be ~niijlle paisa luiliig6. 

mv6 b%rGo more lEdyis, 111v husba.nd met Ine. Literal 
~ r d i i  : mGr8 &auh%r miij he mili. 

One might trv to explain this as meaning : " I got me 111. 

husband ." but, this use of the dat .  is not otherwise found in  the 
language ; moreover the word for " my " \~-ollld have t,o be not 
illyz, my,  hut  tom%. own. f ~ r d r i  ApnA. 
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( in,  int,errogative pn.rticle. Another word d& is n conjr-tnctiotl 
01'. 

PKliPOSITIONS. 
llle&Ci, in front oE g6: uritkl (instrumental), 
1nuch8, in front of means of 
diil;, up to &&a', upon 
&o, h o t o .  from, than nala, along with 
-re, -16, to p a t h o b o ,  behind 

-0, -6, froin 

CONJUNCTIONS. 
g3, g 6 ,  and also d%, or 

'I'rctnslation o t  the h1ente?~.ces of  /he L i t~y  ui.sl.ic h' U T Z ~ A ; ~  of f 1 ~ d  ill. 

2 .  thb n6m &ok riizna ? t h y  Ilalue what are-saying-the\-? 
what is your name 'l 

2 2 2 .  ani ghp i r8  k5ca barjzi bil ;' tliis horse-to honr-manr 
\rears became (me) ? 

2 2 3 .  R I I ~  Kahrniri  diLk kijc~ik liiir i rBi  : hence Knshnrir up-to 
how-much fa,r is ? 

4 tho babo g6ze ki=icnk pE (or pus) h a ?  thy father's 
house-in how-many son.: arc. ? 

5 ii& m6 diiro fi'los yazi : today 1 far-from came Ilaviag- 
walked. 

6 my6 pic6 pucale ailisu nluiai aris .  r ~ l y  uncle's sou-to this 
woman we.brougl~t, we rnarried this Ivoruan to  my 
uncle. 

2 7  dl6 t%&plpo paliin gbz llan . white horse's saddle house- 
in is. 

8 .  %&bpi palkingh : horse saddle, st-tddle the horse 
229. mi ;xniso (or %SO) bsla 1So (or boch6) ltiif-i%s : I this bo!. 

1 1 1 ~ ~ 1 1  beat. 
0 .  k61.o lcliiina a&a las di thEna (or thG6) s a d 2  hill's top 

upon sheep (or goats) lie-is-rnaliing-graze there, i .e .  
he is g r a z i ~ ~ g  them. 

231 &&pi :&e h'i&i khairi b8i ban : horse upon tree u ~ l d t k r  

sitting he -is. 
232. iiso galla d o t o  %sGi sss  bari hai : his I,rothel. fl-on1 (i.e. 

than) his sister big is, i.e. is bigger. 
3 3 .  auiso miil liaa d i  ropae gi;: hRgai' : its price is t.\\lo rupees 

a,nd a-half. 
234. 1np6 mslo cuno g6zF blan : nlj-  fat,her l i t t . l t~  house-in i,$- 

sitting (liveing) . 
235. ani ropKi d6h BsBrB : this rupee give him-to. 
236. ani rop#e %si &o ar.i;;h . these rupees hirn fro111 briny. 



\'OC:.4 HULA HY. M:5 

237. &SF. sP<)te kutG rA&u p6 ganPh: 1 1 i t l 1  H ~ u I I  h ; l \ i ~ ~ g - t ) e ; ~ t r l ~  
rope \ ~ i t , h  hind. 

23.'. sinG &o woi  ar6h : river from wi~ter  \)ring. 
239 1136 &o nGl,he mE&k (01 .  rniiqhhb 11l1ich6) cGh . r~ie frotr~ 

in-front in-front walk 
240. t i l s ~  pRtGno\)o kGeo I ) f i l  Pc7 ? thee behind whose ho\f i -  

coming ? 
241. t,h6 kFse &o rnuli gviilo ' tho11 wllorn fro111 wit,lr -prlc.!a 

hadst-taken (it.) ! 
242 per80 g8mo v~n+vRl'i fro 1111 rtruli gy610s : ttiat villagth- 

oE shopkeeper fl-olli I with-pricc hiltl-taken (it). 

llTotes.--222 barizi. plul.: of baris : see nes t  notr 227 g6<. 
fro111 gOs : noun9 ending in s, dl, S, inflect ill z. &. ;I-. 237 
rayhi3 gi : g(. of inst$rumrnt. Giildsi gih 239 rnT.&P n i F ~ h c ~ .  
miich6 miich6 : repetition nho\vs .;distrihntion in t,ilrle or Qpacde 
Here it  mealis * .  keepit~g in fl-ont all t h e  time. 3 9 

VOCARULARY 
after,  pa t6no ho 
along with n&la 
also, gi!. g6 
am,  haiis 
and, €2, ge 
any one, koi 
anytlzing, &ok, h t ' i k  
are, h t ,  etc. 
ascend, kha&Gnu 
ass, zakiin 
back, n., d8ki 
back. adv , pRt6nobo 
bad, ihako 
be, I~ecome, bhbn;i 
beat, r., kiity6nv 
I~efore. n~ezhe,  n?\"lcllfi 
bcllir~d, pR tGliok)c. 
big, I1ar.o. ha!-u 
botlr. bSga 
boy, bR1 
bring, aronu (not !.' 
brother, zfi 
bull, d6ny 
I)uy, gyOng : see " take " 
camel, i?th 
cat .  pidlu : female do., sGqi 

p i h u  

cock. kok6 : see '. hen " 
come, fin11 
cow. giio 
daughter. di( 11 ) 
descend. vK&61r r l  

die, min-Gnu 
do, thy&ny - 
dog. ,ha : female do.. s(i)ci s l ~ d  
down. do\vn\vardc;. khgri. khnr 
drink. py611u 
duck, b#takl 
ear (on I)od;). kori : plur kepi 
eat, kl16n11 
eight., &st 
eigl~t~eell, astS I 
eiglity . car.l',ib(h 
eleven. h k3 i 
eye, ;'icl!F' 
face. rnuk 
fall. di&6!1~1 
far, diir 
farmer. zonlindfi r 
father. mfil, miiltl. 111310 
fenlale adj . .  s8ci 
fifteen, panznl6i 
fift,eerr, diibyo gn d8i 
fire, phii(h) P 



284 7 1  NA ORAMMAR. 

ti ve, pd& 
foot,, pe, m. 
forty, dr"ll)y6(11) 
four, car 
fourteen, c d 6 i  
from, &o, &oto, suffis -o or -6 
front, in f .  of, luEa6,  mt1c,h6 
girl, mulai, f .  
give, dv6nu 
go. bo&onp, ,vZ&onu, n~uch-  

yonu: go!, ~ 6 ,  cEh: p l~ l r .  cfi 
(not c%) 

goats and sheep, lss,  m 
God, Khiidiii, _!lla 
gold, son, m. 
wood. sio, siotii h 

o*raze, trans., di thyon!! 
3 

wound, on the, khtiri 
0 

half, biigsi, I~aga'i 
hand, h%t,(h), 1m. 

he, so 
head, +is, 111. 

hen, s8ii kkokr:  see '' cock 7 9 

hence, an66 
her, genit., &so 
here, ani  : up  to  h., ani d5k 

9 , hill, k8r : see '; mountain, 
" sunlmit " 

his, %so 
horse, ?&p, 111. 

house, gGs. m. 
hundred, &El ,  slryEl 
husband. biir66. m.  
1. mG(h) 
ill. 1 am, hiiliinliis 
interrogative particle, dR 
iron, cimEr, m. (surd r )  
j t, so : fern. se 
lip, Gts, rn. 
little, cuno 
lnalie, thgonu 
male, birii 
man, miiniizu, m . . 

Inany, same as  " much," y v.  
means, bg m. of, ge 
rnet?t, le&onu 

mountain. khap, m .  : 
- -  hill," .' summit " 

I ~ I X C I I .  see . *  verg " : how t r l .  or 
rnany, kiica ; kaciik : ao 131 

or marly, 6cA. %cr:%k : :1(3 v.. 
1)ochE' 

n ~ y ,  my6 
name, notn. ~ u .  
nea,lm: El9 
neck, d a k i i ,  111. 

nine, na0 
nit~eteen, kuni(11) 
ninety. car bjro ga , - d ~ i  
nose, noto, 111. 
now. kote 
obtained, he, le&Glly 
old, h a i r o  
on. a&%' 
one, Ek(h) 
or, (1% 
our, 536 
own, adj., tonlij 
pice, paisa, m. 
price, miil, rn. 
rain, ln'e 
rainbow, bizonii, 111. 
raise, v . ,  h8tv8nu 
river, sin, f .  
rope, rS& 
rupee, ropiii, f .  
saddle: n., palon, m : v .  t r . ,  

piiliiny6ny 
Satan. ShEb9.n. rn . 
say, r#z_hGnu 
see, p a a v o n u  
seven, sZt 
seventeen, s&t,il.i 
severitv cGbyo gc diii 
she, se 
slleep and goats. 1As: 1n. 

sllepherd, pnviilo, m. 
shop, \van, 111. 

silver, riip. m .  
sister, s,%s. f .  



nit, bv5n!i 
six, &(h) 
sixteen, so? 
s i x t y .  c~by6( l ,  ) 
son, pus, m. 
stick to, di&Gny 
stolr~ach.  dEr. f .  (surd r) 
summit, mountain, khg!. rn. : 

see " hill " 
take. gvbnv : see .' buy 9 2 

ten, d8i 
than, &o, &toto 
that, perao : see " this " 
their. S ~ S O  

thence. adE6 
there, adi : up to there, adi 

d?i k 
they, sG 
thirteen, c6i 
thirtv, ci(h) 
this, anu.  aii, adii, &o : see 

" t ha t "  
thou, tti : see * '  you " 
t>hree, ci5 
thy. tho : see .' your" 
tie. giinvonu 
to, -re. -)P 

tongue, d i p ,  f .  
tooth. dona, pl c l ( , r ~ r l ~ .  1 1 1 .  

t w e l v e .  buhi  
twer~ty, bi(h) 
t w o .  du 
u p  to. dkk 
~ I ~ O I I .  a&a 
up\vardg. 0111, a& 
very, l&o : fern. 1 : sc.e 

" much " 
village, gam,  m.  
walk. va&bnu : see ' -  go " 
was, iisilos 
water, voi. m .  
we, be 
what, &ok, &Pik 
when ? : when. k&r6 
where ?. where, kbn 
white, djo 
who ? koi : \r.hose ? lteso 
with, along with, n&la : in-  

striin~ental! gP. 
aroman. ace;. f .  : ~nulii.i'! f .  
year, hark ,  m.  
SOU: t s6  : your: t1sO : see 

': thou," ;' th!7 " 

young, bi ir i i t  

- ~- 
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